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ЉАЊОНИ ЗАБОН 

Азимова Умедахон, 
унвонљўи кафедраи забони тољикии ДДХ ба номи академик Б. Ѓафуров 

 
БОЗТОБИ ИБОРАЊОИ НОМИИ «ТАЪРИХИ БАЙЊАЌЇ»  

ДАР ЛАЊЉАЊОИ МУОСИРИ ТОЉИКЇ 
 

Забони адабии тољикї ва гўишњои он саршори дурдонањои гаронбањое, мисли иборањои 
рехтаю маљозї, зарбулмасал ва маќолњо мебошанд, ки ба туфайли мављуд будани чунин 
унсурњои луѓавї хусусияти миллии забон ба таври равшан инъикос мешавад. 

Маълум аст, ки дар њар гуна забон дар ќатори дигар унсурњои луѓавї боз таркиб, ибора ва 
љумлањои устувору рехтае низ мавриди истифода ќарор доранд, ки онњо барои мушаххасу 
нишонрас баѐн гардидани матлаби муаллифи асар мадади калон мерасонанд. Фарќи ин навъи 
захирањои луѓавии забон аз калимањо дар њамин аст, ки онњо њодисањои дар зиндагї 
рўйдињандаро ба таври рангину пурљило, дар шакли образњои зиндаю мутањаррик ифода 
менамоянд. Тафовути дигари ин навъи унсурњои забон аз калимањои муќаррарї дар он зоњир 
мегардад, ки «…онњо унсурњои људогонаи фарњанг, таърих, урфу одат ва табиати халќро дар 
ифодањои басо кўтоњ ва нињоят рехта мањфуз доштаанд. Воќеияти зиндагии гузаштаи мардум 
дар ин унсурњои муњими забон аксар бо тавассути маъноњои мухталифи онњо ифода мешаванд. 
Дар маъноњои тањтуллафзии воњидњои фразеологї бисѐр лањзањои рангини њодисањои таърихї, 
тамаддун ва расму суннатњои ниѐконамонро барќарор кардан мумкин аст» [11, 264]. Ба ин 
тариќ, тањлил намудани корбурди воњидњои фразеологии забон имкон медињад, ки мо дар 
чунин унсурњои забон ба таври равшан инъикос гардидани рўзгори азсаргузаронидаи мардумро 
аз як ќарн то садаи дигар, аз як насл ба насли дигар дарк намоем. 

Бо ѐрии воњидњои рехтаву устувори забон баѐн кардани матлаб яке аз усулњои муњимми ба 
таври образнок зоњиргардии маъно ба шумор меравад. Ин навъи унсурњои луѓавї илова ба он 
ки мафњумро ифода мекунанд, боз дарбаргирандаи унсурњои эњсосотї, бањодињї ва обуранги 
бадеї низ њастанд.  

Бо вуљуди муњим будани омўзиши хусусиятњои ин гурўњи сарватњои луѓавии забон то 
имрўз масъалаи мазкур ба таври њаматарафа мавриди тањлилу тадќиќ ќарор дода нашудааст. 
Њанўз дар нимаи дуюми солњои њафтодуми асри гузашта гўишшинос Т. Маќсудов навишта буд, 
ки «фразеологияи тољикї яке аз ќисматњои муњими њанўз камомўхташудаи забоншиносии тољик 
ба шумор рафта, дар марњилаи ташаккулѐбист» [8, 158]. Њамин муњаќќиќ дар љои дигар таъкид 
намудааст, ки «бо вуљуди ин ки дар ин соња як силсила маќолаву рисолањои илмї навишта 
шудаанд, њоло бисѐр соњањои илми фразеологияи забони мо њал нашудааст. Дар ин хусус боз 
бисѐр кор кардан, асарњои љиддии тадќиќотї таълиф намудан лозим аст, то ки дар зимни онњо 
асосњои фразеологияи забонамон муайян карда шаванд» [8, 162]. Албатта, аз он давр то имрўз 
дар ин самт дар заминаи маводи осори имрўзиѐну гузаштагон як силсила тадќиќотњои 
арзишманд ба табъ расиданд, хусусиятњои ин навъи воњидњои луѓавї бештар ба риштаи тањлил 
кашида шудаанд, вале масъалаи вижагињои истифодаи ин гурўњи захирањои луѓавии забон дар 
осори ниѐгон ва хусусиятњои боќимонии онњо дар лањљањои муосири тољикї хеле кам баррасї 
гардидаанд.  

Абулфазли Байњаќї дар таърихномаи худ аз унсурњои халќї-гуфтугўии хоси гуфтори 
мардуми Мовароуннањру Хуросон фаровон ва мавридшиносона истифода намудааст, ки баъзеи 
онњоро, чунон ки дар баъдтар зикр хоњад шуд, мо аз њељ кадом фарњангномањои бароямон 
дастрас пайдо карда натавонистем. Мањз ба туфайли истифодаи чунин унсурњои луѓавї асари ў 
як навъ оњанги халќї-мањаллиро касб кардааст. 

Сабаби дар њељ як фарњангномањои тафсирї зикр нагардидани ин гуна захирањои луѓавии 
забонро, ки дар осори ањли адаби гузашта мавриди истифода ќарор гирифтаанд, муњаќќиќон 
дар хос будани онњо ба забони зиндаи гуфтугўии тољикї дидаанд [13, 20]. 

Алоќамандона ба ин масъала ин нуктаро ѐдрас намудан мумкин аст, ки бо вуљуди то 
имрўз ба табъ расидани фарњангномањои зиѐди тафсирї дар онњо на њамаи калимаву иборањои 
аз љониби ниѐгон истифодашуда гирдоварї карда шудаанд. Њатто луѓатнависони машњуре, чун 
А. Дењхудо эътироф кардаанд, ки маводи бархе аз осори ниѐгонро бо сабабњои муайян ба 
фарњангномаи худ ворид карда натавонистаанд. 

Воњидњои фразеологии аз таърихномаи Байњаќї гирдомада аз нигоњи усули ташаккул ва 
сохтор ягона нестанд, баъзеяшон иборањои рехтаи номї буда, њиссаи дигар ифодањои таркибан 
устувори феълиро ташкил медињанд. Њисоби оморї нишон медињад, ки дар ќиѐс бо иборањои 
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рехтаи номї навъи феълии онњоро Абулфазли Байњаќї бештар мавриди истифода ќарор 
додааст. 

Тањлил ва муќоисаи воњидњои фразеологии таърихномаи Байњаќї бо варианти дар 
лањљањои муосири тољикї мављуда нишон медињад, ки чунин иборањои рехтаву устувори забон 
бо њаѐт, зисту зиндагонї, муњити реалї ва рўњияи халќе, ки онњоро офаридааст, робитаи зич 
доштааст. Маълум мешавад, ки инсон дар њар давру замон аз рўи зарурат ба ин гуна захирањои 
тайѐри забон низ мурољиат намуда, онњоро барои то њадди имкон равшану таъсирбахш ифода 
кардани фикру њисси худ дар мавќеи муносиб истифода мекунад. Аксари ин гурўњи унсурњои 
луѓавии забон низ мисли калимањо мунтазам инкишоф ѐфта, аз як шакл ба гунаи дигар 
мегузаранд ва ба туфайли чунин дигаргунї онњо љилвањои нави зиндаву муассир пайдо 
мекунанд. Вобаста ба масъалаи мазкур ин нуктаро бояд ѐдрас шуд, ки бар ивази яке аз 
калимањои таркиби чунин иборањо ба кор рафтани вожаи дигар боиси пайдо шудани мувозии 
ифодањои рехта мешавад. Пайдо гардидани вариант ѐ мувозии айни як воњиди фарзеологї 
боиси рангорангии баѐн шудани матлаб, бо љилвањои тару тоза ифода гардидани маќсад 
мешавад. Агар мо тамоми воњидњои фразеологии забони адабии њозираи тољикиро бо гузаштаи 
он муќоиса намоем, маълум мегардад, ки аксари онњо дар забони осори гузаштагон дар як 
шакл, дар забони меъѐрии њозира дар дигар намуд ва нутќи шифоњии муосирон ба гунаи дигар 
истифода мешаванд. Дар чунин шаклњо ба кор рафтани иборањои рехта сабаби болоравии 
муассирии сухан, рангинтар шудани тасвири воќеият шуда метавонад [11, 292]. 

Маводи аз «Таърихи Байњаќї» гирдомада далели он аст, ки воњидњои фразеологии дар он 
мављуда аз рўи хусусиятњои сохториву маъної ягона нестанд. Як ќисми чунин воњидњои 
забонро таъбироти номї ва њиссаи дигарро ифодањои рехтаи феълї ташкил медињанд, вале агар 
онњо ба таври оморї њисоб карда шаванд, маълум хоњад гашт, ки таъбироти феълї дар ќиѐс ба 
номї афзалият доранд. 

Воњидњои фразеологии номї аз лињози сохтор, чунон ки ишора гардид, дар навбати худ ба 
ду навъ: таркибњо ва иборањо људо мешаванд. 

Дар љараѐни баѐни матлаб ва маќсаду мароми худ муаллифи таърихномаи Байњаќї 
кўшиш бар он доштааст, ки гуфтањояш на танњо ба аќли хонанда, балки ба эњсоси ў низ таъсири 
муайян дошта бошад. Ин хусусияти чунин воњидњои забонро метавон дар мисоли иборањои 
устувори аз љониби Абулфазли Байњаќї истифодагардида равшан мушоњида намуд. Ин 
хусусиятро дар мисоли таъбироти зиѐди дар осори ниѐгон, аз љумла таърихномаи мазкур 
дучороянда метавон мушоњида намуд. Чунончи, таркиби кору борро адибони асримиѐнагї ба 
маъноњои мухталиф истифода кардаанд. Масалан, Мавлоно Балхї ин ифодаро ба маънои 
маљозии «кори бењуда» мавриди истифода ќарор додааст: 

Чанд њарфи тумтароќу кору бор? 
Кору њоли худ бубину шарм дор! [13, 103]. 
Вале Абулфазли Байњаќї таркиби номбурдаро ба њамон маънои дар давраи њозира 

маъмул ба кор бурдааст: Бўсањли Завзанї буд дар он миѐна ва кору бор њама ў дошт ва 
мусодароту мувозаоти мардум ва харидану фурўхтан њама ў мекард…[2, 197].  

Њоло дар забони адабии тољикї дар баробари ибораи кору бор боз таъбири кору кочол ба 
маънои «машѓулият, њар хел корњо, шуѓл; ташвишу ѓами зиндагї» истифода мешавад [12, 542-
549]. Ѓайр аз ин, таркиби номбурда њамчун яке аз љузъњои ибораи рехтаи феълии аз кору бор 
мондан ба маънои «ба сабаби пешомаде ба кору шуѓли худ давом карда натавонистан, аз 
зиндагии худ мондан» низ истифода шудааст [12, 542].  

Дар минтаќаи Кўлоби лањљањои љануби Тољикистон таркиби мазкур дар шакли коръ бор 
[4, 96], дар лањљањои дигари ба њамон шакли дар забони адабї гардишдошта ва ба њамон 
маънои ишорагардида истифода мешавад. Ба љуз ин таркиби номбурда дар лањљаи љанубї 
њамчун яке аз љузъњои ибораи рехтаи феълии кору бор кадан дар ифодаи маънои «фаъолиятеро 
амалї кардан» ба кор меравад [4, 63]. 

Аз маводи љамъгардида маълум мегардад, ки яке аз љузъњои чунин унсурњои рехтаи 
забонро калимањои соматикї ташкил мекунанд. Чунончи, дар чанд љумлаи зерини таърихномаи 
Байњаќї мафњуми «машѓулият» бо таркиби устувори сару кор ифода карда шудааст:…дар ин ду-
се рўз ин ќавм ба тамомї аз ин љо бираванд ва сару кори ту акнун бо Баќтагини њољиб аст…[1, 
54]. Ва ман, ки Бўнасрам, ба њукми он, ки сару корам аз љавонї боз ило явмино њозо бо эшон 
будааст ва бар ањволи эшон воќифтарам… [1, 511].  

Таркиби мазкур њоло дар забони адабии тољикї ба њамон маънои ишорагардида ба кор 
меравад [12, 47], дар лањљањои шимолї ба гунаи сари кор истифода шуда, маъноњои: 1. маърака; 
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2. коргоњро дорад, дар лањљањои љанубї низ дар шакли сари кор ба кор рафта, маъноњои: 1. 
ваќти (њангоми) кор; 2. дўкони бофандагї, коргоњро мефањмонад [10, 601]. 

Љузъњои баъзе иборањои рехтаи дар таърихномаи Байњаќї зикргардида њоло дар лањљањо 
ба калимаи дигар иваз шудаанд, ки ифодаи рехтаи дилу зањра мисоли њамин гуна унсурњои 
забон аст: Шуљоату дилу зањрааш ин буд, ки ѐд карда омад ва саховаташ чунон буд, ки 
бозаргонеро, ки ўро «Бумутеи Сакзї» гуфтандї, ба як шаб шонздањ њазор динор бахшид [12. 
173]. 

Имрўз дар лањљањои тољикї, аз љумла шимолї ибораи зардаю гурда доштан ба маънои 
«љуръат доштан» ба кор меравад. 

Чунин таъбироти дар таърихномаи мазкур мављуда аз лињози вожањои таркибашон 
хусусияти ягона надоранд: баъзеяшон аз ду калима иборат буда, њар дуи онњо ба воситаи 
бандаки изофї васл шудаанд, ќисми дигарро ба љуз бандаки изофї калимањои ѐридињандаи 
дигар, мисли пешояндњо васл кардааст, гурўњи сеюм бидуни бандаки изофї фаќат тавассути 
пешояндњо ва алоќаи њамроњї бо њамдигар робита пайдо кардаанд. Масалан, муаллифи асар 
дар як маврид маънои «аз самими дил»-ро бо ибораи аз дили рост ифода кардааст:…дуои 
подшоњонро, ки аз дили росту эътиќоди дуруст равад, њеч њиљоб нест [12, 616]. 

А.Дењхудо шакли рост будани дил ѐ ба дил рост будани ибораи мазкурро ќайд намуда, 
маънояшро «дурў набудан» шарњ додааст [5, 10-302]. 

Дар забони адабии њозираи тољикї [12, 386)] ва лањљањои он ибораи мазкур ба гунањои аз 
дили ростї, ай дили рост, дили рост катї дар ифодаи маъноњои: 1. аз самими дил; 2. њаќќонї, 
бетарафона дар истифода ќарор дорад.  

Баъзе ифодањои устувори дар асари номбурда зикргардида имрўз дар баъзе лањљањои 
тољикї ба њамон маънои куњанашон боќї мондаанд, дар бархе дигар  дучори тањаввул 
шудаанд. Чунончи, дар «Таърихи Байњаќї» бо љузъи сар ибораи дигари сари сол ба назар 
мерасад, ки маънои «оѓози сол»-ро дорад: Ва бар он ќарор гирифт, ки нахуст рўзи муњаррам, ки 
сари сол бошад, расулро пеш оранд…[12. 342]. Ва рўзи одина, ѓурраи ин моњ буд ва сари сол 
амир пас аз бор халвате кард…[12. 688]. 

Њоло дар лањљањои љанубї ибораи сари сол танњо ба маънои «маъракаи пас аз як сол ба 
хотири ѐдбуди шахси фавтида баргузоршаванда» истифода мегардад [4, 65], вале дар лањљањои 
шимолї илова ба маънои зикргардида ин ибораро ба њамон маънои куњан ба кор мебаранд: То 
сари сол-а гўспандо-йа хунук набардошт [9, 201]. 

Бо љузъи сар дар таърихномаи мазкур инчунин воњиди фразеологии дарди сар дар ифодаи 
маънои «ташвиш, саргардонї» ба мушоњида мерасад:…вилояти Хоразм Шоњмаликро бояд дод, 
то тамаъро фуруд ояд ва ин кофирони неъматро барандозаду Хоразм бигирад, ки ба омадани ў 
он љо дарди сар аз мо дур шавад, њам аз Хоразмиѐну њам аз Салљуќиѐн [12. 725]. 

Имрўз ибораи номбурад дар забони адабии тољикї дорои маъноњои: 1. ташвиш, 
саргардонї; 2 хархаша бошад [12, 285], пас дар минтаќаи Кўлоби лањљањои љанубї [4, 21] ва 
шимолї дар ифодаи маънои «коре ѐ чизе, ки касро нороњат месозад» ба кор меравад.  

Имрўз ибораи мазкурро на танњо мардуми тољикзабони вилояти Самарќанд, балки 
ўзбекзабонњои ин минтаќа низ њамчун яке аз унсурњои фаъоли забон мавриди истифода ќарор 
додаанд. 

Дигар аз иборањои рехтаи дар «Таърихи Байњаќї» зикршуда ва дар лањљањои имрўзаи 
тољикї мањфузмонда ба хости худ аст, ки маънои «бо майлу хоњиши худ, бидуни фишори 
беруна, мувофиќи табъи худ»-ро дорад: Ва андоза мегирад ашѐро ба доної ва тадбири 
ихтилофи он мекунад ба хости худ ва меронад онро ба машийяти худ…[12, 351]. 

Агар дараљаи истифодаи чунин воњидњои забони таърихномаи Байњаќї бо њамдигар ќиѐс 
карда шавад, маълум мегардад, ки онњо аз ин љињат дар як поя ќарор надоранд. Чунончи, агар 
ибораи ба хости худро муаллифи асари номбурда кам ба кор бурда бошад, пас ифодаи рехтаи 
рехтаи дар ин (он) миѐн / миѐна бо зиѐд ба кор рафтани худ фарќ мекунад: Ва дар ин миѐнњо 
маро, ки Абдулѓаффорам, ѐд медод аз он хоб, ки ба Заминдовар дида буд…[12, 166]. Ва дар ин 
миѐнњо амир сахт тангдил мебуду мултафит ба кори Субошї ва лашкар…[12, 573]. Ва дар ин 
миѐн овоз дод маро, ки Бўнасри Мушкон куљост? [12, 609]. Пас гуфтам: «Ман дар ин миѐна ба чї 
корам?» [12, 199]. Дар ин миѐна рўз ба намози пешин расида, Абдус биѐмаду чизе ба гўши 
Бўнасри Мушкон бигуфт [12, 282]. Дар ин миѐна Абдусро бихонду ангуштарии хеш бад-ў доду 
амоне ба хатти худ набишт…[12, 287]. Ва дар ин миѐна панљ савор расид…[12, 294]. Банда он љо 
њозир будам, Ќоид омад ва бо ањмад сухани итобомез гуфтан гирифт ва дар ин миѐна гуфт: «Он 
чї буд, ки имрўз Хоразмшоњ бом ан мегуфт?» [12, 367]. Пас дар он миѐн маро гуфт пўшида…[12, 
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194]. Дар он миѐн фармуда буд, то сари Њасанак пинњон аз мо оварда буданду бидошта дар 
табаќе бо микабба [12, 241; ниг.инч. 145-239-444-489]. 

Хулоса, истифодаи фаровони воњидњои фразеологї яке аз хусусиятњои намоѐни 
таърихномаи Байњаќї ба шумор меояд. Дар ќатори садњо таъбироти асар, ки онњо мафњумро бо 
истифодаи унсурњои дарбаргирандаи эњсосоту бањодињї ва обуранги бадеї ифода менамоянд, 
муаллиф як гурўњ ифодањои рехтаеро низ мавриди истифода ќарор додааст, ки њоло њам дар 
забони адабии тољикї, њам лањљањои мухталифи он ѐ танњо дар лафзи мардум бо шаклу 
маъноњои муайян истифода мегарданд. 

Аз мушоњидањо бармеояд, ки дар таърихномаи Байњаќї иборањои номї дар муќоиса бо 
њамин гуна ифодањои феълї кам ба назар мерасанд. 

Шояд сабабаш дар он бошад, ки муаллифи асар таваљљуњи худро ба амалиѐти ашхоси 
давр, шоњону сипањсолорон, рафтору кирдори онњо бештар равона кардааст. 
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Аннотация 
РУДИМЕНТЫ ИМЕННЫХ СЛОВОСОЧЕТАНИЙ «ТА’РИХИ БАЙХАЌИ» В 

СОВРЕМЕННЫХ ТАДЖИКСКИХ ДИАЛЕКТАХ 
 

Одним из специфических особенностей исторического трактата Байхаки является 
широкое применение в нем фразеологических единиц. Наряду с множеством выражений 
произведения, которые в отражают понятий с помощью эмоционально-оценочных элементов и 
художественной окраски, автор употребляет также ряд сращенных выражений, которые по 
своим формам и значениям до сих пор ѐще живы как в таджикском литературном языке, так и в 
его диалектах и живых наречиях. Именно этот аспект выбран в качестве опорной точки 
научного изыскания автора настоящей статьи. 
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Ключевые слова: именные словосочетания, Та’рихи Байхаки, диалект, современный 
таджикский диалект, таджикский литературный язык, Абулфазли Байхаки, сравнительный 
анализ, фразеологические обороты, история, Таджикистан 

 
 

Annotation 
 

RUDIMENTS OF NOUN PHRASES OF “TA’RIKHI  BAYHAKI” 
 IN MODERN TAJIK DIALECTS 

 
One of the specific features of the historical tractate of Bayhaki is widespread use of phraseological 
units in it. Along with many expressions of the composition that reflect the concept with the help of 
emotionally-evaluative elements and artistic coloring the author also uses a number of spliced 
expressions in their forms and meanings, they  are still alive both in Tajik literary language, in its 
dialects and living adverbs. This aspect is exactly chosen by the author of the article as the reference 
point of the scientific research work. 
 

Key words: noun phrases, Ta’rikhi bayhaki, dialects, modern Tajik dialects, language , modern 
Tajik literary language, comparative analysis, phraseological units, turns, history,  Tajikistan 
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Каримов Абдукарим, 

магистранти соли дуюми факултаи филологияи тоҷик 
 

ИСТЕЪМОЛИ КАЛИМАҲОИ МУАРРАБ ДАР ОСОРИ ШОИРОН 
 

Осори шоирони классик ва муосири форсу тоҷик инъикоскунандаи таъриху фарҳанг, 
тараққиѐт ва, пеш аз ҳама, нигаҳдоранда ва ҳифзкунандаи забону миллат ба шумор меравад. 

Дар таърихи дуру дарози зиндагӣ ва фаъолият кам забонеро дучор гардидан мумкин аст, ки 
мисли забони форсӣ-тоҷикӣ ба таҳдиду зулмҳои вазнини аҷнабӣ дучор гардида, гуфтан мумкин, 

ки бо пирӯзӣ аз он гузаштааст. Дар ин муборизаҳои шадид, ки хусусияти сиѐсӣ доштанд, дар 

байни забонҳо додугирифт ба амал омадааст. Забони форсӣ ба забони арабӣ ва ба воситаи он 
ба дигар забонҳо калима дода ва калима гирифтааст ва баъзан нақши забони миѐнравро низ 

бозидааст. Ин калимаҳои додуситадшуда дар шакли таъриб дар забони арабӣ ва дар шакли 
муарраб дар забони форсӣ-тоҷикӣ то ҳол истифода мегарданд. Калимаҳои таърибшуда ба 

сарфу наҳви забони арабӣ мутобиқ гардида, дар он забон боқӣ мондаанд, аммо аксари онҳо 

бозгашта ба забони форсӣ-тоҷикӣ дохил гардидаанд, яъне муарраб шудаанд. 
Калимаҳои муарраб чи дар осори шоирон ва нависандагони классик ва чи дар осори 

шоирон ва нависандагони муосир ба таври васеъ истифода гардидаанд. Ин гуна калимаҳо 
аксаран тақозои услуб ва дар шеър бо талаби вазну қофия истеъмол гардидаанд. Аз мурработ 

гурӯҳи калимаҳое ба назар мерасанд, ки ҳам ба шакли таъриб ва ҳам ба шакли аслии худ 

истеъмол мешаванд. Ҳамчунин ин гуна калимаҳоро дар забони гуфтугӯӣ низ вохӯрдан мумкин 
аст. Мо тасмим гирифтем, ки дар ин мақола оиди ин мавзӯъ чанд мисоле матраҳ намоем ва 

гуфтаҳои болоро собит намоем.  
Носири Хисрав 
Гар касе гӯядат бас некӯ ҷавонӣ, шод бош, 
Шодмон гардию рӯх монанди озаргун кунӣ. 

Заҳири Форѐбӣ 

Ҳавои тоати туст он насими ҷонпарвар, 

Ки аз миѐнаи озар бирӯяд озарюн. 
Калимаи “озаргун” дар “Фарҳанги забони тоҷикӣ” ба ду маъно оварда шудааст: 1. Ба 

ранги оташ, монанди оташ. 2. Гули лола. Ин калимаро Ас-Саид Ад-Дишер дар китоби худ 
“Алфоз-ул форсиятил муарраба” чунин овардааст: ал-озарюн муарраби озаргун: оташфом. Гуле 
аст зардранг, ки васаташ сиѐҳ мебошад. Озарюн вожаи дигари озаргун аст. 

Амир Муиззӣ 
Бас дер намондааст, ки мулки маликонро, 
Оранд ба девони ту овора ва дафтар. 

Фирдавсӣ 
Дусад тавқ пури дурҷу ѐра ҳаме, 

Ки бад номашон дар авора ҳаме. 

Ин калима дар “Фарҳанг” ба якчанд маъно оварда шудааст, ки яке аз маъноҳои он ҳисоб, 

шумор; дафтари ҳисоб мебошад, ки дар ин байтҳо низ матлаби шоирон ҳамин аст. Дар “Алфоз-
ул форсиятил муарраба” шарҳи он ба таври зер омадааст: 

“Ал-авориҷат муарраби овора ѐ авора: дафтари ҳисобе бошад, ки ҳисобҳои парокандаи 
девонеро дар он нависанд.” 

Ҳаким Сӯзанӣ 
Баҳои гӯрабу мӯза фиристу кӯку наъл, 

Ҳибост назди туст инҳо, ки ман баҳо кардам. 

Дар “Фарҳанги Ҷаҳонгирӣ” шарҳи калимаи ишорашуда ба таври зайл омадааст: гӯраб- 

чақшӯри пашмӣ бошад, ки дар зери мӯза бипӯшанд ба ҷиҳати дафъи сармо ва он ба ҷои пойтоб 
бошад ва муарраби он ҷӯраб аст. Дар “Фарҳанг” ин калима дар шакли ҷӯроб омада “пайпоқи 

пахтагин ѐ синтетикӣ” шарҳ дода шудааст. 

Саноӣ 

Маҳо, ба назди ту ин банда гавҳаре овард, 

Ки ҷуз сахо-т кас ӯро надонад арзу баҳо-ш. 
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Ас-Саид Ад-Дишер дар китоби худ “Алфоз-ул форсияти-л-муарраба” чунин овардааст: Ал 
‟арш муарраби арз: қимат, арзиш. Он чи дода шавад миѐни саломат ва айб дар коло. “Арзи умр 
‟ киноя аз лаззати умр; чунонки аз Шайх Абӯалии Сино манқул аст, ки чун шайх ҳариси ҷимоъ 

буд, бо ӯ гуфтанд, ки тарк боиси тӯли умр аст. Шайх гуфт, ки ман арзи умр мехоҳам. 

Абдурраззоқи Файѐз гӯяд, байт: 
Тӯли умр агар арз надорад, чӣ ҳунар, 

Тор дар ҷома бувад бе мадади пуд абас. - омадааст дар “Чароғи ҳидоят”- и Сироҷиддин 

Алихони Орзӯ. 
Хайѐм  
Ибриқи майи маро шикастӣ, раббӣ, 

Бар ман дари айшро бубастӣ, раббӣ. 

Бар хок бирехтӣ он майи гулгунро, 

Хокам ба даҳан, магар ту мастӣ, раббӣ. 
Дар ин рубоӣ калимаи ибриқ муарраб аст ва дар шакли таъриб низ то ҳол дар забони 

арабӣ истифода мегардад. Шакли он дар забони пешинаи форсӣ- тоҷикӣ дар шакли обрез 

истифода мегардидааст. Ҳоло ҷойи ин калима бо офтоба, кӯзача иваз гардидааст. Дар 
“Фарҳанг” шарҳи ин калима ба таври зайл омадааст: ибриқ [муарраби обрез] зарфи сафолии 

ҷумаку дастадор барои обу шароб, кӯзача; офтоба. 

Ҳамон навъе ки аз мушоҳида ва таҳқиқ маълум гардид, калимаҳои муарраб дар шакли 
таърибии худ низ дар осори шоирону нависандагони классику муосир зиѐд вомехӯранд. 

Донистан ва шинохтани онҳо дар қатори калимаҳои иқтибосӣ амри зурурист. 
 

Адабиѐт: 

1. Ас-Саид Ад-Дишер. Вожаҳои форсии арабишуда. ‟ Теҳрон, 1389 ҳ. ‟ 290 с. 
2. Маҷидов Ҳ. Забони адабии муосири тоҷик.Ҷ1. Луғатшиносӣ. ‟ Душанбе: ДМТ, 2007. ‟ 242 с. 
3. Рауфов Ҳ. Муарработ дар забони тоҷикӣ. ‟ Мактаби советӣ №5. ‟ с. 18-21: №8. ‟ с. 23-25. ‟ 1977. 

 

Калидвожаҳо: муарраб, таъриб, забон, калима, таркиб, ҷумла, араб, иқтибос, таркиби 

луғавӣ, забони форсӣ-тоҷикӣ, муҳити нави забонӣ, меъѐрҳои истеъмолӣ, хусусияти савтӣ, луғавӣ, 
қиѐфаи овозӣ, маъно 

Аннотация 
УПОТРЕБЛЕНИЕ АРАБИЗИРОВАННЫХ СЛОВ В ТВОРЧЕСТВЕ ПОЭТОВ 

Арабизированные лексемы (муарработ) включают в себе заимствованные из различных 
языков слов в арабском языке. Следует подчеркивать, что в произведениях таджикско-
персидских классических поэтов и писателей согласно требованию стилистики употребляются 
арабизированные слова, как в форме «муарраб» так и в форме «таъриб», которые 
анализируются в настоящей статье. 

Ключевые слова: арабизированный, язык, слово, сочетание, предложение, арабы, 
заимствование, словарный состав, персидско-таджикский язык, новая языковая среда, нормы 
употребления, фонетические и лексические особенности, фонетический облик, значение 
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THE USE OF ARABIZED WORDS IN POET’S WORKS  

Arabized lexemes include borrowing words  from various languages, words in arabic,  would be 
emphasized in the works of Tajik ‟ Persian classical poets and writers according to the requirement of 
the style used, the arabized words as in the form of “muarrab” and “tarib “ which are analized in this 
article. 

Key word: arabic, language, words, articulation, sentence, arabs, borroving, vocabulary, persian – 
tajik language, new language environment, usage norms, phonetic and lexical features, phonetic 
appearance, meaning. 
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Давлатѐрова Мењрангез, 
магистранти соли дуюми факултети забони англисї 

 
МУТОБИЌАТИ ИБОРАЊОИ НОМИИ ПЕШОЯНДИИ ЗАБОНИ ТОЉИКЇ БО 

 ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 
 

Дар сохтани навъњои гуногун ибора хусусиятњои хоси њар як забон акс мегардад. 
Мавриди омўзиш ќарор додани навъњои гуногуни ибора дар асоси муќоисаи маводи адабии ду 
забони аз њамдигар бегона, ањамияти аввалиндараљаи илмї дошта, ба њали бисѐр масъалањои 
зарурї равшанї меандозад. Пешоянду пасояндњо чун воситањои алоќа њам дар забони адабии 
тољикї ва њам дар забони адабии англисї дар ташаккули иборањои исмї фаъоланд. Доир ба 
иборањои номї як ќатор тадќиќотњо анљом дода шудааст, аммо оид ба иборањои номии 
пешояндї масъалањои бањсталаби зиѐд мављуд буда, љињати тадќиќталаби ин навъи иборањо 
њамоно кам нест. 

Дар забони тољикї аввалин маротиба Улуѓзода Э.С. [3, 128] бо пешояндњои аслї ва номї 
сурат ѐфтани иборањои исмиро ќайд намудааст. Маќолаи ў хусусияти масъалагузорї дошта, дар 
омўзиши иборањои пешояндї замина гузошт. Омўзиши иборањои исмии пешояндї дар асоси 
муќоисаи маводи забонњои тољикї ва англисї ба таври љиддї сурат нагирифтааст.  

Иборањои исмї аз њама навъи пањншудаи дуљузъаи иборањо њам дар забони тољикї ва њам 
дар забони англисї ба шумор меравад. Њар як забон дар давоми рушди таърихии худ сохторњои 
муайяни чунин иборањои ба вуљуд овардааст. Аз љумла С. Абдурањимов дар забони муосири 
тољик вобаста ба алоќаи синтаксии байни љузъњо, иборањои ин навро ба гунањои зерин људо 
мекунад: 1) иборањои исмии пешояндї, 2) иборањои исмии алоќаи њамроњї, 3) иборањои исмии 
пешояндї ва пасояндї [1, 29]. 

Бояд ишора намуд, ки доираи истифодаи алоқаҳои пешояндӣ ва пасояндӣ дар ибораҳои 
исмї нисбат ба ибораҳои феълӣ дар забони тољикї хеле маҳдуд буда, ба сифати љузъи асосии 

онҳо аксар исми амалу ҳолат истифода мешавад. Дар ин ибораҳо ҳамчун воситаи алоќаи 

синтаксисї пешояндҳои «аз» ва «дар» нисбат ба дигар пешояндҳо серистеъмол мебошанд. Дар 
забони англисї бошад дар ташкили иборањои номии пешояндї аз њама бештар пешоянди «of» 
фаъол буда, баъзан дар созмони ѐфтани ин иборањо пешояндњои «in», «on» ва «from» низ 
иштирок мекунад. Дар њарду забон њам аз љиҳати баѐни маъно љузъи тобеъ нисбат ба љузъи 
асосї сермаъно буда, муносибати муайянкунандагї, пуркунандагї ва ҳолиро мефаҳмонанд.  

Иборањои исмї бо пешоянди «аз» дар забони тољикї нисбатан сермањсул буда, дар забони 
англисї ба пешоянди «of» мутобиќат мекунад. Бояд ќайд намуд, ки ибораҳои исмии бо 

пешоянди «аз» вобаста ба маънои луғавии љузъҳо муносибатҳои гуногуни синтаксисиро ифода 
намуда, дар забони англисї бо иборањои номии пешояндии гуногун мутобиќат мекунад. Аз 
љумла ибораҳои қолиби N+prep+N: 

а) муносибати объективиро бо тобиши љузъу кулл мефаҳмонанд. Ҷузъи асосї ќисми 

предмет ва калимаи тобеъ предмети бутунро нишон медиҳад. Ин қабил ибораҳо аксар артикли 
номуайянї мегиранд: гӯшае аз домани баҳр, як гурӯҳ аз рафиқон, яке аз ошхонаҳо. Дар забони 
англисї ин гуна иборањо ба воситаи пешоянди «of» созмон ѐфта, чунин тарљума мешаванд: an 
edge of the seaside, a group of friends, one of the restaurants. 

Чӣ тавре ки аз мисолњо бармеояд, дар забони тољикї агар ҷузъи асосии ин ибораҳо 

артикли -е гирифта бошад, ҷузъи тобеъ бештар дар шакли ҷамъ меояд. Дар забони англисї низ 
љузъи тобеи иборањои ба онњо эквивалент дар шакли љамъ меояд.  

Аммо ин њолат на њама ваќт дида мешавад. Масъалан эквиваленти иборањои «рўзе аз 
рӯзҳо, шабе аз шабҳо» -и забони тољикї дар забони англисї бидуни пешоянд ифода гардида, 
љузъи тобеи онњо дар шакли танњо меояд ва ба љузъи асосї бидуни пайвандак алоќаманд 
мегардад. Мисол: рўзе аз рӯзҳо - one day, шабе аз шабҳо - one night. 

б) љузъи асосии гурӯҳи дигари ибораҳои ин қолаб бештар бо исмҳои амал ифода меѐбад. 
Дар њарду забон ҷузъи тобеи ин ибораҳо предметҳоеро нишон медиҳад, ки амали калимаи асосї 
ба он равона шудааст. Аммо дар забони англисї љузъњои ин навъи иборањоро пешоянди «from» 
бо њам мепайвандад: халосї аз марге, ҷудоии чандрӯза аз хонадон. Мисол: халосӣ аз марг - 

salvation from death, ҷудоии аз хонадон - separation from family, хун аз даст (2, 82)‟ blood from 
the hand (4, 81). 

Ибораҳои исмӣ бо пешоянди «дар» муносибати макониро ифода мекунанд. Калимаи 

асосї дар ин ибораҳо аз исмҳои амал, калимаи тобеъ аз исми конкрете, ки бо мафхуми макон 
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алоқаманд аст, иборат мебошад: гуфтугузор дар кабинет - negotiation in study, корнамоӣ дар 
коинот ‟ feat in space. 

Ибораҳои бо пешоянди «дар» муносибати объективиро низ мефаҳмонанд. Дар ин ҳол ба 

вазифаи ҷузъи асосӣ исмҳои амалу њолат меоянд: иштирок дар кружокњо - participation in the 
circle, days on the mountains (4, 189), a week in the fortress (4, 252) ‟ њафтае дар ќалъа (2, 250) 

Гурўњи дигари иборањои исмии пешояндї, ки дар забони тољикї бисѐр серистеъмоланд ва 
муносибатњои гуногини синтаксисиро ифода мекунанд, ибораҳои исмии бо пешоянди «ба» ва 
«бар» мебошанд, ки дар забони англисї ин гуна иборањоро иборањои исмї бо пешояндњои «for» 
ва «over» мутобиќат мекунад. 

Иборањои исмии бо пешоянди «ба», «бар» ва «for» дар њарду забон метавонанд 
муносибати пуркунандагиро ифода кунанд. Вазифаи љузъи асосии ин иборањоро дар бештари 
ваќтњо исмҳои амал ва маънї иљро намуда, исмҳои шахс, предмет ва номи ҳодиса, ки амал ба 
онҳо равона шудааст, вазифаи љузъи тобеъро иљро мекунанд. 

Мисол: муҳаббат ба Ватан ‟ love for country, муҳаббат ба халқ ‟ love for people, фаранљї 
бар сар ‟ yashmak (veil) over head. 

Дар забони тољикї инчунин иборањои исмии бо пешоянди «бо» ба чашм мерасанд, ки 
онро дар забони англисї пешояндњои исмии бо пешоянди «with» мутобиќат мекунад. Дар чунин 
иборањо њам дар забони англисї ва њам дар забони тољикї љузъњои ибора алоќаи объектї-
њамроњї доранд. Љузъи аосии иборањои ин нав бо исми амал ва љузъи тобеъ тавассути исмњои 
шахс ѐ ашѐ ифода карда мешаванд. 

Мисол: Маҳмуд бо Эшон машғули савдо ‟ Mahmud with Eshon busy trading, дар як тараф 
занон бо духтарон ‟ on the one side women with girls, дар тарафи дигар мардон бо писарон ‟ on 
the other side men with boys, a woman with a kid (4, 118) ‟ зане бо кўдак (2, 116). 

Дар ин гуна ибораҳо калимаи асосї бо исмҳои ғайришахс ифода ѐбад, ҷузъи тобеъ нисбат 

ба асосї танҳо муносибати объективиро мефаҳмонад: шиносої бо шаҳр - acquaintance with the 
city. 

Дар интињо њаминро мебояд ишора намуд, ки дар созмон ѐфтани иборањои номии 
пешояндии забонњои тољикї ва англисї пешояндњои «аз», «дар», «бо», «ба», «бар», «of», «in», 
«on», «from», «for», «over» ва «with» истифода гардида, на њама ваќт пешояндњои як забон дар 
забони дигар бо эквиваленти ягона ифода мегарданд. Яъне дар натиљаи муќоисаи забонњои 
тољикї ва англисї маълум гардид, ки пешояндњои забони тољикии таркиби иборањои номї 
њангоми баргардонидан ба забони англисї на њама ваќт бо як пешоянд мутобиќат мекунанд. 
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Аннотация 

СООТВЕТСТВИЕ ПРЕДЛОЖНО-СУБСТАНТИВНЫХ СЛОВОСОЧЕТАНИЙ В 
АНГЛИЙСКОМ И ТАДЖИКСКОМ ЯЗЫКАХ 

В статье рассматриваются соответствие предложно-субстантивных словосочетаний в 
английском и таджикском языках. Автор проанализировал предложно-субстантивные 
словосочетания с предлогами “ба”, “дар”, “аз” и “бо” в таджикском языке и определил их 
английские эквиваленты. Он утверждает, что в образовании предложно-субстантивных 
словосочетаний таджикского и английского языков принимают участие предлоги «аз», «дар», 
«бо», «ба», «бар», «of», «in», «on», «from», «for», «over» и «with», но предлог одного языка не 
всегда выражается одним и тем же предлогом в другом языке. 

Ключевые слова: фразы, предлоги, существительные, именные словосочетания, предложно-
субстантивные словосочетания, основной компонент, зависимый компонент, продуктивный, 
словесные фразы. 
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Зоҳирова Зарина, 

магистранти соли дуюми факултети забони англисӣ 
 

МУТОБИЌАТИ ТАРҶУМАИ ШИОРИ ТАБЛИҒОТИИ АНГЛИСӢ БО ЗАБОНҲОИ ДИГАР 
 

Дар ҳаѐти мо, вақте иқтисодиѐт нақши муҳим мебозад, далели он аст, ки таблиғ ба рушди 

бозор, харид, муомилот ва равандҳои мухталиф мусоидат мекунад. Реклама ва ҳама чизҳои ба 
он марбут ба талабот, эҳтиѐҷот, талабот ва рӯҳияи ҷомеа ҷавоб медиҳанд. Талабот ва талаботи 

аҳолии кишвар ба реклама мунтазам меафзояд, зеро он дар такмили иқтисодиѐт нақши муҳим 

ва муҳимро мебозад. Ва нишондиҳандаи асосӣ дар таблиғ шиор аст.  
Мафҳуми шиор (слуғ - ғайра) аз забони галлӣ буда, маънои «фарѐди ҷангӣ» -ро дорад. Дар 

соли 1880 мафҳуми "шиор" бо маънои муосири он ба кор шурӯъ карданд. Дар маънои аслии 
"фарѐди ҷанг" моҳияти ин мафҳум ба таври возеҳ мушоҳида карда мешавад, зеро ҳадафи асосии 
шиор "дастгир кардан" аст [6, 134-140]. 

Шиор як ҷузъи ҷудонашавандаи таблиғот мебошад, ки онро равшантар ва бештар ифода 
мекунад. 

Шиор як ибораи кӯтоҳе аст ва пас муоширати таблиғотӣ ба он асос ѐфтааст. Ин як навъ 

шиорест, ки ғояи асосии пешниҳоди тиҷоратӣ барои ҷалби истеъмолкунандаи эҳтимолиро 
ифода мекунад [2, 240]. 

Ба гуфтаи И. А. Голман, шиори “парчами таблиғот аст” [10, 271]. Он ҳамчун воситаи 

ташаккули ғояи реклама дониста мешавад, ки имони муштариѐнро ба функсияҳои олии 

маҳсулоти худ инъикос ва мустаҳкам мекунад. Ин шиорҳое мебошанд, ки ба имиҷи бренд 
таъсир мерасонанд ва истеъмолкунанда онро чӣ гуна қабул мекунад, аз ин рӯ унсури асосии 

лоиҳаи таблиғотӣ мебошад.  
 Бисѐре аз муҳаққиқон чунин меҳисобанд, ки шиор як воситаи зарбаи таблиғотии таблиғот 

аст. Вай бояд як идеяи таблиғотӣ дошта бошад, дар бораи мавзӯи таблиғоти муҳим сухан гӯяд. 

Ғайр аз он, изҳори на танҳо идеяи таблиғоти яке аз таблиғоти ширкат, балки ғояи асосии 
тамоми ширкати реклама ва тамоми сиѐсати маркетингии ширкат бошад. Шиор бояд дорои 
чунин сифатҳо, ба мисли асолат, кӯтоҳӣ, хотирмонӣ ва экспрессивӣ бошад. Ҳангоми тарҷумаи 
шиор, бояд ин сифатҳоро ба назар гирифта, онҳоро ба тавре тарзе интиқол дод, ки он ба 

аудиторияи мақсаднок ҳамон тавре, ки дар асл буд, таъсир расонад. Аммо аксар вақт 
тарҷумонҳо ҳама чизеро, ки дар нусхаи аслӣ гузошта шудааст, нигоҳ дошта наметавонанд, зеро 

фарҳангҳои мардумони як кишвар аз аудиторияи мақсаднок хеле фарқ мекунанд. Аз ин рӯ, 
тарҷумон бояд фарҳанги на танҳо забони манбаъ, балки забони тарҷумаро низ дошта бошад. 

Тарҷумаи шиорҳо на танҳо як амали забонӣ, балки фарҳангист, яъне як амали иртибот дар 

сарҳади фарҳангҳо аст. Раванди тарҷума ҳамеша аз ду ҷанбаи ҷудонашаванда иборат аст: забон 
ва фарҳанг. Онҳо бо ҳам алоқаманданд, зеро забон на танҳо фарҳангро инъикос мекунад, балки 

ба он шакл медиҳад. Маънои як унсури забон танҳо вақте дарк мешавад, ки агар он бо фарҳанг 
дар заминаи он мувофиқат кунад. Ҳамин тавр аст, ки монанди муоширати байни фарҳангҳо. 

Тавре ки шумо медонед, забони англисӣ таҳлилӣ аст ва аксари забонҳои дигар синтетикӣ 

мебошанд. Дар робита ба ин, ибораҳое дар забони англисӣ, ки маънояшон тавассути тағирот 
дар шаклҳои калима интиқол меѐбанд ва дар баъзе забонҳои дигар онҳо тавассути омезиши 

маънои якчанд калима мегузаранд. Аз ин рӯ, зарур нест, ки калимаро аз калима ба ибораи аслӣ 
тарҷума кунем, балки эквиваленти онро ба даст орем.  

Тавре ки ман дар боло дар бораи аҳамияти донистани фарҳанги кишвар ҳангоми тарҷумаи 

шиорҳои таблиғотӣ қайд кардам, ба гуфти Э.Верещагин, тарҷумон бояд на танҳо қобилияти 
баланди забоншиносӣ, балки фарҳанги ҳам забон ва ҳам забони модариро дошта бошад [3, 181-

190]. Ин малакаҳо хеле муҳиманд, зеро шиори реклама на танҳо ба мавзӯи мантиқӣ, балки ба 
дарки эҳсосии гиранда равона шудааст. Аз ин рӯ, тарҷумон маҷбур аст, ки натанҳо тарҷумаи 

онро тарҷума кунад, балки дубора тарҷума кунад, яъне эквивалентҳои муносиби падидаҳо ва 

далелҳои фарҳангиро интихоб кунад. Хеле муҳим аст, ки ин муодилаҳо барои забонҳои модарии 
забони мақсаднок ва нисбати забонҳои аслии забони аслӣ таъсири якхела доранд.  

Ҳамин тариқ, муоширати байни фарҳангҳо дар тарҷумаи шиори таблиғотӣ нақши муҳим 
дорад. Агар тарҷумон фарҳанги забони аслиро намедонад, пас вай тарҷумаи кофӣ карда 

наметавонад ва маънои шиори таблиғӣ аз байн хоҳад рафт. Аз ин рӯ, тарҷумаи шиорҳои 
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таблиғотӣ раванди эҷодӣ буда, тарҷумонро на танҳо донистани худи забон ва асосҳои тарҷумаро 

талаб мекунад, балки воқеият ва фарҳанги экстралингуалии забони аслиро талаб мекунад.  
Барои муайян кардани тарҷумаи шиорҳо, аввал шумо бояд чизеро ба мисли "тарҷума" ба 

назар гиред. 
Ба гуфтаи Т. А. Казакова, натиҷаи тарҷума асосан аз интихоби дурусти усули тарҷума ва 

стратегия ва воҳидҳои мувофиқи тарҷума вобаста аст [5, 320]. 
Мақсади асосии тарҷума интиқол додани ҳамаи ҷузъҳои забони манбаъ ба воҳидҳои 

забони тарҷума мебошад. Усулҳои маъмултарини тарҷумаи ин намуд: тарҷумаи аслӣ, 
семантикӣ, коммуникативӣ.  

Тарҷумаи аслӣ ин калимаи калима барои унсурҳои тарҷума, забони манбаъ тавассути 

воҳидҳои забони тарҷума ва, агар имкон бошад, бо риояи тартиби пайдарпайии онҳо. Олими 
англис А. Портер тарҷумаи аслиро ҳамчун як намуди алоҳидаи тарҷума меҳисобад, зеро вай 

баръакси тарҷумаи семантикӣ ва коммуникатсионӣ ин навъи тарҷумаи нопурра дорад [9, 215]. 
Казаков Т. А. чунин мешуморад, ки тарҷумаи семантикӣ ин интиқоли пурраи маънои 

контекстии унсурҳои матни манбаъ мебошад. Дар тарҷумаи семантикӣ тарҷумон мекӯшад 

маънои пурра ва вижагии забони манбаъро расонед ва хусусиятҳои онро аз даст надиҳед. Дар 
навбати худ, тарҷумаи коммуникативӣ як роҳи интиқоли иттилоот аст, ки тавассути он ҷузъи 

амалкунандаи паѐм интиқол дода мешавад, яъне на мазмуни хабар, аҳамияти эмотсионалӣ ва 
эстетикӣ пайдо мешавад. Дар ин намуди тарҷума, ихтисор ва соддакунӣ роҳ дода намешавад [5, 
327.] 

Барои таҳлили ҳама намудҳои тарҷума мо мебинем, ки тамоми олимон бо тарзҳои 

гуногун усулҳои тарҷумаро муқоиса мекунанд. Баъзе усулҳои табдилоти тарҷумавӣ, ки дар як 
гурӯҳбандӣ зикр шудаанд, дар таснифоти дигар вуҷуд надоранд. Мо метавонем чунин хулоса 

барорем, ки миқдори зиѐди усулҳои тарҷума ва таснифоти трансформацияҳои тарҷумавӣ 

мавҷуданд. Барои ноил шудан ба дараҷаи кофии тарҷума шумо бояд ин ва ѐ дигар усулҳои 
тарҷумаро дуруст истифода баред. Ғайр аз он, барои бевосита оғоз кардани раванди тарҷума, 

шумо бояд аввал паѐми аввалро таҳлил кунед ва ба омилҳои асосии кӯмак ба тарҷума диққат 
диҳед. Дар натиҷа, тарҷумон бояд на танҳо воҳидҳои як забонро бо воҳидҳои дигар иваз кунад, 

балки матни навро эҷод кунад, дар ҳоле ки самараи дилхоҳро ба гиранда таъмин мекунад. Дар 

раванди тарҷума “шахсиятҳои гуногун, роҳҳои гуногуни тафаккур, фарҳангҳо ва давраҳои 
гуногун, анъанаҳо ва муносибатҳои гуногун ҳамеша муқобиланд”, аз ин рӯ ҳангоми тарҷумаи 

матни таблиғотӣ, мутобиқати прагматикии он муҳим аст.  
Тарҷумаи номи фирмавӣ ва тарҷумаи шиор барои тарҷумон ду вазифаи мухталиф аст, ки 

интихоби оқилонаи стратегияи дахлдори тарҷумаро талаб мекунад - нақшаи огоҳона барои 
ҳалли мушкилоти мушаххаси тарҷума, ки дар ҷараѐни тарҷума рух медиҳад [1, 50-60]. 

Принсипҳои тарҷумаи номи фирмавиро дар асоси консепсияи мутобиқати расмӣ ба назар 

гиред, ки дар доираи он ҳама чизи интиқолшаванда дода мешавад. Усулҳои транслитератсия ва 
транскриптики аз ҷониби ин мафҳум қабул шудаанд ва мутаносибан аз гирифтани қарз бо 

шакли графикӣ ѐ устувори калима иборатанд. Ҳамин тавр, масалан, дар таблиғи садоӣ ҳангоми 
тарҷумаи номи шоколади “Nuts” усули транскрипсия истифода мешавад ва ном талаффуз карда 

мешавад [чормағз] ва ҳангоми тарҷумаи ном Ritter Sport усули транслитератсия истифода 

мешавад: ном мувофиқи муқоваи графикӣ талаффуз карда мешавад [r'it: er sport] ва на бар тибқи 
қоидаҳои транскрипсияи Олмон, ки дар он калимаи [варзиш] [варзиш] талаффуз мешавад. 

Ҳамзамон, дар матни чопшуда номҳои фирмавӣ метавонанд имлои худро бо забони хориҷӣ 
нигоҳ доранд: Nuts, Ritter Sport. Мушкилоти асосӣ дар тарҷумаи номи фирмавӣ инҳоянд: 

 - садои номи тарҷумашуда боиси пайдоиши иттиҳодияҳои манфӣ байни забоншиносони 

маҳаллии забони адабӣ шуда метавонад; 
 - талаффузи номи забон барои забони модарии мақсаднок метавонад душвор бошад; 

 - ном метавонад дар забони тарҷума маъно дошта бошад, ки аз маънӣ дар забони манбаъ 
фарқ кунад [8, 10-14]. 

Барои бо муваффақият бартараф кардани ин мушкилот, тарҷумон бояд забони модарии 

забони ҳадафманд бошад, забони худро ҳис кунад, забони модарии фарҳанги кишвареро, ки 
бренд ба бозор мебарояд, дошта бошад.  

Тарҷумон қодир аст, ки аксуламали истеъмолкунандаро ҳангоми бархӯрд бо номи бренд 

пешгӯи кунад. Ӯ дорои сатҳи зарурии таҳсилот ва фарҳанг, вай метавонад аксуламали интуитии 

худро ба шунавандагони мақсаднок бароварда, дар бораи тағироти зарурӣ дар тарҷумаи ном 
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хулоса барорад, аммо танҳо арзѐбии субъективии дарки тарҷума метавонад нокифоя бошад. 

Яке аз имкониятҳои озмоиши фарзияҳои пайдошуда ин усули гурӯҳҳои фокусӣ мебошад.  

Усули гурӯҳи фокусӣ ҳамчун мубоҳисаи гурӯҳӣ фаҳмида мешавад, ки ба саволҳои 
мушаххас равона карда шуда, дар он маълумотҳои ниҳоӣ барои таҳлил ҷавоби мусоҳибон 

мебошанд [4, 97]. Гурӯҳи фокусӣ бояд аз забони модарии забонҳои мақсаднок иборат бошад, 
онҳо бояд истеъмолкунандагони эҳтимолии маҳсулот ѐ хидмат бошанд ки бренд намояндагй 

мекунад. Модератори муҳокима, ки дар ин ҳолат худи тарҷумон метавонад маълумотҳоро 

таҳлил кунад ва гипотезаи худро санҷад ѐ ҳатто ҷавобҳои ғайричашмдоштро гирад, ки барои 
тасдиқи иловагӣ ѐ рад кардани интихобҳои тарҷумаи интихобшуда ва ҷустуҷӯи роҳҳои нав 

барои рафъи душвориҳои тарҷума талаб карда мешавад. Мисолҳо ворид шудани бренди 
Chevrolet Nova ба бозори Испания мебошад, ки дар онҷо "не ва" маънои "нарафтан" ѐ ворид 

шудан ба бозори аврупоии мошинҳои Lada, ки номаш талаффуз кардан душвор буд, 

ассотсиатсияҳои манфиро ба вуҷуд овард. илова ба луғати бебаҳо дар як қатор кишварҳо буд, 
ва аз ин рӯ ном иваз карда шуд. Баъдтар, ширкати "АвтоВАЗ" ҳангоми ворид шудан ба бозори 

аврупоии мошинҳои нави "LADA Kalina" маҷбур шуд, ки номро ба "LADA 119" иваз кунад, 
зеро дар бозори Финляндия калимаи "Калина" калимаи "так, кран, ҳалқа"[11, манъбаи 

электронӣ] -ро барои дар чунин ҳолатҳо тасмимгирии тасмимгирифта методи краудсорсингро 

барои тавсеаи гурӯҳи фокусӣ, ки дар шумораи пурсидашудагон маҳдуд аст, ба корбарони 
Интернет истифода бурд. Усули краудсорсинг ба ҷалби посухгӯяндагон тавассути технологияи 

иттилоотӣ барои ҳалли мушкилоти мушаххас дахл дорад. Дар ин ҳолат, вазифа метавонад 
арзѐбӣ кардани дарки тарҷумаи номи бренди ва шиорро аз ҷониби забонакони маҳаллӣ бошад. 

Мафҳуми мутобиқати расмӣ, новобаста аз он ки дар тарҷумаи номи фирмавӣ қобили 

татбиқ аст, дар тарҷумаи шиори таблиғотӣ истифода намешавад. Шиорҳо ҷузъи муҳимтарини 
таблиғи реклама, паѐми мулоимест, ки ба истеъмолкунанда таъсир мерасонад. Дар натиҷа, 

ҳангоми тарҷумаи шиор дар бораи истифодаи мафҳуми эквиваленти динамикӣ сӯҳбат кардан 
бамаврид аст, ки дар он консепсияи марказӣ аксуламали ретсептор аст [7, 253-260]. Моҳияти 

мафҳуми эквиваленти динамикӣ дар он аст, ки тарҷума бояд қудрати онро нигоҳ дорад, таъсир 
ва ҳамон аксуламалро ҳамчун сухани модарӣ ба миѐн оред - тарҷумон бояд ҳангоми тарҷумаи 

матни таблиғотӣ кӯшиш кунад. 

Ҳамин тавр, мо метавонем хулоса барорем, ки шиори таблиғӣ қисми ниҳоии паѐми 
таблиғотӣ мебошад, ки дар шакли мухтасар унсури асосии мантиқии маҳсулот, номи бренд, 

хизматрасонӣ ѐ ҷои фурӯшро дар бар мегирад, бартариҳои маҳсулотро ҷамъбаст мекунад ва ба 
осонӣ дар хотир медорад. 

Хусусияти фарқкунандаи шиори таблиғотии муваффақ ѐ тарҷумаи он ин мувофиқати 

идеяи асосии таблиғ бо он воситаҳои ифодакунандаи ба ин ғоя мувофиқ буда мебошад. Як 
ҷузъи муҳим ин танзили паѐми таблиғотӣ мебошад, ки шиорро қувваи махсус мебахшад, 

таъсири рамзӣ ва забонии онро ба оммаи васеъ тақвият медиҳад. 
Ҳамин тариқ, ҳангоми ташкили шиорҳои англисӣ ва тоҷикӣ, моделҳои монанд ва 

стратегияи таблиғотӣ истифода мешаванд, аммо фарқиятҳои назаррас дар ангезаҳое мушоҳида 

мешаванд, ки гирандаи шиорро барои харид харидорӣ мекунанд. Ҳамин тавр, корбарони 
англисзабон пеш аз ҳама таассуроти мусбиро ҳангоми истифодаи маҳсулоти таблиғотӣ таваҷҷӯҳ 

мекунанд. Аз ин сабаб, дар шиори таблиғотии англиКсӣ нишондодҳои натиҷаи истифодаи 
объекти таблиғот бо истифода аз луғати абстракти эҳсосӣ-баҳодиҳӣ гузаронида мешаванд ва 

худи шиор метавонад шакли нидои эҳсосиро бигирад. Ғайр аз он, дар шиорҳои номинатсионӣ 

ва сифатӣ хусусиятҳои асосии мусбати объекти таблиғотӣ қоида ва маҳсулнокии он мебошанд 
ва шиорҳои verb харидори эҳтимолиро даъват мекунанд, ки қобилияти техникии дастгоҳҳои 

гуногунро аз нав дида бароянд. Ҳамин тариқ, сарфи назар аз маъмулияти сохторҳои синтаксикӣ 
ва стратегияҳои татбиқшудаи реклама, шиори таблиғотии англисӣ ва тоҷикӣ дар фарқиятҳои 

ҷиддӣ дар ҳавасмандкунии харид нишон медиҳанд. Ин тафовутҳо метавонанд ҳам аз рӯи 

хусусиятҳои тафаккури миллии сокинони кишварҳои мухталиф ва ҳам аз омилҳои молиявию 
иқтисодӣ ба вуҷуд оянд. 

Муҳим аст, ки чунин тафовут дар дарки дунѐ ҳангоми тарҷумаи шиор нигоҳ дошта шавад, 
зеро дар акси ҳол он метавонад потенсиали манипулятивии худро аз даст диҳад, ки боиси 

нокомии коммуникатсионӣ мегардад. Дараҷаи баланди мавқеи тарҷума ба муносибатҳои 

прагматикии коммуникатсионҳо ва хусусиятҳои вазъияти коммуникатсионӣ имкон медиҳад, ки 
шиори таблиғотӣ ба шарте тағир дода шавад, ба шарте ки таъсири эстралингвистӣ бо шиори 
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аслӣ нигоҳ дошта шавад. Қобили қабул будани ин тағиротҳо бетарафии фарқиятҳоро дар байни 

гуфтугӯҳои таблиғотӣ байни шиори тарҷумашуда ва шиори навтаъсис нишон медиҳад. 
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Аннотация 
СООТВЕТСТВИЕ ПЕРЕВОДА РЕКЛАМНЫХ СЛОГАНОВ АНГЛИЙСКОГО  

ЯЗЫКА С ДРУГИМИ 
Настоящее исследование посвящено соответствию перевода рекламных слоганов 

английского на другие языки. В статье излагаются взгляды на способы перевода рекламных 
слоганов, а также раскрываются проблемы адекватного перевода английских слоганов.  

В качестве исследовательской задачи были определены ключевые тонкости перевода 
слоганов, а также выяснялось роль национальной составляющей которые обобщают процесс 
перевода. Выделяются и описываются характерные особенности использования слов из другого 
языка, не нарушая грамматические нормы языка, и не утратив при этом смысл слогана в 
процесс перевода. 

Ключевые слова: перевод, реклама, слоган, соответствие. 
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CORRESPONDENCE OF TRANSLATION OF ADVERTISING SLOGANS IN ENGLISH TO 

OTHER LANGUAGES 
This research is devoted to the correspondence of translation of advertising slogans in English to 

other languages. The article presents views on ways to translate advertising slogans, and the article also 
reveals the problem of adequate translation of English slogans.  

As a research task, the following key tasks were identified: the subtleties of translation of 
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Зоҳирова Зарина, 

магистранти соли дуюми факултети забони англисӣ 
 

ХУСУСИЯТҲОИ ТАРҶУМАИ МАТНҲОИ ТАБЛИҒОТӢ 
 

Дар даҳсолаи охир, дар соҳаи гуманитарӣ таваҷҷуҳ ба реклама афзоиш ѐфтааст, ки бо 

равандҳои мухталифи тамоюли ҷаҳонишавӣ вобаста аст. Рушди технологияҳои муосир имкон 
медиҳад, ки қобилияти идоракунии ҷараѐнҳои иттилоотӣ васеъ карда шавад, то иттилоот 

воситаи ташаккули ниѐзҳои инсон гардад. Реклама аксар вақт ҳамчун такрори иттилоот 

истифода мешавад, ки мустақиман ба ангезаҳои рафтори шахс, тағйири тарзи ҳаѐт ва шакли 
иҷтимоӣ таъсир мерасонад [2, 114-120]. Аз ин рӯ, имрӯз реклама диққати муҳаққиқони 

гуногунро ба худ ҷалб мекунад: маркетологҳо, ҷомеашиносон, психологҳо, забоншиносон ва 
дигарон. 

Матни таблиғотӣ матне мебошад, ки иттилооти таблиғотӣ дорад ва барои ҳавасманд 
кардани таваҷҷӯҳи шунавандагони муайян барои маҳсулоти муайян бо мақсади фурӯши 

минбаъдаи ин маҳсулот таҳия шудааст. Яке аз омилҳои муҳимтарини муваффақият дар фурӯш 
ин таблиғи муассири реклама мебошад. Он бояд на танҳо ба сатҳи дониши забон, балки ба 

донистани вижагиҳои миллӣ ва фарҳангӣ: ба тасвирҳо, арзишҳо ва мафҳумҳои шинос, ки дар 

шуури қабулкунандагони паѐмҳои рекламавӣ сабт шудаанд, асос ѐбад. Ба ибораи дигар, 
таблиғот ин паҳн кардани иттилоот дар бораи молҳо ва хидматҳо бо мақсади фурӯши онҳо 

мебошад. Ин падида хеле нав нест, чун Ҳенри Сэмпсон дар асари таърихи реклама гуфтааст, 
"Реклама тақрибан ба монанди мавҷудияти дунѐ вуҷуд дорад" [6, 59]. Бо вуҷуди ин, имрӯз 

реклама ҳамчун воситаи таъсир ба қарибӣ пайдо шуд. 

Реклама метавонад ҳам дар шакли матн (дар матбуот ва ҳам дар аломатҳои гуногуни 
реклама), инчунин дар шакли аудио (радио) ѐ видео (дар телевизион, ки аксар вақт унсурҳои 

шифоҳӣ қисми ҷудонашавандаи визуалӣ мебошанд) пешниҳод карда шавад. Дар ҳар се ҳолат, 
вазифаи тарҷумон расонидани маънии реклама ва функсияи коммуникативӣ-прагматикӣ ва то 

ҳадди имкон, сохтори мавзӯиро нигоҳ дорад. 

Реклама қариб ба тамоми соҳаи фаъолият хос аст, ки дар он ҷо фурӯшанда ва харидор 
мавҷуд аст, аз ин рӯ забони таблиғот он қадар гуногун аст. Аммо, баъзе хусусиятҳое мавҷуданд, 

ки новобаста аз мушаххасоти маҳсулоти таблиғотӣ барои ҳама матнҳои таблиғотӣ хосанд. 
Забони таблиғи хуб бояд содда ва аслӣ бошад. Муваффақияти таблиғот ба шарофати баъзе 

хусусиятҳои муҳими таблиғи хуб ба даст меояд: якум, мавҷудияти иттилооти истинод (суроға, 
телефон ва ғайра), ки аксар вақт бо зикри ном, ном ѐ логотип паҳн карда мешавад ва дуввум, 

мавҷудияти шиор - ибораи echo ва дар ниҳоят, пешниҳоди асосноки иттилоот, ки бо он матни 

таблиғотӣ вазифаи асосии худро иҷро мекунад: бовар кунонидани харидор ба зарурати 
харидани маҳсулоти муайян. Пешниҳоди баҳснок ѐ ҳавасмандкунандаи иттилоот дар нақшаи 

нақшаи он ҷойгир аст. Ширкатҳо ба чунин усулҳо муроҷиат мекунанд, ба монанди allusion - 
иштироки одамони машҳур барои ҷалби таваҷҷӯҳи гиранда ба объекти таблиғ. Ҳамин тавр, 

таъсири «шинохтан» аз ҳисоби робитаи маҳсулот бо арзишҳои иҷтимоӣ, анъанаҳо ва 

стереотипҳои иҷтимоӣ ба вуҷуд меояд. 
Аз ин рӯ, тарҷумаи матнҳои таблиғотӣ як раванди хеле муҳимест, ки дар давоми он ҳамаи 

вазифаҳои дар боло зикршуда бояд иҷро шаванд. Тарҷумаи матнҳои таблиғотӣ аз тарҷумаи 
бадеӣ фарқияте дорад. Ин фарқиятҳо дар самтҳои гуногуни коммуникативии матнҳо, дар шакли 

тарҷумаи онҳо, инчунин дар истифодаи василаҳои гуногуни забон, зоҳир мешаванд. Илова бар 

ин, ҷараѐни ташаккули эквиваленти нави матни таблиғотӣ ба забони тарҷума аз тарҷумон талаб 
мекунад, ки мушкилоти мутобиқшавии иҷтимоиву матниро ҳал кунад. Бисѐре аз хусусиятҳои 

тарҷума бо хусусиятҳои забонҳо, яъне забоне, ки тарҷума сурат мегирад, алоқаманданд. Матни 
таблиғотӣ хусусиятҳои маҳсулоти таблиғшударо на танҳо тавассути тасвирҳо, балки бо ѐрии 

забон. Масалан, услуби бозичаҳои таблиғотии кӯдакон одатан эмотсионалӣ буда, дорои 

калимаҳо ва ибораҳои ҷолиб ва шавқовар аст. 
Хусусияти тарҷумаи матни таблиғот аз тамаркузи он ба аудиторияи мушаххас вобаста 

аст: наврасон, одамони корчаллон, кӯдакон, занони ҷавон ва ғайра. Таблиғоте, ки ба шахсони 
синну соли нафақа нигаронида шудааст, асосан ба доруворӣ, ашѐе, ки барои хонаи тобистона ва 

ғизои арзон мувофиқанд, равона карда шудааст. Мутаносибан, тарҷумаи чунин таблиғоте, ки 

ба одамони синнашон калон нигаронида шудааст, набояд калимаҳо ва ифодаҳои эҳсосотӣ ва 
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маҷбурӣ дошта бошад. «Агар шунавандагон, ки матни маҳсулоти таблиғотӣ пешбинӣ шудааст, 

гуногун бошанд, пас тарҷумонҳо луғатҳои маъмулро истифода мебаранд, ки барои ҳар як 
забони модарӣ фаҳмо аст ва дар муоширати ҳамарӯза васеъ истифода мешаванд. Агар 

шунавандагони мақсаднок якхела бошанд, тарҷумонҳо калимаҳоеро истифода намебаранд, ки 
дар матни таблиғотӣ маҳдудиятҳои муайян доранд. Онҳо калимаҳои дар матни таблиғотбударо 

барои мутобиқати услубии худ ба мавзӯи интихобшуда, маҳсулот ва аудиторияи интихобшуда 

бодиққат интихоб мекунанд. Дар ин ҳолат, вақте ки маъракаи таблиғотӣ ба аудиторияҳои 
маҳдуди ҳамҷинс ва дорои метаникаи иҷтимоӣ ва касбии худ нигаронида шудааст, истифодаи 

калимаҳои ланг ва маҳорати касбии тарҷумон на танҳо манъ аст, балки пазируфта мешавад" [5, 
75-83]. 

Дар тарҷумаи таблиғот нақши асосиро дар тарҷумаи унвон мебозад, он бояд далели 
асосии рекламаро дар бар гирад, ки баъдан дар матни асосии реклама пайдо мешавад. Аксари 
муҳаққиқон бо мафҳуми "шиори реклама" ҳамфикранд: он ифодаи дақиқ, мухтасар ва мухтасари 

идеяи таблиғот аст, ки фаҳмидан ва дар хотир овардан осон аст " [3, 50-60]. Шиор маҳорати 

аниқ таҳияшуда ва қатънашавандаи мундариҷаи маркетингии бо матни шакл фаро гирифта 
шудааст". 

Аллакай дар худи таърифи ин мафҳум баъзе вазифаҳо ва хусусиятҳои шиори таблиғотӣ 

мавҷуданд, яъне номуайянӣ ва возеҳии ибораи ғояи асоси 

Вақтҳои охир рушди фаъолонаи муносибатҳои байналмилалӣ дар сатҳҳои гуногун, аз 
ҷумла дар соҳаҳои сиѐсат, иқтисод ва тиҷорат ба мушоҳида мерасад. Тамоюли ҷаҳонишавӣ, ки 

ҷаҳонро фаро гирифтааст, ба воридшавии ширкатҳо ба бозорҳои нави хориҷӣ мусоидат 
менамояд, сатҳи содирот меафзояд ва аз ин рӯ зарур аст, ки маълумот дар бораи моли 

ҳосилшуда ва ҳавасманд кардани талабот дар байни шунавандагони англисзабон вуҷуд дошта 

бошад. Аз ин рӯ, зарурати ба тарҷумаи матнҳои таблиғотӣ ва алахусус шиорҳои таблиғотӣ ба 
миѐн омадааст.и реклама. 

Азбаски вазифаи асосии матни таблиғот таъсир расонидан ба харидори имконпазир аст, 

чунин меҳисобанд, ки тарҷумаи матнҳои таблиғотӣ бояд аз нуқтаи назари назарияи скопос 

баррасӣ карда шавад. 
Ин назария, ки аз ҷониби Райс пешниҳод шудааст, як марҳилаи гузариш дар роҳи 

фаҳмиши иҷтимоии нигаронидашудаи тарҷумаро ифода мекунад. Ба гуфтаи К. Райс, пеш аз 
ҳама, ҳадафи коммуникатсиониро муайян кардан лозим аст, ки барои тарҷумаи он тарҷума 

карда шавад, то матни таҳияшуда ба дархости адресҳо мувофиқ бошад [4, 49-55]. Сарлавҳа бояд 

диққати шунавандагонро ҷалб кунад ва ба маҳсулоти таблиғотӣ шавқро бедор кунад. Масалан, 
сарлавҳаи таблиғи автомобилии 'Форд' нархи баланд ва пасти мошинро таъкид мекунад ва 

бинобар ин ҳозиронро маҷбур месозад, ки ба маҳсулоти эълоншуда диққат диҳанд. 
Ҳангоми тарҷумаи таблиғот бояд ба тарҷумаи таркиби феълҳо диққати махсус дода 

шавад. Тарҷумаи феълҳо дар шакли императивӣ динамизми паѐми таблиғиро тақвият медиҳад, 

ба тавре ки шунавандагонро ба зарурати харидани маҳсулоти таблиғотӣ водор мекунад 
Ҳангоми тарҷумаи таблиғот бояд хусусиятси хоси истифодаи исмҳои фардӣ ва дороӣ дар 

матнҳои таблиғотӣ ба назар гирифта шавад. Чунин тарроҳӣ ба монанди "мо аз они мо", "шумо 
аз они шумо" мебошанд, ба паѐми таблиғотӣ эътимоди бештар медиҳад. Намунаи равшани 

истифодаи чунин сохторҳо таблиғи як ширкати сайѐҳӣ аст: "Мо кор мекунем - шумо истироҳат 
мекунед" 

Дар матнҳои таблиғӣ омезишҳои атрибутӣ, ки бори вазнини функсионалиро мебардоранд, 
нақши муҳим доранд, зеро он сифатҳо ва калимаҳое мебошанд, ки тамоми сифатҳо ва 

бартариҳои маҳсулоти таблиғшударо мерасонанд ва бо як унсури беназири паѐмҳои таблиғотӣ 

эҷод мекунанд. Тадқиқот муайян кард, ки таблиғи муассири муосир бо калимаҳои сифатӣ ва 
сифатҳо, ба мисли «арзон», «беҳтар», «беназир», «аввал», «инқилобӣ» ва ғайра пурра карда 
мешавад. 

Ҳамин тавр, ҳангоми тарҷумаи матни таблиғӣ нигаҳдории таъсири забоншиносии он ба 

харидори имконпазир аҳамияти хоса дорад. Зарурати иҷрои ин вазифа интихоби яке аз 
стратегияҳои тарҷумаи зерро муайян мекунад: тарҷума, тарҷумаи аслӣ, мутобиқсозӣ, иваз 

кардани матни аслӣ ѐ гирифтани матни аслӣ. 
Ҳангоми тарҷумаи матнҳои таблиғотӣ ба чунин усули идораи забоншиносӣ истифодаи 

полисемияи ибора нақши муҳим дода мешавад. Дар чунин ҳолатҳо забон истифода мешавад, 

мувофиқи гуфтаҳои бомуваффақияти яке аз муҳаққиқони манипулясияи забон, Л. Булатова 
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ҳамчун «воситаи қудрати иҷтимоӣ» истифода мешавад [1, 98-100]. Ҳамчун намунае аз истифодаи 

ин усул, мо метавонем як ибораро аз таблиғи хокаи шустушӯи "Лоск" гирем: "Хонашинони хуб 

Glossро дӯст медоранд". Ин ибораи таблиғи телевизион нофаҳмо аст, зеро маънои онро бо 
роҳҳои гуногун фаҳмида метавонед: аввалан, хонашин хокаи шустушӯи “Gloss” -ро дӯст 

медоранд: дуюм, хонашинҳо тозагиро дӯст медоранд. 
Барои ба даст овардани самаранокӣ ва муваффақияти таблиғ, матни тарҷумашудаи 

тарҷума бояд ҳам ҷузъҳои забонӣ ва ҳам экстралингвистиро дар худ гирад. Ҳангоми интихоби 

ин ѐ он усули тарҷума бояд мақсади паѐмҳои таблиғотӣ, таркиби шунавандагон, таблиғот, 
табиат, инчунин хусусиятҳои гуногуни забони манбаъ, матни таблиғот, хусусиятҳои фарҳангии 

кишвар ба назар гирифта шаванд. Реклама ҳамон вақт самаранок ҳисобида мешавад, ки он 
воситаҳои гуногуни ифротгароиро истифода бурда, таблиғотро боз ҳам эҳсосӣтар месозад. 

Тарҷумаи феълҳо дар шакли императивӣ, инчунин истифодаи маҷмӯи атрибутҳои гуногун дар 

таблиғ низ нишонаи таблиғи муваффақ аст. Аммо қоидаи асосӣ. Тарҷумон ҳангоми кор бо 
матни таблиғот бояд ба он ишора кунад - ҳангоми тарҷумаи таблиғот матни таблиғотӣ на 

тарҷума карда мешавад, балки бо назардошти ҳама хусусиятҳои миллӣ ва фарҳангии он ба 
забони истеъмолкунанда навишта мешавад. 

Азбаски ҳангоми тарҷумаи шиори таблиғотӣ бояд ин фарқиятҳоро ба назар гирем, 
тарҷумонҳо на танҳо ба дигаргуниҳои асосӣ, балки ба дигаргунсозии маҷмӯии шиор табдил 

меѐбанд. Чунин усулҳо, бо вуҷуди дигаргуниҳои назаррас, метавонанд нерӯи таъсирбахши 
шиорро нигоҳ доранд. 

Ҳамин тариқ, сарфи назар аз маъмулияти сохторҳои синтаксикӣ ва стратегияҳои 

татбиқшудаи таблиғот, шиорҳои инглисӣ ва тоҷикӣ фарқиятҳои назаррасро дар ангезаҳое, ки 
барои ҳавасмандкунии харид истифода мешаванд, нишон медиҳанд. Ин тафовутҳо метавонанд 

ҳам аз рӯи хусусиятҳои тафаккури миллии сокинони кишварҳои мухталиф ва ҳам аз омилҳои 
молиявию иқтисодӣ ба вуҷуд оянд. Муҳим аст, ки чунин тафовут дар дарки ҷаҳон ҳангоми 

тарҷумаи шиорҳо нигоҳ дошта шавад, зеро дар акси ҳол он метавонад потенсиали 

манипулятивии худро аз даст диҳад, ки боиси нокомии коммуникатсионӣ мегардад. Дараҷаи 
баланди мавқеи тарҷума ба муносибатҳои прагматикии коммуникатсияҳо ва мушаххаси 

реклама ва инчунин ҳолатҳои коммуникатсионӣ имкон медиҳанд, ки шиори таблиғотӣ ба куллӣ 
тағйир дода шавад, ба шарте, ки таъсири забонзание, ки бо шиори аслӣ аст, нигоҳ дошта шавад. 

Қобили қабул будани ин тағйиротҳо бетарафии фарқиятҳоро дар байни гуфтугӯҳои таблиғотӣ 

байни шиори тарҷумашуда ва шиори навтаъсис нишон медиҳад. Тарҷумон як қатор 
воситаҳоеро дорост, ки ба ӯ имкон медиҳанд маънои онро фаҳмад. Нигоҳдории калимаҳои 

хориҷӣ ба маҳсулоти таблиғшуда як экзотикаи муайянро медиҳад ва маззаи мамлакати 
истиқоматро инъикос мекунад. Дар хотима мехоҳам бори дигар қайд намоям, ки унсурҳое, ки 

мутобиқати тарҷумаро муайян мекунанд, дар навбати аввал табиӣ аз фармоиши калима ва 

интиқоли мувофиқи функсияи коммуникативии матни манбаъ мебошанд. 
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Аннотация 

 
СПЕЦИФИКА ПЕРЕВОДА РЕКЛАМНЫХ ТЕКСТОВ 

 
Данная статья посвящена актуальной проблеме лингвистики- соответствие перевода 

рекламных текстов с английского на другой язык. Статья раскрывает содержания понятия 
перевода рекламных текстов, а также исследуется характерные признаки и специфика перевода 
рекламных текстов, слоганов, а также автор приводит методы могут быть использованы для 
перевода рекламных слоганов. Также раскрывается вопрос какие способы могут быть 
использованы чтобы не утрачивать коренное значение перевода текстов и какие мотивы 
перевода были использованы. На основе перевода рекламных текстов с одного языка на другой 
язык могут быть выявлены некоторые особенности и характерные черты страны потребителя, и 
тем самым побуждать интерес в их употреблении. 

 
Ключевые слова: перевод, рекламный текст, специфика, слоган. 
 

Annotation 
 

SPECIFICITY OF THE TRANSLATION OF ADVERTISING TEXTS 
 

This article is talking about the actual problem of linguistics - the concordance of the translation 
of advertising texts from English into another language. The article reveals the content of the concept 
of translation of advertising texts, as well as examines the characteristics and specifics of the 
translation of advertising texts, slogans. Author suggests methods that can be used to translate 
advertising slogans. It also reveals the question of what methods can be used in order not to lose the 
fundamental meaning of the text translation and what motives translations were used. Based on the 
translation of advertising texts from one language to another some features and characteristics of the 
consumer’s country can be identified and thus encourage interest in their use.  

 
Keywords: translation, language, advertising text, slogan, specificity. 
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ТАШАККУЛ ВА СОХТОРИ ИСТИЛОЊОТИ ЭКОЛОГЇ ДАР ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 

 
Рушди пурављи илм ва техникаи охири садаи 20 ба ихтилоли мувозинати экологї, 

падидањои таббиї ва љараѐнњо дар њавои сайѐраи мо оварда расонд ва ифлосшавии муњити 
зистро ба масъалаи глобалї (љањонї) табдил дод. Ин барои пайдоиши экология ҳамчун соҳаи 
илм ва калимањо ва истилоњоти ин соҳа мусоидат намуд.  

Экология њамчун илм дар миѐни асри 19 ба вуљуд омад. Истилоњи экология ба адабиѐти 
илмї аз тарафи олими олмонї Э. Геккел ворид гашта, аз калимањои юнонии oicos † «хона», 
«истиќоматгоњ» ва logos - «илм» иборат мебошад [7, 368]. 

Тадриљан, дар охирњои солњои 20-уми ќарни ХХ обекти тадќиќи экологї маљмўъи 
махлуќот, аз љумла одам ва муносибати онњо бо муњит гашт. Бояд ќайд кард, ки људокунии 
мафњумњои асосии ин соњаи илм ва ташаккули истилоњоти он дар охири асри 19 ва аввалњои 
асри 20 шурўъ гашт. Эколгия њамчун як соњаи илм дар пайвастагї бо фанњои география, 
биология, химия, гидрология, гидрография, физика, тиб, метеорология, геология ва ѓайра ба 
вуљуд омадааст. 

 Олимони бритонї А. Тенсли, Ч. Элтон, амрикої С. Форбс, Г. Каульс, Ф. Клементс ва рус 
А.Н. Бекетов, Н.В. Тимофеев-Ресовский, В.Н. Сукачев, В.И. Вернадский дар рушди мафњуми 
экология сањми беандоза гузоштаанд. 

Тадќиќотњои методологии чунин мафњумњо ба мисли экосистема ба худ дар чорчӯбаи 
пажўњишњои экологии илмњои гуманитарї ва табиї ва инчунин фаъолиятњои илмии бунѐдї ва 
амалиро љалб намуд. Дар натиља экология ба илми комплексие мубаддал гашт, ки дањњо фаслњо 
ва равияњоро бо њам мепайвандад. Системаи истилоњоти экологии забони англисї ва инчунин 
забони русї дар асоси истилоњоти њамаи он илмњои ба он пайвастшуда ба вуљуд омадааст. 

Истилоњоти экологии забони англисї ба мисли дигар истилоњоти илмї таркибї хоси 
худро доро мебошанд. Дар байни онњо воњидњои сода, сохта ва мураккаб вомехӯранд.  

Дар забони англисї як гуруњи калони истилоњотро истилоњоти содда ташкил мекунанд. 
Дар байни онњо истилоњњое вомехӯранд, ки бо худ суффикс ва преффиксњои грекї-лотинї ба 
мисли re-, de-, pre-, dis; -ing, -er|or, -ment, -ity доранд 

Як гурўњи калон истилоњоти экологиро истилоњоти сохта ташкил медињанд, ки тавасути 
њам преффикс ва њам суффикс сохта мешаванд. Чунин суффиксњои њангоми ташаккули 
истилоњоти экологии сохта иштирок мекунанд: - ate, -ness, -ed, -ing, -ty, -ism, -ant, -or, -er, -ic, -ify, 
-ive, -al, -ance, -ment, - ation, -age (adsorbable; to acidate ‟ турштар кардан, турши омехтан; 
abrasiveness ‟ хурдашавї, судашавї; affected ‟ осебдида; aftersoftening - нармкунї; adversity ‟ 
нохушї, ногуворї; abundant - фаровон; airtester ‟ асбоб барои санљишї гази ангидриди карбони 
њаво; additive - иловагї; abundance - фаровонї; abandonment ‟ беназоратї, партофта; 
afterfermentation ‟ дубора љушонидан;). 

Дар ташаккули истилоњоти экологї преффиксњои зерин иштирок мекунанд: a-, bio-, aero-, 
agro-, re-, over- (afterculture ‟ барилова шинонидан, abiogenesis ‟ автогенез (пайдошавии љам, 
biocenosis - биоценоз, aeroallergen - аэроалерген, aоаи организмњои зинда); agroclimate - 
агроклимат, recycle ‟ аз нав истењсол кардан, regeneration ‟ барќароршавї, restore ‟ барќарор 
кардан, оverconsumption ‟ харољоти барзиѐд, масраф, overfishing ‟ моњидории аз њад зиѐд, 
overgrazing ‟ поймолкунии чарогоњ). 

Истилоњоти мураккаб дар соњаи экология нисбат ба истилоњоти сохта камтар ба чашм 
мерасанд. Истилоњоти мураккаб аз якчанд ќисмат иборат буда якљоя ѐ бо дефис навишта 
мешаванд. Масалан: blowout-таркиш, сурох, biopesticides - муборизаи биологї, nonbiodegradable – 
пӯсиданашаванда, вайронашаванда, land-use – истифодаи замин, hydrosphere - гидросфера, ethno 
pharmacology- этнофармакология, worldview - љањонбинї, ecotourism - экотуризм, desertification-
харобшавї, биѐбоншавї. 

Пайвастагињои терминологии дуљўзъа, ки дар таркибашон ду калимаи мустаќилмаъно 
доранд, аз љињати сохт асосан ба чунин навъи истилоњот дохил мешаванд:  

N + N (ecosystem services – умури экосистема, сrop rotation – киштгардон, food chain – 
занљир (силсила) -и ѓизої, pesticide resistance – ба пестисид устуворї, food web – шабакаи 
хўрокворї, greenhouse effect-самараи грамхонагї, натиљаи гармшавии иќлим, nitrogen cycle – 
гардиши нитроген); 
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A + N (environmental degradation – вайроншавии муњити зист, ecological community - 
љамъияти экологї, global warming - гармшавии глобалї, biological resources-захирањои биологї, 
green revolution – инќилоби сабз, natural selection – интихоби табиї, nonrenewable resource – 
захирањои барќарорнашаванда, sustainable agriculture – хољагии ќишлоќи устувор, hazardous waste-
партовњои хавфнок); 

N + Prep + N (pyramid of biomass – ањроми биомасса, culture of cells – парвариши њуљайра, 
hybridization of cells – дурагакунии њуљайрањо); 

Past Participle + N (banned products – мањсулоти мамнуъ, threatened species – љинс(зот)-и аз 
байн раванда, endangered species - љинс(зот)-и нобутшаванда, applied research – тадќиќоти 
амалї); 

Present Participle + N ( flanking region-минтаќаи мањдудшаванда, prevailing winds-шамоли 
авзалятдор(бартаридор)); 

N + Gerund (mutation breeding – парвариш тавасути мутатсия). 
Дар байни истилоњоти сељузъа иборањои сохташон гуногун вомехӯранд: first-order 

consumers - аввалин истеъмолкунандагон, soil conservation practices – ќоидањои нигоњубини манбаъи 
замин, conservation-tillage farming, ecologically sustainable development – рушди устувори экологї, 
Endangered Species Act – ќонуни муњофизати навъи нодир, human time scale, integrated pest 
management (IPM) - идоракунии мутамарказї паразитњо, land-use planning – банаќшагирии 
масоњатї, median lethal dose (LD50) – вояи миѐнаи ба њалокат оваранда, negative feedback loop-
њалќаи бозгашти манфї, optimum sustainable population – шумораи оптималии устувори ањолї, 
potentially renewable resource – захирањои барќароршавандаи имконпазир, pyramid of energy flow – 
пирамидаи љараѐни барќ, total fertility rate (TFR) – коэффиценти серњосилии умумї. 

Ќисми зиѐди ибора-истилоњотро он истилоњњое ташкил мекунанд, ки аз истилоњњои 
дуљузъ иборатанд. Истилоњоти сељузъа низ дар байни истилоњоти марбут ба экология ба чашм 
мерасанд. Аммо истилоњњое, ки аз чор ќисмат иборатанд ба мисли late successional plant species, 
convention-related national plans – созишномаи мансуби наќшањои давлатї хело кам мебошанд. 
Шумораи нињоии калимањо дар таркиби иборањои истилоњї чорто мебошад.  

Дар инљо як нуќтаро бояд ќайд намуд, ки дар байни истилоњоти экологї инчунин 
ихтисорањо ба чашм мерасанд, аз љумла: DLmin = minimum lethal dose – вояи камтарини ба 
њалокат оваранда, TFR= total fertility rate - коэффиценти умумии серњосилї, ERID = Emerging and 
Re-emerging Infectious Diseases – пайдошавї ва дубора пайдошавии касалињои сироятї. 

Хусусиятнии асосии сохти истилоњоти экологї он аст, ки онњо дорои иборањои истилоњии 
бинарї мебошанд.  

Дар назди чашми мо соњаи нави илм- экология тавлид ва тараќї ѐфта, экологикунонии 
соњањои гуногуни илм ба вуљуд меояд.  

Экологияе, ки дар асоси илмњои мављуда ба вуљуд меояд, усулу методњои ин илмњоро 
истифода мекунад ва истилоњоти илмњои мазкурро васеъ иќтибос карда, баъзан мазмуни 
онњоро иваз мекунад. Дар баробари фаъолияти экологї инчунин истилоњоти худи ин соња ба 
вуљуд меоянд. 

Хулоса, њаминро гуфтан љоиз аст, ки истилоњоти соњаи экология љавон буда, дар љараѐни 
ташаккулѐбӣ мебошад. Дар рафти инкишофи худ ин истилоњот дар бисѐр маврид марњилањои 
асосии тараќиѐти он истилоњотеро такрор мекунад, ки дар асос ва њамбастагї бо онњо ташкил 
шуда, тараќи карда истодааст. 
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Аннотация 

 
ФОРМИРОВАНИЕ И СТРУКТУРА ЭКОЛОГИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ В  

АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ  
 

В статье рассматривается формирование и структура экологических терминов на 
английском языке. Автор отмечает, что основные понятия экологии и ее терминологической 
системы начали формироваться в конце 19 и начале 20 веков.  

Термины сферы экологии в английском языке, как и термины других научных областей, 
имеют свои отличительные структурные особенности. Среди терминов этой сферы есть 
простые, производные и сложные термины. Автор данной статьи также рассматривает 
терминосочетания и сокращения, относящиеся к подъязыку экологии. 

 
Ключевые слова: экология, термин, экосистема, греческий, латинский, простые термины, 

сложные термины, двухкомпонентные терминосочетание, аббревиация, префикс и суффикс. 
 

Annotation 
 

THE FORMATION AND STRUCTURE OF ECOLOGICAL TERMS IN ENGLISH  
 

The formation and structure of ecological terms in English are reviewed in the article. The 
author notes that the basic concepts of ecology and its terminological system began to form  in the late 
19th and early 20th centuries. 

The terms of sphere of ecology in English language as the terms of other scientific fields have 
their own distinctive structural features. There are simple, derivative and complex terms among the 
terms of this sphere. Also, the author in this article considers the terminological combination and 
abbreviations related to the sublanguage of ecology. 

 
Keywords: ecology, term, ecosystem, Greek, Latin, simple terms, complex terms, two-component 

term, abbreviation, prefix and suffix. 
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САЙРИ ИҶМОЛИЕ ДАР ҶОЙГОҲ ВА ТАШАККУЛИ ТАЪРИХИИ ЗАБОНИ АНГЛИСӢ 
 

Тавре ба мо маълум аст забони англисии амрикоӣ ва забони англисии бритониѐӣ аз решаи 
воҳиде сохта шудаанд. Ба ин чаҳор қарни гузашта сабаб шудааст то ин ду кишвар ба андозаи 

ҷуғрофиѐӣ аз ҳам фосила дошта бошанд. Дар штатҳои мухталиф, забони англисии амрикоӣ ва 

англисии бритониѐӣ аз лиҳози орфография (имло), талаффуз, луғат, аломатҳои китобӣ ва 
замонҳо тафовути зиѐде доранд. Забони англисӣ-забони гуфтугӯии Англия, ИМА, Австралия, 

Зеландияи Нав ва якчанд минтақаҳои Канада мебошад. Забони англисӣ ҳамчунин забони 
расмии Уэлс, Шотландия ва Гибралтар дар ҷазираҳои Малта мебошад. 

Забон ‟ ин системаи таърихии овозӣ, лексикӣ ва грамматикие мебошад, ки дар тафаккури 

инсонҳо ҷой гирифта, барои фикр кардан ва воситаи алоқа дар байни инсонҳо ба ҳисоб 
меравад. Ба воситаи забон одамон таърих, фарҳанг ва ҳунарҳои худро барои ояндагон боқӣ 

мегузоранд. Ба воситаи забон инсонҳо метавонанд забони миллии худро дар арсаи ҷаҳонӣ 
муаррифӣ намоянд [1, 2]. 

Забони англисӣ яке аз забонҳои роиҷи ҷаҳон ба шумор меравад, ки зиѐда аз 1,5 млрд. 

одамон дар 58 давлати дунѐ ба ин забон гуфтугӯ мекунанд. Забони англисӣ забони ҷаҳонӣ 
эътироф шуда, зиѐда аз 70 дар сади кишварҳои дунѐ бо ин забон дар донишгоҳҳову марказҳои 

таълимӣ ба мардум дарс меомӯзанд. 
Пайдоиши забони англисӣ ва тафовути забони англисии Амрико дар он аст, ки рушди 

раванди дурударози таърихӣ ва ҷараѐни ҳаѐти соҳибзабонон боис шудааст онҳо бо роҳу 
усулҳои навини забони гуфтугӯи забони англисиро такмил диҳанд. Ба ҳамагон маълум аст, ки 

онҳо ба вожаҳои кӯҳнашуда номҳои нав намегузоранд, аммо бисѐре аз калимаҳои кӯҳнаро бо 

маъноҳои гуногун ва калимаҳои нави иқтибосшударо аз забонҳои миллии худ гирифта, 
мавриди истеъмол қарор медиҳанд, то ки имрӯзҳо барои мардуми Амрико ва Британияи Кабир 

калимаҳои гуногун ва монандро дар равобит бо муносибатҳои дуҷонибаи хеш қарор диҳанд. 
Забони англисӣ аввалин маротиба ба Амрико бо воситаи муҳоҷирон дар оғози асри 17 

паҳн гардида аст. Аввалин муҳоҷирони англис соли 1607 дар қисмати шимолии Амрико 

муҳоҷир шуда буданд, ки номи шаҳрашон Джеймстаун буд ва он дар штати Вирҷинияи ҳозира 
ҷойгир шуда буд. 

Моҳи ноябри соли 1620 муҳоҷироне, ки бо киштии «Мэйфлауэр» (Mayflower) низ ба ин 
сарзамин омаданд ва онҳо бунѐдгузори шаҳри Плимут шуданд. Аҳолии ин ду минтақа забони 

гуногун доштанд. Муҳоҷирони Джеймстаун аз қисмати ғарбии Англия аз Сомерсет ва 

Глостершир буданд, ки онҳо. овози [s]-ро баланд талаффуз менамуданд, яъне онҳо Сомерсетро 
Зомерзет талаффуз мекарданд ва баъд аз садонокҳо низ талаффузи овози [r] аз тарафи онҳо 

пайдо гардид. Муҳоҷирони Плимут бошад аз қисмати шарқии Англия буданд, ки талаффузи 
овози [r] баъди садонокҳо хоси онҳо набуд. Ин фарқияти овозӣ то то ҳол вуҷуд дорад [2, 10]. 

Бояд қайд кард, ки таъсири махсус ба забон он вақт дар фарқияти ҳаѐти ҳаррӯзаи 

колонистҳо дар Иѐлоти Муттаҳидаи Амрико ва Британияи Кабир буд. Фарқият байни забони 
англисии Амрикоӣ ва англисии Бритониѐи пас аз ворид шудани сокинони аввалини амрикоӣ ба 

вуҷуд омад. Ҳангоми бритониѐиҳо ба амрико ворид шуданд хостанд забони худро ба онҳо 
муаррифи намоянд. Гуногунии иқлим, табиат, муҳити зист ва ҳаѐт ба мутобиқшавӣ ва ба вуҷуд 

оварандаи калимаҳо ва мафҳумҳои нави англисӣ шуд. Ба гурӯҳи мазкур калимаҳое дохил 

мешаванд, ки онҳо танҳо дар ИМА истифода мешуданд ва дар Англия васеъ паҳн нашуда 
буданд. 

Бояд зикр намуд, ки ба номҳои ҳайвонот ва растаниҳо, калимаҳои вобаста ба ҳаѐти 

аввалин муҳоҷирон ва роҳҳои нави хоҷагидорӣ вобастагӣ доранд. Барои мисол: 

drugstore – дорухона(мағоза) 

moose – шоҳгавазн 

corndodger – нони ҷуворигӣ 

lot – қитъаи замин 

gap – гузаргоҳи куҳӣ 
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Инчунин, барои бою ғанӣ гардонидани фонди луғавии забони англисӣ на танҳо бо 

ташаккули калимаҳои нав, балки ба методи иқтибос рӯй оварданд. Барои ишора ба наботот ва 

ҳайвоноти ношинос муҳоҷирон калимаҳоро асосан аз забонҳои ҳиндӣ иқтибос намуданд: 

hickory – финдиқи амрикоии шимолӣ 
persimmon - хурмо 
moccasin – мокасин (пойафзол) 
squash – каду 
Аз забони франсузӣ ва ҳолландӣ низ калимаҳо иқтибос карда шуданд: 
chowder – навъи хурок(фр.) 
prairie – биѐбони васеъ дар Амрико(фр.) 

scow –қаиқча, киштии моҳидорӣ(ҳолландӣ) 

sleigh – чана (ҳолландӣ) 

Бештари калимаҳои англисӣ ҳамчунин маънои навро соҳиб шуданд: 

lumber – гузориш (дар забони англисӣ– либоси дарида, жанда) 

corn - ҷуворӣ (дар забони англисӣ – ҳама намуди зироати донагӣ, одатан гандум). 

Дар асри XIX дар Амрико як қатор пайвасткунӣ ва ишғоли ҳудудҳои атроф ба вуҷуд омад. 
Давлати нав аввал кӯшиш намуд, ки худро аз ҳисоби хариди колонияҳои душмани худ васеъ 

намояд. Ҳамин тавр, соли 1803 ИМА аз Фаронса калонияи бузурги Луизиана, соли 1819 аз 
Испаниѐ колонияи Флоридаро харид. 

Ҷанги шаҳрвандии солҳои 1861-1865 бо шикаст хурдани кишварҳои ҷанубӣ ба анҷом 
расид ва ғуломдорӣ шикаст дода шуд ва ба рушди босуръати саноати ИМА оварда расонид. 

ИМА дар охири асри XIX яке аз се давлати муттараққии ҷаҳони муосир гардид [3, 48]. 

Қайд кардан зарур аст, ки дар натиҷаи рушди давлати нав, рушди босуръати соҳаи 
кишоварзӣ ва нақлиѐт, замин ва тилло, мавҷи зиѐди муҳоҷирон боис шуд, ки истилоҳоти нав 
пайдо шаванд: 

railroad – роҳиоҳан 

transportation – нақлиѐт 
coach – вагони мусофиркаш 

Дар тафовут ва монанди байни калимаву ибораҳое ки бо ҳам шабоҳат доштан дар асри 
XIX ба забон дохил карда шуданд, қисми зиѐди онҳо сленг (лаҳҷа) номида мешуданд: 

slush money – маблағ барои харидани шахсҳои мансабдор 
bum – оворагард, дайду 
wildcat strike – корпартоии ғайриқонунӣ 

downsizing – воҳиди ихтисорӣ 
Дар аввали асри XX иқтисодиѐт ва технологияи нав дар ИМА вусъат ѐфт ва пеш аз ҳама 

таваҷҷӯҳ ба афзоиши зиѐди амркоиҳо зиѐд шуд ва калимаҳои нав низ пайдо шуданд.: 
AME                                                 BRE 
Apartment                                          flat  
homely                                               ugly  
baggage                                              luggage  
fall                                                     autumn  
vacation                                              holiday  
elevator                                               lift  
Баъд аз анҷом ѐфтани ҷанги дуюми ҷаҳон (1941-1945) ба ИМА муйяссар шуд, ки ба забони 

англисӣ бисѐр калимаҳоро аз забонҳои ҷаҳонӣ иқтибос намояд [4, 51]: 

defence industry – саноати ҳарбӣ 

race – маъракаи қаблазинтихоботӣ 

to cover – пешниҳоди ҳисобот 
Дар ҷараѐни такомулѐбии рушди баланди ҳаѐти ҷомеаи ҳамонзамон ва тараққии 

технологияи компютерӣ мардумро маҷбур намуд, ки шакли мухтасари онҳоро истифода баранд 

ва боиси пайдо шудани ихтисораҳо гардид. Аз ҷумла: 
CIA - Central Intelligence Agency 
H-bomb - hydrogen bomb 
USA - United States of America 
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Мисолҳои фавқ аз он шаҳодат медиҳанд, ки бо гузашти солҳо мазмуни вожаҳо 

характерҳои гуногун мегиранд. Тағйирѐбии характерҳои мазмунӣ яке аз омилҳои тафовути 
орфографӣ гардида, заминаҳои навро дар ин самт ба вуҷуд овардаву дар оянда низ меорад. 

Баъд аз ҳамаи ин тафовут, фарқияти орфографӣ ба вуҷуд омад, ки ин яке аз тафовутҳои 
ниҳоят асосӣ ба ҳисоб меравад. Фарқияти асосии орфографии забони англисии Бритониѐи ва 

амрикоӣ аввалин маротиба дар «Фарҳангӣ амрикоии забони англисӣ», ки аз тарафи Ноя 

Вебстер сохта шудааст, дида мешуд. Вай дар фарҳангаш чунин калимаҳоеро дохил намуд, ки 
онҳо дар ҳар ду забон мавҷуд набудаанд.  

Кристофор Доббс мегӯяд, ки «То Вебстера ягон олим фарҳанги ҷудогонаи нав насохта 
буд. Ин танҳо Вебстер буд, ки фарҳанги ягонаи амрикоии навро сохт ва паҳн намуд».  

Фарҳанги ӯ аз 2 қисм ва 70 ҳазор калима иборат буд, инчунин 5 ҳазори он дар забони 
англисии Британия вуҷуд надоштанд.  

Аз ҳама бештар Ноя Вебстер ба таҷрибаи навиштани калимаҳои англисии амрикоӣ 

аҳамият дода буд:  
а) Исмҳои, ки бо ‟ our ба охир мерасанд [5, 89] (пайдоишашон аз забони лотинӣ ва 

франсузӣ аст):  
flavour (BrE) - flavor (AmE)  
humour (BrE) - humor (AmE)  
labour (BrE) – labor (AmE)  

б) Исмҳое, ки бо ‟ce, -se, ва ‟ze ба охир мерасанд:  
defence (BrE) - defense (AmE)  
licence (BrE) - license (AmE)  
organise (BrE) - organize (AmE)  
в) Исмҳое, ки бо ‟gue ба охир мерасанд:  
catalogue (BrE) - catalog (AmE)  
dialogue (BrE) - dialog (AmE)  

г) Дучанд зиѐдкунии ҳамсадоҳои ‟l ва ‟m 
traveller (BrE)- traveler (AmE)  
jeweller (BrE) - jeweler (AmE)  
programme (BrE) -program (AmE)  
ғ) Исмҳое, ки бо ‟re ва ‟er ба охир мерасанд:  
centre (BrE) - center (AmE)  
fibre (BrE) - fiber (AmE)  
theatre (BrE) - theater (AmE)  
д) Исммҳое, ки решаашон садоноки ‟y доранд бо садоноки ‟i иваз карда мешаванд:  
tyre (BrE) - tire (AmE)  
syphon (BrE) -siphon (AmE)  
Ҳамин тавр, дар забони англисии амрикоӣ кутоҳкунӣ ва соддатаркунии калимаҳо нисбат 

ба забони англисии бритониѐи ба назар мерасад:  
draught (BrE)- draft (AmE)  
plough (BrE) - plow (AmE)  

Баъзе калимаҳои мураккабе, ки дар забони англисии Британия бо дефис навишта 
мешаванд, дар забони англисии амрикоӣ якҷоя навишта мешаванд ва ҳамон маъноро гум 
намекунанд. 

 

British English American English 

-me, -programme  - program  

-ue catalogue monologue dialogue  catalog monolog dialog  

-s- organisation analyse  -z- organization analyze  
-ce defence licence practice offence  -se defense license practise offense  

-re centre theatre litre fibre metre  -er center theater liter fiber meter  

-our honour labour colour splendor  -or honor labor color splendor  

 
Хулоса забони англисӣ яке аз забонҳои роиҷи ҷаҳон ба шумор меравад, ки милиардҳо 

одамон дар 58 давлати дунѐ ба ин забон гуфтугӯ мекунанд. Забони англисии амрикоӣ ва забони 

англисии бритониѐӣ аз решаи воҳиде сохта шудаанд, аммо дар байни ин забонҳо тафовут ва 



Муњаќќиќ________________________________________________________________ 

-30- 

монандии зиѐде мавҷуд аст. Забони англисии амрикоӣ ва англисии бритониѐӣ аз лиҳози 

орфография (имло), талаффуз, луғат, аломатҳои китобӣ ва замонҳо тафовути зиѐде бо ҳам 

доранд. Имрӯзҳо теъдоди зиѐди одамон мехоҳанд, ки забони англисии амрикоиро омӯзанд. 
Барои он ки забони англисии амрикоӣ каме фасеҳтар ва тағйирпазир аст. 
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Аннотация 

ИЗУЧЕНИЕ ИСТОРИЯ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 
 

В статье излагаются взгляды на происхождение английского языка и его современного 
этапа развития. Отмечается, что настоящая статья при изучении истории английского языка 
имеет большую ценность. Автор показывает, что с развитием английского языка появились 
новые правила и объясняет их с когнитивно-типологической точки зрения. Также в статье 
рассматривается заимствований словарного запаса из разных языков.  

Ключевые слова: английский язык, британский язык, разница, сходства, различия, 
переселенец, орфография, слово, произношение, культура, звук, методика преподавания, 
сопоставление, сходства.  

 
Annotation 

EXPLORING THE ORIGIN OF ENGLISH LANGUAGE 
 

There are different views on the origin of the English language, which are reviewed in this article, 
alongside with the current stage of development of the language. It is noted that this article is of great 
value when studying the history of the English language. The author shows that new rules appeared 
with the development of the English language and their explanations were made from the cognitive-
typological point of view. The article also highlights the linguistic stock of different languages. 

Key words: English language, British language, difference, similarity, differ, migrant, spelling, 
word, pronunciation, culture, sound, teaching methods, compare. 
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ТРУДНОСТИ ПЕРЕВОДА ПРОИЗВЕДЕНИЙ Л. ТОЛСТОГО НА ТАДЖИКСКИЙ ЯЗЫК 

 
Можно предположить, что переводчики советского периода не принимали во внимание 

дореволюционные переводы Толстого на персидский язык, которые использовал неизвестный 

«Р.И.». Наиболее сложен перевод реалий там, где переводчику не с чем соотнести лексическую 

единицу, встречающуюся в русском тексте, когда в собственном опыте переводчика не 

оказывается никакого образа, соответствующего иноязычному слову. В качестве примера 

рассмотрим особенности перевода названий жилища, одежды и его деталей, средств 

передвижения. Дом как жилище есть у каждого народа, но типичное для одного народа жилище 

будет экзотичным для другого. Так, кавказская «сакля» в корне отличается от таджикского 

деревенского дома, что порождает ряд трудностей при переводе. Слово сакля известно далеко за 

пределами России. Оно уже вошло во многие иностранные языки, но не прижилось в 

таджикском языке. Не случайно Хаким Карим и Т. Самади определяют саклю как каменный 

дом. На Кавказе, особенно в горной местности, как и в Таджикистане, многие дома каменные. 
Из дерева делается только несущая конструкция крыши. Естественно, что таджикскому 

читателю трудно представить по названию «сакля», что это за жилище и что оно из себя 

представляет. Поэтому, попав в затруднительное положение, переводчик дает описание понятия 

«сакля» называя еѐ каменным домом. Рассмотрим следующий отрывок: «Видна ему из щелки 

дорога - под гору идѐт, направо сакля татарская, два дерева подле ней» [4, 11]. Теперь остается 

только проследить, как это название жилища было переведено сначала Каримом, а потом - Т. 
Самади. Текст Х. Карима: «Аз сӯрохӣ ба вай роње намоѐн буд, ки он таг-таги кӯњ мерафт, аз 

тарафи рост хонаи сангини тоторӣ ва дар назди он ду бех дарахт қад кашида буданд» [5, 12]. 

Текст Т. Самади: «Аз сӯрохи роње менамуд, ки таг -таги кӯњ мерафт. Дар тарафи рост хонаи 

сангини тоторӣ ва дар назди он ду бех дарахт қад кашида буданд» [4, 11]. Немного дальше в 

рассказе встречаются названия одежды, обуви и оружия с описанием их цвета и материи: «Одет 

черноватый ещѐ лучше: бешмет шѐлковый синий, галунчиком [Галунчик, галун тесьма, нашивка 

золотого или серебряного цвета] обшит. Кинжал на поясе большой, серебряный; башмачки 

красные, сафьянные, тоже серебром обшиты. А на тонких башмачках другие, толстые башмаки. 
Шапка высокая, из белого барашка» [4, 12]. Перевод Х. Карима: «Либоси марди сиѐњранг хубтар 

буд: камзӯли абрешимии кабуди лихакдоре дошт. Дар миѐнаш ханҷари калони нуқрагие буд. Аз 

болойи кафши мањин боз кафши ғафсе пӯшида буд. Телпакаш дарози баррагӣ буд [4, 13]. 
Перевод Т.Самади: «Либоси марди сиѐњчењра боз њам хубтар буд: дар тан камзӯли шоњии кабуди 

лихакдор, дар миѐнаш ханҷари калони нуқракӯб, дар пояш кафшчахои сурхи тунуки зардӯзӣ 

кардашуда ва аз руйи он боз кафши ғафс, дар сараш телпаки баланди баррагии сафед буд»[4, 14]. 
Примеры показывают, что насколько переводчикам необходимо было тонко чувствовать язык 

Л.Н. Толстого, чтобы сделать понятным рассказ русского писателя для рядового таджикского 

читателя, в особенности для детей. В целом переводы «Кавказского пленника» на таджикский 

язык (1930, 1937, 1950, 1968) выполнены качественно и добросовестно ‟ они близки оригиналу и 

сделаны художественно [6, 224]. В заключении излагаются основные выводы проделанной 

работы. Средняя Азия ‟ один из древнейших очагов человеческой цивилизации, история ее 

народов своими истоками уходит вглубь тысячелетий. Много столетий назад она славилась 

непревзойденными мастерами поэтического слова и выдающимися учеными, чьи достижения 

известны не только Востоку, но и всему цивилизованному миру. Они внесли достойный вклад в 

сокровищницу мировой научной и философской мысли. Начиная с конца ХIХ века, Л. Толстой, 
его творчество и философские идеи оказывали, и продолжают оказывать большое влияние на 

развитие не только русской литературы, но и национальных литератур разных народов мира. 
Исследование истории переводов произведений Л. Толстого на таджикский язык, вопросов 

плодотворного влияния его творческого опыта на таджикскую прозу и литературоведение, 
своеобразия путей распространения его наследия в нашем крае, этапов и принципов творческого 

освоения опыта русского писателя таджикскими литераторами представляет большую научно-
теоретическую и практическую значимость. Следует отметить, что все публикации 

специалистов-литературоведов, посвященные Толстому, создают фрагментарную картину 

анализа и интерпретаций творчества писателя, поэтому вопрос взаимовлияния Толстого и 

персидско-таджикской 40 литературы требует специального монографического исследования. 
История таджикского художественного перевода и проблемы взаимосвязи, взаимодействия и 
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взаимообогащения литератур отражают многовековые контакты между русской и таджикской 

литературами. Результаты проведенного исследования позволяют сделать следующие выводы:  
1. Исследование взаимосвязей Толстого с персоязычным миром в современном 

таджикском литературоведении представляется важным шагом в деле изучения творчества 

писателя как мастера художественного слова. Произведения и личность Л. Толстого, 
выдающегося русского писателя, высоко ценятся в странах Востока.  

2. Этапы развития русско-персидско-таджикского литературного взаимодействия связаны, 
во-первых, с выражением в художественной форме непосредственных впечатлений авторов, 
побывавших в восточных странах (А. Никитина, Ф. Котова, Е. Мейендорфа, А. Грибоедова и 

других представителей России); во-вторых, с созданием произведений на основе знакомства с 

персидской литературой, письменными источниками (сочинения русских поэтов XIX в., 
переводы стихов Хафиза и Саади).  

3. Влияние персидско-таджикской литературы на творчество Толстого, точное 

определение роли художественного перевода требуют тщательного анализа огромного 

фактологического материала.  
4. Исследование истории переводов произведений Л. Н. Толстого на персидский и 

таджикский языки, вопросов плодотворного влияния его опыта на таджикскую прозу, 
своеобразия путей распространения его наследия в нашем крае и принципов творческого 

освоения опыта русского писателя таджикскими литераторами представляет большую научную 

значимость.  
5. Начиная с 70-х годов ХIХ века, произведения Толстого начали переводиться на языки 

народов Средней Азии. Первые переводы на таджикский язык были осуществлены с 

азербайджанского и турецкого языков.  
6. Произведения Л. Толстого начали привлекать внимание таджикских литературоведов с 

начала ХХ века. Однако истории переводов сочинений писателя на персидский и таджикский 

языки до настоящего времени не было уделено должного внимания.  
7. Толстого глубоко волновала проблема совершенствования человека, на которую он 

обратил особое внимание, изучая притчи персидско-таджикских мыслителей. Таджикские 

исследователи рассматривали назидательные мысли, притчи и рассказы Толстого в сравнении с 

творчеством персидско-таджикских классиков, в основном Саади и Хафиза. В книге «Круг 

чтения» писатель более всего высказывает морально-этические идеи, созвучные этике 

персидских мыслителей.  
8. В работах исследователей творчества Толстого отображены многие факты стремления 

Толстого к изучению традиций Востока. Интерес Толстого к персидско-таджикской культуре и 

литературе, его философские труды и переводы произведений открыли неповторимую страницу 

в истории культурных связей России и Востока, в том числе Средней Азии. Таджикское 

литературоведение располагает большим количеством трудов, в которых данная проблема 

рассматривалась на примере творчества отдельного писателя или перевода его произведений в 

разрезе историко- сопоставительного анализа одной работы. Не достигнут все еще уровень 

изучения вопроса в комплексе, например, по этапам возникновения, становления, 
совершенствования и обновления русско-таджикского литературного взаимодействия в 

контексте общественно-политического развития, происходящих перемен и преобразований в 

обществе и самой природе литературных взаимоотношений. Взаимовлияние Толстого и Востока 

является неисчерпаемой темой для многих будущих исследователей, изучение его масштабов, 
характера и последствий потребует проведения еще не одного десятка исследований в азиатских 

странах. 
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Саломова Тамирис - Бону, 
магистранти соли дуюми факултети филологияи тоҷик 

 
СИҒА ВА КОРБУРДИ ОН ДАР “КОБУСНОМА” 

 
Феъл дар забони адабии њозираи тољикї яке аз њиссањои нутќ аст, ки вижагињои луѓавию 

грамматикии зиѐдеро дар бар мегирад. Феъл аз нигоњи махсусиятњои морфологї 
ифодакунандаи амалу њаракат, вазъияту њолати ашѐ буда, ин вижагї ќабл аз њама ба василаи 
асосњои феъл, пешвандњои феълї, ифодаи шахсу шумора, бандакњои феълї љараѐн мегирад. 
Замон, сиѓа, намуд, тарз њам аз махсусиятњои дигари морфологии феъл ба шумор мераванд.  

Омўзиши хусусиятњои морфологии феъли асари Унсурулмаолии Кайковус “Ќобуснома” 
имкон медињад роњњои ташаккули феъли забони тољики муайяну мушаххас шавад, зеро ин асар 
њазор сол муќаддам иншо шуда, муаррифгари таърихи дањасраи забони тољикї мебошад. 
Омўзиши истифода сиға ва шевањои корбурди он низ аз њамингуна ањамият холї нест. 

Бо тағйири шакли феъл тобиши нави маъноӣ пайдо кардани амалро сиға меноманд. Феъл 
шаклан тағйир ѐфта, барои ифодаи хабар, шарту хоњиш, амр ва эњтимол мусоидат мекунад. 

Сиға яке аз категорияњои грамматикии феъл мебошад. Он тавассути роњњои ифодашавиаш 
феълро аз дигар њиссањои нутқ фарқ мекунонад. Яъне «сиға яке аз хусусиятњои фарқкунандаи 

феъл аст. Гӯянда вуқӯъ, ҷараѐн ва анҷоми амалро баѐн карда, муносибати нисбат ба воқеият 
доштаи онро муайян менамояд. Муносибати амал ба воқеият сиға номида мешавад» (1, 204).  

Забоншиносон дар забони адабии њозираи тоҷикӣ чањор навъи сиғаро аз њам фарќ 

намудаанд, ки инњо сиғаи хабарӣ, сиғаи шартӣ-хоњишмандӣ, сиғаи амрӣ ва сиғаи эњтимолӣ 
мебошанд.  

Сиғаи хабарї «воќеъ шудан ѐ нашудан, тасдиќ ѐ инкор ва ќайд карда шудани факти 
амалро мефањмонад» (1, 271). 

Сиғаи хабарӣ серистеъмолтарин сиға буда, амали замони њозира, гузашта ва ояндаро баѐн 
мекунад ва дар «Ќобуснома» фаровон ба кор рафтааст.  

Масалан: Шунидам, ки ба рӯзгори Хусрав зане пеши Бузурҷмењр омад ва аз вай масъалае 

бипурсид. (4, 45) // Чун њол маълум шуд, њама халқ ба тааҷҷуб монданд, ки бо вай кӣ гуфт, ки 
андар ин нома чист набишта. (4, 186).  

Омўзиши мо нишон дод, ки дар “Ќобуснома” сиғаи хабарї чанд шакл мебошанд, ки аз ин 
ќабиланд: 

а) њозира-оянда: Ва худованди панљ динор бо вай мувофиќат њамекард, валекин доим дар 
бим њамебуд, то ваќте бар сари чоње расиданд, љое махуф ...(4). 

 б) гузаштаи наздик : “бигуфтам”- Ва андар ин боб сухан бисѐр бигуфтам, аз он чи ман ин 
илмро дўст дорам, ки илме муфид аст. 

 в) гузаштаи њикоягї: њамегуфт- Ин мард бо ман сухани ин канизак њамегуфт ва зор 
њамегирист ва дили ман бар вай бисўхт, ки бистсола дўсти ман буд. 

г) гузаштаи дур: “карда буд”- Худованд вайро тањдид ба пилон карда буд ва гуфта, ки 
(хок) дорулхилофа ба пушти пилон ба Fазнин орам.  

ғ) оянда: “хоњад буд” - Ва ба њар муњаќќире музаввирї макун, то агарваќте ба кор ояд, чун 
мунофеъи бузург хоњад буд.  

Сиғаи шартӣ-хоњишмандӣ сиғаест, ки амалу њолатро вобаста ба шарту хоњише 
имконпазир ва ѐ вобаста ба шарте медонад. Яке аз шаклњои ин сиға шакли замони њозира-оянда 

аст, ки аз асоси замони њозира бо илова кардани бандакњои феълӣ сохта мешавад ва шакли 

замони њозира-ояндаи сиғаи шартӣ буданаш танњо дар матн муайян мешавад.  
Масалан: Агар хоњӣ, ки накӯтарину писандитарини мардумон бошӣ, он чӣ ба худ 

написандӣ, ба кас маписанд. (“Қобуснома”, сањ.53) Аммо агар касеро дӯст дорӣ, ки туро аз 

хидмату дидори ӯ роњате бошад, раво дорам. (“Қобуснома”, сањ.78). 
Дар “Ќобуснома” касрати истифодаи сиғаи шартию хоњишмандї бо аоирстї “будан” ба 

назар расид. Масалан: Ва агар айѐре ба роњгузаре нишаста бошад, марде бар вай бигузарад ва 
замоне бувад мардї бо шамшер аз паси вай њамеравад ба ќасди куштани вай. // Агар гўяд, ки 
нагузашт дурўғ гуфта бошад ва агар гўяд, ки гузашт ғамза карда бошад ва ин њар ду дар 
айѐрпешагї нест (4). 

Сиғаи амрӣ “изњори хоњишу супориш, фармону таъкид ва водор кардан ба амалеро, ки 
нисбат ба шахси дуюм гуфта мешавад мефањмонад” (1, 276). Сиғаи амрї як шахсу (шахси дуюм) 
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ду шумора дорад. Ба воситаи амр ва њамон лањза иҷро шудани амал, дар ояндаи наздик иҷро 
гардидани амал ва ѐ амали доимиро таќозо дорад.  

Дар “Ќобуснома” сиғањои амрї нисбат ба дигар сиғањо бештар ба кор рафтаанд. 
Муаллифи асар сиғаи амриро њам дар шакли танњо ва њам дар шаклї љамъ дар овариниши 

маънї ба кор гирифтааст. Сиғаи амрии шахси дуюми љамъ бо бандаки феълии “‟ед” ва “-етон” 
ифода меѐбад. 

Сиғањои “бидон”, “маљўй”, “огоњ бош”, “нигар”, “манењ”, љањд кун”, “боз кун”, “парњез 
кун”, “макун”, “одат макун”, “исроф макунед”, “кунед”, “нињед”, “назар кунед”, “нигањ кунед” 
ва амсоли инњо дар сохтори мўтавои асари мазкур наќши мунир доранд. 

Бояд гуфт, ки сиғаи амрї пешванди шаклсози “би” ва “бу” ќабул карда, маънои хоњишу 

илтимос бо оњанги нарм ифода мешавад ва ба шакли љамъу таноњои сиғаи амрї пайванд шуда 
метавонад, ки “бидон”, “биситон”, “бингар”, “бидон”, “бихон”, “бишнав”, “бипурс”, “бигўй”, 
“бихар”, “бигурез”, “бикўш”, “бигузор”, “биѐмўз”, “бипарвар”, “бисоз”, “бифурўшед”, 
“бигузаронед”, “биншонед”, “бигўед” ва ғайрањо аз ин ќабиланд.  

Ин пешвандњои шаклсоз маънии аслии феълро тағйир намедињад, балки фаќат ба оњанги 

гуфтор таъсир мерасонад. Аз ин љињат сиғаи амрии бо пешванди “би-” сохташуда, як андоза 
оњанги фармон ва хоњишро нармтар месозад, ки ин шева ба баѐни андешањои андарзї хос аст, 
бинобарин Унсурулмаолии Кайковус дар “Кобусномаи”-и хеш аз ин шеваи ифода зиѐд 
истифода кардааст. Сиғаи амри “бидон”, ки хеле зиѐд дар ин асар ба кор рафтааст аз њамингуна 
вежагї бархурдор аст: Ва бидон, эй писар, ки чунин суханњо, ки дар муќаддима гуфтам, 
бипардохтам, аз њар навъе фасле бигўям ба мўљиби тоќати хеш. Дигар дабиреро бихонед, то 
бихонад (4). 

Дар шакли аввалӣ иҷрои амал бо ҷиддият ва бо оњанги амр супориш дода мешавад ва ба 

воситаи пешванди “би- “ бошад, иҷрои амал бо оњанги нарму навозиш садо медињад ва дар ин 
шакл бештар хоњишу илтимос баѐн карда мешавад.  

Ва ҷањд кун, то ба пирӣ ошиқ нашав, ки пирро њеҷ узре набошад (4, 78). Аммо бо 
бехирадон њаргиз дӯстӣ макун, ки дӯсти бехирад бо дӯст аз бадӣ он кунад, ки сад душмани одил 

накунанд ба душманӣ (4, 124). Ва агар бемор њазѐн гўяд ва об сурхии сиѐњбом бошад, гўши сиѐњ 
бо хун омехта бувад ва лањаби вай сар-сар рафта бувад, аз вай мўњтариз бош(4). 

Шакли инкории сиғаи амрї дар натиљаи ба асоси замони њозира њамроњ кардани 

пешвандњои “на-” ва “ма-” сохта мешаванд ва дар “Ќобуснома” истифодаи њарду шакли сиғаи 
инкорї ба назар расид. Бояд гуфт, ки пешванди “ма-” нисбат ба “на-” зиѐд дар баѐни маънї ба 
кор рафтааст. 

Ва масъалае, ки бияфтад, њама эътимод бар рои хеш макун ва аз муфтиѐн низ машварат 
хоњ ва рои хеш модом равшан дор ва пайваста холї мабош аз дарси мазњабу масоили мазњаб (4). 
// Ва агар сиѐњ бинї ва бар сари вай чун хуне истода, беш бар сари он бемор марав (4). //  

Ва бар дарди бандагони Худои азза ва љалла сабур мабош ва пайваста хилват дўст мадор, 
ки чун ту аз лашкару мардум нуфур гирї, мардум ва лашкар низ аз ту нуфур бошанд (4). 

Инчунин, дар адабиѐти классикӣ пешванди дигаре низ барои сохтани феъли фармоиш ба 
кор бурда шудааст, ки ин пешванди “њаме-“ мебошад. Бояд таъкид кард, ки феъл низ дар 
раванди инкишофи забони тољикї то андозае ба таѓйиру иловањо дучор гардидааст. Яъне дар 
як давраи муайяни таърихї баъзе хусусиятњои сарфии феъл хеле маъмул будаанд, ки дар давраи 
дигар онњо ба таѓйирот дучор гардида, ѐ аз байн рафтаанд ва ѐ љойи худро ба категорияњои 
дигар додаанд. Масалан, дар таърихи забони адабии тољикї ифодаи амали замони гузаштаи 
њикоягї ба воситаи пешванди феълии «њаме-» ва ѐ «йо»-и њикоят ифода меѐфт. Бо истифода аз 
ин пешванд иҷрои амал ба таври таъкид ва хоњиш гуфта мешавад: “њамерав”, “њамебош”, 
“њамекун”. Ин навъи феъли фармоиш хоси назм мебошад., аммо дар “Ќобуснома” њам ба назар 
мерасанд.  

Ва чун ваќти кишт ва даравидан набошад вапайваста аз шикофтани замин ғофил мабош 
ва тадбири кишти соли дигар имсол њамекун ва кишт...(4) 

Метавон гуфт дар мутуни “Ќобуснома” сиғаҳои феъли амрї ба чаҳор сурат ба кор 
рафтааст: 

 бидуни пешвандњои феълӣ: рав, кун, шавед, зананд; 

 бо пешванди феълии “би-”: бирав, бикун, бишавед, бизанед; 

  бо пешванди феълии “ҳаме- / ме-”: њамекун, њамрав; 

 бо ду пешванд “би-” ва “ма-”: бимерав, бимадењ; 
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Сиғаи эњтимолӣ дар бораи воқеъ шудан ѐ нашудани амалу њолат аз рӯи тахмин, эњтимол, 

гумон ва шубња сухан кардани гӯяндаро меф ањмонад (1, 278). Шакли эњтимолии феъли “будан” 

аксаре замони њозира, гоњо замони ояндаро мефањмонад. Масалан: Бигўї: марди муљрим гуфт, 
ки: њама олам аз њилму каримии ту њамегўянд ва агар ин гуноњ дар пеши подшоње кардамї, ки 
на чун ту кариму њалиму рањим будї, он подшоњ бо мо чї кардї? 
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Аннотация 
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В статье рассматриваются вопросы, связаные с применением наклонения глагола в 

произведении Унсурулмаолии Кайковуса «Кобуснаме». Изучение морфологических 
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глаголов для более точного и выразительного изложения мысли писателя  в исследуемом 
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ГУЛШАНИ АДАБ 

Солењов Њабибулло 
магистранти соли дуюми факултети филология тољик 

 
ТАРЃИБИ ДЎСТЇ ВА РАФОЌАТ ДАР МАСНАВИИ «ЊАДИЌАТ-УЛ-ЊАЌИЌАТ» 

 

Масъалаи дўстию вафодорї ва муносибат бо душманон яке аз масъалањои 
умумиинсонист, ки ба он аз Абўабдуллоњи Рўдакї сар карда, аксарияти классикони адабиѐти мо 
диќќати махсус додаанд. Њаким Саної дар «Њадиќат-ул-њаќиќат»-и худ ба ин масъала диќќати 
махсус дода, ба он њатто боби алоњидае бахшидааст. Пеш аз њама бояд ќайд кард, ки дар 
таълимоти ахлоќии Саної масъалаи дўстию рафоќат њамчун воситаи асосии ба њам наздикшавї 
ва инкишофи маънавии одамон хизмат намудааст. Шоир дуруст ќайд мекунад, ки инсон дар 
танњої одам нест. Вай фаќат метавонад дар муносибат бо дигарон дар рафоќат вуљуд дошта 
бошад. Ў дар ин масъала худпарастии шахсиро сахт мањкум карда, онро њамчун воситаи вайрон 
кардани муносибати байни одамон мешуморад. Бинобар ин, шоир тарафдори якдигарро њурмат 
кардани одамон, дар дўстию рафоќат зиндагї кардани онњо мебошад. Ў дар ин масъала мегўяд: 

Туву ман кард одамиро ду, 
Бе ману ту – ту ман бувї ман – ту, 
Туву ман гумрањист, з-ў парњез, 
Дар ману ту ба аблањї м-омез. 
Ту туї, ман –манам сари љанг аст, 
Ту чунон ман чунин њама ранг аст. (2, 445) 
Аз ин љост, ки Саної дар зиндагї барои инсон ѐру дўст доштанро зарур дониста, умри бе 

ѐр ва бе сўњбат гузаронидаро умри бефоида ва хом мешуморад: 
Умр бе дўстон на умр бувад, 
Умри бе ѐр, умри ѓумр бувад. (2, 351) 
Ў дар ин масъала бо ин ќаноат намекунад. Дар хусуси дўстию рафоќат фикри худро давом 

дода, шахсеро бадбахттарин дар дунѐ мешуморад, ки агар ў дар зиндагї ѐру дўст ва њамдаму 
њамнафаси кам дошта бошад: 

Бад касе дон, ки дўст кам дорад, 
З-ў батар чун гирифт, бигзорад. (2, 448) 
Аммо дўстии байни одамон, аз рўи аќидаи шоир мувофиќи хулќу атворашон гуногун 

мешавад. Баъзењо дўсти муваќќатї ва баъзењо дўсти абадї мешаванд. Саної тарафдор ва 
тарѓибкунандаи дўстии самимї ва абадї мебошад: 

Умр бо дўсте, ки ў яктост, 
Як дамеро њазорсола бањост. (2, 351) 
Ва дар љои дигар мегўяд: 
Дўст хоњї, ки то бимонад дўст, 
Он талаб з-ў, ки табъу хотири ўст. (2, 448) 
Саної дар таълимоти ахлоќии худ якчанд шартњои одоби дўстиро пешнињод мекунад ва 

риоя кардани онро барои њар кас зарур медонад. Талаботи аввалине, ки шоир доир ба ин 
масъала пешнињод мекунад, ин њангоми интихоби ѐру дўст саросема нашудан аст. Ў таълим 
медињад, ки њар каси пешомадаро ба дўст интихоб кардан нашояд, балки ўро пеш аз њама 
имтињон карда, аз санљиш гузаронидан лозим аст. Саної меъѐри ин санљишро низ нишон дода, 
гуфтааст: 

Чун туро дўсте падид ояд, 
Аќл бояд, ки зуд настояд.  
Ваќти ишрат аз ў ба кам дидан, 
Кам шунидан бењ аз писандидан. (2, 449) 
Дигар аз шартњои одоби дўстї, ки шоир пешнињод мекунад, дар он аст, ки инсон бояд бо 

одамони оќилу хирадманд дўстї кунад, то ки аз сўњбати онњо бањравар шавад: 
Бо хирадманд соз доду ситад, 
Ки ќавитар шавад хирад зи хирад. (2, 479) 
Дар љои дигар шоир ин фикри худро бори дигар таъкид карда мегўяд: 
Сўњбати некро зи даст мадењ, 
Ки мењу бењ шавї зи сўњбати бењ. (2, 450) 
Њаким Саної ањамияти бо шахсони доно дўстї карданро дар мисраъњои зерин чунин баѐн 

кардааст: 
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Ёри доно чу шуд туро њамроњ, 
Бас дарозии роњ шуд кўтоњ. 
Чун кам ояд ба роњ тўшаи ту, 
Нангарад дар кулоњи гўшаи ту. (2, 457) 
Саної тарафдори он аст, ки инсон бояд дар зиндагї дўсту рафиќи зиѐд дошта бошад. Вале 

ба ќавли ў фаќат дўстї бо шахсони лоиќ, бо шахсони доно суде бахшида метавонад ва бо шахси 
нодон ѓами зиѐдатист. Ў њатто душмани доноро аз дўсти нодон авлотар медонад: 

Дўст гарчи дусад ду ѐр бувад, 
Душман арчи яке, њазор бувад. 
Мардро хасму душмани доно, 
Бењтар аз дўсте бувад коно. (2, 448) 
Дар суњбати шахсони нодону сифла нишастанро низ шоир манъ мекунад, зеро аз нуќтаи 

назари ў нуќси инсонї гузаранда аст: 
Бо бадон кам нишин, ки бад монї, 
Хўпазир аст нуќси инсонї. 
Њељ сўњбат мабод бо омат, 
Ки чу худ мухтасар кунам номат. 
Сўњбати ом оташу пунбааст, 
Зиштному табоњу истанбааст. (2, 450) 
Маълум аст, ки калимаи «ом» дар луѓат маънои «мардуми оддї»-ро дорад, вале аз 

мазмуни байтњо маълум мешавад, ки Саної дар ин љо онро на ба маънои аслияш, балки ба 
маънои шахсони «нолоиќ» ва «беадаб» истифода бурдааст (3, 48). Саної дар хусуси шартњои 
дўстї ва рафоќат сухан ронда, аќидаи љолиберо баѐн намудааст. Мувофиќи аќидаи ў шахс бояд 
аз дўсти худ он чизеро талаб намояд, ки вай донаду дорад. Дар акси њол ин њолат метавонад 
сабаби аз њамдигар ранљидан ва вайроншавии алоќаи байни дўстон гардад. Ў дар ин маънї 
чунин гуфтааст: 

Он талаб кун, ки донаду дорад, 
То ту аз вай, вай аз ту н-озорад. (2, 450) 
Дар баробари риояи ин шартњо Саної талаботи дигареро пешнињод мекунад. Ин 

талаботи шоир иборат аз он аст, ки инсон бояд ба шахсони ношоистаю бевафо дўстї накунад, 
чунки дўстї бо чунин шахсон оќибати нек надорад. Ў ба ин тарафи масъала бештар диќќат 
дода, чунин дўстї ва дўстонро сахт мањкум намудааст: 

Ёри бад њамчу хордони бадруст, 
Ки њаме доманат бигирад чуст. (2, 450) 
Бинобар ин, Саної маслињат медињад, ки аз чунин дўстон бояд канорї љуст: 
Ёри бад душман аст рўй ба рўй, 
Ту аз ин ѐррўй дурї љўй. 
Мардро рањзани яќин бошад, 
Њар ќарине, ки дуни дин бошад. (2, 446) 
Шоир дар интихоби дўст њушѐр буданро таъкид карда, мегўяд, ки ѐри бад мисли шохи 

бебар ѐ зањри мор аст, ки дўстї бо чунин шахсон ба љуз бадї чизи дигаре намеорад: 
Њар киро бо битона ѐри бад аст, 
Дон, ки дар сањни хона мори бад аст. 
Ёри бадро макун ба чашм батар, 
Накунад шиша кас руфу ба табар. 
Шохи бебаргу мева хор бувад, 
Ёри бенафъ дафъи мор бувад. (2, 446) 
Њаким Саної бо шахсони ќиморбозу майпараст низ дўстї карданро бефоида 

шуморида,онро мањкум мекунад, зеро дўстии онњо ба фикри шоир аз рўи манфиат ва ѓараз аст. 
Бинобар ин, аз чунин дўстї ва дўстон низ оќибати некро интизор шудан нашояд: 

Дўстї бо муќомиру ќаллош, 
Ё макун, ѐ чу кардї, ўро бош. 
Дустї, к-аз паи пиѐла кунанд, 
Надињї пўст, пўсткола кунанд. (2, 448) 
Дар љои дигар мегўяд: 
Ёри њамкоса њаст бисѐре, 
Лек њамкиса кам бувад ѐре. (2, 446) 
Њаким Саної дар хусуси дўстии риѐкорона ва мењру муњаббати сохта андеша ронда, барои 

тасдиќи фикраш њикоятеро меорад, ки назар ба ќавли худаш онро аз гузаштагони худаш 
шунида будааст: 
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Ќиссае ѐд дорам аз падарон, 
З-он љањондидагон пурњунарон. (2, 454) 
Дар њикоят наќл карда мешавад, ки пиразане бо Мењситї ном духтари худ зиндагї 

мекард. Мењситиро чашм мекунанд ва ў бемор мешавад. Табобати зиѐде ба ў фоида 
намебахшад. Пиразан њамеша нисбат ба духтараш мењру муњаббат ва садоќати бепоѐни худро 
баѐн карда мегуфт: 

Зол гуфтї њамеша ба духтар, 
«Пеши ту бод мурдани модар». (2, 454) 
Пиразан се гов дошт. Рўзе яке аз говњои ў барои нўшидани об сари худро ба даруни дег 

меандозад. Њарчанд гов њаракат мекунад, он дегро аз сари худ дур карда наметавонад ва бо як 
бонги дањшатомез ба берун, ба тарфи пиразан медавад. Пиразан гумон мекунад, ки ў Азроил 
аст ва бо доду фиѓон мегўяд: 

«К-эй малакулмавт, ман на Мењситиям, 
Ман як золи пири мењнатиям. 
Тунд растам ману наям бемор, 
Аз Худоро маро бад-ў машмор, 
Гар туро Мењситї њамебояд, 
Он ки ўро бибар маро шояд. 
Духтарам ўст, ман на беморам, 
Туву ў ман-т рахт бардорам. 
Ман бирафтам, ту донию духтар, 
Сўи ў рав, зи кори ман бигзар. (2, 454-455) 
Пас аз овардани ин њикоя шоир маќсади худро ба тариќи панду насињат баѐн мекунад: 
То бидонї ваќти печопеч, 
Њељ кас мар туро набошад њеч. 
Бе бало нозанин шумурд ўро, 
Чун бало дид дарсупурд ўро. 
Ба љамоли накў аз ў буд шод, 
Ба хаѐли бадаш зи даст бидод. (2, 455) 
Илова бар ин, Саної дар муносибати њамдигар фарќ кардани дўсту душманро низ шарти 

зарурї мешуморад. Шоир тарафдор ва тарѓибкунандаи дўстии беѓаразона ва дўстие мебошад, 
ки ваќти дармондагї дастгир шуда тавонад. Шоир дўсту рафиќеро, ки дар зоњир худро ѓамхору 
мењрубон нишон медињаду дар ботин ѓализ аст ва њангоми душворї аз ту мегурезад, сахт 
мазаммат карда, онњоро дўсти њаќиќї намешуморад: 

Ёр набвад, ки бар дари зиндон, 
Чашм гирѐну лаб бувад хандон. 
Њар ки ваќти бало зи ту бигрехт, 
Ба њаќиќат бидон, ки ранг омехт. (2, 455) 
Дўстеро, ки барои луќма шуда дўстї мекунад, онро низ шоир дўсти њаќиќї намешуморад: 
Дўстеро, ки нест бо ту маљол, 
Ки бигўяд њаром нест њалол. 
Бо ту то луќма дид љону дил аст, 
Чун шудат луќма тиру теѓу шал аст. (2, 451) 
Азбаски хислатњои неку бад дар назари аввал ноаѐн аст ва одами сифла кўшиш мекунад, 

ки сирати худро пинњон дорад, ба шахси хирадманд лозим аст, ки ба шинохтани неку бад 
эътибор дињад. Талаботи ќатъии Саної дар ин бобат иборат аз он аст, ки дўсти њаќиќиро фаќат 
дар лањзањои талху ширини зиндагї шинохтан лозим аст ва ба ибораи дигар гўем, дўсти њаќиќї 
он аст, ки ваќти бадию некї њамеша њамроњу њамнафаси ту бошад: 

Дўстонро ба гоњи суду зиѐн, 
Битвон диду озмуд тавон. (2, 446) 
Саної дар масъалаи дўстию рафоќат самимият ва садоќатмандиро чизи зарурї 

донистааст ва он дар таълимоти шоир њамчун меъѐри бањодињї дар муносибати 
байнињамдигарии дўстон хизмат кардааст. Чизи дигаре, ки ин љо ба назар мерасад, дар он аст, 
ки дўстї њамон ваќт босадоќат мешавад, ки агар шахс ба моли дўсташ хиѐнат накунад, 
манфиати худро аз манфиати рафиќаш боло нагузорад. 

Яке аз шартњои дигари одоби дўстї, ба фикри шоир, ин њифзи асрор мебошад: 
Дўстон ганљи хонаи розанд, 
Ранљ баранду ганљ пардозанд. (2, 449) 
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Дар хусуси сирру асрор ва шартњои он сухан ронда, шоир умуман тарафдори ошкор 
накардани роз нест, балки ў пеш аз њама тарафдори нигоњ доштани асрори байни дўстон 
мебошад. Ў маслињат медињад, ки шахс бояд аз табибу њабиб роз нињон надорад. Агар пинњон 
кунад, ин њолат метавонад сабаби маълул гардидани шахс гардад: 

Роз пинњон надошт њељ лабиб, 
Дар ѓаму иллат аз њабибу табиб. 
Аз табиб ар нињон кунї ту усул, 
Бењ нагардї, бимондї маълул. (2, 482) 
Шоир дар баррасии масъалаи дўстию рафоќат фикру мулоњизањои хеле љолиб баѐн 

намудааст, ки мо онњоро дар ашъори шоирони минбаъдаи форсу тољик, махсусан Саъдии 
Шерозї дучор мегардем. Дуруст аст, ки Саної моњият ва асосњои иљтимоии дўстию рафоќатро, 
ки ба муносибатњои љамъиятї вобаста аст, хира дарк кардааст, вале тарѓибу ташвиќи ѓояњои 
дўстию бародарї дар рўзгори Саної ва њоло њам ањамияти зиѐд доранд.  
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Ёров Ромиш, 
магистранти соли дуюми факултети филологияи тоҷик 

 

ҶОЙГОҲИ АТТОРИ НИШОПУРӢ ДАР АДАБИЁТИ ФОРСИИ ТОҶИКӢ 
 

Фаридуддини Аттор яке аз шоирони орифи пуровозаи адабиѐту фарҳангифорсии тоҷикӣ 

ба ҳисоб меравад, ки бо осори зиѐд ва гаронмояи худ мақому ҷойгоҳи сазовор дорад.Аттор зода 

ва парвардаи шаҳри шоирпарвари Нишопур мебошад. Падари вай бо касби атторӣ 
(доруфурӯшӣ) азимулқадри замон буд. Пас аз марги падар Фаридуддин ин касбро идома дода, 

тахаллуси “Аттор”- ро ба худ муносиб донистааст. Ва гоҳо бо тахаллуси “Фарид” низ эҷод 
намудааст.  

Дар бораи тағйири ҳоли ӯ ривояте мавҷуд аст, ки гӯѐ ба воситаи дарвеше аз баҳри касби 
атторӣ гузашта, ба мақоми орифӣ расида бошад. Аммо ӯ дар вақти ба ин касб машғул буданаш 

китобҳои “Мусибатнома” ва “Илоҳинома”-ро эҷод намудааст, ки худ дар маснавии 
“Мусибатнома” чунин мегӯяд: 

‚Мусибатнома‛, к-андӯҳи ҷаҳон аст, 

‚Илоҳинома‛, к-асрори аѐн аст. 
Ба дорухона кардам ҳарду оғоз,  

Чӣ гуна зуд растам з-ину он боз [1, 228]. 
Аз ишораи шоир маълум мешавад, ки дар замони дар дорухона фаъолият доштанаш ин ду 

манзумаи ҷовидонаи дар партави тасаввуф оросташударо эҷод намудааст. Бинобар ин, бояд 

гуфт, ки Аттор дар баробари саргарми пизишкию доруфурӯшӣ будан, ҳамвора ба омӯзиши 
адабу шеър машғул буд ва ин омӯзиш ба ӯ даст дод, ки рӯй ба тасаввуф биѐраду андешаҳои 
ирфонии худро ба риштаи назми дилангез бикашад.  

Аттор бо касбу кори пуршарафи худ зиндагӣ намуда, ба умеди ҷоҳу мансаб ва ѐ қути 

лоямуте дари ҳоким ѐ мансабдореро назадаасту мадҳи касеро накардааст.Ӯ дар маснавии 
“Мусибатнома” суханро боқимат ҳисобида, ҳикматро мамдӯҳи худ пиндоштааст:  

Лоҷарам акнун сухан боқимат аст, 

Мадҳ мансух асту вақти ҳикмат аст. 
То абад мамдӯҳи ман ҳикмат бас аст, 

Дар сари ҷони ман ин ҳиммат бас аст [3, 258]. 

Шайх Аттор шоир ва орифи сермаҳсул аст ва шояд аз ҳамин сабаб бошад, ки 
тазкиранависону муаррихон офаридаҳои ӯро аз 40 то 190 адад ҳисобида, осори фаровонеро ба ӯ 

нисбат медиҳанд. Ӯ ошкоро худро дар маснавии “Мусибатнома”“пургӯй” ва “бисѐргӯй”хонда, 

чунин мегӯяд: 
Аз азал чун ишқ бо ҷон хӯй кард, 

Шӯри ишқам инчунин пургӯй кард [4, 6]. 

Аттор ин хислати худро дар дигар маснавиҳояш низ рӯйи коғаз овардааст: 
Зи ҳар дар гуфтаму бисѐр гуфтам, 
Чу зери чанг шеъре зор гуфтам 
Касе, ки чун манеро айбҷӯй аст, 

Ҳамин гӯяд, ки ӯ бисѐргӯй аст [3, 259]. 

Шоҳкориҳои ҷовидонаи мусаллами Шайх Атторро “Мантиқ-ут-тайр”, “Илоҳинома”, 
“Асрорнома”, “Мусибатнома”, “Мухторнома”, “Хусравнома”, “Футуватнома”-и манзум, 
“Тазкират-ул-авлиѐ”, “Девони қасоид ва ғазалиѐт” ва ду маснавии гумгаштаи ӯ “Ҷавоҳирнома”-

ю “Шарҳ-ул-қулуб” ташкил медиҳанд, ки метавон онҳоро дар адабиѐти форсии тоҷикӣ 

ганҷинаи пур аз симу зарр, кони хазоини нестинопазир, дарѐи ташнашикан ва хуршеди 
оламафрӯз пиндорем. 

Аттор махсусан, дар офаридани маснавиҳои тасаввуфию ирфонӣ панҷаи қавӣ дорад, ки ин 
навъи шеърӣ дар эҷодиѐти ӯ мақоми аввалиндараҷа дорад. Маснавиҳои ӯ дар партави ирфон 

ороста шудаанд, ки ҳар кадоми он роҳеро барои ҷаҳони маърифат боз менамоянд: 

‚Мусибатнома‛ зоди раҳравон аст, 
‚Илоҳинома‛ ганҷи роҳравон аст. 

Ҷаҳони маърифат ‚Асрорнома‛-ст, 

Биҳишти аҳли дил ‚Мухторнома‛-ст. 
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‚Мақомоти туюр‛-и мо чунон аст, 

Ки мурғи ишқро меъроҷи ҷон аст [3, 260]. 

Шайх Аттор дар офаридани ғазал низ сабку услуби хоси худро дорад. Муҳаққиқон 
ғазалиѐти ӯро аз рӯйи мазмун, муҳтаво ва мавзӯъ ба маъмулӣ, ирфонӣ ва қаландарӣ ҷудо 

кардаанд, ки мағз андар мағзи онҳоро ахлоқи шоистаи инсонӣ, ишқи пок нисбат ба Офаридгор, 

худшиносиву маърифатпарварӣ ташкил медиҳанд. 
Каломи сода ва равони ӯ, ки бо ишқу иштиѐқи сӯзон ҳамроҳ аст, пайваста ба соликони 

роҳи ҳақиқат илҳом бахшида, онҳоро ба ҷониби мақсуд раҳнамун менамояд. Ӯ барои баѐни 
андешаҳои олии орифонаи худ беҳтарин роҳро, ки оварандаи каломи содаи равон ва озод аз 

ҳар ороишу пероиш аст, интихоб карда ва устодию қудрати беназири ӯ дар забону шеър ба вай 

ин тавфиқро бахшидааст, ки дар осори пурмуҳтавои воқеии худ ин содагию равониро, ки ба 
равонии оби зулол монанд аст, инъикос намояд. Забони ширину гуфтори дилангези Аттор, ки 
аз дили сӯхта ва ошиқи шайдо бармеояд, ҳақиқатҳои ирфониро беҳтару хубтар дар дилҳо 

ҷойгузин менамояд.  

Ҳамин содагиву равонӣ ва баѐни андешаҳои олии орифонаи ин орифи васили доно аст, ки 
ҷӯяндагони роҳи ҳақиқатро ҷониби худ кашидааст.Ва яке аз он дилбастагони назми дилангези ӯ 

Мавлоно Ҷалолиддини Балхист, ки ӯро ба манзалаи рӯҳ ва Саноиро чун чашми ӯ муаррифӣ 
карда, чунин мегӯяд:  

Аттор рӯҳ буду Саноӣ ду чашми ӯ, 
Мо аз пайи Саноиву Аттор омадем [1, 233]. 

 
Ё дар ҷойи дигар чунин мегӯяд: 

Гирди Аттор гашт Мавлоно, 
Шарбат аз дасти Шамс будаш нӯш [3, 258]. 

 
Дар бораи пояҳои тасаввуфро, ки аз ҳафт водӣ-Ишқ, Маърифат, Истиғно, Тавҳид, Ҳайрат 

ва Фақру Фано иборатанд ва онҳоро тай намудани Шайх Аттор Мавлои Балх чунин мегӯяд:  
Ҳафт шаҳри ишқро Аттор гашт, 

Мо ҳанӯз андар хами як кӯчаем [2, 126]. 
 
Ин шоири ориф ашъори гаронмоя ва пурмуҳтавои худро ба пояи “Забур” баробар 

кардааст, ки ин аз бузургӣ ва баланд будани сухани ӯ дарак медиҳад: 
Он чи ман гуфтам ‚Забур‛-и порсист, 
Фаҳми он на кори марди порсост [3, 260]. 

 
Ё дар маснавии дигаре фармудааст: 

Бурун гир аз сухан рози куҳанро, 

‚Забур‛-и порсӣ дон ин суханро [3, 260]. 
Дар бораи саҳми беназир доштани ин шоири орифи доно дар адабиѐти классикии форсу 

тоҷик муҳаққиқи эронӣ Абулҳусайни Зарринкӯб чунин мегӯяд: “Орифи Нишопурӣ тавонистааст 
уфуқи тозае на фақат барои шеъри сӯфиѐна бикушояд, балки ҳатто барои тамоми адабиѐти 

Эрон дунѐи ношинохтае фатҳ кунад”.  

Дар ҳақиқат Шайх Аттори Нишопурӣ тавонистааст дареро барои адабиѐти сӯфиѐнаи 
минбаъда боз намояд ва ташнагии дилбастагони шеъри орифонаву ошиқонаро бишканад. 
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Аннотация 

 
МЕСТО АТТАРИ НИШОПУРИ В ПЕРСИДСКО-ТАДЖИКСКОЙ ЛИТЕРАТУРЕ 

 
В данной статьи автор излагает своѐ видение о роли Аттара в развитии мистической 

поэзии в классической персидско-таджикской литературе. Действительно, поэзии Аттара и 
особенно его популярные месневи, играли огромную роль в развитии жанра суфийского 
месневи в персидской поэзии средних веков. Изучение творчества таких знаменитых суфиев 
поэтов как Аттара открывает широкий путь к познанию философского и эстетического смысла 
персидско-таджикской суфийский поэзии.  
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«Мухторнаме», стиль, газели. 
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In this article, the author reviews his knowledge in the role of Attar in the development of 

mystical poetry in classical Persian-Tajik literature. Indeed, the poetry of Attar, and especially its 
popular mathnavi, played a huge role in the development of the Sufi mathnavi of the genre in Persian 
poetry of the middle ages. Studying has been the works of such famous Sufi poets as Attar opens a 
wide path to the knowledge of the philosophical and aesthetic meaning of Persian-Tajik Sufi poetry. 
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МУҲТАВОИ «МАНТИҚ-УТ-ТАЙР»-И ФАРИДУДДИНИ АТТОР 
 

Фаридуддини Аттор аз шоирони сермаҳсули адабиѐти форсии тоҷикӣ мебошад, ки аз ӯ то 

рӯзгори мо осори зиѐди манзуму мансур боқӣ мондааст. Осори пурарзиши Аттор маснавиҳои 
«Мантиқ-ут-тайр», «Хусравнома», «Асрорнома», «Илоҳинома», «Мусибатнома», «Панднома», 
«Мухторнома», «Уштурнома» ва асари мансури «Тазкират-ул-авлиѐ», инчунин «Девон»-и 
ғазалиѐт ва қасидаву қитъаҳои ӯст, ки то рӯзгори мо ба шакли комил расидаанд. Ба Аттори 

Нишопурӣ асарҳои дигарро, аз ҷумлаи «Канз-ул-ҳақоиқ», «Асрор-уш-шуҳуд», «Ҷавҳар-уз-зот», 
«Ҳаллоҷнома», «Бесарнома», «Мазҳар-ул-аҷоиб»-ро нисбат додаанд, ки осори илҳоқӣ буда, ба 
Аттор нисбат надоранд. 

Аз асарҳои машҳури Аттор маснавии «Мантиқ-ут-тайр» мебошад, ки онро донишманди 

эронӣ Забеҳуллоҳи Сафо «тоҷи маснавиҳои Аттор» ҳисобидааст. Ин маснавӣ аз 4600 байт 
фароҳам омада, дар баҳри рамали мусаддаси маҳзуф, ки аз рукнҳои фоъилотун-фоъилотун-

фоъилун иборат аст, навишта шудааст. Маснавӣ аз чилу панҷ мақолот фароҳам омадааст. 
«Мантиқ-ут-тайр» асари рамзии тамсилист, ки дар он сухан дар бораи роҳи тасаввуф ва 

маърифати ирфон меравад. Абӯалӣ ибни Сино (980-1073) ва Абӯҳомид Муҳаммади Ғаззолӣ 

(1058-1111) оид ба паррандагон асарҳои тамсилӣ навиштаанд, вале назари маърифатии онҳо дар 
боби паррандагон дигар аст ва нигоҳи Аттор дигар. 

«Мантиқ-ут-тайр» аз ҷумлаи асарҳои беназири адабиѐти ирфонии форсии тоҷикӣ 
мебошад. Маснавӣ бо муноҷот ва тавҳиди Худованд ва офариниши инсон оғоз меѐбад. Ба 

андешаи Аттор «Худованд ба муште хок ҷон бахшид, бунѐди аршу об, нигаҳдори осмон, 

ҷунбишу ороми маҷудоти ҳастӣ, осмонро дар гирди замин чун хаймае сохт ва дар шаш рӯз ҳафт 
андомро падид овард, ҷону танро ба ҳам пайваст ва ҳама ашѐро офарид. Хулоса, ҳама гардиши 

ҳастӣ аз ӯст ва дар пайи донистан ва маърифати он бояд шуд, ки иштиѐқи ӯ беохир аст: 
Бо диле пурдарду ҷоне пурдареғ, 

З-иштиѐқат ашк меборам чу меғ. 

Чун зи дарди хеш баргӯям туро, 
Умри ман шуд, то ба кай ҷӯям туро? 

Роҳбарам шав, з-он ки гумроҳ омадам, 

Давлатам деҳ, гарчи бегоҳ омадам. 

Ҳар ки дар кӯйи ту давлатѐр шуд, 
Дар ту гум гашту зи худ бедор шуд (3, 43). 
Баъд аз фасли тавҳиди Худованд, фасле дар муноҷот ба пайғамбари акрам Муҳаммад бо 

ҳикояте оварда шудааст ва минбаъд, дар фаслҳои баъдии муқаддима дар маноқиби хулафои 

Рошиддин ‟ Абӯбакр, Умар, Усмон ва Алӣ суруда шудаанд. Баъд аз ситоиши чаҳор ѐр фасли 
«Оғози достон» бо мақолаи аввали «Дар хитоб ба Ҳудҳуд» шурӯъ мегардад. Ҳудҳуд 

паррандаест, ки ба форсӣ «пӯпак» ва ба тоҷикӣ «муллояк» (муллобутбутак) мегӯянд. 

Дар «Мантиқ-ут-тайр» ин Ҳудҳуд «пайки роҳбар аст ва ҳодӣ», яъне пешво ва роҳбар. Дар 
ҷамъомади паррандагон Ҳудҳудро роҳбар барои сайри шаҳри рафоҳият ва озодагӣ интихоб 

мекунанд. Ҳудҳуд паррандагонро барои ин сайр ҷамъ оварда, бо ҳар яке суҳбат ва тарғиби роҳ 
мекунад. 

Ҳудҳуд ҳамчун роҳбари маънавӣ аввал мусичаро даъват ба оҳанги маърифат кард, то аз 
Фиръавн дур шавад, ба тӯтӣ муроҷиат кард, то пок бошад. «Кабки хушхиромро қаҳқаҳае дар ин 

роҳ задан хост, Бозро ба номаи ишқ пазируфтан хост, то ақлро ба дил бадал кунад ва тавҳиди 
абаду азалро бубинад. Дурроҷро ба безорӣ аз нафс хонд. Андалебро (Булбул) номаи дарди ишқ 

хондан хост, Товуси аз суҳбати мор аз боғи биҳишт рондаро ба ҳилаи он мор даъват дод. Хитоб 

бо Тазарв, Қумрӣ, Фохта, Боз ва Ҳумой ба монанди ҳамин ба сӯйи ваҳдату маърифат роҳ 
гирифтан аст (2, 48). 

Бо тарафдории аксарияти мурғон Ҳудҳуд роҳбар интихоб гардид ва дар мақолаи дигар 

«Дар сахани Ҳудҳуд бо мурғон барои талаби Симурғ» даъват ба сӯи Симурғ - он муршиду 

роҳнамояшон аст, ки шоир аз забони Ҳудҳуд дар ин бобат чунин мегӯяд: 
Пас шумо бо ман агар ҳамраҳ шавед, 

Маҳрами он шоҳу он даргаҳ шавед… 
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Ҷон фишонеду қадам дар раҳ ниҳед, 

Пойкӯбон сар бад-он даргаҳ диҳед. 
Ҳаст моро подшоҳе бехилоф, 

Дар паси кӯҳе, ки ҳаст он кӯҳи Қоф. 

Номи ӯ Симурғу султони туюр, 
Ӯ ба мо наздику мо з-ӯ дури дур (3, 121). 

Барои он ки мурғон аз бодияҳои мушкилгузар бигзаранд, барояшон сабру тоқат ва 

риѐзату сафои ботин зарур аст. Ба андешаи Аттор, ки консепсияи ирфонии ӯро ташкил медиҳад, 
соликони роҳи ҳақ бояд аз ҳафт водӣ ‟ талаб, ишқ, маърифат, истиғно, тавҳид, ҳайрат, фақру 

фано гузаранд ва дар он сурат поку мубарро мешаванд. «Аммо на ҳамаи паррандагон барои ин 

сафари мушкил тоб оварданд ва яке паси дигар барои аз ин роҳи мушкилгузар баргаштан ба 
Ҳудҳуд муроҷиат мекарданд. Аммо Ҳудҳуд онҳоро ба сабру шикебоӣ даъват мекард ва барои 

тақвияти фикраш Аттор дар ин қисматҳо ҳикоѐти ҷолибе меорад, ки аз мақолоти чаҳорум сар 
шуда, то сездаҳум давом мекунад» (1, 129). Аз миѐни паррандагон Булбул, Тӯтӣ, Товус, Кабк, 

Боз, Бутемор, Саъва, Куф ба Ҳудҳуд мегӯянд, ки дигар тоқати ин роҳи душворро надоранд ва аз 

роҳашон бозпас мегарданд. 
Дар мақолаи чордаҳум дар маънии ба роҳи рафтан ҷумлаи паррандагони дигар рағбат 

ѐфтанд ва дар роҳ чун рафтанро бипурсиданд, чунин ҷавоб шуниданд: 
Ҳудҳуди раҳбар чунин гуфт он замон, 

К-он ки ошиқ шуд, маяндешад зи ҷон… 

Чун дили ту душмани ҷон оядат, 
Ҷон ба рафтан, раҳ ба поѐн оядат (3, 163). 

Баъд аз мақолоти чордаҳум дар маснавӣ «Ҳикояти Шайхи Санъон» омадааст, ки як 

достони комилест, дар ҳаҷми 108 байт, ки баъдҳо дар адабиѐт аз он истиқбол шудааст. 
Дар «Мантиқ-ут-тайр» аз мақолаҳои ҳабдаҳум то чилу дувум сухан дар бораи гузаштани 

паррандагон аз шаш водӣ меравад, ки дар ҳамаи ин мақолаҳо паррандагон узре ва суоле ба 
Ҳудҳуд меоранд ва аз ӯ посуху раҳнамоӣ мехоҳанд. 

Мақолаи охирин (чилу панҷум) «Дар роҳ фитодани мурғон ба сӯйи Симурғ» унвон дорад 

ва дар ин ҷо сухан доир ба марҳилаи охир ва водии фақру фано расидани паррандагон меравад. 
Аз садҳо мурғон ба води ниҳоӣ ҳамагӣ сӣ мурғ расиданд: 

Оламе пурмурғ мебурданд роҳ, 

Беш нарасиданд сӣ он ҷойгоҳ… 
Ҳазрате диданд бе васфу сифат, 

Бартар аз идроки ақлу маърифат (3, 174). 

Ба паррандагон нидои ғайбӣ мерасад, ки аз куҷоянд ва чӣ мақсад доранд ва эшон ҷавоб 
медиҳанд, ки: 

Ҷумла гуфтанд: - Омадем ин ҷойгоҳ, 

То бувад Симурғ моро подшоҳ… 
Муддате шуд, то дар ин роҳ омадем, 

Аз ҳазорон сӣ ба даргоҳ омадем (3, 188). 

Мурғон аз дидори ҳамдигар ҳайрон гардиданд ва аз кулли кул онҳо пок шуда, аз нури 
ҳазрат ҷон ѐфтанд ва боз ҳайрон шуданд: 

Ҳам зи рӯйи акси Симурғи ҷаҳон, 

Чеҳраи сӣ мурғ диданд он замон. 
Чун нигаҳ карданд он сӣ мурғ зуд, 

Бешак, ин сӣ мурғ он Симурғ буд… 

Хешро диданд Симурғи тамом, 
Буд худ Симурғ сӣ мурғи тамом (3, 200). 

Поѐни маснавӣ боз бо ҳикоѐт ва хитоби Аттор ба худ аст. Чунонки дидем, маснавӣ 

таълимоти сӯфиѐнаи ҳафт марҳилаи тариқат ва роҳи расидан ба асли ҳақиқати таълимоти 
орифона аст. Ҳудҳуд таҷассуми пири роҳнамои солик аст ва паррандагон рамзи равандагони 

роҳи тариқат мебошанд. Бозии вожаҳои Симурғ ва сӣ мурғ маънои як будани асли ҳақиқатро 
дорад. Аз ин рӯ, аксари муҳаққиқон ҷавҳари аслии «Мантиқ-ут-тайр»-ро шарҳи рамзии ваҳдати 

вуҷуд маънидод кардаанд. Ба андешаи Атторшиноси эронӣ Ризо Ашрафзода мояи аслии 

«Мантиқ-ут-тайр» дар гуфтаи «Ман арафа нафсаҳу, фақад арафа Раббуҳу», яъне «Асос шинохти 
худ аст ва ба дунболаш шинохти Худо» ифода ѐфтааст. 
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СОДЕРЖАНИЕ «МАНТИК-УТ-ТАЙР» ФАРИДУДДИНА АТТОРА 
 

«Мантик-ут-тайр» Фаридуддина Аттора является одним из выдающихся мистических 
поэм персидско-таджикской литературы. Этот месневи состоит из 4600 бейтов и написан 
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ЉОЙГОЊИ БОБОРАЊИМ МАШРАБ ДАР АДАБИЁТ 

 
Боборањим Машраб пас аз султони назм Алишери Навої дар адабиѐти ўзбек 

соњибсуханест, ки ба шеър руњияи наву тоза ва њунари баланди тасвирро ворид кард. Дар 
солњои охир дар зумраи як ќатор бузургон ба Машраб низ бањои боадолатона дода шудаст. Ва 
350 солагии Боборањим Машраб бо шукуњу шањомат љашн гирифта шуд. Дар шањри Намангон 
дар миќдори 40 гектар майдон боѓи Машраб ва муљассамаи ў барпо гардид. Ашъори шоир 
борњо нашр гардид. Хусусияти асосии ашъори Машраб дар он аст, ки дар њар як мисраи 
шеърњои ў ишќ тараннум мегардад. Ишќи илоњии Машраб бо саргузашту изтироб, дарду алам, 
мењру муњаббати инсон њамоњанг мебошад. Ќудрати шеъри Машраб ва моњияти умумибашарии 
он дар инсонпарварист. Машраб њамеша инсонњоро ба одамият ва ба камолот расидан ва хубї 
кардан, даъват менамояд. Дар шеърњои шоир масъалањои ањлоќу одоб тарѓиб карда шуда, 
љоњилї, нодонї, такаббур ва њасад интиќод шудааст. Ва инчунин инсонро ба адолат, самимият 
ва хайрхоњї даъват мекунад ва барои хушрафтор шудан, таъкидњо мекунад.  

Боборањим Машраб дар Намангон таваллуд шудааст. Шарњи њоли Машраб шавќангез 
буда, дар миѐни мардум бисѐр пањн гардидааст. ”Ќиссаи Машраб” аз дањон ба дањон гузашта то 
њол мардум бо њавас онро гўш менамоянд. Шоир дар бораи худ, дар шањри ќадимаи Намангон 
ба дунѐ омаданаш дар порчаи шеърии мазкур ишора мекунад: 

На малак ман,на фаришта, мен њам одам наслидан, 
Мен таваллуди ўшал фарзанди Намангони ман [4, 6-9].  
(На малакам, на фаришта, ман њам аз насли одам, 
Манам њамон фарзанди тавлиди Намангонам.)  

(тарљумаи тањтуллафзии муалиф) 
Машраб миѐни мардум бо номњои орифи Раббонї, ошиќи њаќќонї ва Машраби 

валиюллоњ машњур гаштааст. Боборањим Машраб ситораи дурахшони адабиѐти тасаввуфї, 
донишманди илмњои ирфонї буда, рўзгораш дар сарсониву саргардонї гузашта, њамчун шоири 
халќї шуњрат ѐфта бо мардум њамнафас гаштааст. Ўро шоњ Машраб, девонаи Машраб, 
Машраби ќаландар низ мегўянд. Машраб тахаллуси Боборањим аст. Маънои луѓавии калимаи 
машраб табиат, одат, хулќ, равиш, майл, њавас, завќ, об, зарфи шаробнўшї, ѓоя, маслак, хулќу 
атвор, хислат, мазњаб, насиба ва ѓайра мебошад. Дар маслаки тасаввуф ошиќи шароби ишќ 
нўшидаро низ машраб меноманд. Ва Ќаландар шахсест, ки аз њама корњои дунѐ даст кашида, 
зиндагии ќаландаронаро интихоб карда ва њамчун як овора аз шањр ба шањр мегардад. Машраб 
бо интихоби зиндагии ќаландарона, аз рўзгори мардуми оддї огоњ мешавад ва зулму бедодии 
њокимони замонро дида онро дар шеъраш инъикос мекунад. Шеърњои Машраб мисли оташ ва 
лахчаи оташ дилњои хастаро нурафшон кардааст. Шеъри Машраб њамеша вирди забони мардум 
буда, дар гузашта дар чойхонањо бо машрабхонї базмњо барпо шуда, шеъру ѓазалњои 
дилкашаш мардумро ба завќ меовардаст.  

Машраб донандаи хуби забонњои форсї, арабї, ва илми Ќуръону њадис, донандаи 
мукаммали таърихи тасаввуф буда ва аз муршидњои комили давраи худ таълим гирифтааст. Аз 
ин сабаб дар шеърњои ў оятњои Ќуръон ва њадис, байтњо аз њаѐти паѐмбар ва авлиѐњо бештар 
вомехўранд. Дар шеъри Машраб оламу одам бо риштаи ишќ бо њам пайвастааст. Дар шеърњои 
ў илтиљо ба њолиќи худ, ситоишу ниѐиши Худованди бузург бештар дида мешавад. Машраб 
оламро зуњури Офаридгор, ва њама чизњоро вуљуди шањодати Офаридгор мењисобад.  

Мутобиќи шеъри Машраб инсон бояд ќаноатпешаву њалиму хоксор бошад ва касеро бо 
дасту забонаш озор надињад ва Худованд низ ибодат ва тавбаю тазарруи касони сангдилу 
худбинро ќабул намекунад. Шахсе ки дили як нафарро озор додааст ба ў ризои Худо муяссар 
намегардад. 

Дил ‟ муњаббат хонаи ишќдур ижобатдин эмас, 
Маѓзи йўќ нопоклар ањли риоятдин эмас [4, 6-9]. 
(Дил муњаббатхонаи ишќасту аз иљобат не 
Нопокони бемаѓз аз ањли риоят не) 

(тарљумаи тањтуллафзии муалиф) 
Зиндагї ва осори Боборањими Машраб то замони соњибистиќлолии Ўзбекистон омўхта 

нашуда буд, зеро дар замони зиндагии шоир девони ў мураттаб нагирдааст. Яке аз муњаќќиќи 
осори Машраб Муъмин Њошимхонов дар монографияи “Машраби мўътабар ўзум” дар панљ 
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љилд зиндагиву осор, аќидањои иљтимоию фалсафї, динию ахлоќии уро мавриди тањлил ва 
баррасї ќарор додааст [4, 12-9]. 

Шоир ва мутафаккири ўзбек Боборањим ибни мулло Валї Машраб дар нимаи асри XVII 
ва ибтидои асри XVIII зиндагї ва эљод намудааст. Ин ба даври њукмронии давлати 
Аштархониѐн дар Мавороуннањр рост меояд. Дар замони зиндагї ва фаъолияти эљодии 
Машраб дар Мавороуннањр хонигарињои Хоразм ва Бухоро мављуд буд.  

Замони зиндагии Боборањими Машраб ба замони нооромии сиѐсї, вазъи бади ичтимоию 
иќтисодї ва сиѐсии мардуми Мавороуннањр рост меояд. Дар миѐнаи асри XVII њолати сиѐсиву 
дохилии Мовароуннањр боз њам мушкил шуд. Ба њамаи ин нигоњ накарда аз байни мардум 
алломањои машњур, тарихнигорон ва файласуфон, шоирон ва адибоне баромаданд, ки дар 
асарњояшон орзуву ормонњои мардумро ифода менамудан. Давраи њукмронии Аштархониѐн 
дар Мавороуннањр, ки гањвораи илму маърифат ва маданият мањсуб меѐфт, аз љињати иќтисодї 
ва сиѐсї, маданї ба давлатї ќафомонда табдил ѐфт. Рушди илмњои табии аз тарафи руњониѐн ва 
пешвоѐни дин мањкум карда мешуд. Гарчанде дар Бухоро дар асри XVIII зиѐда аз 150 мадраса 
мављуд буд, аммо барои пешрафти илм хизматеро анљом надод. Бо вуљуди мањдудсозии 
руњониѐн илњои математика, астрономия ва кимиѐ инкишоф ѐфт. Дар соњаи риѐзї ва кимиѐ 
Мулло Турсуни Фаранзї ва дар илми мусиќї Кавкабї нодираи аср гаштанд. Њамзамон дар ин 
давра фалсафа инкишоф ѐфт. Озодандешї дар осори Вафої, Турдии Фароѓї, Боборањим 
Машраб, Мулло Масти Охунд, Нодир (асри XVII), Андалеб, Роќим, Нишотї, Њувайдо, Умар 
Боќї (асри XVIII) дида мешавад. Дар асри XVII-XVIII нисбат ба фанњои дигар адабиѐт, 
фалсафа, санъати тасвирї, рассомї равнаќ ѐфт. Дар давраи салтанати Аштархониѐн мисли 
Турди Фароѓї, Боборањим Машраб, Сўфи Оллоѐр адибон ба рушду равнаќи адабиѐти ўзбек 
њиссаи босазое гузоштанд. Дар бораи адабиѐт, санъат ва муњити сиѐсии давраи аштархониѐн 
Фитрат чунин менависад: “Сўфї Оллоѐр, Машраби Намангонї ва Турдї ва Њувайдо шоирони 
ба њамдигар наздик ва мањсули ин давраи нав буданд [1, 26-49]. 

Кишвари Хоразм пас аз марги Шайбонихон људо шуда, андак фурсате тобеи Эрон шуд ва 
тез аз Эрон халос гардида як њукумати мустаќили ўзбекро сохт. Дар адабиѐти асри XVII 
Боборањим Машраб љои алоњидаро ишѓол менамояд. Ў дар осори худ зулмкории табаќаи 
њукмрон, риѐкории муллоњо ва љањолати мардуми авомро фош менамояд. Дар њаѐти адабии 
асри XVII Боборањим Машраб ва Мушфиќї мавќеъи калон доранд. Шоирони ин давра ба 
монанди Машраб, Турдии Фароѓї, Сўфи Оллоѐр, Шайх Њасанќули Ањсанї,Муњаммад Тоњир, 
Эшони Хоразмї, Ишрати Бухорї, Мавлоно Вафої, Мулло Масти Охунд, Њувайдо, Муњаммад 
Хоксор, Умар Боќї, Акмал, Низомии Њуќандї њамчун намояндагони мардумї дар адабиѐт 
љойгоњи хосси худро доранд.  
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Аннотатсия 

МЕСТО БОБОРАХИМА МАШРАБА В ЛИТЕРАТУРЕ 
 

В этой статье автор излагает свои мнения об суфийском поэте Боборахима Машрабе и его 
место в литературе. Автор приходит к выводу, что Боборахим Машраб был продолжителем 
суфийских традиций в персидской и узбекской литературы. Творчество Машраба имеет 
всемирное значение, в которых воспевается истинная любовь к Богу. Боборахим Машраб в 
своих произведениях как поэт суфист воспевает терпение, удовлетворенность и душевную боль, 
стремление к Богу, уединение, как суфийские символы. Машраб вел дервишский образ жизни, 
он всегда был среди народа и хорошо знал социальную быть малоимущего человека, поэтому в 
своем произведении протестует против насилия и беззакония правителей. 

Ключевые слова: суфизм, правитель, уединение, малоимущий, Бог, поэт, терпение, 
продолжатель, быт, насилие. 
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Annotation 
 

 BOBORAHIM MASHRAB’S PLACE IN THE LITERATURE 
 

In this article, the author lays down his views on the Sufi poet Boborahim Mashrab and his 
works. The author concludes that Boborahim Mashrab was a successor of Sufi traditions in Persian ‟ 
Uzbek literature. The work of Mashrab has a worldwide significance, in which true love of God is 
sung. In his works, Boborakhim Mashrab, as a Sufi poet, praises patience, satisfaction, and emotional 
pain, the desire for God, solitude, as Sufi symbols. Mashrab led a Dervesh lifestyle, he was always 
among the people and knew well the social existence of a poor person. And therefore, in his work 
Mashrab protests against the violence and lawlessness of the rulers. 
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ДОСТОНИ “ЮЛИУС ФУЧИК” – И ШОИРИ МАРДУМӢ ҲИКМАТ РИЗО 

 
Шоири мардумӣ Ҳикмат Ризо қариб ба ҳамаи мавзўъҳои муҳими давр таваҷҷўҳ намуда, 

шеъру достон ва ҳикояҳои соддаю оммафаҳми зиѐде эҷод намудааст. Яке аз мавзўъҳои эҷодиѐти 
Ҳикмат Ризоро тарғиби сулҳу амонӣ ва ҳамрайъии халқҳои тамоми дунѐ ташкил медиҳад. 

Шоир сулҳу амониро ҳамчун сарчашмаи асосии ободии ҳар як сарзамин, ва хушбахтии инсонҳо 
ба қалам додааст. Васфи дўстии халқҳо дар эҷодиѐти шоир яке аз мавзўъҳои асосӣ ба шумор 

меравад. Шоир (аз ҷумла) солҳои 40 ‟ уми асри гузашта, ҳангоми дар сохтмони роҳи калони 

Душанбе ‟ Хоруғ кор карданаш, дар васфи роҳсозон шеърҳо эҷод кардааст. Дар ин ҳангом аз 
забони яке аз ҳамкоронаш дар бораи нависандаи халқии Чехословакия Юлиус Фучик маълумот 

гирифта, дар заминаи он мавод доир ба дўстии халқҳои бародарӣ достоне бо номи “Юлиус 
Фучик” меофарад.  

Қабл аз он, ки дар бораи достони мазкур изҳори андеша кунем, зарур медонем, ки аввал 
дар бораи нависандаи халқии Чехословакия Юлиус Фучик маълумоти мухтасаре пешниҳод 

намоем. Тавре Ҳабиб Ҳамроев дар китоби худ “Юлиус Фучик дар Тоҷикистон” иброз 
намудааст: “Қаҳрамони халқии Чехословакия, коммунисти ҷасур, журналисти оташинсухан ва 

адиби забардаст Юлиус Фучик яке аз он фарзандони содиқи халқи худ буд, ки ба хурўҷи 

душманони озодию истиқлолият ва сулҳу осоиш нигоҳ накарда бо суханони ҳаққонӣ халқҳоро 
ба мубориза ба озодӣ ва барпо намудани ҳаѐти нав даъват мекард.  

Соли 1953 дар Конгресси Умумиҷаҳонии тарафдорони сулҳ барои асари “Гуфтор пеш аз 
қатл” ба ў мукофоти байналхалқии Сулҳ дода шуд. Юлиус Фучик борҳо ба Иттифоқи Советӣ, аз 

он ҷумла ба Тоҷикистон сафар карда, дар бораи сохти сотсиалистӣ, одамони советӣ ва 

муборизаи онҳо барои барқарор намудани ҷамъияти коммунистӣ очерку репортажҳо навишт” 
[6, 70 ‟ 73]. 

Ҳабиб Ҳамроев дар китоби худ “Юлиус Фучик дар Тоҷикистон” дар бораи қаҳрамони 

асараш аз роҳбаладоне, ки Юлиусро ҳамроҳӣ карда буданд, маълумот ҷамъ кардааст. Муаллиф 

ҳамчунин бо шоири халқ Ҳикмат Ризо вохўрда оид ба достони “Юлиус Фучик” низ маълумот 
гирифтааст.  Ҳабиб Ҳамроев дар китобаш чунин овардааст:  “Сухан дар бораи манзараҳои 

дилфиреби Дарвозу одамони намоѐни он мерафт, ки Ҳикмат Ризои 80 ‟ сола дуторашро соз 
карда гуфт: 

‟ Писар, раҳмат ба Шумо, ҷавонон, ки достонҳою шеърҳои маро мехонед. Вақте ки 
ашъори ман ба шумоѐн маъқул мешавад, худамро хушбахттарин инсон мешуморам. Мана як 
достонча навиштам.  

Ў каме сулфиду “Достони Юлиус Фучик” ‟ ро бо меҳру муҳаббат ва истеъдоди баланд 
сароид: 

Ёддоште дорам, эй бародар, 
Сароямаш аз хуни ҷигар.  

Ёддоштҳое дорам ман бисѐр, 
Лекин ошкор мешавад камтар [6, 73]. 
Бо ҳамин мазмуну муҳтаво оғоз мешавад “Достони Юлиус Фучик”‟ и шоири халқ Ҳимат 

Ризо. Муаллиф чун достонҳои қаблӣ дар муқаддимаи ин асар аз розҳои ниҳонии хеш ѐдовар 

шуда, сипас дар бораи журналисти муваффақ Юлиус Фучик, ки сафари он бештар дар минтақаи 
Помир сурат гирифтааст, маълумот додааст. Шоир дар бораи каҳрамони достонаш Юлиус 

Фучик аз як муйсафед, ки сокини ноҳияи Дарвоз будааст маълумот гирифтааст: 

Дар Дарвоз шудем чанд шаб меҳмон, 
Як муйсафеде буду бедандон. 
Бо ман шинос шуд падархон, 
Кўҳансол буд ў, бедармон. 
Дар ман кард бисѐрҳо ҳикоят, 

Аз чандин одамҳо ривоят. 
Он мўсафеди бофаросат, 
Рўзу шаб ба мо медод неъмат. 
Як нақле карду мондам ҳайрон, 
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Аз роҳи дуру аз як меҳмон. 

Нақли ў ширин буд инчунин, 
Ўро достон гўяд ин камин. 
Юлиус Фучик будай меҳмон, 
Аз Чехословакия будай он. 
Кашидааст ранҷи роҳи гарон, 

Баҳри дидани Тоҷикистон [6, 74]. 
Ҳикмат Ризо дар достони мазкур сафари Юлиус Фучикро мухтасар баѐн намуда, ҳадафи 

сафари ўро танҳо дар самти чи гуна будани Тоҷикистон ва шароити зиндагии сокинони он 

мебинад. Тавре, ки шоир қайд мекунад, Юлиус Фучик воқеан ҳам бо мушкилиҳои зиѐд ба 
Помир сафар менамояд. Фучикро дар ин сафари бобарор якчанд сокини маҳаллӣ, раисони 

колхозҳои Тоҷикистон ҳамроҳӣ кардаанд. Ҳикмат Ризо ҳамаи паҳлўҳои сафари каҳрамони 
достонашро омўхта, баъдан онро дар достонаш нозукона баѐн намудааст. Аз ҷумла дар 

мисраъҳои баъдии достон гуфта шудааст, ки Юлиус Фучик ба ҳар куҷое, ки сафар мекард,  

мисли сокинони ҳамон ҷо рафтор мекардааст:  
Меҳмон будай муаллими калон, 
Худша нодон кардай,  эй дўстон! 
Баҳри санҷиши Тоҷикистон, 

Деҳа ба деҳа гаштай ў ягон. 
Салла бастай ба мисли мулло, 
Риш мондай ў зи фаш боло. 
Мисоли  мискину бенаво, 
Сира нагуфта бо дигаро. 
Юлиус Фучик будай доно, 
Аз кўҳи Дарвоз гаштай боло. 
Дар чанд ҷо шудаст ў “мулло”, 
Ў нависандаи борасо [6, 74 ‟ 75]. 
Аз мисраъҳои иқтибосовардшуда маълум мегардад, ки Юлиус Фучик дар бораи 

Тоҷикистон ва мардуми он маълумот ҷамъоварӣ намудааст. Маълум аст, ки ин адиб ва 
рузноманигори чех дар бораи Тоҷикистон ва аҳли илму адаби он лавҳаву очерк ва мақолаҳои 

зиѐде навиштааст. Аз ин ҷо аѐн мегардад, ки заминаи ҳамаи ин осори ба кишвари мо бахшидаи 
ў маҳз дар натиҷаи боздид ва омўзишаш, ки онро Ҳикмат Ризо дар достонаш ба таври ошкор ва 

соддаву фаҳмо баѐн доштааст, сарчашма мегирад. Шоири халқии тоҷик қабл аз он, ки 

достонашро дар хусуси Юлиус Фучик нависад, нахуст хислату характери қаҳрамонашро ба хубӣ 
меомўзад ва муайян мекунад, ки ў барои омўзиши хислату характер ва дар маҷмўъ менталитети 

мардуми мо худро ба “нодонӣ” мезанад. Сифатҳои дигари ўро нишон дода Ҳикмат Ризо мегўяд, 
ки Юлиус Фучик барои наздикӣ ба мардум “салла” баставу худро “мулло” нишон медиҳад, 

“риш” мондаву ба мардум ҳамчун як “мискину бенаво” наздик мегардад. Вале ҳадаф аз ин 
амалҳои ин “нависандаи борасо” (Юлиус Фучикро ҳамин гуна ном мебарад Ҳикмат Ризо, - 

К.Н.) наздикӣ ба мардум ва омўзиши афкори оммаи кишвари мо будааст.  

Аз идомаи достони Ҳикмат Ризо маълум мегардад, ки Юлиус Фучик дар идомаи сафараш 
ба ноҳияи Шўрообод (ҳозира Шамсиддин Шоҳин) низ рафта будааст. Тавре, ки шоир зикр 

намудааст, он замон дар як қатор ноҳияҳои кўҳистони мамлакат қувваҳои босмачиѐн вуҷуд 
доштанд ва дар зиндагии осоиштаи мардум низ таъсир мегузоштаанд. Дар ҳамин гуна шароит 

омадани нависандаи аврупоӣ ба рустои кишвари мо хавфу хатари зиѐде дошт. Бо дарки ин 

хатарҳо роҳбаладон Юлиус Фучик, ки асосан аз ҳисоби мардуми одиву таҳҷоӣ будаанд, ўро аз 
шарри босмачиѐн дур нигоҳ дошта, ҷони ўро аз хатар эмин нигоҳ доштаанд. Ҳамин амалҳои 

инсондўстонаву меҳмоннавозии мардуми тоҷик ба Юлиус Фучик таъсири амиқе гузоштаанд, ки 
ў баъдан дар асарҳояш дар хусуси самимияти мардуми кишвари мо ба некӣ ѐдовар мешавад.  

Ҷараѐни сафари ин меҳмонро дар кўҳистони Дашти Ҷум ва хавфу хатари ба ў таҳдидкунандаро 

Ҳикмат Ризо чунин ба қалам додааст: 
Дар Дашти Ҷум буду Шоҳон, 

Дар қишлоқ ў шуд меҳмон. 
Аз дасти босмачиѐн, 
Дар як масҷиди калон. 
Зайдулло, Ғариб Наҷиб, 
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Ду пешравони аҷиб. 

Агар инҳо намешуд, 

Ўро мекуштанд қариб. 
Фучикро карданд ҷогардон, 

Ҳеҷ касе накард гумон. 
Ханҷари душман афтод ба хок, 

Ҷони Фучик шуд амон. 

Раҳмат гуфту бо халқи тоҷик, 
Ҳама меҳмондўст тавақ шарик. 

Меҳмона мегиран дар баршон, 
Аз саҳар то ба намози шом [6, 75]. 

Юлиус Фучик баъди боздид аз як қатор ноҳияҳои Тоҷикистон ба ватани худ баргашта, 

таассуроташро доир ба меҳмонавозии халқи тоҷик дар асарҳояш баѐн менамояд. Маълум 
мегардад, ки Ҳикмат Ризо дар баробари ҷараѐни сафари Фучик ба Тоҷикистон аз осори дар 

заминаи ин сафар эҷод кардани ў низ огоҳӣ доштааст. Ҳикмат Ризо таъсири манзараҳои зебои 
кўҳистони тоҷик ва меҳмоннавозии мардуми онро ба ин адиби чех бисѐр бузург арзѐбӣ карда, 
дар банде аз достонаш онро ба монанди “гунг”-и баъди дидори ин манзараву муносибат ба 
сухан омада, тасвир кардааст. Дар порчаи зерини достони “Юлиус Фучик” огоҳии муаллифи 

асарро аз осори дар заминаи боздидҳои адиби чехӣ аз Тоҷикистон эҷодшударо ба хубӣ эҳсос 
кардан мумкин аст: 

Ў нависандаи аъло, 
Юлиус Фучики расо. 
Дар ватани худ расид ў зудтар, 
“Гунг” буду доно шуд, эй додар. 
Дар халқи худ ҳикоят карду сар, 
Ҳарҷое гашта буд, бурд хабар. 

Аз кўҳҳои баланд дод овоз, 
Аз кўҳи Помиру Дарвоз. 

Аз ғору ҷари бандкашак, 

Аз пеши равонам некӣ гуфт роз. 
Фучик гуфт, мо эй бародар, 
Халқи тоҷик ва дигар ҳама як сар. 
Аз роҳбарии Ленин,  
Пеш меравад саросар. 
Юлиус мегўяд ғола ‟ ғола, 

Тоҷик ‟ дигарҳо бо мо ҳамсоя. 
Мо як дил, як сар будем, 
Замон ба мо мемона; 
Юлиус Фучик гуфтагӣ: 
Тоҷикистон будай пешакӣ, 

Дар ҳамин давлати советӣ. 
Хуб будай ғанимат зиндагӣ. 

Худам шоири қалам ба даст, 

Аз Тоҷикистон бурдаст ў расм. 
Дар пеши қавми худ гуфтагӣ, 

Раҳмат бо давлати советӣ [6, 76]. 
Достони “Юлиус Фучик” ҳарчанд ба сафару боздиди як меҳмони хориҷӣ ба Тоҷикистон 

бахшида шуда бошад ҳам, дар он тарғиби анъанаҳои миллии мардуми куҳанбунѐди мо, аз ҷумла 

меҳмоннавозии тоҷикон мақоми махсус дорад. Дар сюжети асар аз як ҷониб ҷараѐни сафару 
боздидҳои ў дар минтақаҳои гуногуни кўҳистони Тоҷикистон аз ҷониби дигар расму оини 

меҳмондориву оинҳои миллии мардуми мо тасвир шудаанд, ки ин кор арзиши ин асарро боз 
ҳам меафзояд.  

Дар қисмати хотимавии достон Ҳикмат Ризо аз даҳшату ваҳшати Ҷанги Бузурги Ватанӣ 

ва бедодгариҳои артиши Германияи фашистӣ бо роҳбарии Гитлери хунхор, ки сабабгори марги 
қаҳрамони достони ў шудаанд, бо таассуф сухан меронад. Ин шоири мардумии тоҷик дар 
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ҷараѐни кишваркушоиҳои гитлериѐн асир афтодани Юлиус Фучикро тасвир намуда, дар 

шароити зиндон ҳам мубориза бурдуни ўро зиди зулму истибдод бо қалам ѐдовар мешавад.  
Чандин халқҳора бурд ба зиндон, 
Номаш буд Гитлери шайтон. 
Юлиус Фучик ҳам он ҷо буд, 

Бо ғайрат бо виҷдон дар зиндон. 
Дар зиндон қалам ѐфту дафтар, 

Навиштанша ҳам ў карду сар. 
Дар баробари нишон додани корномаҳои Юлиус Фучик дар ин достон шоири мардумии 

тоҷик бо маҳорати хоса тарғибу ташвиқи Ҳукумати Шўроӣ ва иқтидори Армияи сурхи онро низ 

дар асараш ба маврид ҷой додааст. Адиб қаҳрамони асари худро ҷонибдори “Давлати советӣ” 
ва роҳи интихобкардаи роҳбарони онро дуруст арзѐбӣ мекунад.  

Юлиус Фучик бо виҷдон, 
Сарша дода дар роҳи ростон. 

Давлати советӣ ки ростай, 

Ҳарҷо нависандаҳо зиндай. 
Роҳи инқилоб ў ба халқаш дод, 

Роҳи Октябрро пеш ниҳод. 
Дар порчае аз қисматҳои хотимавии асар Ҳикмат Ризо нақши Юлиус Фучикро дар 

муаррифии тоҷикон дар арсаи ҷаҳонӣ назаррас арзѐбӣ карда, аз қатли ў бо дасти фашистони 
гитлери таассуф мехўрад. Ҳамчунин муаллиф қадршиносии мардуми тоҷикро нисбат ба ин 

адиби аврупоӣ, ки дар муаррифии арзишҳои фарҳангии миллати мо хизмати шоѐн кардааст, 

ѐдовар мешавад ва ба номи ў гузоштани колхозеро дар минтақаҳои дурдасттарини кишвар 
нишонаи сипоси миллати тоҷик барои хизматҳои шоѐни ин адиби халқпарвар медонад.  

Дигар ҳама миллатҳо бар тоҷик, 
Боз ҳам гардиданд дўсти наздик. 

Дар худи ҳоло Қалъаи Хум, 
Колхоз бо номи Юлиус Фучик [6, 77]. 
Достони “Юлиус Фучик” дар миѐни осори шоири мардумии тоҷик Ҳикмат Ризо ва дар 

маҷмўъ дар адабиѐти шифоҳии мо бо арзиши баланди эстетикию адабӣ ва ғояи баланди 
ватандўстиву меҳанпарастиаш ҷойгоҳи хоса касб кардааст. Дар ин достон муаллиф бо сабки 

оддии мардумӣ анъанаҳои неки меҳмоннавозии миллати тоҷик, тарғиби андешаи 
ватандўстонаи мардуми рустои Тоҷикистон ва манзараҳои зебову афсонавии ватани худро, ки 

диққати Юлиус Футчик барин журналист ва нависандаи бузурги чехиро ба худ ҷалб намудаву 
боиси иншои чандин мақолаву очерк ва асарҳои гуногуни ў шудаанд, тасвир кардааст.  

Ин асари арзишманд ифодагари андешаҳои шоири мардумии тоҷик вобаста ба рўйдодҳои 

байналмилалӣ ва мавқеъгирии ў дар муқобили ҳама гуна воқеаҳои зиддибашарӣ низ мебошад. 
Тавре, ки болотар ишора кардем, Ҳикмат Ризо дар қисмати хотимавии ин асар аз гирифтории 

қаҳрамонаш ба дасти фашистони гитлерӣ сухан мегўяд ва аз рафторҳои ноҷавонмардонаи онҳо 
нисбат ба халқҳои озодихоҳ бо қаҳру ғазаб ва бо нафрат сухан мегўяд. 

Ҳамин тавр истифодаи образҳои оддии шоирона, мавқеъгириҳои сиѐсӣ, тарғиби андеша 

ва расму оинҳои миллии тоҷикӣ баробари тасвири ҷараѐни сафари як меҳмони хориҷӣ ба 
кўҳистони Тоҷикистон дар ин асар қимати онро ба маротиб афзуда, ҷойгоҳи онро дар фолклори 

мо баландтар кардааст. Асари мазкур бо тарғиби ақидаҳои пешқадам, озодихоҳӣ ва инқилобии 
худ аз дигар шеъру достонҳои Ҳикмат Ризо тафовут дорад.  
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Аннотация 

ЭПОПЕЯ ПОЭТА «ЮЛИУС ФУЧИК» ХИКМАТА РИЗО 
 

Эта статья посвящена расположению рассказа Юлиуса Фучика Хикмата Ризо в устной 
литературе Таджикистана и выражает мысли и позиции автора о традициях и гостеприимстве 
таджиков горы. История связана с известным чешским писателем и Юлиуса Фучиком, 
посетившим Таджикистан. Автор говорит, что он услышал и подвел итоги своей героической 
поездки в горный район Дарвоз от своих сотрудников, которые были коренными жителями в 
горном районе страны. Прежде чем раскрыть эту историю, Мудрость Ризо собрала столько же 
информации о герое своей работы, сколько наши профессиональные поэты, а затем создала эту 
ценную работу. Поэт таджикского народа Юлий Фучик упоминается как «умный писатель»; 
Целью его визита в Таджикистан является знакомство с его географическим положением, 
изучение взглядов таджикского народа, обычаев и традиций этого древнего народа. Хикмат 
Ризо считает, что услуги этого писателя и европейского журналиста представляют таджикский 
народ за рубежом, и глубоко опечален убийством нацистского режима. 

Ключевые слова: легенда, эссе, фольклор, традиция, Юлиуса  Фучик, литература, поэзия, 
Таджикистан, образ, поэт, путешествие. 

 
Annotation 

THE EPIC OF “JULIUS FUCHIK” POET BY HIKMAT RIZO 
 

This article deals with the place of the story of Julius Fuchik by Hikmat Rizo in the Tajik oral 
literature and expresses the author's thoughts and positions on the traditions and hospitality of the 
Tajiks of the mountain. 

The story is related to the well-known Czech writer and Julius Fuchik, who visited Tajikistan. 
The author says that he heard and summed up the details of his heroic trip to the mountainous region 
of Darvoz from his co-workers, who were indigenous people in the mountainous region of the country. 
Before revealing this story, Wisdom Rizo collected as much information about the hero of his work as 
our professional poets and then created this valuable work. The Tajik people's poet Julius Fuchik is 
mentioned as a "clever writer"; the purpose of his visit to Tajikistan is to get acquainted with its 
geographical location, to study the views of the Tajik people and the customs and traditions of this 
ancient nation. Hikmat Rizo considers the services of this writer and European journalist to represent 
the Tajik people abroad and is deeply saddened by the assassination of the Nazi regime. 

 
Keywords: legend, essay, folklore, tradition, Julius Fuchik, literature, poetry, Tajikistan, image, 

poet, journey.  
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ЗНАЧЕНИЕ ТВОРЧЕСТВА Н.А.НЕКРАСОВА ДЛЯ РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 

 
Творчество Некрасова было закономерным продолжением и развитием лучших традиций 

русской литературы. В его произведениях нашли отражение гражданственность Рылеева, 
энергия отрицания, сила протеста Лермонтова, народность, фольклоры Кольцова. В 
наибольшей же степени на становление творчества Некрасова воздействовали Пушкин и 
Гоголь. Некрасов был едва ли не единственным литературным деятелем, который в период 
наиболее острой полемики между приверженцами «пушкинского» и «гоголевского» 
направлений в русской литературе призывал молодое поколение учиться и у Рошля, и у 
Пушкина. Он писал: «…поучайтесь примером великого поэта любить искусство, правду и 
родину, и если бог дал вам талант, идите по следам Пушкина» [1, 44]. 

Николаев П.Н. писал: «Для языка и стиля Некрасова характерно соединение самых 
разнородных элементов. В его творчестве ярко отражается песенное начало, связанное с 
использованием фольклорных традиций. Вместо с тем он широко использует разговорные 
интонации, прозаизмы, свойственные деловой, газетной речи. Чаще всего это проявляется в его 
произведениях, посвященных городу, в сатирических жанрах» [4, 105].  

Тем самым Некрасов способствовал развитию русского литературного языка, обогащал 
его новыми речевыми элементами.  

Важно значение имело и жанровое новаторство Некрасова. Созданные им виды поэмы ‟ 
народные, сатирические ‟ явились подлинным вкладом в историю русской поэзии. 

Замечательные традиции Некрасова были подхвачены ещѐ при его жизни поэтами 
демократического лагеря. Несомненное воздействие оказал Некрасов на поэтов «Искры», на 
выдающихся представителей русской поэзии начала ХIХ в. Блока, Белого. 

Художественное наследие Некрасова стало элементом общей поэтической культуры и не 
могло не отразиться в творчестве таких поэтов, как Маяковский, Д. Бедный, Есенин, 
Исаковский, Твардовский и многие другие. Влияние автора «Кому на Руси жить хорошо» на 
советскую поэзию очень велико, его нельзя ограничить рамками только одной группы поэтов 
или одного какого-либо направления… 

Для всей нашей многонациональной литературы художественный опыт Некрасова 
оказался чрезвычайно важным. Его поэзия становилась для национальных литератур 
источником художественных идей, образов, мотивов. Некрасова оставил неизгладимый след в 
творчестве таких крупнейших поэтов и писателей, как М. Налбандян, О, Туманян, Янка 
Купала, Якуб Колас, К. Хетагуров и др. Особое значение имела поэзия Некрасова для развития 
украинской демократической литературы. 

Васильев А.Н. писал: «А.Н.Некрасов был идейным соратником великих революционных 
демократов - Чернышевского и Добролюбова. В течение тридцати лет (1847 -1877) он стоял во 
главе двух лучших русских журналов («Современник» и «Отечественные записки»)» [3, 88]. 

В его поэзии нашла своѐ бессмертное воплощение целая эпоха нашего общественного 
развития. Он явился поэтическим вождѐм боевого поколения 60-70х годов. Его гневная, 
страдальческая поэзия оказала могучее воздействие не только на революционную молодѐжь, но 
и на великих реалистов кисти ‟ художников ‟ «передвижников», для которых он был 
признанным учителем и другом. Некрасова сблизил поэзию с народом, ввѐл в литературу новые 
темы и образы, обновил и расширил поэтический словарь. Его поэтический голос, как и голос 
Пушкина, «был эхом русского народа».  

Воздействие некрасовской поэзии испытали на себе советские поэты Маяковский, 
Исаковский, Твардовский, Сурков, и др. 

И хотя «камень от могилы» николаевской России был отвален, многие пережитки 
крепостнического строя оставались ещѐ неприкосновенными. Всѐ этой тяжѐлым гнѐтом давило 
и на положение крестьянской массы, и на настроения передовой интеллигенции. 

Недовольство реформами почувствовалось в стране довольно скоро, выразившись, с 
одной стороны, в увлечении числа крестьянских восстаний в 60-70х годах, с другой ‟ в усилении 
революционных выступлений в среде интеллигенции. 

После покушения на Александра I, произведѐнного в 1866 г. Каракозовым, 
правительственная реакция в стране резко усиливается. Но в ответ на неѐ с новой силой 
разгорается и революционное движение.  
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Правительство было явно напугано размахом этого движения. Министр юстиции граф 
Пален в своей записке «Успехи революционной пропаганды в России» (1875) отмечал, что 
«дознаниями раскрыта пропаганда в тридцати семи губерниях», т. е. в большей половине 
тогдашней России . Это был факт беспримерным в русской истории. К дознаниям было 
привлечено семьсот семьдесят человек из числа активных руководителей движения. 

В 1879-1880 г. в стране назрела новая революционная ситуация. Она была настолько 
грозной, что Маркс и Энгельс допускали, что «революция начнѐтся на этот раз на Востоке» и 
что социальный переворот в России близок. 

Что такое народничество? Это своеобразная теория «крестьянского социализма», начало 
которой было положено ещѐ Герценом в 40-50е годы и которая окончательно сложилась в 70е 
годы. Сущность еѐ сводится к следующему. Народники считали, что основным классом 
который перестроит всю дальнейшую жизнь России в духе социализма, является крестьянство ‟ 
«народ», как тогда говорили. Основную ячейку будущего социалистического общества 
народники видели в крестьянской общине, в артели. Им казалось, что если старый уклад 
деревни с его артельным духом, привычкой всѐ решать «миром», «скопом», с его 
патриархальными отношениями и взглядами сохранится, то это обеспечит стране будущее, в 
котором опасность растлевающего влияния капитализм будет устранена. Это была утопическая 
мечта народников о переходе к социализму через крестьянскую общину, минуя капитализм. 

Бавин В.Ю.писал: «Народническая интеллигенция решал идти в деревню, в «народ», и, 
внимательно приглядываясь к крестьянству, изучить его быт и идеалы. Наиболее 
революционная часть народнической интеллигенции, еѐ левой крыло, надеялась таким путѐм 
выполнить и свою политическую задачу: открыть крестьянству глаза на необходимость 
революционной борьбы за свои права и поднять его против самодержавия» [2, 30]. 

Начало массового «хождения в народ» относится к середине 70х годов. 
Переодевшись в крестьянскую одежду, под видом плотников, кузнецов, мелких торговцев 

и т.п., революционная молодѐжь двинулась в деревню. Но у интеллигенции не нашлось общего 
языка с крестьянством. «Хождение в народу» успехом не увенчалось, и ставка на крестьянскую 
революцию оказалась проигранной. 

Таким образом, что послужило причиной этого поражения народничества? Русские 
народники ошибочно считали, что главной революционной силой является не рабочий класс, а 
крестьянство, что власть царя и помещиков можно свергнуть путѐм одних лишь крестьянство, 
что без союза с рабочим классом и без его руководство одни крестьяне не смогут победить 
царизм и помещиков.  

В поэзии 70х годов ведущая роль по праву принадлежала Н.А.Некрасову. В эти годы 
появляется его поэма «Кому на Руси жить хорошо», в которой с большой художественной силой 
нарисована тяжѐлая жизнь крестьянства в пореформенный период. В то же время поэту 
указывал и на основную задачу, стоящую перед интеллигенцией,- революционную борьбу за 
дело народа.  
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карда, таъкид кардааст, ки эљодиѐти вай ба дигар шоирони рус таъсир расондааст. 
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НОСИРИ ХУСРАВ АЗ НИГОЊИ ШАРЌШИНОСОНИ ФАРОНСА 

 
Таърихшиноси шинохтаи рус В.О.Ключевский фармудааст, ки “чун ниѐгонро меомўзем, 

худро мешиносем” [4, 345]. Имрўз мо тољиконро зарур аст, ки аљдодонамонро биомўзем, то 
худро бишносем. Њељ кас худшиносии љомеаро бидуни ѐди таърих тасаввур кардан 
наметавонад. Пеш аз оне ки оид ба тарљумањои фаронсавии Носири Хусрав гуфтањоро рўи 
ќоѓаз орем, зарур донистем дар бораи ин нобиѓа чанд сухан иброз дорем. Носири Хусрав 
бузургтарин шоир ва мутафаккири шинохтаи асри X мебошад.Аз љумлаи машњуртарин 
чењрањои илмиву адабї ва динии тољик аст. Соњибмактаб ва соњибкитоб. Файласуфи машњур, 
шоире борикназар, Носири хушсухан. Дар сафарноманависї бењамто, пандномааш бўйи 
Ќуръону Њадис мекунад. Хондани осораш њаловати хос дорад. Аз айѐми кўдакї ба омўзиши 
илмњои замони худ, аз ќабили сарфу нањв, забони арабї, илми адаб, фалсафа, табииѐт, тиб, 
љуѓрофия, нуљум, фиќњ ва ѓайрањо машѓул шудааст. Ў аз худ мероси зиѐди адабї фалсафї боќи 
гузашта, китобаш дар рўйхати серхаридортаринњост. 

Аз нимаи дуюми асри XI сар карда то имрўз дар таърих ва таммадуни мардуми Осиѐи 
миѐна мавќеъи бузургро ишѓол менамояд. Фаъолияти як зумра мутаффакирони маъруфи 
адабиѐти форсу-тољик амсоли Асади Тўсї, Носири Хусрав, Умари Хайѐм, Маъсуди Саъди 
Салмон ва дигарон мањз ба њамин давра рост меоянд. Аз байни шоирони номбурда, махсусан 
Носири Хусрав дар доираи олимони Аврупо, аксаран дар Олмону Фаронса таввасути асарњои 
фалсафию диниаш маќоми хоса дорад. Носири Хусрав аз худ осори хеле зиѐд ба мерос гузошта, 
бисѐри онњо ба забонњои гуногуни дунѐ тарљума шудаанд. Аврупо бори нахуст бо номи Носири 
Хусрав ба туфайли асарњои илмии олими машњури олмонї Њ. Этте ошно гардида буд. Ин 
олими шинохта мунтахаби осори Носири Хусрав, бахусус “Рушноинома” ва “Саодатнома”-ро 
ба забои олмонї ба нашр расонид, ки баъдан онњо ба забони англисї ва фаронсавї тарљума 
шудаанд [4, 127]. Абѐти маснавињои «Саодатнома» ва «Рўшноинома» панди судманде 
мебошанд, ки ба мардум роњи зиндагии хуши инсониро нишон медињанд. Фарќ кардани дўст аз 
душман, дар дўстї бовафо будан, эњсон кардан, некўхоњ ва роњатрасон будан, тамаъ ва хорї 
накардан аз хислатњои ахлоќи њамидаи инсонианд, ки ў бо ашъори равшани худ тарѓибу 
ташвиќ менамояд. Тамоми маќсаду мароми Носири Хусрав аз панд додану ахлоќ омўхтан, 
даъват ба роњи инсони комил будан иборатаст. 

Шарќшиносони маъруфи Фаронса, аз љумла А. Корбен, Д.Фушекур, Ж. Лазар, Е. 
Меверович, Њ. Массе низ ба адабиѐту фалсафаи форсу тољик диќќати махсусу дода, оид ба 
асарњои Носири Хусрав корњои илмї ва тадќиќотиро ба анљом расонидаанд. Асарњои 
гаронбањои Носири Хусрав “Љомеъ-ул-Њикматайн”, “Зод-ул-мусофирин”, “Сафарнома”, 
“Ваљњи дин”, “Равшаноинома”, “Саодатнома”, “Девони ашъор” ба забони фаронсавї тарљума 
шуда, мањз бо шарофати ана њамин олимони шинохта мардуми Фаронса тавонистанд бо 
асарњои ин нобиѓаи форсу-тољик шинос шаванд. Ин олимони шарќшиноси ѓарбї асарњои 
Носири Хусравро њаматарафа омўхта доир ба асарњои ў иборози аќида намудаанд. Ба аќидаи 
А.Корбен китоби маъруфи Носири Хусрав «Љомеъ-ул-Њикматайн”, маљмўи ду њикмат аст, 
фалсафаи юнонї ва илоњиѐтї исмоилї мебошад [15, 89]. Ин китоб ба тариќи саволу љавоб 
навишта шуда, ки басњ байни ду шахс, байни амир Асад ва худи мутафаккир буда аст. Амир 
Асад, ки худ пайрави равияи исмоилия буд, аз њамин сабаб то ба рўзњои мо боќї ва аз шарри 
иртиљоиѐн эмин мондааст. Носири Хусрав ин асаро ба шакли фарњанги оммафањм навиштааст, 
ки њар шахс мувофиќи фањми худ аз он бањра мегиранд. Њамин тариќ Носири Хусравро дар 
Аврупо њамчун шоире, ки дар љустуљўи њаќиќат ва адолат буда, мешиносанд ва ба осори ў њусни 
таваљљуњи махсус доранд. Аз њамин рў омўзишї афкори њаким дар кишварњои Аврупо то ба 
имрўз идома дорад ва ањамияти бештар пайдо менамояд. Носири Хусрав дар Аврупо бо номи 
реалист маъруф аст [4, 345]. Дар баробари оне, ки Носири Хусрав њаќиќатро дар равияи 
исмоилия, ки ба ў умедворї мебахшид, ба динњои дигар зардуштия, насрония ва яњудия 
таваљљуњ зоњир карда, забонњои гуногунро низ аз худ кардааст. Гузашта аз ин Носири Хусрав 
ба арзи оне, ки ѓазалиѐти ошиќона ѐ орифона бисарояд, ки маъмулан љаззобияти оми бештар 
дорад таваљљуњи умдаи худро ба шеъри ахлоќї ва динї дошта, хонандагонро ба кўшиш барои 
пешрафту таъолаи рўњонии хеш, на рафтан ба пайи зарќу барќи нопойдори ин дунѐи моддї- 
љисмонї хонд. Беш аз нўњсад сол аст, ки Носири Хусрав таваљљуњи уламову ситоишгаронро ба 
худ љалб намудааст. Зидагии пурмољарои шоирро ба чор марњила таќсим мекунемт: то 40-
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солагї ба тањсил ва муддате дар даргоњи Султон Мањмуди Ѓазнавї дар корњои маъмури 
молиявї хизмат кардааст ў марњилаи дуввум, ки аз хоби чињилсолаи хеш бедор шуд ва рў 
овардан ба Худо тоату ибодат ва дар љустуљуи њаќиќат ва то ба маќоми “Њуљљат” расидани ў, 
марњилаи сеюм сафари њафтсолаи мутафаккир, чорум њаѐти шоир дар Юмгонї Бадахшон. Ба 
аќидаи олими австриягї Г. Грюнебаум эътиќоди ў нисбат ба равияи ањли суннат хеле коста 
шуда буд ва пас дар љустуљўи андешањои нав буд ва билохира онро дар мазњаби исмоилия дар 
ѐфта, онро њаќиќат шуморид [4, 345]. Ж. Лазар олими фаронсавї, ки даромўзиши илмии забони 
муосири тољик сањми бузурги худро гузоштааст, дар асарњояш мутафаккирони асрњои Х-ХII 
хело хуб тасвир када, њамватанонашро бо шерњои форсї-тољикї шинос намудааст. 
Тадќиќотчиѐн ва тарљумонњои шарќшиносони Фаронса дар љалб намудани фаронсавињо ба 
асарњои форсу тољик наќши асоси бозиданд. Шарќшиносони фаронсавї пеш аз њама 
диќќаташонро ба адабиѐти классикии форсу тољик, ки ќарнњои Х ва ХVI-ро дар бар мегирад 
љалб намуданд. Аз љумла Ж. Лазар шарќшиноси фаронсавї асарњои Носири Хусравро хуб 
омўхта мутафаккиро њамчун шоир, файласуф ва пешбарандаи мазњаби исмоилия медонад. Ж 
Лазар Носири Хусравро яке аз мутафаккири бузурги асрњои (V-XI) мешуморад [13, 79]. Ж. 
Лазар на танњо ба омўзиши забони муосири халќи тољик, балки мутафаккирони бузурги халќи 
тољикро хуб омўхтааст. 

Умуман имрўзњо дар Ѓарб диќќати олимон ба асарњои Носири Хусрав хеле зиѐд буда, ўро 
имрўзњо дар Аврупо љуяндаи њаќиќат, файласуф, саѐњ, шоири бузург мешуморанд. Дар њаѐти 
Носири Хусрав њодисаи аљиб ин сафари ўст. Мутафаккир сафарашро дар муддати њафт сол 
давом дода, кишварњои Афѓонистон, Озарбољон, Сурия, Фаластин, Ироќу Мисро саѐњат 
намуда, таќрибан ду сол дар Миср дар давлати Фотимиѐн умр ба сар бурдааст. Носири Хусрав 
дар “Сафарнома”-и худ аз зиндагии мардуми кишварњои дигар, урфу одат, дину мазњаби, 
ањволу аъмоли халќњои гуногугн маълумот дода, ба худ ба сурати “ман Носир” ишора мекунад. 
Ж Лазард доир ба сафари мутафаккир ибрози аќида менамояд, ки њодисаи аз њама аљиби 
њаѐтиаш ин сафари бузурги ў мебошад. Ў сафарашро дар Сурия, Миср ва Арабистон аз солњои 
437/1045 то 444/1052 давом дода, фаъолияташро барои пањншавии мазњаби исмоилия 
бахшидааст. Баргаштан ба Балх чун пешбарандаи мазњаби исмоилия ба ў хатар оварда, аз 
зулму ситами мардуми он ба дараи Юмгон (454/1061), ки дар куњистони Бадахшони Афѓонистон 
мављуд аст гурезон шуд, то охири умраш соли 464/1072 дар он љо монд [13, 82]. Мутафаккир 
аксари асарњояшро баъди гуреза шуданаш ба Юмгон навиштааст. Њар сол як китобе менавишт. 
Носири Хусрав ѓайр аз корњои шоириаш, муаллифи бисѐр асарњои насрї буда, ки њамаи онњо 
ѓайр аз саргузашти сафарї ба фалсафаи дини муносибат доранд ва љонибдори мазњаби 
исмоилии дини ислом аст,мегўяд Ж Лазар [13, 89]. 

Ба ќавли Ж. Лазар китоби “Сафарнома” мушоњидањои нависандаро аз сафари њафтсола 
бо насри равону сода инъикос кардааст. Ин асар њамияти бадеию таърихї ва љуѓрофї дорад, 
њодисањои он воќеї мебошанд. Нависанда њар ончизеро, ки дар сафар дидааст ва таассуроте, ки 
њосил кардааст, њамон хел айнан баѐн намудааст. Масалан, дар сифати шањри Байтулмуќаддас 
(Иерусалим) менависад: «Шањрест бар сари кўње нињода ва об нест, магар аз борон ва дар 
рустоњо об аст, аммо ба шањр нест. Ин шањр бар сари санг нињодааст ва шањри бузург аст, он 
ваќт ки дидам, бист њазор мардум дар вай буданд.Ва бозорњои неку ва биноњои олї дорад ва 
њама замини шањр бар тахтасангњое фарш андохта ва њар куљо кўњ будааст ва баландї 
буридаанд ва њамвор карда чунон ки борон борад, њама замин покиза шуста шавад». Дар 
“Сафарнома” НосириХусрав манзарањои табиати кишварњои гуногун, анъанањои мардум, 
ободии шањрњоро ба таври муфассал наќл кардааст [7, 45]. “Сафарнома”, ки худ асари насрии 
шоир буда, на ба фалсафа на ба дин њељ алоќае надорад шоир дар ин асари насрии худ танњо 
дар бораи чизњое, ки дидааст навиштаасту халос. Ж. Лазар дар бораи дар шакли дастнавис 
ваљуд будани асари шоир чунин ибрози аќида намудааст: Мушаххасоти хусусї ва набудани 
нишонањои мазњаби исмоилия ба он далолат мекунад, ки “Сафарнома” то замони мо дар шакли 
дастнависи воќеъ мондааст [13, 82]. Ин аќидаи ў бо асли матн мувофиќат мекунад. Носири 
Хусрав бидуни њеч гуна суханбозї ва таблиѓоти мазњабї, ба тарзи равонусодда мушоњидањо, 
вохўрї ва мулоќотњои бо адибону доноѐни машњур, арбобони њунару фарњанг, намояндагони 
маданияту санъат ва косибону кишоварзонро рўи ќоѓаз овардааст. Њангоми сафар Носири 
Хусрав дид, ки дар њама љо ањволи мардуми бенаво ва халќи мазлум табоњ аст, касе ба доду 
фарѐди онњо намерасад, чунонки адиби љањонгард дар Рўшноинома мефармояд: 

Яке бас бењунар, мол аз адад беш, 
Яке бо сад њунар дарвеши дилреш. 

https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D2%B3%D0%BC%D1%83%D0%B4%D0%B8_%D2%92%D0%B0%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D3%A3
https://tg.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A1%D0%B0%D1%84%D0%B0%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D0%B0&action=edit&redlink=1
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Доктор Нодир Вазинпур дар муќаддимаи “Сафарномаи Њаким Носири Хусрав” 
овардааст: “Мусиќии шеъри ў пурсалобату сангин ва пурвиќор, пуршукўњ аст. Дар бањрњои 
душвор ќувваозмої карда, дар њама љо ќарин тавфиќ будаааст. Забонаш покиза ва устувор, 
оганда ва вожањои асили дарї ва таркиботи хуш аст ва баѐнаш аз вусъати маълумот ва умќи 
андеша ва инзиботи фикрии ў њикоят мекунанд” [4, 235]. 

Омўхтани љањонбинии Носири Хусрав асосан фалсафаи ў дар Тољикистон солњои 50-уми 
асри ХХ оѓоз гардида буд ва то имрўзњо давом дорад. Бояд гуфт, ки тавсири фалсафаи исмоили 
диќќати шарќшиносони ѓарбиро ба худ љалб карда буд, аммо ба он таваљљуњи махсус дода 
нашуд ва тањлили махсуси худро наѐта буд. Дар асри ХХ олими рус А. А. Семенов ба фалсафаи 
исмоилия мароќ зоир намуда ва якчанд маќолањои ба ин масъала бахшидашуда нашр гардид. 
Дар соли 1926 ду адади он нашр карда шуд: “Назаре ба Ќурон ва исмоилияи шарќ”, “Взгляд на 
Коран в восточном исмаилизм” ва “К догматике памирского исмаилизма”. 

А. Корбен асари насрии Носири Хусрав “Љомеъ-ул-Њикматайн”-ро соли 1953 аз забони 
форсї ба фаронсавї тарљума намуда, доир ба ин асар муќќадимаи бузург дорад. Ў мегуяд, ки 
Носири Хусрав њар навъ нависандаи ѓалат нест, аз 41-у хатти якуми “Љомеъ-ул-Њикматайн” бар 
меояд, ки муборизаи идеологи ва бурњони шадиди фарњангїе, ки зери таъсири фанатизми дини 
дар Хуросон мављуд буд маълумот додаст [15, 89] Ин шаќшиноси Фаронса осари мутафаккиро 
њаматарафа омўхта, бештар ба фалсафаи Носири Хусрав диќќат додааст. А. Корбен дар 
муќадимаи худ асли матни фалсафаи Носири Хусрав шањр дода, оиди асарњои мутафаккир 
ибрози аќида намудааст. Ин олими фаронсавї тамоми умрашро ба омўзиши фалсафаи Шарќ 
сарфа намуда, доир ба фалсафа, ва фалсафаи ислом китобњоро ба нашр расонидааст. 

А. Е. Бертельс олими шинохтаи советї дар бораи Носири Хусрав бисѐр корњои илмї ба 
анљом расонида ў дар китобаш оиди дастнависњои Носири Хусрав чунин мегўяд: Тобистони 
соли 1960 дар Бадахшон дастнависеро пайдо намудам, ки дар он шеърњои Носири Хусравро бо 
њусни хатти Саид Шоњзоди Муњаммад навишта буд, ки ба соли (1906-1922) таълуќ дошт. 
Муаллифи он шеърњои бењтарини мутафаккиро барои худ љамъ овардааст, ва дар љо ќасидаеро 
вохӯрдам, ки дар зери њар мисраи он Шайх Нематуллои Вали шарњњо додааст. Ин шарњо чунин 
буданд, оѐ ин дастнавис ќалбаки њаст ѐ не?, барои чи баъд аз 300 соли марги ў шерњои исмоилии 
онро шарњ доданд, оѐ метавон бовар кард дастнависњое, ки пас аз 850 соли марги шоире, ки 
навишта шудааст?, оѐ метавон бовар кард шарњњое, ки 500 сол пеш шардињанда он вафот 
кардааст [1, 7-3]. Ж. Лазар мегўяд худи ќасида ба асри Х таълут дорад, ў ќасидаро ба шумораи 
ќадиматарин шеърњои назмии Шарќ дохил мекунад [1, 7-8]. Њамин тариќ ду нухсаи шерњои 
мављуд буд, яке он аз саволњои фалсафи иборат буд ва дигаре иборат аз андешањои ѓайриодї, 
якуми он бошад ба аввалњои асри Х ва дигари он ба охирњои асри ХI-рост меояд. Ба онњо се 
шањр навишта шуда буд, якум дар миѐнањои асри Х дуюм дар соли1070 ва сеюм ба солњои 1400. 
Шайх Нематуллои Валї соли 1431 вафот кардааст. Аз ин љо бар меояд, ки њар се шањрњо ба 
Шайх Ниматуллои Вали таълуќ дорад. Байти 24-уми ќасидаи Ањмад ибни ул Њасан дар нашри 
Ж. Лазар, ки мо онро ба забони русї ѐфт кардему аммо мутасифона аз сабаби дастрас набуда 
ин китобњо мо онро ба забони фаронсавї ѐфт кардан натавонистем чунин аст: 

Свинец разбивает алмаз,а магнитпритягивает железо. 
Какова причина такихвоздействий этих двух, [минералов]? 
Ин байт ба байтњои 31-уми ќасидаи Носири Хусрав монанд буда, Шайх Нематуллои Вали 

ба ў чунин шањр менависад. 
Шикастани сурб, алмосу санги оњанкаш. 
Чї иллат астмар ин њардуро чунин кирдор, 
Алмосу санги оњанкаш†ин ана њамон нишонањои нафси шањвоние, ки дили сангини 

гунањгоро (ба мисли оне, ки гунањгор дардро њис намекунанд) ба худ љалб меунад, ва тир бошад 
ба мисли дониши асотириест (эзотерическое), ки гумроњ шуд дар роњи суфизм чун ѐќути сахт. 
Носири Хусрав доир ба ин мисраи ќасидаи худ дар “Љомеъ-ул-Њикматайн” чунин шањр мегўяд: 
Хосияти миќнотис, ки оњанро бикашад, он аст, ки гуем: “ Аз он санг бухоре аст берунояндаи 
лазиљи андаркашанда, ки ба љуз оњан андарнакашад ва мухолифаст он бухор мар оњанро ба 
табъ, он ки бад-ў андаровезонда аст, њамчунон ки нами њаво мухолиф аст мар пунбаю ќоѓазро 
в-аз ин њарду андаровезанда аст ва чу аз бухори он миќнотис ба оњан расад, андаровезад ва чу 
мухолиф аст мар ўро, чу бад-ў расад, аз ўбигурезад ва бозгардад ва ба бозгаштан мар оњанро, к-
аз ў андаровехта бошад, бо хештанбиѐрад” [10, 56]. Далел бар дурустии ин ќавл он аст, ки чун 
мар сангро ба назди хўрдаи оњан, ки “суниш” гуянд, бидоранд, он љузвњои суниш сўи ў давидан 
гирад ва бухор бошад, ки пароканда равад то њамесунишњои парокадаро биѐбад. Носири 
Хусрав ќувваи њамаи мављудоти зиндаи олами љисмониро аз олами руњонї медонад. Яке аз 
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шарќшиносонї Фаронсавї Р. Гено оиди тарљума чунин аќида намудааст: “Асосан хориљиѐни 
шарќшиносоне, ки сањми худро дар методи омўзиши онњо мегузоранд, аз он иборатаст, ки ў ба 
тамоми нуќтаи ѓарбии худ ба фикронии мантиќии худ нигариста барои тавсири дурусти ягон 
таълимот онро ба таври худ њидоят намояд то ба маќсади асосии он бирасад [1, 25-30]. А. 
Бертельс, Носири Хусравро бузургтарин фарди шохаи фотимиѐн ба ќалам додааст. Дар китоби 
хеш А. Бертельс аз сафарњояш чунин ѐд мекунанд: “зиндагии дарборї монеъ аз он набуд, ки 
Носир даст ба корњои илмї бизанад ва дар аќсои олам ба сайру саѐњат пардозад”. Нависанда ва 
муњаќиќи Эрон. А. Ќавим дар муќќадимаи “Хон-ул-ихвони”, мегўяд Носир нахустин шоири 
порсизабон аст, ки ба сухан либоси назм пўшонида ва дар шеър тањаввули бузург падид 
овардаст [4, 123]. Њикмати Носири Хусрав чун уќѐнуси беканор буда њар ќадар аз он об 
биѐшоманд, њамон ќадар ташнагии зиѐдтар эњсос мекунанд. Њаким Носир Хусрав ба он хотир 
дар байни мардум мавќеи хоса дорад, ки аксари манзумањои ў мазмуни ахлоќї, худшиносї, 
инсондўстї доранд. Ашъору, сурудњову мадияњоие, ки имрўз дар Бадахшон ба ў нисбат дода 
мешавад низ хусусияти андарзї, пандомўзи доранд. Хулоса имрўз дар Фаронса китобњои ин 
файласуф, нависанда аз љумлаи серхондатаринњост. Бештари мардуми Ѓарб онро файласуф, 
нависанда ва пешбарандаи мазњаби исмоилия медонанд. Диќќати олимони ѓарбиро ба худ 
бештар асарњои фалсафии Носири Хусрав љалб намудааст. Шарќшиносони фаронсавие, ки 
оиди асарњои Носири хусрав ибрози аќида намудаанд ўро ба ќатори нависандагони машњури 
олам мепиндоранд. Имрўз асарњои Носири Хусрав ба забонњои гуногуни олам тарљума шуда, 
њар миллату халќият мувофиќи фањми худ аз он бањра мегиранд. Дар маќолаи мазкур фикру 
андешањои олимони Советиро низ баѐн кардем, ки онњо бо шарќшиносони фаронсавї њамфикр 
буданду якљоя кор карданд. 
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Аннотация 
НОСИРИ ХУСРАВ С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ ФРАНЦУЗСКИХ ВОСТОКОВЕДОВ 

В данной статье говорит о творческом наследии Носира Хусрава с точки зрения 
французских востоковедов. Начиная с XVII века наследие Носири Хусрава, наряду с трудами 
других великих литераторов и философов, привлекает внимание французских учѐных и 
востоковедов. По настоящее время целый ряд учѐный провели исследования философского и 
литературного наследия этого мыслителя. В том числе такие знаменитые востоковеды Франции 
XIX-XX веков как Фушекур, Массе, Корбен, Лазар и Эва дю Витрей занимавшиеся творчество 
Носира Хусрава к глубоко верующим мыслителям имеющего свою школу. А Карбен считает 
мыслителя знатоком греческого и исмаилитского учений. В любом случае французские учѐные 
внесли огромный вклад в изучение различных аспектов творческого наследия Носира Хусрава. 

Ключевые слова: Человеколюбов, Востоковед, этика, превлекателно, пропагандист, 
путешественник, исмаилизм, справедливость. 
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Annotation 
 

NASIR KHOSROW FROM THE POINT OF VIEW OF FRENCH ORIENTALISTS 
 

This article refers to Nosiri Khosrow’s creative heritage from the point of view of French 
orientalists. Since XIIth century Nosiri Khosrow’s heritage , along with works of other great writers 
and philosophers, attracts the attention of the French scientists and orientalists. Currently a number of 
scientists researched the philosophical and literary heritage of this thinker. Among them such famous 
orientalists of French XIX-XX centuries as Fushekur, Masse, Karben, Lazard and Eva du Vitrei who 
as a result of a research of the works of Nosiri Khosrow’s came to opposite opinions. In particular, 
Lazare ranks Nosiri Khosrow as deeply believing thinker with having his own school. And Korben 
considers the thinker as the expert of Greek and Ismaili doctrines. Anyway the French scientists made 
a huge contribution in  studying of various aspects of the creative heritage of Nosiri Khosrow.  
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ТАЪРИХ, ФАЛСАФА, СИЁСАТ ВА ЊУЌУЌ 

Валиев Љамшед Абдурасулович, 
ассистенти кафедраи назария ва амалияи забоншиносї 

Њафизова Шукрона Мањмадхоновна, 
омўзгори Муассисаи тањсилоти минаи умумии №100, н.Шоњмансур, ш. Душанбе 

Ҳалимзода Шоҳрух Абдунаим, 

донишҷӯи соли чоруми факултети филологияи тоҷик 
 

«ЧЕҲРАҲОИ МОНДАГОР” – ҚОМУСИ БУЗУРГ 
 

Тоҷикистони соҳибистиқлоли ҷавони мо мисли ҷавонони худаш, ки дар зери сиѐсати 

хирадмандонаи Асосгузори сулҳу ваҳдати миллӣ- Пешвои миллат аз рӯзи нахустини 
соҳибистиқлол гардиданаш рушду нумӯъ ва ба пешрафти комил ноил гардидааст, танҳо ба 

воситаи роҳнамоӣ ва мактаби сиѐсиву мардонагии роҳбари давлат рушд карда истодааст ва 
барои мо ҷавонон боиси ифтихор аст, ки мисли Эмомалӣ Раҳмон як шахсияти таърихӣ ба мо 

роҳбарӣ мекунад ва аз як ҷиҳат мисли Пешвои миллат шахсан ва ба аҳли илму зиѐ эҳтиром 

мегузоранд, ки ин боиси пешрафти илму фарҳанг дар ҷомеаи мо мебошад. 
Далели ин гуфтаҳо ба нашр расидани якчанд китоби таърихӣ, илмӣ, фарҳангӣ ва сиѐсӣ, 

монанди “Тоҷикон дар оинаи таърих-Аз ориѐн то Сомониѐн”, “Нигоҳе ба таърих ва тамаддуни 
ориѐӣ”, “Забони миллат-ҳастии миллат”, “Уфуқҳои истиқлол”, “Ваҳдат, давлат, президент”, 

“Ганҷинаи бузурги андеша”, “25 қадам дар паҳнои олам”, “Эмомалӣ Раҳмон дар адабиѐти 

бадеӣ”, “О современном мире и основных аспектах внешней политики Республики 
Таджикистан”, “Эмомалӣ Раҳмон-Пешвои миллат”, “Нури Раҳмон”, “Бохтар” ва китоби 

дигари тозанашраш, ки “Чеҳраҳои мондагор” номгузорӣ гардидааст, дар ҳақиқат як асари 
мондагор баҳри халқи тоҷик мебошад. 

Мо “Чеҳраҳои мондагор”-и Пешвои миллатро ҳамчун як асари илмӣ дониста, ба ин асар 

мақоми пайвандгари таърихи куҳани тоҷиконро сазовор медонем ва чуноне ки муаллифи ин 
асар қай кардааст: “Китобе ки дар даст доред, Шуморо ба саҳифаҳои пурифтихори таърихи 

халқи тоҷик шинос намуда, аз рӯзгори шахсиятҳои номдору сарбаланди илмӣ, адабӣ ва 
таърихиву сиѐсиамон нақл менамояд” [1, 3]. Бале дар ҳақиқат ин асари пурмӯҳтаво метавонад 

моро ба саҳифаҳои пурифтихори халқи азизамон ошно сохта, баҳри таҳкими ҳувияти миллӣ, 

тарбия ва шакл гирифтани андешаи миллӣ, инчунин бедор намудани ғурури миллӣ ба ватану 
ватандорӣ дар бораи гузаштаи пуршебу фарози миллатӣ тоҷик ва баҳри ба даст овардани сулҳ 

ѐдрас шудан аз корнамоиҳои фарзандони баруманд ва шарафманди тоҷик аз Курӯши Кабир сар 
карда, то ба ақидаҳои фалсафию эстетикии Мавлоною Ҷомӣ ва дар роҳи ба даст овардани 

давлати навини тоҷикон аз Айнии омӯзгору тарбиятгар то ба сиѐсатмадории Бобоҷон Ғафуров 

ва дар тамоми ҷаҳон сулҳхоҳии Мирзо Турсунзоа ва дигар фарзандони фарзонааш барои мо 
тозатарин ахбор ва далелро пешкаш менамояд.  

Дар ин китоб оид ба 25 симои барҷастаи сиѐсӣ, илмӣ ва адабии миллати тоҷик сухан 

меравад ва матолиби онро мо дар панҷ бахш дастабандӣ намудем: бахши аввал дар бораи кору 

пайкори сарсупурдагони миллат, паѐмоварони озодиву истиқлол, ҷонфидоѐни халқ мисли 
Куруши Кабир, Спитамен, Маздак, Исмоили Сомониро шомил намудаем [2, 5]. Дар ҳақиқат, 

Куруши Кабир яке аз подшоҳони оқилтарин давр шинохта шудааст, ва Эъломияи таърихии ӯ ки 
аз тарафи олимону муаррихон чун нахустин “ Эъломияи ҳуқуқи башар‛ эътироф гаштааст. 

Эъломияи ҳуқуқи башар нахустин ҳуҷҷате дониста мешавад, ки мисли Конститутсияи 

Тоҷикистони азизи мо ҳуқуқу озодиҳои шаҳрвандонро пуштибони ва ҳимоя мекард. Чеҳраи 
дигаре мисли Куруш ин Спитамени ҷанговару далер мебошад, ки муборизаи ӯ баҳри талошҳои 

ба даст овардани истиқлол ҳанӯз дар даврони давлатдории ниѐкони суғдию бохтарии мо 
мебошад. Пешвои миллат Эмомалӣ Раҳмон дар васфи ин қаҳрамон барҳақ таъкид карда ва 

гуфтааст “Ҳарчанд муборизаҳои шадидӣ истиқлолхоҳӣ ва ватандӯстии ниѐгони мо таҳти 

сарварии Спитамен оқибат ба шикасту бебарориҳо дучор шуданд, корнамои бемислу монанди 
онҳо дар саҳифаи таърих то ба рӯзгори мо ба ѐдгор мондааст” [1, 35]. 

Дар бахши дуюм доир ба пешвоѐни дину ойини ростин Муҳаммад (с), Зардушт, Монӣ ва 
муаллими ахлоқу маданияти тоҷикон Имоми Аъзам ва дигарон ҷойгоҳи худро ѐфтаанд ва яке аз 

чунин мардон Муҳаммад ибни Абдуллоҳ ибни Адулмуталиб мебошад, ки вай аз қабилаи 
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Қурайшии бани Ҳошим буда дар хонаводаи Абдуллоҳ ва Омина ба дунѐ омадааст, ки ин мард 

бо дин ва оинии ростии худ боиси ифтихори арабу аҷам гаштааст. 

Зардушт бошад яке аз паѐмбари ахлоқ дониста мешавад, ки вай тавассути таълимоти 
худаш “рафтори нек, гуфтори нек ва пиндори нек‛ дар замони худ ва минбаъд мардумро ба 
росткорию ростқавлӣ, поктинатию дурусткорӣ даъват намуда таъкид мекунад, ки “Роҳ якест ва 
он роҳи ростист, ҳама дигар роҳҳо бероҳа аст‛. Пешвои миллат Эмомалӣ Раҳмон ба ин натиҷаи 

хирадмандона расидаанд, ки суханони Зардушт ҷанбаи қавии ахлоқӣ ва тарбиявӣ дошта, дар 

таҳкими пояҳои маънавии насли имрӯз таъсиргузор хоҳад буд. 
Симои дигари шинохтанӣ Монӣ мебошад, ки вай худро расулу фиристодаи рӯшноӣ 

муаррифӣ мекард. Инчунин, худи Монӣ аз нобиғагони таърих буда, на танҳо маҳорату 
истеъдоди фавқулодаи шахсӣ дошт, балки зоҳиран аз нотиқони замонаш буд. Яке аз 

истеъдодҳои фавқулодаи ӯ ки дар таърихи мардуми ориѐи осоре боқӣ гузоштааст, санъати 

наққошӣ маҳсуб мешавад, ки дар ин ҳунар аз нобиғагони замонаш буд. 
Бахши сеюми мақолаҳои ин китоб дар бораи одамушшуаро Рудакӣ, Ҳаким Фирдавсӣ оғоз 

ѐфта бо Туғрал ва Сотим Улуғзода ба анҷом мерасад. Оғозбахшии ин қисмат аз Абӯабдуллоҳи 
Рӯдакӣ оғоз гашта, дар бораи ҳаѐт ва фаъолияти шоир ва доир ба мероси адабии ӯ ҳарф 

мезанад, ки ба вай унвони “қофиласолори адабиѐти тоҷику форс”-ро арзанда донистаанд. Бе 

шакку шубҳа метавон гуфт, ки Рӯдакӣ шахсияте мебошад, ки дар пешрафти фарҳанг ва 
адабиѐти мардуми форсу тоҷик хизмати шоистае кардааст, аз ҷумлаи достону қиссаҳои 

навиштаи ноб ба забони тоҷикӣ дар васфи илму дониш ибрози ақида намуданаш далели ин 
гуфтаҳост: 

То ҷаҳон буд аз сари одам фароз, 
Кас набуд аз рози дониш бениѐз. 
Мардумони бихрад андар ҳар замон,  
Рози донишро бо ҳар гуна забон . 

Гирд карданду гиромӣ доштанд,  

То ба санг андар ҳаме пиндоштанд.  
Дониш андар дил чароғи равшан аст,  

В-аз ҳама бад бар тани ту ҷавшан аст. 
Ба боварӣ метавон гуфт, ки дониш мояи баландии мартаба, соҳибэҳтирому аз соҳибфазл 

гаштани инсон мебошад. 
Бахши чаҳорум дар бораи рӯзгор ва осори мубаллиғони сулҳу дӯсти ва мактаби фалсафии 

халқамон ибрози андеша менамояд, ки инҳо Шамси Табрезӣ, Мавлоно Ҷалолиддини Балхӣ, 
Абдурраҳмони Ҷомӣ, Мир Сайид Алии Ҳамадонӣ ва дигарон ба диди нав таҳқиқ гардидааст. 

“Орифи бузург Мавлонои Балхӣ дар тамоми ақсои Шарқу Ғарб бо назми оламгири худ 

маъруф гаштааст ва шеъру андешаҳои фалсафии ӯро дар тамоми олам бо завқу шавқи беандоза 
чӣ пиру чи ҷавон чи марду чи зан новобаста аз дину мазҳаб ва ҷаҳонбинии худ қироат 
мекунанд” [2, 9]. 

Дар бахши панҷум бошад доир ба фарзандони фарзонаи миллат сухан меравад, ки ин 

фарзандони ватан дар ташаккулѐбии Тоҷикистони соҳибистиқлол ва дар мавзӯи пойдории сулҳ 
аз Айнӣ сар карда то ба Мирзо Турсунзода ҷоннисориҳо кардаанд. Чи гунае ки аз зиндагии 

пурғаму андӯҳи Айнӣ мо аз асарҳои худи ӯ огоҳӣ дорем, Садриддин Саидмуродзода Айнӣ соли 
1878 дар деҳаи Соктареи Ғиждувони Аморати Бухоро дар оилаи деҳқон ба дунѐ омадааст. Аз 

сабаби дар синни хурдӣ ба дӯши Айнӣ афтодани бори зиндагӣ боиси он гашт, ки Айнӣ як 

шахсияти комили сиѐсию фарҳангӣ ба камол расад. Хушбахтона ба Садри Зиѐ вохурданаш ва 
ба воситаи устодаш ба маҳфил ва китобхонаҳои беҳтарин боиси он гашт, ки Айнӣ ҳанӯз аз 

овони ҷавониаш дар бораи таърихи миллаташ маълумоти амиқе гирад ва он таҷрибаҳоро барои 
пешрафти адабиѐти даврони муосир самаранок истифода бурда, яке аз аввалин Президенти 
Академияи миллии илмҳои Тоҷикистон таъйин гашт ва ба шогирдони худ мафҳуми ватанро 
дуруст фаҳмонда тавонист, ки ин фаъолиятҳо барои тарбияи шогирдонаш заминаи асосӣ ба 

ҳисоб мерафт. Яке аз шогирдони устод Айнӣ Бобоҷон Ғафуров мебошад, ки вай тавонист 
шаҳодатномаи миллати худ асари оламшумул “Тоҷикон”-ро таълиф намояд, ки ин асар як 

заминаи мустаҳкам дар бораи таърихи бой доштани миллати тоҷикро гувоҳӣ медиҳад. Ва ҳамин 

хизматҳои шоѐнашон буд, ки ба Садриддин Айнӣ ва Бобоҷон Ғафуров соли 1997, ба Шириншоҳ 
Шоҳтемур ва Нусратуллоҳ Махсум соли 2006 ба Мирзо Турсунзода бошад соли 2001 унвони 

олии “Қаҳрамони Тоҷикистон” дода шуд. 
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Эмомали Рахмона об изучением этих достойных личностей. 
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ХОТИМАИ СУЛОЛАИ ШАЙБОНИЁН ВА ФАЪОЛИЯТИ 

 ХОНАДОНИ АШТАРХОНИЁН 
 

Дар охири солњои 90 ‟уми асри XVI аломатњои афзоиши муќобилияти сиѐси иќтисодї ва 
мафкуравии феодалњои ўзбек ба пешравии љамъият ба созмони марказиятхоњии Абдулохони ІІ 
зоњир гардиданд. Писари худи ў Абдулмўъмин‚ ки волии Балх буд, ба падараш итоат кардан 
нахост ва муносибати байни онњо то њадди задухўрди мусалањонна расид. Нобарорињои сиѐсати 
хориљї вазиятро мураккаб карданд. Дар Хуросон Сафавиѐн бо муваффаќият амал намуданд, 
дар шимоли он яке аз бехтарин сарлашкарони Абдуллохон шикаст хӯрд. Дар њамин вазъият 
Абдулохони ІІ, ( 1534 - 1598 ) 8 феврали соли 1598 вафот кард. Марги ў бонги људо шудани 
Хоразм буд. 

Абдулмўъмин бо шунидани хабари рењлати падараш ба зудї аз Амударѐ гузашт ва ба 
Бухоро равон шуд. Одамони аъѐне давлат феълу атвори оташин ва ќувваи ќањру ѓазаби ўро 
медонистанд ва бар хилофи ихтиѐрии худ ва ба дили нохоњам Абдулмўъминро ба тахти 
подшоњї шинониданд. Султони љавон аз бадхоњии аъѐни давлати воќиф гашт ва ба куштори 
шахсони воломаќом ќарор кард. Аъѐне аз ќасди Абдулмўъмин бохабар гаштанд, ўро бо 
бањонаи шикор ба љониби Ўротеппа ва Зомин бурданд ва дар гузарњои дарозу тангоб бо тири 
камони Муњаммадќулї ном ќотили зархарид куштанд. Ин куштор баъди шаш моњи подшоњии 
Абдулмуъмин охири тобистон - аввали тирамоњи соли 1598 ташкил гардид, ба гуфти 
таърихшинос Муњаммад Юсуфи Муншї, аъѐн ба вилоятњои гуногун одам фиристоданд, то аз 
хонадони Шайбониѐн вориси Абдулмўъминро пайдо намоянд. Вале касе пайдо нагашт ва тахту 
тољи Мовароуннањр, Балх ва Бадахшон холї монданд. Дар тамоми давлат бетартибњо, 
бесарусомонињо носозињо љанљолњо ба вуљуд омаданд. Касе ба касе итоат кардан намехост 
(Таърихи Муќимхони, 1956, 69 ‟ 70). Сафавиѐн марги душмани ашаддиашон Абдулохон ва 
Абдулмўъминро фањмида ба забти Хуросон кўшиданд. Шоњ Аббосї Сафавї (1571-1629) бо як 
њуљум Сабзавор ва Машњад, сонитар Њиротро ба даст овард ва дар Балх дастнишондаи ў 
Муњаммад Иброњимї Шайбони њоким таъин гардид. [1-553] Султони ќазоќњо Таваккал бо 
ѐрии ќуввањои зиѐди ќазоќњо, муѓулњо ва ќалмоќњо аз ноњияи Тошканд њамла кард, 
Самарќандро ба даст оварданд, вале дар љанги дар роњи Бухоро рух дода, сахт ярадор шуд ва 
дар ќариби соли 1599 вафот кард. 

Дар ин айѐми пурошўбу пурфитна ашроф ва амирони бонуфузи давлати Шайбониѐн ба 
мансаби хон Љонибеки Султонро, ки аз соли 1554 аз диѐри худ фирор намуда, дар Бухоро 
истиќомат мекард ва домоди Искандархон - падари Абдуллохони ІІ буд, интихоб кардан 
хостанд вале Љонибек Султон тахту тољро ќабул накард ва гуфт. «Њарчанд ман аз Чингизиѐн 
бошам њам, вале њокимияти олї бар Мовароуннањр бояд ба яке аз шоњзодагони Шайбонї 
тааллуќ дошта бошад». Баъди ин писари калонии ў Дин Муњаммадхон љияни Абдуллохонро 
шоистаи ин њокимияти олї донистанд. Тољ ва чўбдасти шоњиро ба вилояти Нисо ва Абевард, ки 
Дин Муњаммад њокими он љо буд, фиристоданд , дар масљидњо ба номи ў хутбањо хонданд ва ба 
исмаш тангањо зарб заданд. Аммо Дин Муњаммад њангоми гурехтан аз таъќиботи туркњои 
ќизилбоши сафавї дар вилояти Ќундуз аз тири нохалафи камонандоз аз ќабилаи аймоќ кушта 
шуд. Њамон ваќт амирони ўзбек, бародари ў Боќї Муњаммадро хон (соли 1601 - 1605) интихоб 
карданд. Писари сеюми Љонибек ‟ Валї Муњаммад ворис эълон гардид ва мувофиќи таомул 
њамчун волї ба Балх фиристода шуд. Њамин тавр, дар Мовароуннањр соли 1601 салтанати 
сулолаи дуюми ўзбекњо бо номи Аштариѐн ѐ Љониѐн - аз номи сарвари хонадони Љонибек ѐ 
Љони Муњаммад Султон оѓоз ѐфт. 

Валї Муњаммад баъди ќатли дастнишонди шоњи Сафавии Эрон Аббоси І, волии ў 
Муњаммад Иброњими Шайбонї, ки мазњаби шиа майл дошт, барои зарба задан бо лашкари 
туркњои ќизилбош ба Балх ворид шуд. Вале давлати Сафавиѐн музаффарияти асосии худро дар 
Машњаду Њирот нигоњ дошт [2, 554]. 

Боќї Муњаммадхон охири соли 1602 ‟ ибтидои соли 1603 якљоя бо Валї Муњаммад ба 
вилояти Ќундуз ѓазо карданд, то ки интиќоми хуни бародари шањидашон Дин Муњаммадро аз 
ќабилаи мањаллии Ќарой ситонанд. Лашкари ўзбекњо бурљи ќалъаи ќаройињоро рањна намуда, 
вориди ќалъа шуданд ва он љо куштори оммавї содир карданд. Дар мањалли мазори Бобо 
Абдоли назди Балх љанги байни ўзбекњо бо сардории бародарон Боќї Муњаммад Валї 
Муњаммад ва ќўшуни ќизилбошњои шоњ Аббос барпо гашт. Шоњи Эрон бо шумораи ками 
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ќўшуни худ саросема гурехт. Баъди ин зафар Боќї Муњаммад ба Бухоро бар гашт ва ба 
азнавташкилкунии дастгоњи давлатї‚ барпокунии лашкар, истифодаи бењтарин ќонунњои 
давлатї машѓул шуд. Њокимони баъдина барои ин гуна идоракунї Боќї Муњаммадро «мушари 
илоњї», ва «мадори илоњї» номиданд. Боќї Муњаммад соли 1605 дар синни 51-солагї, баъди 
бемории дусола вафот кард. Дар поѐни умри ў ба њудуди давлат аз њар тараф ќабилањои 
гуногуни ќазоќњо, ќароќалпоќњо ва мунофиќони бисѐр њуљум карданд ва ба ѓорату торољгарї 
варзиданд. Ањолии ноњияњои харобгашта диѐри худро тарк намуданд ва ба чор сў гурехтанд. 

Валї Муњаммад (1605 - 1611 ) ба тахти салтанат нишаста, ба фароѓату айшу ишрат 
машѓул шуд ва аз фуќаро бепарво гардид. Ў бо фармони худ Шоњбек Кукалтош ном вакили 
ќавми фулољиро воли Балх таъин кард, вале Шоњбек баљои ѓамхори нисбати амнияти мулк, 
некуањволии мардум ба тарбияи шоњзодагон - писарони дин Муњаммад Имомќулихон ва Нодир 
Муњамадхон ба зулму зуроовари нисбати тољикони Балх машѓул шуд. Аз истибдоди шадиди у 
тољикони Балх ба дом омаданд ва шуриш намуданд ва хостанд, њукумати воли ва 
аштархониѐнро бо сардори Валї Муњаммадхон сарнагун кунанд. Хони Бухоро аз тарси нехзати 
мардум фармон дод, то Шоњбек Кукалтошро њабс намоянд. Сипас Шоњбекро ба љазои худаш 
ихтироъ карда‚ ки нисбати љинояткорон раво медид, гирифтор карданд Шоњбекро дар 
мадрасаи Абдуллохон дастгир карданд, бо воситаи нарговњо сарашро аз сараш чудо карданд, 
љасадашро аз дастгоњи оњанини надоффи гузарониданд ва баъд ба деги равѓани гудохта 
партофтанд [3, 555]. 

Дере нагузашта дар худи Бухоро ба муќобили Валї Муњаммад суиќасд омода шуд ва 
аъѐни пойтахт хостанд ба тахт бародарзодааш Имомќулиро биѐрад. Бо даъвати амирони 
Бухорои Имомќулихон ва аз ќафои ў бародараш Нодир Муњаммад бо лашкари Балху 
Бадахшон суи Бухоро њаракат карданд. Валї Муњаммадхон дар дашти Ќарши њангоми шикор 
аз суиќасд бохабар шуд. Ў нисфи шаб бо ду писаронаш бо роњи Хуросон, ба шарќи Эрон, ба 
паноњи шоњ Аббоси сафави гурехт. Шоњи Эрон ўро бо иззату икром пазирои намуд ва барои 
баргардонидани тахту тољи Бухоро бо Валї Муњаммад ба муќобили Имомќули 80 њазор 
ќизилбошњоро фиристод. Имомќули бо дасгири Шайх Хоља Њошим, писари Мањдуми Аъзам 
дар майдони муњориба ќушуни шоњи Эронро шикаст дод ва Валї Муњаммадхонро ба ќасири 
гирифт. Бо фармони Шайх Хоља Њошим Валї Муњаммадхон ќатл гардид. Ин воќеа соли (1608-
1609) рўх дод. Баъди ин пирўзи Имомќулихон истиќлолияти давлат ва шукуњу манзалати худро 
мустањкам намуд. 

Баъди муддате иттифоќчї ва собиќи Имомќулихон дар мубориза бо туркњои сафавиѐн - 
ќазоќњо ба мудхои Аштархониѐн пайваста њуљум карданд. Имомќулихон солњои 1612 ‟ 1613 
ќазоќњоро шикаст дод, Тошкандро запт кард ва писараш Искандарро волии онљо таъин намуд. 
Лекин дар натиљаи шуриши шањриѐни Тошканд ба муќобили Аштархониѐн Искандар њалок 
гардид барои ќасоси марги писараш Имомќулихон Тошкандро баъди як моњи муњосира ба даст 
овард, шањрро зерузабар намуд, мардумро ќатли ом кард. 
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Аннотация 

 
КОНЕЦ ШАЙБАНИДСКОЙ ДИНАСТИИ И ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ  

ДИНАСТИЯ АШТАРХАНИДОВ 
 

Аштарханид Абдуллахан ІІ завершил жестокую битву против своего сына Абдулмумина, 
бывшего в ту пору правителем Балха, в резултате которой проиграл битву один лучших 
военачальников Абдуллохана. При таком сложном положении  8 февраля 1598 года умер 
Абдуллохан ІІ. Страну стал руководить Абдулмумин сын Абдуллохана ІІ и вскоре 
политическая элита узнала его недобрые намерения и покончила с ним. Его смерт стал 
сигналом распада Харезма. После последного короля Шайбанидской династии Вали 
Мухаммадхона (1608-1609) государстве грозил распад. 

 
Ключевые слово: династия, племя, Аштархан, Шайбаниды, недоброжелательство, 

правитель, вышестоящий, ситуация. 
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THE END OF THE DYNASTY OF SHEIBANIDS AND OF ASHTARHANIDS 
 DYNASTY’S ACTIVITY  

 
From the tribe of Ashtarhanids Abdullokhon II made a cruel fight with his son Abdulmumin 

which was the general ruler of Balkh, as a result , one of the best military leader Abdullokhon II lost 
the battle. In this situation, in the 8th of February 1598 Abdullokhon II died. The country was manager 
by Abdulmumin the son of Abdullokhon II and soon the political elita recognized his unkind 
intentions and killed him. After the last King of the Sheibanids dynasty Vali Muhammadkhon (1608-
1609) the state was threatened with distegration. 
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ТАЪСИСЁБИИ ҶУМҲУРИИ ТУРКИЯ 
 

Аз соли 1919 то соли 1920 дар Туркия вазъи пуршиддат хеле аҷиб буд. Вобаста ба 

интихоботҳои ба наздики дар Анатолия доир гашта дар тамоми мамлакат найранг ва 

буҳронҳои сиѐсӣ ҳукумронӣ доштанд. Фаридпошо ташнаи аз нав ба сари ҳокимият 
баргаштанро дошт. Бояд гуфт, ки хоҳиши ӯ оқибари хуб надошт ӯ ошкоро бо курдҳо 

гуфтушунид ба роҳ, монда ба он ваъдаи соҳибистиқлоли дод, ба шарте, ки онҳо ҳаракати 
миллиро маҳв созанд.  

Дар ин вақт камол Отатурк ба ҳама муроҷиат карда оғози ҷангӣ озодихоҳиро эълон кард. 

16 марти соли 1920 барои Камолистҳо сиѐҳ эълон шуд, зеро амалӣ гаштани орзую амали онҳо 
онҳо оғоз ѐфт Стамбул истило шуд, султон ба ҷасади зинда табдил ѐфт. Тамоми Анатолия ДПР 

дасти Камолистон қарор дошт ҳукумати қонунӣ дар Анқара қарор гирифт. Дар айни замон 
Фаридпошшо баргашта ҳама мусулмононро даъват кард, ки зиди Камол бархезанд.  

Мустафо фаъолона кор карда маҷлиси миллӣ таъсис дода дар он масъалаҳои 

муҳимтаринро муҳокима кард, як қатор қонунҳо қабул шуд, аз ҷумла оиди хиѐнаткорони ватан. 
То ба ин замон Мустафо Камол роҳи дарозро тай карда, тамоман одами дигар шуда буд 

хислати бадҷаҳлии ҷавонӣ дар гузашта монда буд. Қобилияти худро зери назорат қарор 
доштан, оромии мутлақ ба атрофиѐн таъсир мекард.  

Дар тамоми давраи кори душвори сиѐсии худ Мустафо Камол амалан давлати дуюмро бо 
ҳукумати худ, пойтахти худ, маҷлиси миллӣ, матбуот ва барномаи иҷтимоӣ созмон дод. Ин 

даъвати ҳақиқӣ ба онҳое буд, ки ба онҳо бовар надошт ва онҳоро дастаи ҳарбиѐн-
қасосгирандагон меномид тадриҷан рӯз аз рӯз Мустафо Камол нақшаҳо ва барномаҳои худро 

дар ҳаѐт татбиқ мекард. Дигаргуниҳои махсус ба армия дахл доштанд, ки онро мудом беҳтар 

кардан зарур буд. Анқара пурқуват мешуд,  
Стамбул бошад мавқеъҳои худро аз даст дода, вазъи шаҳр торафт ҳузнангез мешуд. Аз 

қувватгирии маҷлиси миллӣ он чи дарак медод, ки канститутсия қабул гардид. Ин қадами 
ниҳоят муҳим ва масъул буд. Ғайр аз ин масъалаи муносибат бо болшевикон ҳануз ҳал нашуда 

буд. Табаддулот дар Россия ҷанги шаҳрвандӣ, ба рафтани ҳодисаҳо дар Туркия таъсири махсус 

расонд як қисм болшевикҳоро дастгирӣ мекард, гуруҳи дигар бо онҳо робита доштанд 
намехостанд [1, 89]. 

Султон назди туркҳо нуфузи худро аз даст дода буд онҳо бе султон зиндагӣ карданро 

омӯхта буданд ва дарк карданд, ки давлат бе ӯ аз байн намеравад. Намояндагони Анқара оиди 

иваз кардани султон бо ҳукумати маҷлиси миллӣ изҳорот доранд Камол ба губернаторҳо оид ба 
идоракунии мамлакат машварат карданиҳо лаҳзаи мувофиқ лозим буд, ки тамоми ин нақша 

амалӣ гардонда шавад.  
Дар канференсияи Лозанна вазири бузург бо Мустафо Камол қарордоде ба имзо 

расонданд, ки дар он пешниҳод мешуд, ки ҳокимияти номаҳдуди султон барҳам дода шуда 

давлате созмон дода шавад, ки аз ҷониби маҷлиси бузурги миллӣ идора карда шавад [2, 77]. 
1 ноябри соли 1922 султонӣ бекор карда шуд. Интизор шудан лозим буд, ки одамон ба 

худи султон ба ин чӣ гунна ҷавоб мегардонда бошанд. Камол умед дошт, ки ӯ аз мамлакат 
фирор хоҳад кард барои муқовимат ӯ чизе надошт, ҳатто армияро аз даст дода буд. Баъди чанд 

рӯз маълум гашт, ки Воҳиддидин бо кумаки сафирони англис аз мамлакат фирор кардааст 

амакписари ӯ Абдулҳамид розиги дод, ки халифи нав гардад, ки аз ҷониби маҷлиси миллӣ 
интихоб шуда буд. 

Дар шаби аз 16 ба 17 феврали соли 1922 Мустафо Камол тавакал кард, ки ба 
хабарнигорон лоиҳаи худро пешниҳод намояд, ки ба онҳо дохил мешуданд; ба Анқара 
гузаронидани пойтахт «шаҳри нав бо пешомадҳои хеле хуб», ки «зеботарин шаҳри дунѐ 

мегардад»; бекор кардани хилофат «рамзи ҷаҳони исломӣ, на ин ки туркӣ»: характери дунявии 
ҷомеа, ки аз атеизм тафовут дорад ва ниҳоят оид ба масъалои интихоби забон ба маҷлиси миллӣ 

ӯ мудом ҷонибдори як ақида буд: «ин дар оянда ҳатман руй медиҳад» Барои Камол 

истиқлолияти иқтисодии мамлакат хеле муҳим буд.  
23 апрели соли 1923 конференсияи навбатии Лозанна баргузор шуд, ки бо сулҳ анҷом ѐфт. 

Ба Туркия бори нахуст чун ба давлати Аврупои муносибат карданд. Истиқлолияти онро 
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Франсия, Испания, Британияи Кабир, Япония, Руминия, Югославия эътироф намуданд. 
Давлатҳои хурд аз байн рафтанд ҳама бо Мустафо Камол ифтихор мекарданд.  

Ба ӯ муясар гашт соҳибихтиѐриро ба даст орад. Дар интихоботҳо ӯ президенти маҷлиси 

миллӣ интихоб шуд 9 сентиябр ҳизби халқи созмон ѐфт, нақши он дар амалисозии нақшаҳои 

Камол хеле муҳим буд. Раҷаб котиби генералии он интихоб шуд 13 октябри соли 1923 Анқара, 
бо пешниҳодҳои Исмат пойтахти нави Туркия шуд.  

Аз лаҳзаи ба имзо расидани шартномаи Лозанна вазъият дар мамлакат таъғир наѐфта буд, 
ба он нигоҳ накарда, ки бисѐр хориҷиѐн онро тарк карда буданд. Иқтисодиѐт дар ҳали 

таназзули қарор дорад ислоҳотҳо боиси ихтилофҳои миѐни одамон гардиданд. Дар маҷмуъ 
метавон гуфт, ки қадамҳои нахустини ҷумҳурии ҷавон хеле душвор буданд ҳанӯз пешравиҳо 
дида намешуд. 

Камол гуфтушунидро ба халқ идома медод онҳоро бовар мекунонд далерона ба пеш 

ҳаракат намоянд, эътимод дошт, ки ҷумҳури абади умр ба сар хоҳад бурд «Дар ҷумҳури 

меҳнати маҷбурӣ нахоҳад буд, ҳеҷ кас бе хоҳиши шумо, шуморо ба кор маҷбур карда 
наметавонад»-чунин суханонро ӯ дар яке аз вохӯриҳо баѐн карда буд. Вале ин оѐ гаравӣ 

муваффақият шуда метавонист оѐ ин қадаме ба қафо буда наметавонист? Чаро ӯ ин тавр гуфт? 
Боз як проблемаи дигари Туркия баланд бардоштани истеҳсолоти хоҷагии қишлоқ ба ҳисоб 
мерафт.  

Қисмати зиѐди аҳоли дар деҳот зиндагӣ дошт. Майдонҳоро кишт кардан лозим буд. Аз 

баски дар мамлакат хориҷиѐн намонда буданд корро бояд худи туркҳо ба даст мегирифтанд [3, 
152]. 

Вале онҳо дар ин кор таҷриба надоштанд онҳо коре карда, истеҳсол карда 
наметавонистанд ҳукумат як қатор ислоҳотҳо гузаронд, ки ба фикри онҳо, бояд вазъиятро 

таъғир медод. Вазорат хоҷагии қишлоқ таъсис дода, ислоҳоти бонки аграрӣ гузаронида шуд, 
намоишгоҳои хоҷагии қишлоқ доир карда шуда, ғала ва дигар маводҳо дар байни аҳолӣ бепул 

тақсим карда дода шуд.  

Дар нигоҳи аввал ин корҳо бояд вазъро беҳтар мекарданд. Вале инҷо боз як проблемаи 
дигар ҳал нашуда пеш омад: норозигии курдҳо ѐ ки дар ҳудудҳои Туркия зиндагӣ доштанд. Дар 

ташкили инқилоб Камол онҳоро чун қувваи иловагӣ истифода карда, талаби онҳоро, баъди ба 
сари ҳокимият омадан ба инобат нагирифта буд.  

Туркҳо курдҳо чун милат эътироф намекарданд, ки ин хатогии ҷидии онҳо буд. Курдҳо 

шуриш бардошта, қаноатбахш гардидани манфиатҳои худро талаб мекарданд. Камол чунин 
ранг гирифтани рафти воқеаҳоро интизор набуд ӯ давраи шӯрои вазиронро гузаронд, то ки ин 

масъала ҳал карда шавад.  
Вале чи кор кардан лозим буд? шуриш доман паҳн карда шайх Саид ба қушуни худ 

курдҳоро ҷамъ меовард, армияи ҳукумати дасту по гум карда буд ва қодир набуд ба хурдтарин 
баромадҳо муқовимат намояд тулии якчан рӯз курдҳо ѐздаҳ музофоти Анатолияро зери дасти 

худ гирифтанд туркҳо гумон мекарданд, ки истиқлолияти Курдистонро дастгирӣ мекарданд. 

Дар айни замон Лондон ба худ савол медод, ки оѐ ин низоъро худи туркҳо иғво наандохта 
бошанд. Ихтилофи турку курдҳо ба ҷанги ошкоро табдил ѐфт танҳо 15 апрел армия бо душворӣ 

ошуби курдҳоро пахш кард. Шайх Саид бо сарварони шуриш ба дор овехта шуданд Камол 
эътимод дошт, ки чунин шӯриш дигар такрор нахоҳад шуд ва ба он набояд роҳ дод лекин ӯхато 

кард норозигии нав соли 1926 сарзад ва он собит сохт, ки курдҳоро бо қувва мағлуб сохтан 
номункин аст [4, 133]. 

Ҳама ин воқеаҳо Камолро ба андешае рӯ ба рӯ мекард, ки оѐ ӯ тавонист мамлакатро ба 

самти хуб тағъир диҳад. Баъди ин ӯ барқароркунии ҳокимияти деспотиро оғоз кард. Халқ дар 
ибтидо аз президенти худ ифтихор мекард баъди эълони Ҷумҳурӣ, аз байн бурдани халифа 

тафаккури одамон тағъир ѐфта буд. Ҳамин тариқ Туркияи нав комилан ба худ шакли 
ғайриоддиро гирифта, дар қатори комѐбиҳо бо нокомиҳо рӯ ба рӯ мешуд. 
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Лозания, Франсия, Лондон. 
 

Аннотация 
 

РЕСПУБЛИКА ТУРЦИЯ 
 

В начале 1919 году по 1920 году в Турции была очень напряженная обстановка. В связи с 
недавними выборами в Анатолии по всей стране была кризисная обстановка. Фарид Паша 
стремился снова к власти но его намерения не могли привести ни к чему хорошему. Он открыто 
вел переговоры с курдами и обещал предоставить им независимость. Мустафа Кемаль был 
единственным кто смог спасти страну из кризиса.  

 
Ключевые слова: Севрский договор, Россия, военные, Турция, Бурса, Султан, Анкара, 

Лозанская конференция, Франция, Лондон. 
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THE REPBLIC OF TURKEY 
 

Since 1919 to 1920 in Turkey there was a tense atmosphere. In connection with the recent 
elections in Anatolia, there was a crisis throughout the country. Farid Pasha wanted to become to the 
power again but his intentions could not lead to anything good. He openly negotiated with Kurds and 
promised them independence. Mustafa Kemal was the only one who could save the country from the 
crisis. 
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МУБОРИЗАИ СУҒДИҲО БАР ЗИДИ ХИЛОФАТИ АРАБ (СОЛЊОИ 720–722) 
 
Дар солњои 712‟713 ба муќобили арабњо иттифоќи хоќони турк ва се давлати калони 

истиrлолияти худро нигоњ дошта - Суѓд, Чоч ва Фарѓона баромад мекард [1, 308]. 
Низоъњои байнихудии ашрофи Суѓд ба он оварда расонид, ки Дивоштак таслими ѓурак ва 

аз тарафи арабњо њамчун подшоњи Суѓд эътироф шудани ўро барои иштироки худ дар 
муборизаи зидди истилогарони араб фурсати муносиб дарѐфта, Фатуфарн ном сафири худро ба 
Чоч ва вилоятњои њамсоя фиристод. Дар кeшки кўњи Муѓ номаи аз Чоч ирсол доштаи ин сафир 
мањфуз мондааст, ки дар тасвири бевоситаи вазъияти нињоят мураккаб ва фољианоки онваќта 
бењтарин њуљљатест. Фатуфарн ба Дивоштак «хоља» гўѐн мурољиат карда, менависад: «Хоља, 
ман ба њузури њукмрони Чоч расидам. Ва ман, хоља, њам номаро супурдам ва њам он чи дањонї 
гуфтанї буд, якта намонда, њамаашро ба тудун (њокими Чоч‟ Б. Ў) ва «муовинаш» арз кардам. 
Ва, хоља, номаро ба хоѓон ва номаро ба шоњи Фарѓона  бо тутуки фарѓонї (унвон ‟Б.У.) ба 
шоњи Фарѓона фиристодам. Ва  хоља, ман дигар роњи худро наметавонам давом дињам, зеро, 
хоља, мегeянд, ки љоѓонро дидан мумкин нест. Ва хоља, ман аз тудун ва «муовинаш» нома ва 
љавобњои номаро гирифтам..., вилояти Уструшан тамом аз даст рафтааст. Ва, хоља, ман яккаву 
танњоям, њамроњ надорам ва љоxа, ба рафтан љуръат намекунам. Ва хоља, ман ба ин љињат 
дубора ба Чоч баргаштам. Ва хоља, ман барои ин аз ту бисѐр метарсам. Ва, хоља, тудун 
мувофиќи ањдномаи сулњ бо арабњо худро аќиб кашид. Ва, хоља, мувофиќи ањдномаи сулњ 
Xомравоз ва форси лашкаркаш ба поин рафтанд ‟ овоза њаст, ки барои гирифтани товон ва 
барои аз арабњо дур кардани ќeшун... Ва, хоља, тудун њаввалњ бо Тарбанд шартнома баст «сулњ 
кард» ва, хоља, вай њамаи заминњоро њамту ба даст овард. Ва, хоља, аз рўи овозањо, «муовин» аз 
«сулњ» хеле ѓамгин аст ва њам аз ту тарсон аст, ки ба назди ту нарафт». Дар охир роњи 
маълумотрасонї ба Дивоштак, яъне ба воситаи Канд  (Конибодоми њозира) ва баъд ба воситаи 
Исфара ба Мастчоњ ва сипас, бо водии Зарафшон ба ќароргоњи Дивоштак расидани хабар 
нишон дода мешавад. 

Номи тудун ‟ њокими Чоч ‟ аз дигар сарчашмањои хаттї низ маълум мегардад, ки 
Моњэду-тутун (Бањодуртудун) будааст. В.А.Лившитс тахмин дорад, ки дар баробари тудуни 
ќароргоњаш Тарбанд (Eтрори њозира), њокими мањаллї «њукмрони Чоч» њам буд, ки дар 
Бинкент (наздикии Чоч) ќароргоњ дошт. С.Г.Кляшторний, ки бо далелњои муайян «тудун» ва 
«њукмрони Чоч»-ро як шахс медонад, ба ин нуќтаи назар мухолиф аст. Хоѓон аслан Инэлхоѓони 
турк мебошад [2, 134]. 

Подшоњи Фарѓона њам иштирокчии ин иттифоќ буд. Ба ќатори иштирокчиѐни иттифоќ, 
албатта, худи Дивоштакро низ њамроњ кардан лозим аст. 

Агар чанде Суѓд ва, хусусан, ноњияњои кўњии Самарќанд њанўз комилан ба тањти 
тасарруфи арабњо надаромада буданд, Ќутайба ибни Муслим ќарор дод, ки аввал ба зeртарин 
иштирокчиѐни иттифоќи зидди арабњо ‟ фарѓонињо, чочињо ва туркњо зарба занад. Ў ќувваи 
зиѐде љамъ карда, бо ду фављ ба роњ медарояд. Яке аз фављњо, ки аксаран аз «муттафиќон» ‟ 
дастањои аз ањолии Кеш, Насаф ва Хоразм ташкилшуда фароњам омада буд, ба тарафи Чоч 
равона гардид, фављи дигар ба сўи Хуќанд ва Фарѓона њаракат намуд. Дар бораи амалиѐти 
фављи шимолї маълумоти хеле кам мављуд аст. Вай Чочро забт карда, бисѐр мањалњои онро 
оташ дод. Фављи xанубї, ки худи Ќутайба сардорї мекард, пас аз якчанд задухўрд Хуќандро 
ишѓол карда, ба Косон расид. Дар ин љо ду фављ ба њам муттањид шуданд. Аз маълумоти Ибни 
Њавкал [3, 328] ва Истахрї, [3, 383] ки мутаассифона, хеле иштибоњист, чунин бармеояд, ки 
Ќутайба дар Уструшон, боз њам на фаќат дар ќисмати њамворї, балки дар мањалњои кeњистонии 
он низ амалиѐт доштааст. 

Маълумоте низ мављуд аст, ки гўѐ Ќутайба дар Фарѓона ќоиммаќоми арабро гузошта, дар 
Чоч ва Фарѓона мањаллањои арабнишин сохта бошад, вале асосњое њастанд, ки дурустии ин 
маълумотро зери шубња мегузоранд. Ќутайба ѓалаба карда бошад њам, муќовимати фарѓонињо 
ва чочињоро тамоман шикаста натавонист. Маълумоте, ки дар ахбори Фатуфарн мављуд аст, 
мањз ба њамин маънї далолат мекунад. Чи навъе ки маълум аст, Фатуфарн дар айни 
гармогармии амалиѐти љангии соли 713 фиристода шуда буд [1, 304]. 

Соли 714 Ќутайба бори дигар ба Чоч њамла меорад. Он љоро ба ќароргоњи асосии худ 
табдил дода, ба тарафи Исфиxо (Сайрами њозира, дар наздикии Чимкент) њаракат мекунад. 
Таваљљeњи Ќутайбаро на он ќадар ањамияти тиљоратии ин шањр, балки бештар љињати 
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стратегии он ба худ љалб менамояд. Ў Исфиxобро забт карда, ният дошт пеши роњи лашкари 
туркро, ки ба ѐрии иттифоќчиѐни осиѐи миѐнагии худ мерафт, бигирад. 

Дар сари соли 715 Ќутайба ба Фарѓона њуљум карда, ба он зарбаи сахт расонид. Подшоњи 
Фарѓона фирор намуд. 

Дар њамин ваќт ба тахти хилофат Сулаймон нишаст, ки душмани Ќутайба буд. Ќутайба 
бар зидди ў исѐн кард, вале ин исѐн ба шикаст ва марги худи вай анљом ѐфт. 

Дар таълифоти таърихшиносї гоње ба иштироки Хитой дар муборизаи зидди арабњо 
ишора карда мешавад. Ин тамоман дар заминаи ѓалат ва иштибоњ ба миѐн омадааст. Дар 
њаќиќат, чунон ки сарчашмањои хаттї шањодат медињанд, императорњои Тан њокимони Осиѐи 
Миѐнаро ба муќобили арабњо барангезонда, ба онњо ташаккур изњор мекарданд ва мансаб 
мебахшиданд. Њукумати Хитой ин њокимонро ба муборизаи зидди арабњо тањрик намуда, дар 
оянда ба онњо ѐрї карданро ваъда дода ва дар сурати ба xо наовардани ўњдадориашон тобеияти 
худро нисбат ба Хитой эътироф кардани онњоро талаб карда, аслан барои ѐрї расондан ба 
мардуми Осиѐи Миѐна ангушти худро њам љам накарданд. 

Чи тавре ки Л.Н.Гумилѐв ќайд мекунад, њукумати Тан аз дигар ќисматњои сарњади худ 
ягон дастаи аскарро гирифта, ба кўмаки фарѓонињо ва суѓдињо нафиристод. Чунон ки муњаќќиќ 
менависад: «Империягињо умедворї доштанд, ки вањшати ѓоратгариои арабњо ва тибатњо 
ањолии Осиѐи Миѐнаро ба оѓўши онњо тўла медињад ва ба онњо фаќат сурати ташкилї додан 
мемонаду халос» (ибораи «сурати ташкилї» мебоист ба нохунак гирифта мешуд) [1, 303]. 

Суuдиѐн аз кўмаки хитоињо умеди худро канда, барои аз нав барќарор кардани иттифоќ 
бо фарѓониѐн ва туркњо њаракат намуданд. Соли 720 дар Суѓд оташи муборизањои озодихоњї 
дубора фурўзон гардид. 

Пеш аз ин чунин воќеањо ба амал омаданд:  
Халифа Умар ибни Абдулазиз (717‟719) ислоњоти молиявие эълон кард, ки дар асоси он аз 

касони дини исломро ќабул карда, њамчун мусулмонони  
араб, на хирољ ва на љизя ситонида намешуд. Ў аз тарафи арабњо ба даст овардан, ѐ худ 

аниќтараш зер карда гирифтани заминњоро низ манъ кард, зеро ин боиси ба хазинаи марказї 
хеле кам дохил шудани хирољ мегардид. Аммо ќоиммаќомњои Хуросон бо њар бањона аз иљрои 
ин амри халифа саркашї мекарданд. Дар навбати худ аъѐну ашрофи мањаллї, ки аксари онњо 
худро мусулмон мегуфтанд, аслан намехостанд андоз ба арабњо расад. Онњо њам дар ѓами 
афзудани сарвати худ буданд. Ба ин љињат дар байни аъѐну ашрофи мањаллї ва намояндагони 
идораи хилофат зиддият пайдо шуд. Мардум, ки аз зулму ситам ва ќатлу ѓорати арабњо ба дод 
омада буд, тарафи аъѐну ашрофи мањаллиро гирифт. Овозае пањн гардид, ки дар соли 100 
њиљрї, мутобиќи солњои 718‟719 милодї, ба ќудрати арабњо завол мерасад [2, 382]. 

Шояд ба муќобили арабњо сар бардоштани Ѓурак (мањз дар њамин ваќт, на пештар аз ин) 
бањонае шуд, ки Диваштак бо тањрики арабњо худро подшоњи Суѓд ва њокими Самарќанд эълон 
кард. 

њамон гурeњњои ашрофи суѓдї њам, ки пештар байни худ хусумат парварида, тамоюлоти 
гуногунро пеш гирифта буданд, якљоя бар зидди арабњо бархостанд. Туркњо њам ба ѐрї даъват 
шуданд. 

Суѓдињо дар аввали соли 720 шўриш бардоштанд. Кўмаки туркњо низ дар сари ваќт расид. 
Хоќони турк бо сардории Курсул ќeшун фиристод. Иттифоќчиѐн ба ќуввањои араб сахт зарба 
заданд. Дар кишвари суѓдиѐн ќариб њўч мањалле ва ѐ њокиме намонда буд, ки ба муќобили 
истилогарон сар набардошта бошад. Фаќат дар баъзе xоњо гарнизони арабњо боќї монда, он 
њам бо додани товон ва гарав гузоштани одамон мављудияти худро нигоњ медошт. Инак, ваќти 
њисоб расид. Мавќеъњо иваз шуданд. Истилогарони афтодањол дар ин арасот аз ќањру ѓазаби 
бенињояти халќ ба ларза даромаданд. Ќоиммаќоми Хуросон њарчанд саъй кард, ки шўришро 
хобонад, аммо натавонист. Он гоњ Саид ал-њарошї, ки дар пахш кардани шўриши халќи Ироќ 
«шўњрат» ѐфта буд, ќоиммаќоми Хуросон таъин гардид. Ў бо шўришчиѐн гуфтушунид сар кард, 
фавран ќисме аз аъѐну ашроф нисбат ба шўриш хиѐнат намуд. Дар миѐни ин хиѐнаткорон 
подшоњи Суѓд - Ѓурак њам буд, ки на фаќат ба тарафи арабњо гузашт, балки њамроњи онњо бар 
зидди раияти худ љангиданро њам ба зимма гирифт. Бо вуљуди ин, аксари шўришчиѐн ќарор 
доданд, ки ба душман таслим нашуда, ба мањалњои аз тасарруфи арабњо берунмонда паноњ 
баранд. 

Чунин мањал Фарѓона буд. Подшоњи он Алутар, ки он ваќт дубора тоxу тахтро соњиб 
гардида буд, ба суѓдиѐн паноњгоњ ва њимоят ваъда дод. Ќисми зиѐди суѓдињо ба ин ваъда бовар 
карда, роњи Фарѓонаро пеш гирифтан шуданд. Онњоро Ќарзанx ном марди далер ва шуљоъ 
сардорї мекард. Фарѓона рафтан ба ў маъќул набуд. Ў наќшае пешнињод кард, ки мувофиќи он 
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ба ќўшуни пешоњанги араб њамла намуда ва онро торумор карда, ба он сўи Сирдарѐ, ба назди 
туркњо рафтан лозим буд. Лекин тољирон ва дењконони суѓдї бо ин пешнињоди ў розї нашуданд 
ва Фарѓонаравиро исрор карданд. Ваќте ки фављи шўришгарон ба тарафи Фарѓона равон шуд, 
Алутар ањдшиканона бо арабњо гуфтугузор сар карда, ваъда дод, ки шўришиѐнро ба дасти онњо 
месупорад. Вале ба суѓдињо хабар расонид, ки ваъдаи ба онњо додаи ў пас аз 20 ѐ 40 рўзи дар яке 
аз дарањои Исфара пинњон шудани онњо ќувват пайдо мекунад. Дар њамин ваќт, ки ду тараф 
саргарми гуфтушунид буд, ќeшуни араб ба Хуљанд, ба ќароргоњи муваќќатии шўришгарон 
расида омад. Маълум, ки дастнишондаи арабњо  Алутар ѐрї расонданро ба одамони 
фиребдодааш рад намуд. 
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Аннотация  

 
БОРЬБА СОГДИЙЦЕВ ПРОТИВ АРАБСКОГО ХАЛИФАТА В (720-722)-ГОДЫ 

 
В статье рассматривается вопросы борьбы согдийцев против арабского халифата в 720-

722 годы. В 712-718 годы Согд, Чоч и Фергана воевали против арабов, что привело к тому что 
Девоштак был признан как Согдийский царь.  

Несмотря на то, что Согд и другие территории горного Самарканда пока еще не 
принадлежали арабам, Кутайба ибн Муслим решил сперва нападать на ферганцев и тюрков.  

 
Ключевые слова: Согд, Чоч, арабы, Фергана, Кутайба, Коканд, Кеш, Хорезм, Уструшан, 

Сулейман, Сырдарья 
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THE STRUGGLE OF THE SOGDIANS AGAINST THE ARAB CALIPHATE (720-722) YEARS  
 

The article deals with the problem of Sogdian struggle against the Arab Caliphate in 720th -722. 
In 712-718th  Sogd, Fergana and Choch  fought against Arabs, which led to the fact that Devastat was 
recognized as Sogdian king. Despite the fact that Sogdiana and other areas of the mountain 
Samarkand yet didn’t belong to Arabs, Qutayba Ibn Muslim decided to attack ferghans and Turks 
first.  

Key words: Sogdiana, COC, Arabs, Fergana, Qutayba, Kokand, Cache, Khorezm, Ustrushan, 
Suleiman, Syrdarya. 
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МАНБАЪЊОИ АСОСИИ ТАЊДИД БА ЊУКУМАТИ ЭЛЕКТРОНЇ 
 
Дастрасї ба иттилоъ барои њамаи соњањои њаѐтан муњим ‟ тањсил, фаъолияти мењнатї, 

њифзи саломатї, рушди њуќуќи инсон, донистани таърих, нигоњ дошани забон, фарњанг ва 
иштироки фаъол дар демократикунонии љомеа мебошад. 

Дар шароити глобализатсия љомеа ва љомеаи иттилоотї яке аз самтњои асосии давлат дар 
сиѐсати иттилоотї, таъмини амнияти иттилоотї ба њисоб меравад. 

Сиѐати давлатии иттилоот, ки мохиятан барои таъмини амнияти иттилоотї, суботи сиѐсї 
ва таъмини хуќуќњои сиѐсии шањрвандон роњандозї мешавад. Ќайд кардан бамаврид аст, ки 
Асосгузори сулњу Вањдати миллї, Пешвои миллат, Президенти Љуњурии Тољикистон мўњтарам 
Эмомалї Рањмон зимни суханронии худ дар маљлиси тантанавї ба муносибати 100-солагии 
матбуоти тољик оид ба истифода намудани технологияњои иртибот ва иттилоърасонї ќайд 
намуданд, ки «Пешрафти рўзафзуни технологияњои иттилоотиву коммуникатсионї ва таљрибаи 
љањони имрўза аз он далолат мекунад, ки истифодаи самараноки воситањои электронии ахбор 
на танњо боиси пурра гардидани фазои иттилоотї мегардад, балки бо истифода аз онњо ба 
таъмини бењтари амнияти иттилоотии кишвар ноил шудан мумкин аст»31. 

Бо маќсади таъмини амнияти иттилотї дар љумњурї Фармони Президенти Љумњурии 
Тољикистон “Дар бораи Консепсияи амнияти иттилоотии Љумњурии Тољикистон аз 7 ноябри 
соли 2003 № 1175, ќабул гардид.1 

Консепсияи амнияти иттилотии Љумњурии Тољикистон бобњои зеринро дар бар мегирад: 
- Амнияти иттилоотии Љумњурии Тољикистон; 
-усулњои таъмини амнияти иттилоотии Љумњурии Тољикистон; 
- ќоидањои асосии сиѐсати давлатии таъмини амнияти иттилоотии Љумњурии Тољикистон 

ва наќша - чорабинињои ибтидої оид ба татбиќи амнияти иттилоотии Љумњурии Тољикистон. 
 - асосњои ташкилии таъмини амнияти иттилоотии Љумњурии Тољикистон. 
Дар асоси Консепсияи мазкур Барномаи таъмини амнияти иттилотии Љумњурии 

Тољикистон бо Ќарори Њукумати Љумњурии Тољикистон аз 30 июни соли 2004 № 290 тасдиќ 
гардид. Барнома ба маќсади татбиќ ва дастгирии асосии сиѐсати давлат оид ба таъмини 
амнияти иттилоотї, њамчун яке аз бахшњои асосии амнияти миллї тањия карда шудаааст. 

Муњим будани масъалаи таъмини амнияти иттилоотї дар сатњи давлат, пеш аз њама, 
тамаќурзи илмї ва захираи техникии маќомотњои давлатї, ширкат ва ташкилотњои Љумњурии 
Тољикистон вобаста мебошад, ки хусусияти давлатии Барномаро муайян месозад. 

Њаљми маблаѓгузории Барнома дар маљмўъ 1 миллиону 442 њазор доллари амрикориро 
дар бар гирифта, оѐ он ин маблаѓњо ба маќсади татбиќи пурраи Барнома дар тўли солњои 2005- 
2010 аз худ карда шудаанд, иттилои амиќи оморї аз тарафи муаллифи ин сатрњо тањќиќ 
нашудааст. 

Барои пурра равшанї андохтани сиѐсати давлатро оид ба таъмини амнияти иттилоотї 
маќсад ва вазифањои Барномаро айнан дарљ намудан зарур шуморидем: 

1. Асоснок кардан ва зарурати иљрои Барнома. 
Системаи амнияти иттилотї ин яке аз бахшњои дохилии ситемаи амнияти миллии 

Љумњурии Тољикистон буда, бояд бо роњои такмил додани асосњои ташкилї ‟ њуќуќї ва 
муњандисї - техникї амнияти пурраи давлатро таъмин намояд. 

Ташаккулѐбии системаи амнияти миллии Љумњурии Тољикистон дар шароити њозира ба 
амал бароварда мешавад, зеро ки механизмњое, ки ќаблан барои таъмини амнияти иттилоотї 
нигаронида шудаанд, самаранокї ва ањамияти онњо ба талабот дар бисѐр маврид љавобгў 
нестанд. 

Системаи амнияти иттилоотї аслан бо чањор роњ таъмин карда мешаванд: њифзи љисмонї, 
њифзи ташкилї, њифзи техникї ва њифзи оперативї. Њифзи техникии иттилоъ њамчун бахши 
муњими муосири таъмини амнияти иттилоотии маќомотњои давлатї ба њисоб меравад. 

Вобаста ба ин дар Љумњурии Тољикистон зарурати рушди 

                                                         
1 Ҷумҳурият. 15 марти соли 2012.№34. 
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- маљмўи вазифањои бањамдигар алоќаманди техникї, арифметикї ва амнияти иртибот, 
аз дастгоњњои кайњонии балндсомадор ва пастсомадор то боло ва зери заминии хатии тањвили 
энергия, ќубурњои магистралї(гази табиї), роњњои оњан ва ѓайра; 

- таъмини боэътимоди техникии системаи амнияти иттилоотї 
- таъмини иќтисодї ва технологии Љумњурии Тољикистон. 
Истифодаи технологияњои муосир дар риштаи њуљљатњои электронї, пайвастшавии 

сиситемаи иттилоотї ба шабакњои глобалї барои тањдидњои ѓайриќонунии дастрасї ва 
ташккили назорати њолати таъмини амнияти иттилоотї аз тарафи давлат мусоидат менамояд. 

Дар њолати ба сатњи њимоя мувофиќ набудани таъмини амнияти иттилоотї ба таври 
табии тањдидњо амнияти давлат зиѐд мешванд. 

Натиља он мумкин ба 
- истиќлолияти ва тамомияти арзии давлат; 
- таъсири дигар давлат ба ташкил ва ќабули ќарор; 
- замони ба амал баровардани сиѐсати дохилї ва иќтисодии фаъолият; 
- суст кардани имкониятњои мудофиавї; 
- паст кардани рушди иќтисодї ва техникї, кам кардани истењсолот, вобастагии 

техникии иќтисодиѐт аз дигар давлат; 
- бад кардани њолати љиної оварда мерасонад. 
2.Маќсади Барнома 
Маќсади асосии Барнома ‟ таъмини ояндаи рушди системаи амнияти иттилоотии 

Љумњурии Тољикистон, такмили асосњои ташкилї- њуќуќи ва муњандисї ‟ техникии чорабинињо 
доир ба таъмини амнияти иттилоотї ва вазифањои он дар маќомотњои намояндагии љумњурї 
дар хориљи кишвар мебошад. 

3. Вазифањои асосии Барнома 
Вазифањои асосии Барнома тањлили њолати системаи амнияти иттилоотии таљрибаи 

давлатњои пешќадам, санадњои меъѐрии њуќуќии давлатњои пешќадам, мутобиќати онњо ба 
шароит ва талаботи илмиву техникии Љумњурии Тољикистон мебошад. 

Ба маќсади ноил гаштан ба татбиќи Барномаи иљро вазифањои зерин ба назаргирифта 
шудааст: 

- такмили асосњои меъѐри њуќуќии санадњо оид ба сиѐсати амнияти иттилоотї, муайян 
намудани тартиб ва њамбастагии каркарди ќонунњо ва дигар меъѐрњои њуќуќї, роњу восита ва 
тадќиќоди таљрибавии онњо: 

- интихоб дар асоси тањлили санадњои меъѐрї- њуќуќии ватанї ва хориљї оид ба амнияти 
иттилоотї; 

- муккамал намудани њифзи љисмонї, ташкилї ва техникии амнияти иттилоотї: 
- муайян намудани њолати воќеї ва техникї, бењтар намудани њифзи амнияти иттилоотї. 
- омода ва бозомўзии кадрњои њифзи иттилоот. 
4. Самтњои асосии татбиќи Барнома 
Бо маќсади иљрои вазифањои Барнома татбиќи чорабинињои зерин дар солњои 2005- 2010 

ба назар гирифта шудааст: 
- такмили меъѐрњои њуќуќии таъмини амнияти иттилоотии Љумњурии Тољикистон; 
- тањияи ќонунњои нав ва таѓийру иловањо ворид намудан ба санадњои меъѐрии њуќуќии 

амнияти иттилоотї 
- коркард ва љорї намудани тартиби татбиќи санадњои меъѐри - њуќуќї дар риштаи 

амнияти иттилоотї; 
- татбиќи сиѐсати давлат дар риштаи амнияти иттилоотї; 
- рушди инфрасохтори фазои ягонаи иттилоотии Љумњурии Тољикистон ва системаи 

захирањои иттилоотии давлат; 
- баланд бардоштани самарранокии фаъолияти роњбарияти воситањои ахбори омма оид 

ба амнияти иттилоотї; 
- таъмини њимояи захирањои иттилооти миллиро дар шабакаи Интернет; 
- муќобилияти маљмуї ба тањдидњои амнияти иттилоотї; 
- ташкили системаи маниторинг ва тањлили тањдидњои амнияти иттилоотї; 
- ташкили технологияњои бехататари иттилооти ва системаи иртиботии иттилоотї барои 

дар раванди фаъолият барои љомеа, давлат ва таъмини истиќлолияти техонологии дар ин 
ришта истифода бурда шаванд; 

- ташкил намудани системаи иттилоотї- иртиботии маќомотњои давлатї; 
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- мутобиќ намудани стандартњои ватаниро ба стандартњои байналмилалї ва њуљљатњои 
меъѐриро дар як шакли муайян дар риштаи амнияти иттилоотии технологияњои иттилоотї ва 
иттилоотї ‟ иртиботии умумї ва махсус; 

- рушди муносибатњои байналмилї, коркард ва татбиќи маљмўи чорабинињо оид ба 
амнияти иттилоотии байналмилалї; 

- баланд бардоштани маърифати њуќуќї ва донишњои компютерии шањрвандони 
Љумњурии Тољикистон; 

- коркард ва татбиќ намудани чорабинињо барои баланд бардоштани савияи донишњои 
компютерї дар риштаи амнияти иттилоотї 

- рушди сиситемаи тайѐр намудани мутахассис ва кадрњои иттилоотї, иртиботї ва 
шабакавї дар соњаи амнияти иттилоотї. 

- Наќша ‟ чорабинињои татбиќи Барнома барои солњои 2005- 2010 пешнињод карда шавад. 
Даромади иќтисодї аз татбиќи Барнома аз сарчашмањои зерин ба назар гирифта шудааст: 
- огоњї ва њифз аз тањдидњое, ки ба амнияти давлат расонида мешаванд; 
- ташкили системаи тартиботї ва муљањњозонидани техникии -сохторњои тањќиќотї- 

таљрибавї дар риштаи амнияти иттилоотї. 
5. Идоракунии Барнома 
Барномаи аз лоињањои мушаххас, вазифањои техникї ва љорї намудани технологияи 

њозиразамон дар риштаи амнияти иттилотї, ки иљро онњо солњои 2005- 2010 дар самтњои 
муайян ба назар гирифта шудаанд. 

Њар як мавзўи бобњои барнома аз номгўи боб, фењристи чорабинињо бо иљрокунанда ва 
муњлати иљро ва њаљми маблаѓи зарурї барои онњо иборат мебошад. 

6. Назорат ва њамоњангсозии корњо 
Фармоишгари давлатии Барнома Сарраѐсати њифзи сирри давлатии назди Њукумати 

Љумњурии Тољикистон мебошад. 
Татбиќи Барнома аз љониби вазорату идорањо, муассисањои илмї-тадќиќотї ва 

ташкилотњо новбаста аз шакли моликияташон ба амал бароварда мешавад. 
7. Маблаѓгузории Барнома 
Маблаѓгузории Барнома дар солњои 2005-2010 аз њисоби маблғањое, ки њар сол барои 

вазорату идорањо дар буљетњои љумњуриявї ва мањаллї људо карда мешаванд, амалї мегардад. 
Мувофиќи Консепсияи амнияти иттилотии Љумњурии Тољикистон муайян шудааст, Барнома аз 
буљети давлат маблаѓгузорї карда мешавад. 

Фармоишгари давлатї њар сол њаљми маблаѓузории солонаи Барномаро бо Вазорати 
молияи Љумњурии Тољикистон мувофиќа намуда, маблаѓњои људошуда барои татбиќи 
маќсадноки барнома истифода бурда мешаванд. 

Маблаѓњоро байни иљрокунандагони Барнома Сарраѐсати њифзи сирри давлатї таќсим 
менамояд. 

Воситаи иттилоотонї ‟ технологияи иттилоотї назарияи классики идоракуниро, ки бо 
мафњумњои бунѐдии моликият, арзиш ва бозор асос меѐбанд, инкор карда, маънї ва 
хусусиятњои нави ин мафњумро арзѐбї менамояд. Аз нигоњи энергетики идоракунї иттилоъ 
энергия аст, зеро барои дастрас, тањлил, коркард, њифз ва пањн намудани он харљи муайяни 
захироти энергетикї (захироти  энергетикї, табиї, инсонї, технологї) зарур аст. Пас, дар 
љањони имрўза бартари насиби он система (давлат, гурўњ, сохтор) аст, ки хусусияти ташкили 
сохтори он имконият медињад то аз муњити беруна миќдори зиѐдтари энергияро  гирад. 

Консепсияи сиѐсати давлатии иттилоотии Љумњурии Тољикистон (2008) хусусиятњои 
тарњрезї ва њимояифазои иттилоотии кишварро дар шароити экспансияииттилоотї ва 
мањдудияти таъмини самаранокии сиѐсати давлатии иттилоотї махсус ќайд ва муайян кардааст. 
Дар он махсус ќайд шудааст, ки хусусиятњои љамъияти иттилоотии љањонї ба назаргирифта 
шуда сиѐсати давлатии иттилоотї вобастааз он амалї карда мешавад. Мутаассифона, дар  
Тољикистон алњол эњсоси этирофи сиѐсати давлатии иттилоотї чун љузъи муњимтарини сиѐсати 
давлатї ќавї нест ва аз ин сабаб вазъи ин самти муњими сиѐсати давлатї, алал хусус мањаки он  
амнияти иттилоотї ташвишовар аст.  

Чунин тасаввурот доир ба амнияти иттилоотї шояд аз таъсири системаи шўравї 
сарчашма гирад. Сабаби асосии шикасти Империяи шўравї ин нокомї дар бархурди иттилоотї 
буд. Дар замони шўравї фазои иттилоотии дохилї бо роњи бунѐди љомеаи пўшида, созмони 
бунбасти  иттилоотї, њифз ва назорат карда мешуд. Садњо  марказњои мављ хомўшкунанда, 
назорати доимї ва шадиди интиќоли маводи иттилоотї дар сарњад, сензураи саросарї љомеаи 
шўравиро аз таъсирифазои иттилоотии беруна њифз мекарданд. Имрўз вазъият, шароит кулан 
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дигар аст, технологияњои иттилоотї бо истифода аз ду хосияти беназири захираи иттилоотї: 
пањншавї (таъср) бидуни марз ва таъсири бевосита ба шуури инсон доштан ба он сабаб шуда, 
ки усулњои истодагарии шўравї, њифзи иттилоотии шањрванд бесамар ва ѐ ѓайриимкон гарданд. 
Тањия ва таъмини амнияти иттилоотии љомеаи имрўза усулњои дигар, технологињои дигарро 
металабад. 

Бояд эътироф кард, ки фазои иттилоотї на танњо фазои физикї, балки фазои иљтимоиест 
ва он объекти амнияти иттилоотї аст. Агар амният вазъи њимояи манфиатњои муњими инсон, 
љамъият ва давлат аз тањдидњои дохилї ва берунї бошад. Пас амнияти иттилоотї чунин вазъи 
системаи муносибати иљтимої ‟ сиѐсиест, ки дар он система ќодир аст дар шароити таъсири 
омилњои чї созанда ва чї харобовари беруна ва дохилї бомуваффаќият, устувор ва мунтаззам 
рушд ѐбад. Идоракунии иттилоотї љузъи амнияти  системаи сиѐсии давлат аст. Амнияти 
иттилоотї ба он узван алоќаманд аст, аз вазъи он вобаста аст ва дар баробари ин ба он 
метавонад таъсир расонад. Амалисозии амнияти иттилоотї аз эътирофи сиѐсати иттилоотї чун 
љузъи томи сиѐсати давлатї, дарки усули иттилоотии идоракунии давлатї њамчун усули 
муњимтарини идоракунии давлатї бармеояд. Барои ин андешидани чунин чорањо зарур аст: 

1. Њокимияти сиѐсї бояд эътироф намояд, ки пояњои иттилоотї (амнияти иттилоотї) аз 
нигоњи ањамият аз пояњои њуќуќї, иќтисодї ва маъмурї камтар нестанд ва танњо эътирофи њар  
чи таъљилии он метавонад ба тањия ва амлисозии фаъолияти самараноки таъмини амнияти 
иттилоотї асос гузорад. 

2. Вогузории вазифањои тањия. Таъмини амнияти иттилоотї, њамоњангсозии сиѐсати 
давлатии иттилоотї ба сохтори мушаххаси давлатї дар асоси риояи  ваколатњои маќомоти 
ќонунгузор,  иљроия ва судї. 

3. Нашри рўзномаи (газетаи) њаррўзаи арзон ва таъмини дастрасии саросари сариваќтии 
он. 

4. Таъсис додан ва дар хориљи Тољикистон пањн кардани рўзнома, њафтнома ва маљчалаи 
њармоња ба забонњои хориљї (русї, англисї, арабї, хитої). 

5. Таќвияти заминаи моддї ‟ техникї ва кадрї, алалхусус самти тањлили АМИТ ‟ Ховар. 
6. Рушди сиѐсати Интернетва истифодаи пурраю васеъ ва мунтазами он 
7. Ташкили сохтори муташаккили махсус барои вокуниши муназзам ба амалиѐти 

ѓаразноки иттилоотї алайи Тољикистон. 
8. Таѓйири методологияи тайѐркунии кадрњои журналистї, тарбияи мутахассисоне, ки ба 

дарки сиѐсати давлатии иттилоотї ва амнияти иттилоотї ќодиранд. 
9. Такмили ихтисоси кормандони масъули  бахши  сиѐсати иттилоотї ва амнияти  

иттилоотии Љумњурии Тољикистон дар Донишкадаи   идоракунии давлатии назди президенти 
Љумњурии Тољкистон 

Амнияти иттилоотї дар системаи идоракунии давлатии Љумњурии Тољикистон бояд љои  
сазовор  ва мавќеи муњимтареро дошта бошад. 

Мувофиќи назари менеджерї арзишњои асосии идоракунии давлатї бояд самара, 
сарфакорї ва натиљагирї бошад, ки њаддалимкон бояд дар шакли ченакї муайян карда шавад. 
Масъалаи асосие, ин назар аз он иборатаст, ки дар он чи гунна натиљаи лозимаро бо харљи кам 
таъмин намоем ѐ чи гунна натиљаи њаддалимконро бо харљи мављуда таъмин намоем. Нишонаи 
асосии ин назар ин истифодаи «менеджменти давлатї» (public management) ба љои «идоракунии 
давлатї» мебошад. Њамаи иттилооти идорї новобаста аз оне, ки аз кадом сарчашма он 
мебарояд ва касе, ки дорандаи он аст бояд њатман ба талаботњои актуалї, сањењ, кифоягї, 
дастрас ва дуруст бошад. Актуалї ‟ маънои онро медињад, ки иттилооти љамъшуда тоза аст бо 
фаврї будани љамъоварї ва ирсол намудан, нав будан, ба вазифањои рўз мутобиќат мекунад ва 
дар њалли он мусоидат кунад ва худ фарќ мекунад. Дар бисѐр њолат актуалї будани иттилоот 
имконияти иттилоотро муайян менамояд. Сањењ будани иттилоот бо имконияти инъикос 
намудан дар иттилоот далел, њолат сабаб ва робитаи тарафайни он муайн карда мешавад. 
Гирифтани он  раванди хеле мушкили дарккунї ва тањлилї мебошад, ки љалб намудани 
мутахассисон ва истифодаи дастовардњои илмии муосирро талаб менамоянд. 

Кифоягї аз он шањодат медињад, ки иттилоот аз рўи масъалањои ба якдигар пайваст 
гирифта шудааст, раванди тањлилшавандаро амиќ мекушояд махсусан сарчашмањои дохилии 
онро ва дар маљмўъ дар онзаминањо барои пешгўи ва моделсозии њолатњои имконпазири нави 
раванди дарљ шудаанд. Дастрас будани иттилоот бо кушода будани он, ошкор будан, 
имконияти гирифтани фаврии он дар њаљми лозима мебошад. Дар бисѐр њолатњо иттилоот 
мављуд аст лекин он пўшида аст ва аз љониби доираи мањдуди шахсони мансабдор истифода 
карда мешавад. Дар ин њолат нишондињандаи амали фоидавораи он хеле кам аст. 
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Аннотация 
 

ОСНОВНЫЕ ИСТОЧНИКИ УГРОЗ ЭЛЕКТРОННОМУ ПРАВИТЕЛЬСТВУ 
 

Статья посвящена одному из актуальных вопросов информационного пространства, 
которая относится не только информационной, но и политической безопасности страны. 
Авторы посредством анализа и изучения значении указов и законов страны по проблемам 
информационной безопасности и электронного правительства, подчеркывают роль 
осведомленности и грамотности полномоченных лиц по распространении официальных 
информаций и документаций.  

Исследование проведено с использованием методов индукции, дедукции, аналогии и 
исторического метода анализа материалов.  

 
 
Ключевые слова: право, информация, электронное правительство, иформационная 

безопасность, угрозы, информационные технологии. 
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THE MAIN SOURCES OF THREAT TO ELECTRONIC GOVERNMENT 

 
The article is devoted to one of the topical issues of the information space, which concerns not 

only information security, but also the country's political security. By analyzing and studying the 
importance of decrees and laws of the country on information security and e-government, the author 
emphasizes the role of the awareness and literacy of authorized persons in disseminating official 
information and documentation. 

The study was conducted using the methods of induction, deduction, analogy and the historical 
method of analysis of materials. 
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Саъдоншоева Азима, 
магистранти соли дуюми факултети таърих 

 
ЃОЯЊО ВА ПАДИДАЊОИ КОНСТИТУТСИОНЇ-ЊУЌУЌИИ ДАВРАИ ИСТИЌЛОЛИЯТ 

 
Њар як миллат њадафи нињоии худро дар худифодасозї мебинад, ки онро бо роњи 

амалигардонии соњибихтиѐрии миллї таљассум менамояд. Миллате, ки њадафи соњибихтѐр 
гаштан надорад ва барои таљдиди давлати миллии худ ба мубориза ва худфидої омода нест, 
таќдири он рў ба нести аст. Халќи тољик гарчи таърихан њанўз дар њазорсолаи  якуми мелодї 
дорои давлатдории мутараќї будааст, вале баъдан дар таи ќарни зарбањои мунтазами аљнабиѐн 
ба давлатдории хоси тољикон хотима гузоштанд [1]. 

Дар ин љо ќайд кардан зарур аст, ки давлати абарќудрати тољикон давлати Сомониѐн буд, 
ки дар натиљаи забтшави аз тарафи ќавму миллатњои гуногун барњм хўрд. Аз ваќти барњам 
хӯрдани ин давлати бузург тољикон њазорсолањо дар итоати давлатњои гуногун монд. Яъне то 
ин давра ѓояи соњибихтѐри барои тољикон дастнорас буд. Вале бо амри таќдир ва гардиши 
таърих дар замони њокимияти шўравї дар порае аз мулкњои тољикнишин давлатдории 
ибтидоии миллї дар шакли идораи Љумњурии Мухтори рўи кор омад. Ин ќадами аввалин буд, 
ки инкишоф ѐфта то замони соњибистиќлолии Тољикистон оварда расонид.  

24-уми августи соли 1990 Эъломияи истиќлолияти РСС Тољикистон ќабул карда шуд. 
Мувофиќи ин эъломия Тољикистон худро давлати соњибистиќлоли сермиллат эълон кард. Дар 
моњи декабри соли 1991 Иттињоди Шўравї барњам хӯрд ва ин дар байни давлатњои шўравї 
эълон гашт, ки дар натиља њар як давлати аз Иттињоди Шўравї озод шуда, истиќлолияти худро 
эълон кард. Дар њамин давра 9-уми сентябри соли 1991 Љумњурии Тољикистон  низ 
истиќлолияти худро эълон карда, соњибистиќлол гашт. Заминаи асосии ќабули Конститусияи 
соли 1994 анањамин истиќлолияти давлатї  мебошад. 

То ќабули Конститусияи соли 1994 се маротиба лоињаи конститутсияњо пешнињод 
шудааст, ки ду маротибааш ќабул нашудааст њоло дар поѐн оиди ин масъала ќайд менамоем. 
Яке аз он даврањо ин давраи ЉШС Тољикистон мебошад. 

Маќсад аз тайѐр кардани лоињаи конститутсияи нави Љумњурии Тољикистон дар давраи 
аввал баланд бардоштани вазъи њуќуќии конститутсионии Тољикистон, минбаъд расмиѐти 
њуќуќии соњибихтиѐрии давлатии Тољикистонро вусъат додан, мазмуни њаќиќи пайдо кардани 
мустаќилияти Тољикистон дар њайати ИЉШС ва такони тараќќиѐти пурављи љумњурї буд. 
Мувофиќи ќарори Шўрои Олии Тољикистон аз 23-юми августи соли 1990 Комиссияи 
конститутсионї оид ба тайѐр кардани лоињаи конститутсияи нави Тољикистон бо сардории 
Раиси Шўрои Олии Тољикистон котиби якуми КМ ПК Тољикистон Ќ. Мањкамов дар њайати 53 
нафар ташкил ѐфт. Бо ташаббуси Кумитаи ќонунгузории Шўрои Олии Тољикистон дар назди 
Комиссияи конститутсионї гурўњи кори иборат аз 25 нафар, асосан аз шумораи олимони 
намоѐни соњаи њуќуќ ва иќтисодиѐт, илму фарњанг ва ѓайра ташкил ѐфт. Тобистони соли 1991 
онњо варианти аввали лоињаи Конститутсияи нави Љумњурии Тољикистонро ба Кумитаи 
ќонунгузории Шўрои Олї пешнињод карданд, ки он аз муќаддимаи мухтасар, 7 фасл, ки баъзеи 
онњо ба бобњо људо мешуданд ва аз 150 модда иборат буд. Аммо минбаъд идомаи кори тайѐр 
кардани лоињаи Конститутсияи Тољикистон моњиятан ба сабаби барњам хўрдани ИЉШС 
мавќуф гузошта шуд [2]. 

Давраи дуюми кори тайѐр кардани лоињаи Конститутсияи ЉТ баъди барњамхўрии ИЉШС 
ва дохил шудани Тољикистон ба њайати Иттињоди Давлатњои Мустаќил њамчун давлати 
соњибихтиѐр сар шуд. Мувофиќиќарори Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон аз сеюми январи 
соли 1992 ба њайати коммисияи конститутсионї таѓйирот дароварда шуд. Раиси комиссия 
Президент Р.Набиев тасдиќ гардид. Мувофиќи амри Президент аз 10-уми феврали соли 1992 
гурўњи кори дар њайати 9 нафар ташкил ѐфт. Ин гурўњ дар мўхлати муќарраршуда лоињаи 
конститутсияро тайѐр карда ба Шўрои Олии ЉТ пешнињод кард ва он бо ќарори худ аз 22 
апрели њамон сол лоињаро ба муњокимаи умумихалќї тавсия намуд. 

Лоињаи Конститутсияи ЉТ 28 апрели соли 1992 дар матбуот барои муњокима интишор 
гардид. Мўхлати љамъбасти муњокима 1-уми июли соли 1992 муќаррар шуд. Лоињаи мазкур аз 
муќаддимаи мухтасар, 7 фасл, ки баъзеи онњо ба бобњо људо мешуданд, аз 12 боб ва 136 модда 
иборат буд. Фасли якум асосњои сохтори конститутсионии ЉТ ном дошт, ки ба бобњои давлат, 
њолати њуќуќии ВМКБ ва асосњои иќтисодиѐти љумњурї људо мешуд. Фасли дуюм ба њуќуќу 
озодї ва вазифањои асосии инсон ва шањрванд бахшида шуда буд. Дар фасли сеюм мувофиќи 
усули таљзияи њокимият низоми маќомоти давлатии ЉТ - Маљлиси миллї, Президент, Суд ва 
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прокуратура  муќаррар шуда буд. Фасли чорум низом ва тарзи ташкилѐбию фаъолияти 
маќомоти њокимияти мањаллиро муќаррар мекард. Фасли панљум низоми интихобот. Фасли 
шашум вазъияти фавќулодда ва фасли хафтум тартиби ќабул ва таѓйир додан ва илова 
даровардан ба конститутсияро ба танзим меандохтанд.  

Саршавии давраи сеюми кори тайѐр кардани лоињаи Конститутсияи ЉТ ба ќарори 
иљлосияи њабдањуми Шўрои Олї аз 26 июли соли 1993 дар бораи таѓйир додани њайати 
камиссияи конститутсионї алоќаманд аст. Мувофиќи карор раиси комиссияи конститутсионї 
Э.Ш. Рањмонов-Раиси Шўрои Олии ЉТ интихоб гардид. 4-уми сентябри њамон сол якумин 
маљлиси ин комиссия барпо гардид ва дар он зарурияти аз нав сар кардани кор оиди лоињаи 
Конститутсия ќайд гардид. Супориш дода шуд, ки гурўњи кории нав ташкил карда лоињаи 
Конститутсияи нави ЉТ бо зудди тайѐр карда шавад. 

Дар бораи рафти тайѐр кардани лоињаи Конститутсия дар иљлосияи њаждањуми Шўрои 
Олии Тољикистон ахборот шунида шуд. Дар иљлосия Раиси комиссияи конститутсионї бо 
изњороти сиѐсї баромад, карда самтњои кори ояндаро аз болои лоињаи конститутсия шарњ дод. 
Муайян карда шуд, ки баъди тайѐр шудани лоиња Шўрои Олї онро баррасї намуда ба 
муњокимаи умумихалќї мегузорад ва баъди хотима ва љамъбасти он ќабули конститутсияро ба 
раъйпурсї мегузорад. 

Дар аввали моњи апрели соли 1994 лоињаи конститутсияи навро дар ду вариант: лоињаи 
конститутсияи љумњурии президентї; лоињаи конститутсияи љумњурии парлумониро гурўњи 
кории комиссияи конститутсионї пешнињод кард. Комиссияи конститутсионї баъди омўхтану 
муњокимаи онњо барои ба муњокимаи мардум пешнињод кардан варианти лоињаи конститутсияи 
љумњурии президентиро тавсия кард. Раѐсати Шўрои Олї бо ќарори худ аз 13 апрели соли 1994 
лоињаро интишор кард ва ба комиссияи конститутсиони супориш дод, ки таклифу эъродњои 
мардумро оиди такмил додани лоиња ба њисоб гирад ва ба лоиња таѓйиротњои лозимї 
дароварда, то якуми июли соли 1994 онро ба Раѐсати Шўрои Олї пешнињод намояд. Лоињаи 
конститутсияи нави ЉТ 21-22 апрели соли 1994 дар рўзномањои љумњурї интишор гардид ва 
муњокимаи он оѓоз ѐфт. Лоиња иборат аз муќаддимаи мухтасар, 10 боб ва 100 модда иборат буд. 
Дар он бисѐр меъѐру њолатњои лоињаи соли 1992 ба муњокимаи мардум пешнињод гардида 
инъикос ѐфта буд. Баробари ин, баъзе меъѐрњои хислати демократї дошта аз он партофташуда, 
меъѐрњо дар хусуси вазъи њуќуќии ВМКБ умуман аз матни ин лоиња берун монда буд. Ва фаќат 
баъди таклифњои боисрори намояндагони ВМКБ ва аъзоѐни коммисияи конститутсионї ба 
лоиња боби 7 дар бораи ВМКБ дохил карда шуд. Дар нимаи аввали моњи июли соли 1994 
комиссияи конститутсионї варианти ислоњшудаи лоињаро маъќул донист ва барои ба Шўрои 
Олї тавсия кардан ба Раѐсати он пешнињод намуд. 21-22 июл Конститутсия дар иљлосияи 
нўздањуми Шўрои Олї муњокима гардида ба раъйпурсї тавсия карда шуд. 

Лоињаи ба раъйпурсї пешнињод гардидаи Конститутсия аз 10 боб ва 100 модда иборат 
буд. 7 декабри соли 1994 иљлосияи бистуми Шўрои Олии ЉТ мўхлати анљоми раъйпурсиро аз 
25-уми сентябр то 6 ноябр дароз кард. Азбаски маъракаи интихоботи Президент ва раъйпурсї 
оид ба Конститутсия дар як ваќт якљоя мерафт, бо ин сабаб диќкати мардум асосан ба 
интихобот љалб гардида, ќариб дар хусуси Конститутсия њељ гуна муњокима намерафт ва дар 
хусуси камбудї ѐ нуќсонњои он њељ чиз гуфта намешуд. 6 ноябри соли 1994 Конститутсияи 
Љумњурии Тољикистон дар раъйпурсии умумихалќї ќабул гардид. Натиљаи расмии раъйпурсї 
чунин буд: дар 64 њавзаи овоздињї 2685724 шањрванд ба рўйхат гирифта шуда, дар раъйпурсї 
2535437 нафар ѐ ки 94,4% ширкат варзиданд. Ба тарафдории Конститутсия 2352554 нафар, ѐ ки 
87,59%, муќобили Конститутсия 105300 нафар, ѐ ки 3,92% овоз доданд. Бо њамин натиља 
Конститутсияи ЉТ соли 1994 маъќул дониста шуда, ба амал даромад [3]. 

Њамзамон Конститутсияи Љумњурии Тољикистон, ба мисли дигар конститутсияњо, 
нуќтањоеро дорост, ки аз доираи мафњуми меъѐр берун баромада, хислати илмї доранд. 
Давлати њуќуќбунѐд, давлати демократї, давлати иљтимої, њуќуќњои фитрии инсон, таљзияи 
њокимият, назорати суди конститутсионї ва чанде дигар аз мафњумњо дар як ваќт њам меъѐрњои 
конститутсионї ва њам андешаву мафњумњои илмї мебошанд. Онњо дар тўли тањаввули афкори 
башар, бо зањмати андешамандони зиѐд дар манотиќи гуногуни олам пешкаш гаштаанд ва бино 
ба ањамияташон хислати арзишњои эътирофгаштаи тамаддуни инсониро касб намудаанд. Аз ин 
нуќтаи назар, Конститутсияи Љумњурии Тољикистон њуљљати њам меъѐрї ва њам арзишиву илмї 
мебошад [2]. 

Конститутсия дар таърихи њар як кишвару миллат њуљљати таќдирсозу таърихї ва њуќуќї 
мебошад. Воќеан дар таърихи инсоният Конститутсия тањаввулоти љиддиро асос гузоштааст ва 
њамагуна дигаргунињои куллї дар пешрафти кишварњо, музаффариятњо дар љомеаи инсонї 
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ифодаи ќонунї дар конститутсия ѐфтааст. Дар ин раванд Конститутсияи Љумњурии Тољикистон 
истисно нест, зеро аввалин бор дар таърихи давлатдории тољикон Конститутсия аз тариќи 
райъпурсии умумихалќии ќабул карда шуд ва он «Муайянкунандаи таќдири имрўзу фардои 
миллати кўњанбунѐди мо мањсуб ѐфта, ба истиќлолияти давлати эътибори њуќуќї бахшида ва 
дар љањон давлати тољиконро муаррифї мекунад [4]. 

Дар дебочаи Конститутсияи ќабул гардида сабт шудааст.  
МО, ХАЛЌИ ТОЉИКИСТОН, 
ќисми људонашавандаи љемеаи љањон буда, худро дар назди наслњои гузашта, њозира ва 

оянда масъул ва вазифадор дониста, 
таъмини соњибихтиѐрии давлати худ ва рушду камоли онро дарк намуда, 
озодї ва њуќуќи шахсро муќаддас шумурда, 
баробар ва дўстии тамоми миллату халќиятњоро эътироф карда, 
бунѐди љомеи адолатпарварро вазифаи худ ќарор дода, 
ЊАМИН КОНСТИТУТСИЯРО ЌАБУЛ ВА ЭЪЛОН МЕНАМОЕМ. 
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Каждая нация имеет скрытую цель самовыражения, которая  выражается в получении 
национальной независимости. Нация, которая не проявляет стремление к независимости, не 
жертвует собой в целях обороны своего государства, то его судьба предопределена 
уничтожением 
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ХУСУСИЯТҲОИ ИДОРАКУНИИ САМАРАНОКИ ДАВЛАТӢ ДАР ҶУМҲУРИИ 
ЭСТОНИЯ 

 
Яке аз давлатњои хурди Аврупо Эстония тавонист, ки муддати зиѐда аз 29-соли ба даст 

овардани истиќлолият худро дар арсаи байналмилалї ба њайси ислоњотгари комѐбшуда 
муарифї намояд. Март Лаар собиќ сарвазири Эстония дар солњои 1992-1994 ва 1999-2002 яке аз 
асосгузорони ислоњоти иќтисодї, ки ба тезонидани тараќќиѐти давлат оварда расонид, ба њисоб 
меравад. Ислоњоти Март Лаар ислоњоти бомуваффаќ эътироф карда шудааст, ки минтаќањо ва 
одамони зиѐдеро фаро мегирад ва баъзан дигар кишварњое, ки дар замони гузариши иќтисодї 
ќарор доранд, ин ислоњотро ба сифати намуна истифода мебаранд. 

Эстония аз ин ислоњотњо ду сабаќи асосиро аз худ кард [1, 135]:  
- якум пеш аз њама ѓамхорӣ кардан оид ба сиѐсат ва баъдан ислоњоти иќтисодї 

гузаронидан; Яъне дар ин љо сиѐсати дурусти ислоњотгароиро ба роњ мондан мебошад. 
-дуюм истифода намудани шиорњои маъмул аз љумла «Осон инро иљро кардан». Ба ќавли 

дигар, ислоњот боят ба таври љасурона гузаронида шавад ва дар як нохушии хурдакаке, ки 
таъсири худро мерасонад дар намонад. Оѓози ислоњоти иќтисодї дар Эстония монанд бо 
таљрибаи дигар давлатњои Аврупои Шарќї буда, њамчун маъмул ба мисли «иќтисодиѐти 
замони гузариш» муариффї мешуд. Ин давлатњо ислоњотњои худро дар солњои 1989 ва 1990 оғоз 
карда буданд ва Эстония бошад њанўз дар солњои 1991-1992 ислоњотро шуруъ карда буд, ки ин 
ба аз даст додани вақт ва дар натиҷа ба иќтисодиѐти мамлакат таъсири манфии худро 
расонидан иборат буд. 

Якумин ислоњоти воќеї барои пешрафти љомеа дар Эстония соли 1992 гузаронида шуд, ки 
ин дохил намудани пули миллї ба муомилот ба њисоб меравад. Ин амал барои давлати Эстония 
як иќдоми калон барои пешрафту тараќќиѐт ба шумор рафта, дар аввал њамчун як орзуи 
амалинашаванда ба њисоб мерафт. Муаллифони ислоњот намудњои гуногуни гузаронидани онро 
пешнињод мекарданд ва њамаи онњо се њадафи асосиро љустуљўї мекарданд: Аксуламали 
таъсиррасонии беќурбшавии пул аз љониби шарќ, таъмин намудани мувозинати мубодилаи 
маблаѓ ва бартараф намудани бўњрони иќтисодї [4, 115]. 

Дар соли 1992 аз давлатњои собиќ Иттињоиди Шўравї Эстония аввалин давлат шуда пули 
миллии худро ба муомилот баровард, ки бо маркаи Олмон пайвастагї дошта. Крони Эстония 
ба иќтисодиѐт як боварии воќеиро барои пешрафти мамлакат ба бор овард. Дар соли 1993 
бошад натиљањои воќеии ин ислоњот ба чашм мерасид, яъне дар натиҷаи ба муомилот 
баровардани пули миллии худ вазъияти макроиќтисодии давлат устувор гардид. Сатњи 
беќурбшавї яку якбора паст шуд. Масалан то соли 1992 беќурбшавї дар Ҷумҳурии Эстония 

89,8%-ро ташкил медод ва ин нишондод баъди ба муомилот баровардани пули миллӣ дар соли 
1993-1995 29%-ро ташкил дод. Дар баробари ин иќтисодиѐти давлат аз шарќ ба ѓарб 
нигаронида шуда содироти молу мањсулотњо якбора зиѐд шуд. Ин њамаи нишондињандањои хуб 
барои Эстония имконияти амалї намудани даври дуюми ислоњотро муњайѐ намуда Эстонияро 
ба як роњи воќеии дуру дарози тараќќиѐт роњсипор намуд. 

Дар давраи дуюми ислоњот ин амалї намудани интихоби озод ва васеъ шудани натиљаи 
ин амалњоро дар бар гирифт. Дар ин давра ба шаҳрвандон умеди нав, ташаббус ва имкониятњои 
навро додан лозим мебуд, чун ҷомеа ба он равона гардида буд. Эстония дарк намуд, ки 
муваффаќият ба шумораи зиѐди одамон вобастагї дорад, ки он ба ќалбњои инсонњо таъсир 
карда, руњияи онњоро таѓйир медињад. Бе ин омилњо давлат дар давраи гузариши муосир ақиб 
монда ва баъдан њамчун ба њайси як давлати оддї бо доштани њукумати озод, бозорњои озод ва 
њокимияти тобеи ќонун бударо дошта наметавонад.  

Дар давраи сотсиализм, ки одамон барои худ фикр намекарданд ва ба худ ташаббусу 
хатторо намеписандиданд ва инчунин бисѐри одамонро аз тахаюллоти хом озод кардан лозим 
буд. Онњо чунин андеша доштанд, ки мушкилоти онњоро каси дигар њал мекунад. Барои 
мубориза бо тахаюллоти хом њукумати Эстония раќобатпазирї ва љалби сармояи хориљиро дар 
кишвар пурзӯр намуд.  

«Барои иќтисодиѐти гузариши навъи Эстония љалби сармояи хориљї ва бењтарин интихоб 
барои гирифтани маблаѓ аз ташкилотњои байналмилалии молиявї ба мисли Фонди 
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байналмилалии молиявї ва Бонки љањонї ба шумор меравад». Њукумати Эстония сармояи 
дохилӣ ва хориљиро ба худ љалб намуда, ба онњо шароити баробар муњайѐ намуд. Дар солњои 
1993-1994 давлатї Эстония ба яке аз марказњои асосии сармоягузорї мубаддал гашт. Бисѐри 
сармоягузорони хориљї завќи худро барои сармоягузорї намудани соњањои гуногуни њаѐти 
љомеаи Эстония зиѐд намуданд, ки боиси таъсис намудани муассисањо, корхонањои саноатӣ ва 
ба вуљуд омадани љойњои нави корї гардид. Барои амалї намудани ин гуна механизм Эстония 
илмњои замонавї ва омӯхтани технологияњои муосирро дар муассисаҳои таълимӣ дар мадди 
аввал гузошт, ки дар байни дигар давлатњои пешрафтаи Аврупои Ѓарбї раќобат карда тавонад. 
Дар ќадами аввал ин тараќќї додани љомеаи шањрвандї ва таѓир додани рўњияи мардум 
меистод ва онњо хуб дарк мекарданд, ки оянда аз худи онњо вобастагї дорад ва барои инкишоф 
додани соњањои гуногун махсусан ВАО ва иќтисодиѐт оид ба расидан ба њадафњои хеш 
кўшишњои зиѐд мекарданд. Дилхоњ ислоњот раќобатро дар иќтисодиѐт баланд мебардорад ва 
сабаби паст шудани фаъолияти коррупсионї мегардад [5, 142]. 

Нињоят диќќати асосиро барои ислоњоти бонкї додан лозим омад, зеро дар сурате, ки 
љинояткорони муташаккил назорати худро аз болои бонкњо љорї менамоянд, онњо зуд 
назоратро дар тамоми ќаламрави давлат ба худ мегиранд. Дуздии пул, пулњои фасод ва дигар 
корњои ѓайриќонуниро дар низоми бонкї зудтар бартараф карда, њукумат дар ин љода бояд 
мустањкам ва устувории худро нишон медод. Дар ин самт ҳукумати Эстония тамоми бонкњои 
давлатиро барњам дод ва талаботи возењро барои сифати бонкњо муќаррар намуд. Бонкњо бояд 
байни худ раќобат намоянд ва дар ин сурат давлат имконияти муфлисшавии онњоро намедињад. 
Дар ин васила, то имрӯз бонкњои Эстония яке аз бонкњои самаранок назар бо бонкњои 
Иттињоди Аврупо дар Балтика ба њисоб мераванд. 

Дар Эстония соли 1992 бори аввал ќонун дар бораи ислоњоти молу мулкї ќабул карда 
шуд. Дар мавриди аввал молу мулки хусусии шањрвандоне, ки аз љониби давлат мусодира ѐ ин 
ки миллї кунонида шуда буданд, молу мулкашон ќонунї ба онњо гардонида шуд. Дар он ваќтњо 
ин номумкин буд, аммо ба онњо на љуброни пулї, балки ба таври хусусигардонии ваучерї 
љуброн карда шуд. Замин, амвол тариќи ташкилотњои ваучерї хусусї гардонида шуд, то ки зуд 
одамони зиѐд соњибмулк шаванд. Иншоотњои калон тариќи Агентии хусусигардонии Эстония 
дар асоси савдои озод хусусӣ гардонида шуданд. Њадафи асосии хусусигардонӣ ин таъмин 
намудани сармоя ва ба вуљуд овардани љойњои нави корӣ дар як муддати муайян мебуд. 

Барои ноил шудан ба љањиши иќтисодї ба давлат лозим омад, ки нерӯву тавоноӣ ва 
ќувваи халќро дар кор истифода намояд. Барои ин ташкил намудани шароити хуби иќтисодї ва 
сармоягузориро талаб мекард ва одамонро барои масъулиятро ба души худ гирифтан водор 
месохт. 

Низоми андоз бояд аз њама пештар оддї ва дар амал на он ќадар гарон бошад, балки 
шаффоф ва фањмо барои андозсупоранда пешкаш карда шавад. Манбањои андоз бояд васеъ ва 
миќдори андозбандї камтар нишон дода шуда бошад, зеро омили хоњиши кор кардани одамон 
гардад. Ќабули ќарори бењтарин ин хатти љадвали муайяни андоз буд, ки давлати Эстония онро 
1- январи соли 1994 љорї намуд. Низоми андоз бисѐр осон ва фањмо барои њама шуд, ки дар 
натиљаи ин маъмурияти андоз бо муваффаќият фаъолият намуд ва љамъоварии андозхоро хуб 
ба роњ монд. Ба сектори ѓайриќонунї зарбаи љиддї зада, љамъоварии андоз боло рафт. 

Ин љањиши иќтисодї ба зудї руњияи мардуми Эстонияро таѓйир дод, њазорњо корхонањои 
хурду миѐна, тарабхонањо, мењмонхонањо ва маѓозањои хурду бузург таъсис дода шуданд. Дар 
Эстония солҳои 1992 то соли 2000 таъсиси муассисањои нав чунон бо суръати баланд ифтиотҳ 
гардид, ки нишондињанда то охири соли 1994 ба 70000 расид, ки боиси пешравї ва тараќќиѐт 
гардид. Эстония дар ин љода аз кишвари синфи коргар ба давлати сармоягузор мубадал гашт, 
ки ин имконияти бартараф кардани бекорирро дар кишвар фароњам овард. 

«Эстония дар байни давлатњои коммунистї аввалин шуда маќоми иќтисодиѐти озодро ба 
худ касб намуд ва дар рўйхати кишварњои дар иќтисодиѐти озод ќарор дошта, дохил шуда дар 
рўзномаву маљалањои бонуфуз аз ќабили «The Heriitage Foundation» ва «The wall street jounal» 
ҳамарӯза фаъолияти ӯ ба нашр мебарояд. Давлати Эстония ба як давлати озоди иќтисодї 
табдил ѐфта, дар як муддати кўтоњ дар байни давлатњои Аврупо иќтисодиѐташ рушд ѐфт. Аз 
оѓози ислоњоти иќтисодї, рушди миѐнаи солонаи давлат 6%-ро ташкил медод, то соли 2005 11% 
ва ин нишондињанда дар соли 2006 12%, 2012 28% омада расид. Њукумати Эстония дар як 
давраи муайян ба сатњи миѐнаи њаѐти аврупої баромад, ки ин гуна њолатро њељ кас тасаввур 
намекард. Натиљаи њамаи комѐбињо ин сариваќт, дуруст ва самаранок истифода намудани 
идоракунии давлатї мебошад [7, 159]. 
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Сатњи камбизоатї ва нобаробарињои иљтимої паст шуда, тибќи нишондињандањои СММ 
давлати Эстония ба рўйхати давлатњои тараќќикардаи дунѐ шомил гардид, ки дар баробари ин 
дар самти иҷтимоиѐт як чанд ислоњотњои иљтимої гузаронида шуд. Аз ҷумла ислоњоти соњаи 

тандурустї ва низоми нафаќа. Ҷумҳурии Эстония баъди аъзои НАТО ва Иттињоди Аврупо (дар 
соли 2004) гардидан қариб дар ҳамаи нишондињандањои иќтисодӣ Эстония назар ба дигар 
аъзоѐни Иттињоди Аврупо пешрафтатар ва раќобатпазир ба њисоб мерафт. Яке аз ихтирооти 
маъмули давлати Эстония ин низоми алоќаи «Скайп» ба шумор меравад, ки нуфузи Ҷумҳурии 
Эстонияро дар арсаи байналмилалї боло бурд. 

Солҳои 2008-2009 дунѐро буҳрони ҷаҳонӣ фаро гирифт, ки ин дар соли 2009 таъсири худро 
баҶумҳурии Эстония низ расонид ва ба ин нигоњ накарда њукумат ба беќурбшавии пули миллї 
имконият надод ва пули буљетро коста накард ва дар баробари ин як чанд маротиба 
беќурбшавии пулро паст карда тавонистанд. Инчун њукумати Эстония чорањои ќатъӣ барои 
ихтисори харољоти давлатї дар байни давлатњои минтаќа гузаронид ва дар соли 2010 
нишондињандаи молиявии Эстония нишон дод, ки њаљми ќарзи давлати 6%-и ММД-ро ташкил 
дод, дефитсити буљет бошад 3%-и ММД ва беќурбшави 3%-и ММД-ро ташкил дод. Ин 
нишондињандањо боиси ќонунан шомил шудани давлати Эстония ба раванди тараќќиѐти 
љањони ѓарб гардид. 

Коршиносон тасдиќ намуданд, ки дар тамоми дунѐ танњо дар давлати Сингапур ва 
Эстония њукумати электронї ба таври воќеӣ фаъолият мекунад. Дар Ҷумҳурии Эстония як 

истилоҳи бо ном “Њукумати электронї ин вазоратњо нестанд, балки ѐрдамчиѐни онњо ба њисоб 

мераванд” бисѐр маъмул гардида буд. Яъне ин манои онро дошт, ки дар њолатњои зарурӣ ба 
вазороту идораҳо ва муассисањои давлатӣ намеравед, балки метавонед тариќи онлайн ба 
унвони вазорату идора ва муассисањои дахлдор вобаста ба мушкилоти худ нома фиристед. Ин 
як намуд осон кардани кори шањрвандон дар корхонањои давлатї ба њисоб рафт. 

«Таърихи ташкил намудани њукумати электронї дар Эстония аз солњои 90-уми асри XX 
оғоз гардид. Њукумат барномаи «Љањиши паланг»-ро љорї намуд, ки дар барномаи мазкур 
масъалаи аввалро компютеркунонии кишвар ташкил медод ва дар њар як муассисаҳои таълимӣ 
синфхонии компютерї ташкил карда шуд. Таќрибан 10.000 шањрвандони Эстония дар 
барномаи давлатии омўзиши бемузди тарзи дуруст истифода намудани шабакаҳои интернетӣ 
иштирок намуданд. Вобаста бар ин парламент ва њукумат аз гардиши њуљљатњои ќоѓазї даст 
кашида ба њуљљатгузории электронї оѓоз намуд. Билохира њукумати электронї ба њаѐти 
њаррўзаи одамон ворид карда шуд. Барои боз ҳам ҷиддитар ба роҳ мондани ҳукумати электронӣ 

ва ҷорӣ намудани механизмҳои нави гурӯҳи корӣ бо сарварии яке аз мутахассисони баландпояи 
соњаи технологияи иттилоотӣ профессори иттилоот Линнар Вик ба кор шуруъ намуд. Дар 
натиљаи мењнатњои зиѐд айѐн шуд, ки то соли 2010 75% ањолї тарзи дурусти истифода намудани 
интернетро омўхтанд ва тариќи он аз хизматрасонињои давлатӣ истифода бурда метавонанд. 

Коршиносон чунин мешуморанд, ки мўъљизаи электронї дар Эстония ин њама дар 
натичаи тараќќиѐти фаъолияти бонкї ба вуљуд омадааст. Ба фикри яке аз кормандони Вазорати 
иќтисод ва коммуникатсияи Ҷумҳурии Эстония Маргуса Пююя, “њанўз солњои 90-ми асри XX 
бонкњои мањаллї низоми муосир ташкил намуданд, ки бо ѐрии он амалиѐтњо бо тариќи 
электронї иљро мешуданд. Яъне ин боиси хоњиш пайдо намудани ањолї барои аз худ кардани 
компютер ва интернет гардид, ки шахс аз хона набаромада масъалаи молиявии худро бо тариќи 
интернет њал мекунад ва ин яке аз пешравињо дар самти идоракунии давлатї ба шумор 
меравад”. Пешравии сохтори мазкур ба он оварда расонид, ки хизматрасонињои давлатї дар 
интернет љой дода шаванд. 

Њисоботњои оморї нишон медињад, ки имрӯзҳо зиѐда аз 90% ањолии Эстония изњоротњои 
худро тариќи интернет равон мекунад. Инчунин бо ѐрии он метавон маълумотњои гуногун аз 
ќабили харидани чиптањо барои наќлиѐти љамъиятї ва дастрас намудани номгўи доруворињо 
дар шакли электронї ба одамон муяссар мегардад. 

Маќсади асосии њукумати электорнї дар давлати Эстония ин пеш аз њама дастрас будани 
хизматрасонињои давлатї ба ањолї, озоду шаффоф будани идоракунии давлатї ва инчунин паст 
кардани сатњи коррупсия дар байни хизматчиѐни давлатї мебошад. Ин иќдом барои пешрафти 
давлату љомеа як такони љиддї медињад, зеро мо мебинем, ки дар як муддати начандон тулонї 
Ҷумҳурии Эстония аз як давлати ќафомондаи Аврупои Ѓарбї ба яке аз давлатњои сифатан нав 
ва самаранок табил ѐфт, ки ин натиљаи дуруст ба роњ мондани сиѐсати идоракунии давлатї 
мебошад». 



_________________________________________________________________________________________№ 1 (46) 

-87- 

Дар раванди тазодҳои ҷаҳонишавӣ яке аз масъалањои мубрами давлатдории миллӣ ин пеш 

аз ҳама самаранокии идоракунии давлатї ва ѐ самаранокгардонии дастгоҳи давлатӣ ба њисоб 
меравад. Самаранок будани давлат њуќуќу озодињои шањрвандон ва сатњи зиндагии хубро 
барои мардум кафолат медињад. Имрўзњо истилоҳи давлати тавоно мавќеи актуалии худро гум 

кардааст ва баръакс мавқеи онро давлати самаранок гирифта истода, ќурбу манзалаи зиѐдеро 
дар љомеаи љањонї пайдо намудааст. Давлатњои гуногуни љањон бештар кўшиш менамоянд, ки 
ба давлати самаранок ноил гарданд ва дар ин љода низ ислоњотњо дар соњањои мухталиф 
мегузаронанд. Ҷумҳурии Тоҷикистони азизи мо, ки дар ин самт бисѐр корҳоро баанҷом 

расонида истодааст, метавонад аз таҷрибаи Ҷумҳурии Эстония дар самти боз ҳам 
самаранокгардонии идоракунии давлатӣ ва дигар соҳаҳо истифода барад. 
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Аннотация 
 

ОСОБЕННОСТИ ЭФФЕКТИВНОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО УПРАВЛЕНИЯ В 
РЕСПУБЛИКЕ ЭСТОНИИ 

 
В статье представлен обзор истории становления, особенности и способах эффективного 

государство, современно-правового положения Эстонии в мировом обществе. Рассматриваются 
вопросы уполномоченных государственных органов, социальные услуги, организации 
электронного правительство и внедрении в государственных органах. 
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Шарифов Абубакр, 
магистранти соли дуюми Институти омӯзиши масъалаҳои давлатҳои Осиѐ ва Аврупои Академияи 

илмҳои Ҷумҳурии Тоҷикистон 
 

НАҚШ ВА МАВҚЕИ СУРИЯ ДАР МИНТАҚАИ ХОВАРИ НАЗДИК 
 

Ховари Наздик кишварҳои Африқои Шимолӣ ва Осиѐи Ғарбиро дар бар гирифта, қад 

қади соҳили баҳри Миѐназамин аз Марокко то Туркия тӯл мекашад. Дар қисмати ҷанубӣ ба 
онҳо Судон, Яман, шоҳигариҳои Халиҷи Форс, Ироқ ва Эрон пайваст мешаванд.  

Нақшу аҳамияти махсуси минтақаи Ховари Наздик дар таърихи тамаддуни мо, сиѐсати 

муосир ва иқтисодиѐт дар миқѐси ҷаҳонӣ шинохта шудааст. Ба ғайр аз захираҳои бойи нафту 
газ, аз ҳудуди ин минтақа роҳҳои стратегии баҳрӣ, заминӣ ва ҳавоӣ мегузаранд, ки қитъаҳои 

Африқову Осиѐро бо Аврупо мепайванданд. Ҳамзамон, дар минтақаи мазкур энергетика, 
саноат, кишоварзӣ ва инфрасохтори дигари муҳим тавсеа ѐфта истодааст. Ҳолатҳои мазкур дар 

тӯли таърихи муосир, Ховари Наздикро ба ансори муҳими сиѐсати тамоми абарқудратҳои 
ҷаҳон, инчунин бозингарони асосии минтақавӣ, ки ба ин рақобати ҷаҳонӣ дар ин минтақаи 

ниҳоят муҳим ворид гаштанд, табдил доданд. Айни замон бо назардошти бархӯрди манфиатҳои 

абарқудратҳои ҷаҳон ва минтақа, вазъияти Ховари Наздик аз нуқтаи назари ҳарбӣ ‟ сиѐсӣ 
ноамн ба ҳисоб меравад. Низоҳои мусаллаҳона, фаъолияти террористӣ, бекорӣ дар бархе аз 

кишварҳои араб, ҷараѐни ҷадиди муҳоҷирон ва паноҳандагон аз ин минтақа ба Балкан ва 
кишварҳои дигари Аврупоро эҷод намуданд. 

Имрӯз беш аз ҳар замони дигар, тамоми ҷаҳони сиѐсӣ дар маърази хатар қарор дорад: дар 

арсаи байналмилалӣ тағйироти ҷиддї ба миѐн омада истодаанд. Аз як тараф, Иѐлоти  
Муттаҳидаи Америка худро ҳамчун абарқудрати ягонаи ҷахонӣ дар арсаи сиѐсӣ муаррифӣ 

менамояд, ки ин ақидаи онҳо бо назардошти ивазшавии босуръати ҷаҳон комилан ботил шуда 
истодааст. Аз тарафи дигар, Ҷумҳурии Халқии Хитой, ки ба иқтисодиѐти қудратмандтарини 

ҷаҳон табдил гаштааст, кӯшиш ба харҷ дода истодааст, то дар ояндаи наздик ҳолати кишвари 

пешрафти минтақавӣ дар Осиѐи Шарқиро ба пештози ҷаҳонӣ иваз намояд. Дар ин замина, аз 
ҷониби Хитой манбаҳои мухталиф, ба вижа иқтисодӣ, ки дар қатори он пеш аз ҳама  амалӣ 

намудани тарҳи Як камарбанд як роҳ «Роҳи нави Абрешим» низ мақомимахсусродорад, 
истифода намуда истодааст. Ҳамзамон, ҷониби Хитой дар ин самт ба сармоягузории 

иқтисодиѐти кишварҳои мухталифи ҷаҳон ҳам диққати хоса зоҳир менамояд. Ба ҳамин тартиб 

Федератсияи Россия низ саъю кӯшиш намуда истодааст, то мавқеи пас аз пошхӯрии Иттиҳоди 
Шӯравӣ аз даст додаро дубора рӯи кор оварда, ба арсаи ҷаҳонӣ дар накшаву стратегияҳои худ, 

яъне кишвари пуриқктидори минтақавю байналхалқӣ барояду, ба ин васила нуфузи худро дар 
минтақаҳои дигар ҳам пурзӯр кунад. 

Қайд кардан бамаврид аст, ки абарқудратҳои ҷаҳон, аз ҷумлакишварҳоиҒарб иқтидори 

даргирии Ховари Наздикро, дар солҳои 50-уми асри гузашта побарҷо намуда, ба манфиати 
геополитикӣвагеоиқтисодии худ истифода бурда, минтақаи мазкурро пайваста дар ҳолати 

бесарусомонии идорашаванда нигоҳ медоранд.  
Фурӯпошии системаи ҷаҳонии сотсиализм, ки сабаби асосии таҳаввулоти геополитикии 

ҷиддии хусусияти глобалӣдошта шуданд, дар минтақаи Ховари Наздик як фазои холиеро ба 

миѐн овард, ки онро бархе аз қудратмандон хостаанд зери нуфузи хеш қарор диҳанд. Дар охири 
асри ХХ ва аввали арси ХХI, ки аз ҷониби ҷомеаи ҷаҳонӣ ҳамчун давраи якқутба эътироф 

шудааст, барои мустҳакам намудани мавқеи худ дар Ховари Наздик, кишварҳои манфиатдор 
дар ин минтақа низоҳои мусаллаҳонаро барангехта, ҳамчун иштирокчии асосии онҳо баромад 

мекунад. Чунин амал  абарқудратҳои дигари ҷаҳон ва бозингарони асосии минтақавиро водор 
сохт, ки барои ҳифзи манфиатҳои миллии худ дар ин минтақаи аз лиҳози геостратегӣ муҳим ба 

умури дохилии кишварҳои ҷангзадаи араб мудохила кунанд.  

Қайд кардан зарур аст, ки агар то аввали асри ХХ1 мабдаи асосии ташаннуҷӣ дар минтақа 
мушкилоти Фаластин, ба вижа низоъи байни  арабу исроилӣ ба ҳисоб мерафт, акнун ба ин 

қатор муноқишаҳои байниарабӣ, арабиву эронӣ, низоҳои байнифиркавӣ ва мушкилоти 
ҳалношудаи курдҳо низ дохил шуданд. Ҷиддияти махсусро бархӯрдҳои пайравони Шиа ва 

Суннӣ дар Ирок, Сурия, Яман, ки аз ҷониби кишварҳоиманфиатҷӯбарангехтамешаванд, инунин 

муборизаи курдҳои Туркия, Сурия, Ироқ ва Эрон барои ҳуқуқ ва озодии миллиашон касб 
кардаанд. 
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Мудохилаи миқѐсан бузурги неруҳои беруна ба умури дохилии кишварҳои араб, инчунин 
тазодҳои рӯзафзун байни пештозони минтақавӣ дар симои Исроил, Туркияву Арабистони 
Саудӣ аз як тараф ва Эрон аз тарафи дигар ба авзои минтақаи Шарқи  Наздик таъсири манфӣ 
расонида истодаанд. Фаъолияти Созмони Милали Муттаҳид ва ташкилоти дигари бонуфузи 
байналмилаливу минтақавӣ дар самти ҳаллу фасли вазъият дар Сурия, Яман, Либия ва нуқоти 
дигари даргири минтақа бо назардошти набудани мавқеи  муштарак байни аъзои доимии 
Шӯрои амнияти СММ ба натиҷаҳои дилхоҳнарасида истодааст. 

Дар ин шароити барои минтақаи Ховари Наздик ҳасос Ҷумҳурии арабии Сурия, ки дар 
муддати якчанд даҳсолаҳо дар ҳолати давлати пароканда, заиф ва аз лиҳози ҳарбӣ ‟ иқтисодӣ 
мутеъ, ба як кишвари таъсиргузори минтақавӣ табдил гардид.   

Мавқеи геосиѐсии Сурия дар маркази Ховари Наздик ин кишвари арабиро ба субъекти 
калидии банизомдарории мушкилоти минтақавӣ, кибеиштирокионҳалли масъалаҳои муҳими ин 
минтақа гайриимкон мебошад, табдил гардонааст. Сурия дорои захираҳои кофии сиѐсӣ на 
танҳо барои ҳифзиманфиатҳои миллӣ, балки барои таъмини нуфузи афзоянда ба вазъияти 
геостратегии минтақавиро низ мебошад. (1) 

Сурия қисмати ҷудонопазири Ховари Наздик ба ҳисоб меравад ва шаклгирии сиѐсии ин 
қисмати минтақа дар нимаи дуюми солҳои 40-уми асри ХХ, пас аз ба даст овардани 
истиқлолияти Сурия ва Лубнон дар соли 1946 ва давлати Исроил дар соли 1948 амалӣ карда 
шуд. Тамоми ин давлатҳо, ба вижа Исроил ҳамчун як банди пайвандӣ, ки қисмати бештари 
муносибатҳо байни кишварҳои минтақаро пайваст мекунад, ба ҳисоб мераванд.(2)  

Аз нигоҳи таърих, бо назардошти вижагиҳои миллӣ: мавҷудияти якчанд равияҳои мазҳабӣ 
ва ҳолати дунявӣ ‟ Сурияро ба як кишвари беназири минтақа табдил додааст. Ин кишвар бо 
рӯикардаҳо ва дидгоҳҳои гуногунтаркиби худ, вобаста ба муносибатҳои байналмилалӣ ва 
сиѐсат, ки ба мавқеияти ин кишвар дар минтака низ таъсиргузор аст, аз давлатҳои дигар 
тафовут дорад. Ҳамзамон, Сурия дар ҷаҳони арабӣ, на танҳо аз лиҳози мавқеияти геополитикӣ, 
балки бо далели дидгоҳҳои зидди истисморӣ ва мухолифат бо Исроил, ҳамчун як қутби асосӣ 
эътироф шудааст.(3) 

Бо мурури замон, Сурия ба майдони рақобати кишварҳои манфиатҷӯ дар минтақаи 
Ховари Наздик, ба вижа дар байни ҳокимияти мутлақаи Халиҷи Форс аз як тараф, ва Эрон аз 
тарафи дигар, табдил гардид. Ҳамзамон, Сурия ба муқобили Исроил, ки соли 1967 иртифоти 
Ҷавлонро ғасб намуд, муқобила нишон медод. 

Ҳудуди бештари иртифоти Ҷавлон, яъне 1150 километри квадратӣ бо 60 км. дарозӣ ва 25 
км. васеӣ аз ҷониби Исроил назорат шуда, қисмати шарқии он дар дасти Сурия қарор дорад. 
Байни онҳо дар ҳудуди 75 км. минтақаи буферии Созмони Миллали Муттаҳид ҷойгир шудааст. 
Дар ҳарду тарафи ин минтақа, манотиқе чойгир шудаанд, ки дар онҳо Исроил ва Сурия бояд 
тибқи муқаррароти пешбининамудаи СММ теъдоди муайяни неруҳои мусаллаҳ ва техникаи 
ҳарбиро нигоҳ доранд (4). 

Қайд кардан зарур аст, ки маҳз равобити муташанниҷи Сурия бо Исроил боиси он гардид, 
ки ин кишвари арабӣ аз ҷониби Амрико ки пуштибони асосии яҳудиѐн на танҳо дар минтақаи 
Ховари Наздик, инчунин дар нуқоти мухталифи ҷаҳон ба ҳисоб мераванд, қатори кишварҳои 
даргири низоъ дароварда шуд. Тибқи изҳороти шабакаи иттилоотии Би ‟ Би ‟ си ҳукумати 
Асад яке аз сарсахттарин мухолифини раванди сулҳ бо Исроил буд ва ба ин мақсад якчанд 
гурӯҳҳои мусаллаҳонаи зиддиисроилиро, ки дар байни онҳо Ҳизбуллоҳ ва Ҳаммос низ ҳастанд, 
дастгирӣ мекард. Маҳз дасгирии Сурия аз ин гурӯҳҳо ва норозигӣ нисбати ишғоли иртифоти 
Ҷавлон аз ҷониби Исроил раванди сулҳ байни ин ду душмани ашаддиро ғайричашмдошт 
мекард (5). Маврид ба қайдаст,киин ду ҳолатро Амрико ва дигар пайравонаш пайваста ба 
манфиати худ истифода намуда, Сурияро зери фишору таҳримҳои беасос қарор медоданд.  

Сиѐсати мустақилонаи Сурия, ки қаблазҳама ба муқобили манфиатҳои Исроил ва 
Америка равона карда шудааст, дар давраи Ҳофиз Асад низ идома ѐфт. Мавҷудияти мухолифат 
дар минтақа Сурияро водор месохт, ки ҳамчун бозингари пуриқтидори минтақавӣ баромад 
карда, дар сиѐсати хориҷии худ ва дар низоми  байналмилалии Ховари Наздик фаъолияти 
уҳдабараѐнаро амалӣ созад. Барои мустаҳкам намудани мавқеи худ ва устувор нигоҳ доштани 
нақши бозингари пуриқтидори минтақавӣ, Сурия ба бозӣ дар тавозуни неруҳо, ба вижа интихоб 
намудани шарики стратегӣ аз байни кишварҳои абарқудрат ва барқарор кардани ҳамкорӣ бо 
онҳо, мутобиқат ба вазъи амалкунанда, иштирок ва ҷалби иҷборӣ «ба тарафҳои мухталифи 
сангар»-ҳо (дар як маврид иштирок дар эътилофи зиддиироқӣ дар соли 1991, дар мавриди дигар 
дастгирии Ироқ дар солҳои 2003 - 2011) даст задааст. Ҳамин тариқ, сиѐсати пешгирифтаи Сурия 
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ин кишварро ботадриҷ ба як бозингари муҳими Ховари Наздик табдил дода, диққати 
абарқудратҳои ҷаҳон ва минтақаро ба худ ҷалб кард.  

Сурия аз манбаҳои кофии иктисодӣ ва сиѐсӣ бархӯрдор набуд, бо вуҷуди ин, ҳукумати 
Ҳофиз Асад тавонист захираҳои бузург барои расидан ба мақсадҳои геополитикии худ ва 
мустаҳкам намудани мавқеи мустақилонааш, аз кишварҳои манфиатҷӯ самаранок истифода 
барад. 

Эҷоди Иттиҳод бо Ҷумҳурии Исломии Эрон пас аз ғалабаи инқилоби исломӣ дар ин  
кишвар дар соли 1979, дар таърихи минбаъдаи Сурия нақши муҳим бозида, таъсири ин иттифоқ 
то ҳанӯз баръало эҳсос мегардад, зеро он дар минтақа нақши калидӣ бозида истодааст. Қарори 
Ҳофиз Асад вобаста ба додани авлавият ба Эрон, аз як тараф барои таъсиррасонӣ ба ташаккули 
сиѐсати Америка, Исроил ва Ироқ дар Ховари Наздик ва мубориза ба муқобили пешбурди 
манфиатҳои миллии ин кишварҳо дар минтақа равона карда шуда буд. Аз тарафи дигар, 
ҳамкорӣ бо Ҷумҳурии Исломии Эрон ба Ҳофиз Асад имконият дод, ки ӯ аз дастгирии яке аз 
кишварҳои пурнуфузи минтақа бархӯрдор гашта, сиѐсати пешгирифтаи мустақили худро, ки 
қабл аз ҳама аз манфиатҳои миллии кишварашҷавобгӯ, барои имруз ва оянда  побарҷо кунад. 

Чи тавре, ки муҳаққиқ М. Гударзи, муовини сардори шуъбаи робитаҳои байналмилалии 
Донишгоҳи Вебстери Женева қайд мекунад «Сурия ва Эрон кишварҳое мебошанд, ки ҷиҳати 
пешбурди манфиатҳои худ, дар талошҳои барқарор кардани сулҳ байни арабҳо ва Исроил, ки 
бо дастгирии Амрико, монеаҳои зиѐд эҷод мекунанд. Барои Иѐлоти Муттаҳидаи Америка ин ду 
кишвар дар рафти мудохилаи сиѐсати он нисбат  ба умури Ироқ  мушкилофаринтарин давлатҳо 
буданд, зеро шӯришчиѐнро таҳрик ва мусаллах мекарданд» (6). 

Коршиносон ва ҳолдонони соҳибтаҷриба бар он ақидаанд, ки  Сурия барои Иѐлоти 
Муттаҳидаи Америка чи дар давраи ҳукмронии Ҳофиз Асад, инчунин то ҳамин рӯз, ки ин 
кишварро Башор Асад идора мекунад, ҳамчун мамонияти асосӣ дар минтақа ба ҳисоб меравад.  

Мавриди тазаккур аст, ки аз соли 1944, пас аз расман эътироф гардидани Сурия ҳамчун 
давлати соҳибистиқлол аз ҷониби Иѐлоти Муттаҳидаи Америка, муносибатҳои дипломатӣ 
байни ин ду кишвар пастиву баландиҳои зиѐде паси сар намудаанд. Аз ҷумла, аз он давра то 
соли 2011, ки марҳилаи инқилобҳои таҳмилии ранга дар минтақаи Шарқии Наздик ба шумор 
меравад, чор маротиба соли 1967 (ба нишони эътироз барои дастгирии ИМА аз Исроил дар 
ҷанги арабу исроилӣ), соли 1986 (ИМА Сурияро дар гузаронидани якчанд амали террористӣ 
дар Аврупо айбдор кард), соли 2005 (ИМА Сурияро дар куштори сарвазири Лубнон Рафиқ 
Ҳарирӣ айбдор кард) ва соли 2011 (барои таҳдид ба сафири ИМА дар Димишқ Роберт Форд) 
муносибатҳои дипломатӣ байни Сурия ва Иѐлоти Муттаҳидаи Америка қатъ карда шудааст (7). 

Дар тамоми марҳилаҳои қатъшавии муносибатҳо, Иѐлоти Муттаҳидаи Америка нисбати 
Сурия таҳримҳои иқтисодӣ қабул намуда, тариқи махфӣ бо гурӯҳ ва шахсони норозӣ дар ин 
кишвар иртиботи қавӣ барқарор мекарданд ва барои барангехтани норозигии мардум ботадриҷ 
захираҳои эътирозӣ омода месохтанд. 

Новобаста аз он, кидавраи президентии Билл Клинтон дар муносибатҳои Сурия ва 
Америка як нармие ба миѐн омад, солҳои 2000 сардӣ дар робитаи ин ду кишвар ба арши аълои 
худ расид. Ҳамин тариқ, соли 2003 пас аз оғози амалиѐти низомӣ ба муқобили Ироқ, Иѐлоти 
Муттаҳидаи Америка роҳбарияти Сурияро дар таҳвили аслиҳа ба Саддом Ҳусейн, 
пешниҳодипаноҳгоҳ ба шахсони расмии ироқӣ, додани иҷозат барои истифодабарии ҳудуди худ 
дар сафарбар намудани зархаридони хориҷӣ ба Ироқ, доштани аслиҳаи ҳастаи, аз ҷумла 
кимиѐвӣ айбдор намуд. 11 декабри соли 2003 президенти онвақтаи Иѐлоти Муттаҳидаи 
Америка Ҷорҷ Буш нисбати Сурия таҳримҳои яктарафаи иқтисодӣҷорӣ намуд. 

Якумин амалиѐти низомии Иѐлоти Муттаҳидаи Америка дар ҳудуди Сурия 26 октябри 
соли 2008 амалӣ карда шуд. Чор чархболи низомии америкоӣ фермаи касабаи Эс-Суккария, 
воқеъ дар дурии 8 км. аз сарҳад бо Ироқро мавриди ҳадаф қарор доданд. Дар ин ҳамла тибқи 
маълумоти ҷониби Сурия 9 нафар шаҳрвандони мулкӣ кушта ва 14 нафари дигар захмӣ 
гаштанд, ки ин тойиди суриягиро доираҳои расмии Амрико рад карда, таҳрик низ номиданд. То 
оғози эътирозҳои оммавии соли 2011 Иѐлоти Муттаҳидаи Америка фаъолияти тахрибкоронаи 
худро дар Сурия идома доданд.  

24 октябри соли 2011 Иѐлоти Муттаҳидаи Америка сафири худро аз Димишқ бозхонда, 6 
феврали 2012 намояндагии дипломатиашро муваққатан баст. 

Моҳи августи соли 2012 президенти ИМА Барак Обама амреро ба тасвиб расонид, ки дар 
доираи он мақомоти махсуси ин кишвар метавонистанд ба шӯришгарони суриягӣ кӯмак 
расонанд (8). 
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Ҳамин тариқ, то оғози ҷанги шаҳрвандӣ, Сурия ҳамчун як кишвари оддии 

худмуҳофизатшудаи Ховари Наздик, бо истифода аз дипломатияи моҳиронаи худ, гаштҳои 

стратегии сиѐсати хориҷӣ, нақшҳои ҷиддиро дар минтақа бозида, мавқеи он ҳамчун бозингари 
асосии минтақавӣ ботадриҷ мустаҳкам мешуд, ки ин ҳолат ба бархе аз кишварҳои абарқудрати 

ҷаҳон маҳқул набуд. Маҳз бо мақсади баровардани Сурия аз бозиҳои сиѐсии минтақа ин 
кишварҳои манфиатҷӯ Сурияро ба домани ҷанги шаҳрвандӣ кашониданд, ки он аллакай 9 сол 
боз идома дорад.  
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ҲАМКОРИҲОИ ЭНЕРГЕТИКИИ ТОЉИКИСТОНУ ПОКИСТОН  

ДАР ДОИРАИ ЛОИҲАИ CASA-1000 
 

Кишварҳо ва минтақаҳои ҷаҳон бо доштани захоиру манобеии табии худ тавони рушди 
иқтисодиро ба вуҷуд меоваранд.Ин дороиҳо аз тавонмандиҳои онҳо маҳсуб шуда, истифидаи 

дурусту муносиби онҳо омили руши иқтисодӣ ва иҷтимоии мардумони онҳоро ба вуҷуд 
меоварад. 

Тољикистони навин дар минтақа ва ҷаҳон яке аз кишварҳои дорои захираҳои бузург ва 
хуби гидроэнергетикї ва тавлидкунандагони «энергияи сабз» мебошад, ки истифодаи дурусти 
онҳо метавонанд омили муҳими рушди ҳамкориҳои энергетикӣ дар минтақа ва ҷаҳон маҳсуб 
гарданд. Муҳимияти татбиқи лоиҳаҳои хурду бузурги гидроэнергетикии Тоҷикистон дар он аст, 

ки имкониятҳои кишварро дар ҷодаи тавлиди «энергияи сабз» густардатар мегардонад. 

Бояд зикр кард, ки кишвари Тоҷикистон дар даврони истиқлолият тавонист ба ҷаҳониѐн 
нишон диҳад, ки ҳамаи захираҳои табии ба манфиати инсоният фароҳам оварда шуда, 

истифодаи самараноки онҳо зарурат ба мудирияти хубу дуруст дорад. Боиси хушбахтист, ки 
чунин дороиҳо кишвар аз ҷумла обҳову маъданҳои табии он метавонад барои ҳама басанда 
бошад. 

Мусаллам аст, ки аз ҷумлаи лоиҳаҳои бузурги минтақавии энергетикӣ, ки Тоҷикистон дар 

татбиқи саривақтии он баробари дигар кишварҳои иштирокдор манфиатдор аст, ин тарҳи 
CASA-1000 мебошад ва ҳамдастии амиқ дар татбиқи ин тарҳи муҳими инфрасохтори энергетикӣ 

дар баробари таъмини рушди иҷтимоию иқтисодӣ кишварҳои минтақаро бо ҳалқаи мустаҳками 

энергетикӣ пайваст карда, ҳамкориро дар дигар арсаҳои ҳаѐтан муҳим таҳкиму тақвият 
мебахшад. 

Лоиҳа ѐ тарҳи CASA-1000 унсури калидии бозори энергетикии минтақа ва пайвандсози 

тавлидкунандагону истеъмолкунандагони нерӯи барқ дар арсаи ду минтақа арзѐбӣ шуда, 

имконоти давлати Тоҷикстон дар интиқоли нерӯи барқ тавассути афзоиши иқтидори тавлиди 
нерӯи барқи дохилӣ дар тамоми сол муаррифӣ гардид. 

Тибқи сарчашмаҳои вазорати хориҷаи Тоҷикистон санаи 15 июни соли 2011 дар 
Ќазоќистон мулоқоти Эмомалї Раҳмон бо Осиф Алї Зардорї, собиқ Президенти Љумҳурии 

Исломии Покистон роҳҳои рушди ҳамкории судманди ду кишвар, аз љумла дар партави 

заминаи мављудаи қарордодї‟ҳуқуқї мавриди баррасї қарор гирифт. Тарафҳо зимни баррасӣ 
ҳамкории иқтисодию тиљоратир ба имзо расонида, барои рушди минбаъдаи созишномаи нави 

тиљоратї ва транзитї зарур донистанд, то ки борҳои тиҷоратӣ ва зарурӣ бе назорати гумрукии 
чандинкарата то љойи таъинот расонда шаванд. 

Роҳбарони ҳарду љониб бори дигар омодагии устувори худро барои ба ҳам пайвастани 
роҳҳои оҳану мошингард ва шабакаҳои интиқоли нерўи барқи ду кишвар, аз љумла тавассути 
хатти баландшиддати CASA-1000 таъкид намуданд. 

Ҳаминтавр барои тақвият ва рушди ҳамкориҳо роҳбарони Тоҷикистону Покистон шурӯъ 

аз соли 2011 то имрӯз мулоқоту сӯҳбатҳои судманд гузарониданд, ки зикри онҳо чун санади 
расмӣ муносиб ва зарурӣ мебошад. Мавриди зикр аст, ки аввалин маротиба санаи 1-уми 

сентябри соли 2011 Президенти Љумҳурии Тољикистон Эмомалї Раҳмон бо Президенти 
Љумҳурии Исломии Покистон Осиф Алї Зардорї, дар ҳошияи мулоқоти сарони давлатҳои 

чоргонаи Тољикистон, Афғонистон, Покистон ва Федератсияи Русия дар Душанбе бо ҳам 

сӯҳбати рӯ ба рӯ доштанд. 
Дар мулоқот масоили ҳамкории дуљониба ва бисѐрљонибаи Тољикистону Покистон 

баррасї шуд. Ба идомаи ҳамкории судманд дар соҳаҳои энергетика, нақлиѐту роҳсозї, аз љумла 
барои ба ҳам пайвастани шабакаҳои барқию нақлиѐтї ҳавасмандии ду љониб таъкид гардид. 

Барои рушди ҳамкорӣ санаи 24-уми марти соли 2012 дар шањри Душанбе њолати кунунї 

ва дурнамои муносиботи дўстї ва ҳамкории гуногунљанбаи Тољикистону Покистон дар 
мулоқоти хосаи сарони ду давлат Эмомалї Раҳмон ва Осиф Алї Зардорї ва бо иштироки 

ҳайатҳои васеъи ҳар ду кишвар мавриди муҳокима қарор гирифт. 
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Таҳкиму ҳамкориҳои минтақӣ ва рушди иқтисодии Тоҷикистону Покистон бори дигар дар 

санаи 20‟уми марти соли 2013 дар шањри Ашќободи Туркманистон, Президенти Љумҳурии 

Тољикистон Эмомалї Раҳмон бо Президенти Љумҳурии Исломии Покистон Осиф Алї Зардорї 
мулоқот намуда, масоили гуногунро мавриди баррасӣ қарор доданд. 

Бори дигар санаи 17‟уми июни соли 2014 дар шаҳри Душанбе Президенти Љумҳурии 
Тољикистон Эмомалї Раҳмон пас аз анљоми музокирот бо Сарвазири Љумҳурии Исломии 

Покистон Муҳаммад Навоз Шариф зарурати ҳарчи зудтар ба Созишномаи чоргонаи 

Покистон‟Чин‟Қазоқистон‟Қирғизистон пайвастани Тољикистон таъкид кард. Зеро он ба 
манфиати соҳибкорон, тоҷирону сайѐҳони ҳар ду кишвар буда, онҳо метавонанд бо яке аз 

роҳҳои наздиктарин ба Покистон бираванд. 
Ҷонибҳо бори дигар зимни баррасии масоили энергетикї нисбат ба суръат бахшидан ва 

дар муҳлатҳои эъломшуда иљро намудани лоиҳаи маъруфи CASA ‟ 1000 изҳори назар карданд. 

Мавриди зикр аст, ки санаи 17‟уми июни соли 2014 дар шаҳри Душанбе сафари расмии 
Сарвазири Љумҳурии Исломии Покистон Муҳаммад Навоз Шариф ба Тољикистон ба амал 

омад ва гуфтугўйи судманд доир ба бунѐди хатти барқии CASA-1000 ва татбиқи босамари бисѐр 
лоиҳаҳои дигари дорои аҳамияти минтақавї низ сурат гирифт. Пас аз анљоми мулоқоту 

музокирот миѐни ду кишвар асноди нави ҳамкорї ба имзо расиданд. 

Роҳбарони ҳар ду кишвар нахуст зери Баѐнияи муштараки Љумҳурии Тољикистон ва 
Љумҳурии Исломии Покистон дар бораи густариши шарикї имзо гузоштанд, ки дар ҳамкории 

дуҷониба кӯмак мерасонад. Ҳаминтавр санадҳои дигари имзошуда Ёддошти тафоҳум миѐни 
Ҳукумати Љумҳурии Тољикистон тавассути Вазорати саноат ва технологияҳои нав ва Ҳукумати 

Љумҳурии Исломии Покистон тавассути Вазорати саноати нассољї дар бахши рушди соҳаи 
нассољї ва ѓайра мебошанд. 

Бори дигар Президенти Љумҳурии Тољикистон Эмомалї Раҳмон бо Сарвазири Љумҳурии 
Исломии Покистон Муҳаммад Навоз Шариф, ки бо сафари расмї ба Тољикистон ташриф 

оварда буд, дар таърихи 9-уми сентябри соли 2015 дар шаҳри Душанбе мулоқоти судманд анљом 

дод. Манбаъҳои расмӣ нишон медиҳанд, ки заминаи қарордодию ҳуқуқии ҳамкории 
Тољикистону Покистон бештар аз 40 санади дуљонибаи байнидавлатї дар соҳаҳои мухталифро 

ташкил медиҳанд. 
Зимни сафари Президенти мамлакат Эмомалї Раҳмон санаи 12- уми ноябри соли 2015 ба 

Покистон дар Қароргоҳи Президенти Љумҳурии Исломии Покистон бо Президенти Покистон 

Мамнун Ҳусайн мулоқот анљом дод, ки ҷонибҳо ҳамчунин аҳамияти фаъолияти Комиссияи 
муштараки Тољикистону Покистонро оид ба ҳамкорї дар соҳаҳои энергетика ва инфрасохтор, 

ки бо қарори муштараки Президенти Љумҳурии Тољикистон ва Сарвазири Љумҳурии Исломии 
Покистон таъсис дода шуд, таъкид карданд ва Комиссия вазифадор карда шудааст, ки 
љаласаҳои худро дар як сол ду маротиба баргузор ва дар ҳошияи онҳо имкониятҳои ҳамкории 
мутақобилан судмандро дар соҳаҳои энергетика ва бунѐди зерсохтор баррасї намояд. 

Ҳаминтавр санаи 12-уми ноябри соли 2015 Президенти Љумҳурии Тољикистон Эмомалї 
Раҳмон ба Покистон сафари расмӣ кард ва зимни он дар шаҳри Исломобод Сарвари давлат бо 

Сарвазир, Президенти Покистон ва дигар шахсони воломақом вохўриҳо анљом дод. 

Сарвазири Љумҳурии Исломии Покистон барои иштирок дар расми оғози татбиқи лоиҳаи 
бунѐди хатти баланшиддати барқи CASA-1000 бо сафари корї ба Тољикистон санаи 11‟уми 

майи соли 2016 омад ва дар шаҳри Душанбе асосгузори сулҳу ваҳдати миллї-Пешвои миллат, 
Президенти Љумҳурии Тољикистон Эмомалї Раҳмон, ӯро ба ҳузур пазируфт [2]. 

Тарафҳо изҳори боварї карданд, ки талошҳои ҳар ду кишвар барои расидан ба мақсадҳои 

манфиатбор дар роҳи татбиқи лоиҳаи CASA-1000 самараи нек ба бор оварда, дар рушди 
босуботи иљтимоиву иқтисодии кишварҳои Осиѐи Марказї ва Љанубї нақши муассир 
мегузорад. 

Чунонки таъкид гардид, рушди ҳамкорї дар соҳаи энергетика масъалаи меҳварии 

робитаҳои иқтисодии Тољикистону Покистон аст.Тибқи санадҳои дастрасшуда, бинобар 
норасоии зиѐди нерӯи барқ дар Покистон ба тезондани корҳо барои кашидани хатти барқии 

CASA-1000 мароқи зиѐд зоҳир менамояд ва амалӣ шудани он талош меварзад. 
Ин буд, ки санаи 23 ‟ уми июни соли 2016 дар шаҳри Тошкент дар ҳошияи Љаласаи 

Шўрои сарони давлатҳои аъзои Созмони ҳамкории Шанхай Асосгузори сулҳу Ваҳдати миллї-

Пешвои миллат, Президенти Љумҳурии Тољикистон муҳтарам Эмомалї Раҳмон бо Президенти 
Љумҳурии Исломии Покистон Мамнун Ҳусайн мулоқот кард. 
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Дар мулоқот тарафаҳо оиди масъалаи васеъ намудани доираи ҳамкории Тољикистону 

Покистон дар бахшҳои муҳими энергетика ва нақлиѐту транзит, ки дорои аҳамияти минтақавї 
мебошанд, баррасї карда, оғози сохтмони лоиҳаи минтақавии сохтмони хатти баландшиддати 

интиқоли неруи барқи СASA-1000 дар ҳудуди Тољикистон дар таърихи муносибатҳои ҳамкорї 
руйдоди муҳим маънидод карданд. 

Қобили зикр аст, ки санаи 5-уми июли соли 2017 дар шаҳри Душанбе Асосгузори сулҳу 

ваҳдати миллӣ - Пешвои миллат, Президенти Љумҳурии Тоҷикистон муҳтарам Эмомалї Раҳмон 
дар нишасти матбуотӣ бо собиқ Сарвазири Ҷумҳурии Исломии Покистон Муҳаммад Навоз 

Шариф суханронї намуда таъкид кард, ки мо аз раванди идомаѐбандаи тамосҳои сиѐсии 
Тоҷикистон ва Покистон, аз ҷумла дар сатҳи олӣ, изҳори қаноатмандӣ буда, ташрифи кунунии 

Сарвазири Ҷумҳурии Исломии Покистонро, ки дар давраи барои таърихи муосири 
муносибатҳои ду кишвар хотирмон 25-солагии барпо намудани робитаҳои дипломатӣ миѐни ду 

кишвар дорои аҳамияти хоса медонем . 

Дар ҷараѐни мулоқоти сатҳи олӣ тарафҳо ҳамаҷониба ва ба таври муфассал маҷмӯи 
масъалаҳои тиҷоративу иқтисодӣ, илмию техникӣ ва фарҳангии ҳамкориҳои дуҷонибаро 

мавриди баррасӣқарор доданд.Онҳо имконоти бузург ва захираҳои фаровони ҳамкории 
муфидро дар ҳамаи ин самтҳо муҳим арзѐбӣ карданд. 

Ба маќсади мусоидат ба хизматрасониҳо дар арсаҳои ҳамлу нақл миѐни ду кишвар ва 

дохили минтақа ҷонибҳо ҳарчи зудтар мувофиқа намудани Созишномаро оид ба тиҷорати 
транзитии дуҷониба муҳим шуморида барои амалӣ шудани он таъкид варзиданд. 

Дар ҳузури Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон муҳтарам Эмомалӣ Раҳмон ва собиқ 
Сарвазири Ҷумҳурии Исломии Покистон Муҳаммад Навоз Шариф рўзи 5‟уми июли соли 2017 

як қатор санадҳои нави ҳамкорӣ ба имзо расиданд, ки дар таҳким ва рушди энергетикии 

кишварҳо кӯмак хоҳанд расонд. 
Тибқи санадҳои дастрасшуда ҷонибҳо изҳороти муштараки “Роҳ ба шарикии стратегӣ 

барои ҳамбастагии минтақавӣ” байни Ҷумҳурии Тоҷикистон ва Ҷумҳурии Исломии 
Покистонро Асосгузори сулҳу ваҳдати миллӣ-Пешвои миллат, Президенти Ҷумҳурии 

Тоҷикистон муҳтарам Эмомалӣ Раҳмон ва Сарвазири Ҷумҳурии Исломии Покистон Муҳаммад 
Навоз Шариф имзо расониданд [2]. 

Дар ҳамин натиҷа санаи 6‟уми июли соли 2017 дар ноњияи Варзоб Асосгузори сулҳу 
ваҳдати миллӣ-Пешвои миллат, Президенти Љумҳурии Тоҷикистон муҳтарам Эмомалӣ Раҳмон 

дар мулоқоти Сарони давлатҳо ва ҳукуматҳои кишварҳои иштирокчии тарҳи CASA-1000 

иштирок ва суханронї намуда бори дигар муҳимияти ин тарҳро баѐн карданд. 
Дар мулоқот сарони давлатҳо аз ҷумла Раиси Ҷумҳурии Исломии Афғонистон Муҳаммад 

Ашраф Ғанӣ, Сарвазири Ҷумҳурии Исломии Покистон Муҳаммад Навоз Шариф ва Сарвазири 
Ҷумҳурии Қирғизистон Сооронбай Жээнбеков ва ҳукуматҳои кишварҳои иштирокдори лоиҳаи 

CASA-1000 бо иштироки ҳайатҳои ҳукуматҳои онҳо ва намояндагони як қатор ташкилотҳои 

молиявии ҷаҳонӣ бори дигар таъкид карданд, ки амалӣ шудани лоиҳаи мазкур ба манфиати 
кишварҳои минтақа ва ҷаҳон хоҳад буд. 

Дар ин ҷаласаи муҳими стратегӣ Сарвари давлат муҳтарам Эмомалӣ Раҳмон омодагию 
ҳавсмандии ҷониби Тоҷикистонро барои иштироки фаъол дар татбиқи саривақтии лоиҳаи 

муҳиму манфиатбори минтақавии CASA - 1000 таъкид намуда, изҳор доштанд, ки амали 

анҷомдода дар ин самт на танҳо ба манфиати давлати Тоҷикистон, балки ба манфиати кулли 
давлатҳои минтақа мебошад. 

Бори дигар Президенти кишвар Эмомалӣ Раҳмон лоиҳаи CASA - 1000-ро воситаи 
муосири амаликунонии меъѐрҳои нави тиҷоратӣ ва фановариҳои муосир дар иқтисодиѐти 

давлатҳо маъниндод карда, нақши муҳими шарикони рушдро дар таҳия ва татбиқи лоиҳа муҳим 
шумориданд. 

Таҳлилгарон ва коршиносон ба ин назаранд, ки аз ташрифи роҳбарони кишварҳо ва 
изҳороти Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон бармеояд ҳадаф лоиҳаи CASA - 1000 тибқи қабули 

қарорҳои дахлдор ва бунѐди ҳарчи зудтари ҷузъҳои алоҳидаи Лоиҳа дар қаламрави чаҳор 

давлат,бо оғози сохтмони хатти интиқоли барқи баландшиддати доимӣ дар Афғонистон, 
истифодаи самараноки механизм ва усулҳои нав, дарѐфти роҳҳои ҳалли мутақобилан судманд 

ва муосир, сохтмони зиѐда аз 1342 км хатти интиқоли барқи доимӣ, бунѐди зеристгоҳҳои 
табдилдиҳандаи ҷараѐни барқ, истифодаи таҷҳизоти навтарин баррасии роҳҳои 

муносибгардонии фаъолияти василаҳои идоракунии тарҳи мазкур мавриди иҷро қарор гирад, 
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то мардумон ва ҳукуматҳо манфиат дарѐфт намоянд. Натиҷаи кори ҳамоиш он гашт, ки 

Эъломияи муштараки сарони давлатҳо ва ҳукуматҳои иштирокдори лоиҳаи CASA-1000 қабул 

гардид, ки нишона аз ҷамъбасти бобарори ин чорабинии сатҳи минтақавӣ шаҳодат медиҳад. 
Аммо арзиши лоиҳаи мазкурро кишвари Тоҷикистон муҳим шуморида, ҳамзамон 6‟уми 

июли соли 2017 дар ноҳияи Варзоб Асосгузори сулҳу ваҳдати миллӣ - Пешвои миллат, 
Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ Раҳмон дар мулоқоти Сарони давлатҳо ва 

ҳукуматҳои кишварҳои иштирокчии тарҳи CASA-1000 чунин баѐн карданд:“Моҳи майи соли 

гузашта мо дар якҷоягї ба раванди татбиқи тарҳи CASA-1000, ки намунаи ҳамкории воқеӣ ва 
самараноки кишварҳоямон дар ростои манфиатҳои мардумони мо мебошад, ҳусни оғоз 

бахшидем. Тарҳи CASA-1000, дар баробари таъмини рушди иҷтимоию иқтисодӣ, инчунин моро 
бо пули мустаҳками энергетикӣ пайваст хоҳад кард ва ҳамкориҳоро дар дигар арсаҳои ҳаѐтан 

муҳимми кишварҳои мо вусъат хоҳад бахшид. Ҳамчунин, тарҳи CASA-1000 унсури калидии 

бозори энергетикии минтақа мебошад ва тавлидкунандагону истеъмолкунандагони нерӯи 
барқро дар арсаи ду минтақа ба ҳам хоҳад овард [2]. 

Қобили зикр аст, ки дар даврони имстиқлол кишвари Тоҷикистон тавонист рушди 
энергиткиаш тақвият бахшад ва имкон дорад тавассути афзоиши иқтидорҳои тавлиди неруи 

барқи худ интиқоли онро тамоми сол таъмин намояд. 

Дар ин самт тайи солҳои соҳибистиқлолӣ дар кишвар пайваста чораҳои зарурӣ андешида 
мешаванд, ки то ҳол ду нерӯгоҳи барқи обии миѐна ва силсилаи неругоҳҳои хурд бо иқтидори 

зиѐда аз 1200 мегаватт сохта мавриди баҳрабардорӣқарор гирифтанд.  
Ҳаҷми умумии сармояи барои ин мақсадҳо ҷалбгардида беш аз 1 миллиарду 800 миллион 

доллари амрикоиро ташкил медиҳад, ки ҳамааш имконият фароҳам меоварад, ки кишвар дар 

ҷодаи тавлиди «энергияи сабз» бамаротиб тақвият ѐбад. 
Арзиш ва беназирии лоиҳаи CASA-1000 дар он аст, ки он ба тавозуни истеҳсоли неруи 

барқ дар кишварҳои Осиѐи Марказӣ ва истеъмол дар кишварҳои Осиѐи Љанубӣ, ки ба камбуди 
ҷиддии неруи барқ мувоҷеҳанд, мусоидат кард ва мушкилиҳои мубрами иқтисодию иҷтимоӣ 

онҳоро коҳиш хоҳад дод. 
Бояд зикр кард, ки таъмини дастрасии устувор ба захираҳои энергетикӣ, ташкили ҷойҳои 

кории нав, коҳиш додани сатҳи камбизоатӣ, баланд бардоштани сатҳи некуаҳволии мардум аз 

ҷумлаи чунин масъалаҳои мубрами иҷтимоӣ мантиқи Осиѐи Ҷанубӣ мебошанд. 
Аз ин лиҳоз лоиҳаи CASA-1000 омили ҷорӣ намудани меъѐрҳои нави тиҷоратӣ ва 

фановариҳои муосир дар иқтисодиѐт буда, кишварҳои набояд ба кундшавии раванди татбиқи 
лоиҳаи CASA-1000 саҳланкори кунанд, балки онҳо талошҳои муштаракро дар самтҳои 

ҷудогона тақвият бахшанд то ба ҳадафҳояшон ноил гарданд. 

Хулоса ҳамкориҳои Тоҷикистону Покистон дар доираи Лоиҳаи CASA-1000 хело муҳим 
арзѐбӣ шуда, мулоҳизаву иқдомҳои зайл ба таври тадриҷӣ бояд риоя ва амалӣ гарданд: 

 дар қадами нахуст, ҳамаи чорабиниҳо бояд тибқи нақша ва дар муҳлатҳои таъйиншуда 
иҷро шаванд. 

 дуввум тибқи қарорҳои дахлдор қабул шуда, ҳарчи зудтар бунѐди ҷузъҳои алоҳидаи 

Лоиҳа дар қаламрави чаҳор кишвар оғоз гардад 

 сеюм талошҳои Ҳукумати Афғонистон оиди оғози ҳарчи зудтари сохтмони хатти 

интиқоли барқи баландшиддати доимӣ дар дохили ин кишвар, ки ҷузъи таркибии ин 
тарҳмаҳсуб мешавад ва расмиѐти тендерии он ба анҷом расидааст,муштаракона дастгирӣ ѐбад. 

 чорум, лоиҳаи CASA-1000 ҳамчун тарҳи нодир, зери истифодаи самараноки механизм ва 
усулҳои нав, дарѐфти роҳои ҳалли мутақобилан судманд, мувофиқатшуда ва муосирро дошта 
бошад. 

 панҷум, лоиҳа бояд мутахассисони соҳаи энергетика вазифаҳои иловагӣ ва ҷиддӣ дар 

сохтмони зиѐда аз 1342 км хатти интиқоли барқи доимӣ ва тағйирѐбандаи баландшиддат, 
бунѐди зеристгоҳҳои табдилдиҳандаи ҷараѐни барқ истифодаи таҷҳизоти навтаринро бо 

дастгирии ҳамаҷонибаи кишварҳои аъзои Лоиҳа ва шарикони рушд ба кор гирад. 

 шашум, дар шароити тағйирѐбандаи берунӣ ва минтақавӣ, таҳдидҳо ва хатарҳои замони 
муосир кишварҳоро зарур аст, то иқдомҳои муассир ва қатъиро ҷиҳати ҳарчи зудтар ва пурра 

анҷом додани Лоиҳа дошта бошанд. 
Хулоса мутавон андешаҳои коршиносонро ҷонибдорӣ карда, чунин арзѐбӣ кард, ки 

лоиҳаи CASA-1000 на танҳо пайвандгари кишварҳои зирабти энергетикӣ буда, балки он қадами 
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аввалинест дар ҳамгироии воқеӣ ва мутақобилан судманди кишварҳои минтақа хусусан 

Тоҷикистону Покистон ва наслҳои имрӯзу фардо онҳо мебошад ва лиҳозо амалишавии 
саривақтии он намунаи хубу дурахшон дар эҷоди ҳамкорӣ, ҳамбастагиву ҳамдилии ҳар ду 

кишвар ва минтақа буда, ба рушду инкишофи босуботи иҷтимову иқтисодии онҳо кӯмак 
мерасонад. 
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Аннотация 

ЭНЕРГЕТИЧЕСКИЕ СОТРУДНИЧЕСТВА РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН И 
ИСЛАМСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ПАКИСТАНА ПО ПРОЕКТУCASA-1000 

В данной статье рассматриваются проблемы взаимного сотрудничества Республики 
Таджикистан и Исламской Республики Пакистана по проекту CASA-1000.  

Таджикистан в Средней Азии являеется страном владеющим богатым и дешѐвым 
гидроэнергетическим ресурсом. Автор статьи отмечает, что Республика Таджикистан является 
одним из производителем экологически чистой «зелѐной энергии», которое и может стать 
важнейшим фактором совместного сотрудничества в регионе. 

Ключевые слова: Таджикистан, Пакистан, энергетическое сотрудничество, проект, 
CASA-1000, регион, «зелѐная энергия», производитель, потребитель, гидроэнергетический, 
совместный. 
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In this article problems of mutual cooperation between the Republic of Tajikistan and Islamic 
Republic of Pakistan within the project of “CASA-1000” are considered.  

Tajikistan in Central Asia is considered as the country with rich and cheap hydropower 
resources. The author of article notices that the Republic Tajikistan is one of the producers of non-
polluting «green energy» which can become the major factor of cooperation in region. 
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ИЛМ ВА ФАНОВАРЇ 

Саидзода Шодигули Шамсиддин, Ғоибова Насиба Сафаралиевна, 
магистрантони соли дуюми Академияи идоракунии давлатии назди Президенти Љумњурии 

Тољикистон 
 

ТАЊИЯИ АЛГОРИТМИ УСУЛИ БАДАЛСОЗИИ СИММЕТРИИ ВИЖЕНЕР 
 
Инкишофи технологияњои иттилоотии навин ва компютерикунонии њамаи соњањои 

фаъолияти кормандон (истифодабарандагон) ва пеш аз њама корхонањои давлатї ба он оварда 
расонидааст, ки бехатарии иттилоот на танњо масъалаи асосї гардад, инчунин он яке аз 
нишондодњои системањои иттилоотї (СИ) ба њисоб меравад. Синфњои бисѐри васеи коркарди 
иттилоот мављуданд, ки њангоми сохтани онњо нишондоди бехатарии иттилоот аввалиндараља 
ба њисоб мераванд. Зери мафњуми бехатарии СИ пеш аз њама њимояшавии система аз тасодуфан 
ва ѐ аз ќасдан (бо маќсади ғаразнок) мудохила намудан ба љарайѐни мўътадили фаъолияти вай, 
аз кўшиши ғасби (бадастоварии ғайри ќонунї, бе иљозад, ғайрисанксионї) иттилоот, 

тағйирдињї (дигаргунсозї) ва ѐ вайронсозии љисмонии ќисмњои (компонентњои) он, фањмида 
мешаванд. 

Инчунин зери тањдиди бехатарии иттилоот рўйдодњо ва ѐ амалиѐтњое, ки онњо ба тањриф 
(вайрон), истифодаи ғайри ќонунї ва њатто ба вайрон намудани захирањои иттилоотии аз 
љониби системањо идорашаванда ва инчунин, воситањои барномавию таљњизотї фањмида 
мешаванд. 

Вазифаи амнияти иттилоот аз дохилшавии беиљозат дар њамаи даврањои тўли таърихи 
инсоният њалли худро ѐфт. Њатто дар даврањои ќадими љањон ду равияи асосии њали ин 
масъала, ки то њозир вуљуд доранд, дида мешуданд: криптография ва стеганография. Маќсади 
криптография махфї кардани мундариљаи паѐм ба воситаи бадалсозї њисоб меѐбад. 
Стеганография дар фарќият аз криптография, мављудияти худи паѐми махфиро мефањмонад.  

Баъзе аз усулњои бадалсозии (бадалкунї) иттилоот ва тадбиќи онњо дар мисолњо, 
воситањои њимояи маълумоти (додашудањо) дар њуљљатњо буда, њуљљат-файлњо, папкањо ва 
инчунин бо истифода аз рамзгузорї њимоя намудани њуљљат-файл аз тањрир (дигаргунсозї, 
тағйир) ва аз кушодан оварда шудаанд, ки ба яке аз чорањои таъмини бехатарии иттилоот ва 

њимояи он аз ғайриќонуни дастрасии шахсони ќулфшикан равона шудааст. 
Дар њуљљатњои тамаддунњои ќадим ‟ Њиндустон, Миср, Месопотамия - маълумот доир ба 

усулњои бадалсозї дастрас шудаанд. Аз замони пайдоиши хат (алифбо, матн) соњаи нашриѐт рў 
ба тараќќї оварда, дар натиља барои муайян кардани матнњои (объектњои) 
пўшиданавишташудаи онњо равияи илмї-амалии тадќиќотї, аз љумла илми криптология ба 
миѐн омад. 

Виженер дар охирњои асри XV методи бадалсозиеро пешнињод намуд, ки дар он њар як 
символи алифбои забон дар объекти додашуда бо истифодаи калиди ихтиѐрї интихоб гардида 
аз рўи формулаи зерин иваз (бадал) карда мешаванд[1], 

;   .   (1) 

Дар формулаи (1) xi – символњои объекти додашуда, ki ‟ символњои калиди ихтиѐрї 
интихобшуда, yi - символњои объекти бадалшуда ва n ‟ миќдори умумии символњои алифбои 
забон дар объекти истифодашаванда мебошанд. 

Дар асоси формулањои рамзкунонии Вижнер алгоритм рамзкунонї ва рамзкушоиро тањия 
гардид, чи чунин намудро дорад. Ќадами якуми алгоритм эълонкунии додашудањо ва намудњои 
онро мефањмонад. Дар ќадами дуюм дохилкунии матни кушод барои рамзкунонї ва калидро 
алгоритм талаб мекунад. Ќадами сеюм муайянкунии мавќеъи алифбои истифодашавандаро 
мефањмонад. Ќадами 4-ум такроран пайвасткунии калидро аз рўи дарозии матни кушод иљро 
менамояд. Дар ќадами оянда мавќеъи (љойи) њарфњои матни кушод ва калид аз рўи алифбои 
забони тољикї муайян карда мешавад. Пас аз он маќеъи њарфњои матн ва калид (аз якум сар 
карда) дар асоси алифбо ѐфташуда аз рўи формула бо њам љамъ карда, дар натиља мавќеъи 
њарфи матни пушида муайян мегардад. Ин амалиѐт то тамом шудани њарфњои матн кори худро 
давом медињад. 

Алгоритми рамзкушоии матни махфї чунин намудро дорад, ки дар фарќият аз алгоритми 
рамзкунонии матн дар он аст, ки маќеъи њарфњои матни махфї ва калид (аз якум сар карда) дар 
асоси алифбо ѐфташуда аз рўи формула тарњ карда мешаванд ва мавќеъи њарфи матни кушод 
муайян мегардад. 
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Аз алгоритмњои овардашуда барнома дар забони барномасии Visual Basic барнома тащия 
гардид. 

Вижнер ин матнњои кушодро ба матнхои хонданашаванда табдил додан аст, ки онхоро бе 
надонистани калиди махфи кушодан ғайри имкон аст, зеро онро фаќат шахси боваринок хонда 
метавонад. 
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Аннотация 
 

РАЗРАБОТКА АЛГОРИТМА СИММЕТРИЧНЫМ МЕТОДОМ  
ШИФРОВАНИЯ ВИЖЕНЕРА 

 
Шифр Виженера (фр. Chiffre de Vigenère) † метод полиалфавитного шифрования 

буквенного текста с использованием ключевого слова. 
Этот метод является простой формой многоалфавитной замены. В данной статье 

рассмотрим шифр Виженера. Будет описан алгоритм и написана программа на языке C++, 
реализующая классический шифр Виженера и шифрование гаммированием. 

Ключевые слова: закон, информация, предпринимательство, бизнес, реклама, переписка и 
подотчетность. 
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THE DEVELOPMENT OF AN ALGORITHM SYMMETRIC ENCRYPTION OF VIZHENER’S 
METHOD  

The Vigenere cipher (fr. Chiffre de Vigenère) is a method of alphabetic encryption of alphabetic 
text using a keyword. This method is a simple form of multi-alphabetic substitution. In this article, we 
will look at the Vigenère cipher. An algorithm will be described and a C # program written that 
implements the classic Vigenere cipher and gamming encryption. 
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ТАЌСИМОТИ ДАВРА БА ЊИССАЊОИ БАРОБАР 

 
Таќсимоти давра ба чор ва њашт њиссаи баробар. Њангоми иљроиши наќшаи таќсимоти 

давра ба њиссањои баробар ба конструктор ѐ лоињакаш зарурияти андозагирї, ченкардан бо 
асбобњои наќшакашї, аз ќабили љадввали андозагирї, паргор, баробар таќсим кардан, бехато 
иљро намудан, сиѐњ накардани вараќи наќшакашї пеш аз њама ваќт ва зањмати зиѐдро талаб 
мекунад.  

Дар расми 1 љузъе нишондода шудааст, ки дорои чор сурохи мебошад.  
Диаметрњои перпендикулярии АС ва ВД давраро ба чор ќисми баробар таќсим мекунанд; 

квадрати АВСД њосил мешавад.  
Њангоми автоматикунонии соњаи наќшакашї конструкторон аз барномањои графикаи 

компютерї аз ќабили Autocad, Arhicad, КОМПАС 3D истифода мебаранд, ки њам корро сабук 
гардонида њам раванди иљроишро метезонад. Масалан барои иљроиши давра аз намолавњаи 
геометрия аломати давраро интихоб мекунем, сипас дар ќисмати поении равзана барнома аз мо 
мепурсад, ки кадом намуди давраро интихоб намудед. Албатта мо давра бо хатњои марказиро 
интихоб менамоем ва дар њамвори маркази давраро интихоб намуда мушакро ба ягон тараф 
майл мекунонем, дар ин њолат барнома ба мо давраро бо андозаи лозима пешкаш менамояд.  

 
Расми 1 Таќсимоти давра ба чорва њашт њиссаи баробар. 

 
Бисетрисаи кунљи АОВ ва кунљи ВОС-ро мегузаронем. Нуќтањои 1,2,3,…8 давраро ба 8 

њиссаи баробар таќсим мекунанд. 
Вазифаро бо ѐрии секунљаи дорои кунљи 450 иљро кардан мумкин аст (расми 2). 
Гипотенузаи секунља аз маркази давра нуќтаи О мегузарад. 
Таќсимоти давра бо се, шаш, дувоздањ њиссаи баробар. Дар расми 2,1 љузъе нишон дода 

шудааст, ки се сўрохи дорад. 
Таќсимоти давраро ба се њиссаи баробар бо ѐрии паргор иљро мекунем (расми 2). Сўзани 

паргорро дар нуќтаи А-и давра гузошта, камони радиусаш R-ро мегузаронем, ки давраро дар 
нуќтањои 2 ва 3 бурида мегузарад. Нуќтањои 1, 2, 3 давраро ба се њиссаи баробар таќсим 
мекунанд. 

 
Расми 2. 

Таќсимоти 
давра ба 
расми2.1 

Таќсимоти 
давра ба ба се 

њиссаи баробар. ба се њиссаи баробар. 
Таќсимоти давраро ба се њиссаи баробар, ба ѐрии секунљаи дорои кунљњои 300 ва 600 низ 

иљро кардан мумкин аст (расми 2.1). Гипотенузаи секунља аз маркази давра нуќтаи О мегузарад. 
Таќсимоти давра ба шаш њиссаи баробар. Дар расми 3 љузъе нишон дода шудааст, ки 

дорои шаш сўрохи мебошад. Аз нуќтаи 1 ва еуќтаи 4 камони радиусаш R мегузаронем камоне, 
ки аз нуќтаи 1 бо радиуси R мегузаронем давраро дар нуќтањои 2 ва 6 бурида мегузарад. 
Камоне, ки аз нуќтаи 4 бо радуси Rмегузаронем давраро дар нуќтањои 3 ва 5 бурида мегузарад. 
Нуќтањои 1,2,3,…6 давраро ба шаш њиссаи баробар таќсим мекунанд. (расми 3).  

Таќсимоти давраро ба шаш њиссаи баробар бо ѐрии секунљаи дорои кунљи 300 ва кунљи 600 
иљро кардан мумкин аст.(расми 3.1). Гипотенузаи секунља аз маркази давра мегузарад. Бо ѐрии 
секунља дар давра тасвир намудани шашкунља осон мегардад. 
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Таќсимоти давра бо дувоздањ њиссаи баробар. 
Дар расми 3.б љузъе, нишон дода шудааст, ки дорои дувоздањ сурохи мебошад. Сўзани 

паргорро дар нуќтањои 1,4,7 ва 10 гузошта камони радиусаш R мегузаронем. Нуќтањо 1,2,3,…12 
давраро бо дувоздањ њиссаи баробар таќсим мекунанд расми 4. Таќсимоти давра бо дувоздањ 
њиссаи баробар бо ѐрии секунља ба тавре, ки дар расми 3 нишон дода шудаастиљро карда 
мешавад. Гипотенузаи секунља аз маркази давра мегузарад. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Расми 3. 
Таќсимоти давра ба шаш ва дувоздањ њиссаи баробар. 

 

 
Расми 3.1 Таќсимоти давра ба шаш њиссаи баробар. 

Таќсимоти давра ба панљ ва њафт њиссаи баробар. Дар расми 4љузъе, нишон дода шудааст, 
ки панљ сўрохи дорад.  

Давраробо ѐрии паргор ба панљ њиссаи баробар таќсим мекунем (расми 105). Барои ин 
радиуси ОА-и давраро ба ду њисса баробар таќсим мекунем. Аз маркази А камони радиусаш R 
мегузаронем, ки давраро дар нуќтаи В ва нуќтаи С бурида мегузарад. Порчаи ВС радиуси ОА-
ро дар нуќтаи Д ба ду ќисми баробар таќсим мекунад. Аз маркази Д камони 1К бо радиуси 1Д 
мегузаронем. Порчаи 1К як тарафи панљкунља мебошад.Аз нуќтаи 1 дар давраи додашуда хорда 
мегузаронем, ки ба порчаи 1К баробар аст. 

Давраро бо њафт њиссаи баробар таќсим мекунем (расми 106). Аз нуќтаи 1 дар давраи 
додашуда хорда мегузаронем, ки баробари порчаи ВД аст.  

Дода шудааст давра бо маркази О. Аз маркази нуќтаи А камони радиусаш R =АВ 
мегузаронем. Дар хати рости марказии горизонтали нуќтањои С ва Д-ро ба даст меорем. 
Диаметри АВ-ро ба њафт њиссаи баробар таќсим мекунем. Нуќтањои 1,2,3,…7-ро ишора 
мекунем. Аз нуќтањои 1,3,5,7 хатњои росте мегузаронем, ки аз рўи нуќтаи С мегузаранд. 
Нуќтањои 1,2,3,4-ро дар давра ишора мекунем. Аз рўи нуќтањои 1,3,5,7 хатњои росте 
мегузаронем, ки аз болои нуќтаи Д мегузаранд. Нуќтањои 5,6,7-ро дар давра ишора мекунем. 
Нуќтањои 1,2,3,4,5,6,7 давраро ба њафт њиссаи баробар таќсим мекунанд. 
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Расми 4 Таќсимоти давра ба панљ ва дањ њиссаи баробар. 

 
 
 

Адабиѐт: 
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Машиностроение, 1983. - 240 с. 
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Калидвожањо: давра, секунља, хати рост,таќсимот, гипотенуза, нуќта, маркази нўкта, 

њисса, радиус, ќутр, парогор, сузан, ќалдам, хати марказї, хати каљ, баробар.  
 
 

Аннотация 
ДЕЛЕНИЕ ОКРУЖНОСТИ НА РАВНЫЕ ЧАСТИ 

Деление окружности на три, шесть и двенадцать равных частей выполняется в следующей 
последовательности: 

1. Выбираем в качестве точки 1, точку пересечения осевой линии с окружностью. 
2. Из точки 4 пересечения осевой линии с окружностью проводим дугу радиусом равным 

радиусу окружности R до пересечения с окружностью в точках 2 и 3; 
3. Точки 1, 2 и 3 делят окружность на три равные части; 
4. Из точки 1 пересечения осевой линии с окружностью проводим дугу радиусом равным 

радиусу окружности R до пересечения с окружностью в точках 5 и 6; 
5. Точки 1 - 6 делят окружность на шесть равных частей; 
6. Дуги радиусом R, проведенные из точек 7 и 8 пересекут окружность в точках 9, 10, 11 и 

12; 
7. Точки 1 - 12 делят окружность на двенадцать равных частей. 
Деление окружности на семь равных частей выполняется в следующей 

последовательности: 
1. Из точки А радиусом, равным радиусу окружности R, проводим дугу, которая 

пересечет окружность в точке В; 
2. Из точки В опускают перпендикуляр на горизонтальную осевую линию; 
3. Длину перпендикуляра ВС откладывают от точки 1 по окружности семь раз и получают 

искомые точки 1 - 7. 
 
 

http://art-paint.narod.ru/tush.html
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Ключевые слова: окружность, треуголник, прямой, деление, гипотенуза, точка, центр 

точка, доля, радиус, диаметр, церкуль, игла, карандаш, централные линии, кривые, поровна.  
 

Annotation 
 

DIVISION OF THE CIRCLE INTO EQUAL PARTS 
 

Division of a circle into three, six and twelve equal parts is carried out in the following sequence: 
1. We choose as a point 1, a point of intersection of the center line with a circle. 
2. From a point 4 crossings of the center line with a circle we carry out an arch by radius R equal 

to circle radius to crossing with a circle in points 2 and 3; 
3. Points 1, 2 and 3 divide a circle into three equal parts; 
4. From a point of 1 crossing of the center line with a circle we carry out an arch by radius R 

equal to circle radius to crossing with a circle in points 5 and 6; 
5. Points 1 - 6 divide a circle into six equal parts; 
6. The arches R radius which are carried out from points 7 and 8 will cross a circle in points 9, 

10, 11 and 12; 
7. Points 1 - 12 divide a circle into twelve equal parts. 
Division of a circle into seven equal parts is carried out in the following sequence: 
1. From a point And the radius equal to R circle radius, we carry out an arch which will cross a 

circle in a point In; 
2. From a point In lower a perpendicular on the horizontal center line; 
3. Length of a perpendicular of VS is postponed from a point 1 on a circle by seven times and 

receive required points 1 - 7. 
 
Keywords: circle, triangle, direct, division, hypotenuse, point, center point, share, radius, diameter, 

compasses, needle, pencil, central lines, curves, porovna. 
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МАЪЛУМОТИ УМУМЇ ДАР БОРАИ ЗАБОНИ БАРНОМАСОЗИИ С++ 

 
Забони барномасозии С++ шакли васеъкардашудаи забони C мебошад. Забони С++ 

забони барномасозии фасеҳ ва қавӣ мебошад, ки он барои коркарди бархе аз маҳсулоти 
барномавии муҳими солҳои пеш истифода карда мешуд. Вале чун лоиҳа аз андозаҳои зарурӣ 

берун ояд, имконяти истифодаи забони C низ ба сарҳади зарурӣ мерасад. Вобаста ба андозаи 
лоиҳаи пешниҳодшуда агар он кор кунад, идоракунии он хеле душвор мегардад, зеро пурра 
истифода кардани он хеле душвор аст. Бѐрн Страуструп (BjarneStroustup) дар BellLaboratories 
дар Murray Hill, штати Ню-ҷерси кор карда, барои ҳалли ин проблема ба забони С як чанд 

илова дохил намуд. Дар аввали ин забон номи "С бо синфҳояш" ном гирифта буд ва баъдтар 
соли 1983 ба он номи С++ гузошта шуд. Корҳои зиѐди Страуструп ба С иловакардаро 

барномасозии объективию тамоюлӣ (БОТ) нигоҳ медорад. Чунонки Страуструп қайд мекунад, 

як қатор консепсияҳои обектию тамоюлй дар асоси забони Симула-67 ба С++ илова карда 
шудаанд. Аз ин рӯ, забони С++ хам бастагии ду методи барномавии пуркуват мебошад. 

Аз давраи пайдоишаш С++ се маротиба санҷиши сахтро (солҳои 1980, 1985 ва 1994) аз сар 
гузаронид. Ба ҳамаи ин нигоҳ карда кумитаи ANSI тарҳи Страуструп пешниходкардаро нигоҳ 

дошт ва як чанд навигарии дигарро илова намуд. Албатта раванди стандартикунонӣ суст сурат 
мегирад, бинобар ин стандарткунонии С++ истисно намебошад. Дасгирии С++-ро илова карда, 
бо дастгирии БОТ Страуструп ҳамаи мухимияти нигоҳ доштани фалсафаи забони С-ро ба 
этибор гирифтааст ва хотиррасон кардааст, ки на забони барномасозӣ, балки худи барномасоз 

доир ба самаранокии таъминоти барномавӣ бояд ҷавоб гӯяд. Албатта, ба даст овардани чунин 

муваффақият кори осон набуд. Чуноне ки Страуструп кайд мекунад, С++ аз ҳисоби 
сохторикунони равшанӣ, ваъсегардонӣ ва осонӣ самаранокиашро гум намекунад. 

Технологияҳои ҳозиразамон имконият медиҳанд, ки раванди нигаҳдорӣ ва коркарди иттилооти 
гуногунтабиат дар намуди электронӣ ташкил карда шавад. Пойгоҳи додаҳоро дар компютер бо 

якчанд тарҳҳо сохтан мумкин аст. Якум, бо ѐрии забонҳои алгоритмии барномарезӣ, ба 

монанди Basic, VisualBasic, Pascal, C++, C# ва ғайра.Тарзи мазкур ҳангоми сохтани пойгоҳи 
додаҳои нодир мавриди истифода қарор дода мешавад ва аз он асосан барномасозони касбӣ ва 

соҳибтаҷриба истифода мебаранд. Дуюм, бо ѐрии муҳитҳои барномавии махсус, ки системаҳои 
идоракуни пойгоҳи додаҳо (СИПД) номида мешавад. Тарзи корбарӣ бо чунин системаҳо 

малакаи кор дар компютер ва фаҳмиши асосҳои назарияи коркарди пойгоҳи додаҳоро талаб 

менамояд. Ин вариат мақбули аксар истифода барандагон буда, воситаи нисбатан оддӣ ва 
дасрас барои сохтанӣ пойгоҳи додаҳо ба ҳисоб меравад. 

С++ дар аввал барои кор бо барномаҳои ниҳоят калон пениҳод шуда буд, вай татбиқро 
махдуд намегардонад. Дар асл атрибути объектию тамоюлии С++ ба маъсалаи ихтиѐрии 
барномасоз самаранок истифода карда мешавад. Ин забонро аксаран барои чунин лоиҳаҳо, ба 
монанди сохтани таҳриргарон, базаи додахо системаҳои фардӣ, кор ба файлхо ва барномаҳои 

коммунакатсионӣ истифода кардан мумкин мебошад. Ба туфайли он ки С++ самаранокии 
забони С-ро мерос гирифтааст, тавассути он таъминоти барномавии баландсуръатро коркард 
намудан имкон дорад.Тарзи сохтани барнома дар забони С++-ро шумо аз курси барномасози 
омӯхта метавонед. Дар зер мо омада кардани ҳалли ду масаларо ба шумо пешниҳод менамоем 
ва дар оянда татбиқи ин забонро барои ҳалли масъалаҳои мураккаб пешниҳод менамоем. 

Мисоли: 1. Барномаи оддие дар С++ мураттаб намоед, ки амали: +, -, *, / -ро иҷро карда 
тавонад. 

Худи банома 
# include <iostream.h> 
int main () 
{ 
int x, y, z;  
cout<<"Adadi yakumi"; 
cin>> x; 
cout <<"Adadi duyumi";  
cin >> y; 
z=x+y; 
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 cout<<x<<"+"<<y<<"="<<z; 
z=x/y; 
cout<<x<<"/"<<y<<"="<<z; 
return 0; 

 

}  
 
Барномаи шартие мураттаб намоед, ки соли хурд ва ѐ ҷавон будани шуморо ҳангоми 

дохил кардани синну солатон муайян намояд. 
 # include <iostream.h> 
int main () 
{ 
int sol;  
cout<<"Shummo chand sola"; 
cin>> sol; 
if(sol<17) 
cout <<"Shumo holo hele javoned!"<<endl; 
else if(sol<70) 
cout<<"shumo holo pir nested!"<<endl;  
else if(sol==70) 
cout<<"shumo dar haqiqat pir hasted!"<<endl;  
else 
cout<<"shumo dar haqiqat helo pir hasted!"<<endl;  
return 0; 
} 
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Аннотация 
 

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ О ЯЗЫКЕ ПРОГРАММИРОВАНИЯ С++ 
 

В данной статье приведено история появления и развития одной из распространенных 
языков программирования С++. В ней приведено общее представление о применении объектно 
ориентированного языка программирования. База данных, представленная в объектной форме, 
совокупность самостоятельных материалов систематизированы таким образом, чтобы эти 
материалы могли быть найдены и обработаны с помощью электронной вычислительной 
машины. 

 
Ключевые слова: язык, продукт, расширенный, программирование, проект, 

ориентированный, объектный, стандартизация, эффективность, обеспечение, 
структурированные. 

 
 

Annotation 
 

GENERAL ILLUSTRATION OF THE C++ PROGRAMMING LANGUAGE 
 

This article deals with the history of the emergence and development of one of the most common 
C++ programming languages is presented in it, a general idea about the use of an object-oriented 
programming language . Database ‟ presented in an objective from a set of independent materials 
(articles, calculations, regulations, court decisions and other similar materials), systematized so that 
their materials can be found and processed using an electronic computer.  
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efficiency, software, structured 
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СОХТАНИ ШАКЛҲОИ СОДА БАРОИ ВОРИДКУНИИ МАЪЛУМОТЊО 

 
Шакл ‟ ин оинаи робитавие, ки бо он интерфейси истифода-баранда сохта мешавад. 

Шаклро бо маќсадњои гуногун истифода бурда мешавад: 
- барои дохил кардани маълумот ба љадвал;  
- њамчун тугмаи шакл барои кушодани дигар шакл ѐ њисобот; 
- њамчун оинаи робитавие, ки барои интихоби пешакї дидан ва чопи њисоботи лозима. 

Ќисми зиѐди маълумотњое, ки дар шакл мављуд аст аз љадвал ѐ дархост гирифта 
мешавад. Маълумотњои дигар, ки бо љадвал ва бо дархост алоќа надоранд, дар макети 
шакл сабт карда мешаванд. 

Барои сохтани алоќа байни шакл ва маълумотњои дар љадвалбуда объектњои графикї 
истифода бурда мешаванд, ки элементњои идоракунї ном доранд. Бисѐртар барои 
инъикоси ва дихили маълумотњо марз истифода бурда мешавад.  

Шакл њамчун муњити дохилкунї ва ислоњкунии маълумотњо. 
Дар MS Access барои пешбинӣ, дохилкунї ва ислоњкунии маълумотњое, ки дар љадвал 

сабт карда мешавад, шаклњо истифода бурда мешаванд.  
Сохтани шакл. Access имконият медињад, ки маълумотњоро бевосита ба љадвал дохил 

кунем. Агар маълумотњо зуд таѓйир ѐбанд ѐ ин ки база доим сабти нав пур кунад, дар чунин њолат 
истифодабарии шакл пешнињод карда мешавад. Агар маълумот бевосита аз варақа дохил шуда 

бошад, муњити графикии шаклро бояд чунин пешнињод кунем, ки он такрор ба такрор варақаро 
пур кунад, ин кори истифодабарандаро осон мекунад.  

Бо ѐрии шакл на танњо маълумотро дохил кардан, балки барои истифодабаранда ба 
намуди ќуллайтар инъикос кардан мумкин аст. 

Шаклро метавонем дар режими Конструктор ѐ бо ѐрии Мастери шакл ѐ ин ки Автоформа 
сохтан мумкин аст. 

Истифодабарии Конструктори шакл.  
Њангоми сохтани шакл бо ѐрии Конструктор аз истифодабаранда нишон додани номи он 

аз манбаи маълумотњо талаб карда мешавад. Агар шакл маълумотњои якчанд љадвалро 
истифода барад, он гоњ одатан пешакї дархост сохта ва сабт карда мешавад. Пас аз ин он ба 
сифати манбаи маълумотњои шакли сохташуда нишон дода мешавад. Албатта, агар шакл барои 
баровардани маълумотњо истифода бурда нашавад, мисол шакли тугмачавї бошад, манбаи 
маълумотњои онро нишон додан ба маќсад мувофиќ намеояд. Пас аз интихоб намудани ин 
режим дар экран бланкаи конструктори шакл пайдо мегардад. (расми 1). Ба ѓайр аз 
конструктори шакл оинаи Список полей ва Панель элементов бо якчанд тугмачањо барои дохил 
намудани элементњои идоракунии гуногун пайдо мешаванд. Агар панели элементњо набошад, 
он гоњ метавон онро бо ѐрии пункти Панель элементов аз менюи Вид дархост намуд ѐ тугмачаи 

Панель элементов  ро аз панели лавозимоти Конструктор форм пахш намуд. 

 
Расми 1 Варақаи конструктор бо панели лавозимот ва рўйхати марзњо 
Тартиб ва љойгиршавии элементњои идоракуниро истифодабаранда мустаќилона муайян 

мекунад. Дар варацаи конструкторӣ шакли тўр (сетка) мављуд аст, ки барои ќуллайтар љойгир 
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намудани элементи идоракунї истифода бурда мешавад. Ба љойгиршавии ЭИ инчунин хатњои 
амудї ва уфуқї ѐрӣ медињанд. Агар тўр (сетка) ѐ хатњо мављуд набошанд, он гоњ онњоро низ бо 
ѐрии пунктњои мувофиќи менюи Вид ба экран даъват менамоем. Барои љойгир намудани ЭИ 
дар рўи шакл аз тугмачањои мувофиќ, ки дар панели лавозимот љойгиранд, истифода мебарем.  

Мутобиқкунии (настройка) намуди зоњирии шакл 
Њангоми сохтани шакл, агар истифодабаранда хоњад, ки элементњои идоракуние, ки дар 

рўи шакл љойгир карда шудааст, андоза ва љойгиршавии онњоро иваз намояд, пеш аз иљро 
намудани ин амалиѐт истифодабаранда бояд ЭИ-ро људо намояд. Барои људо намудани 
элементи идоракунӣ (ЭИ) онро нишон дода тугмачаи мушро пахш намоед. Дар атрофи ЭИ 
људокардашуда маркеры размеров ва маркер перемещения пайдо мегарданд. Амалиѐти ороишро 
барои гурўњи ЭИ иљро намудан мумкин аст. Гурўњи ЭИ ро бо якчанд роњ метавон људо намуд.  

ЭИ, ки дар як мавқеи уфуқї ѐ амудї љойгиранд, бо ѐрии хати варақаи шакл људо намоем. 
Нишондињандаро бо мавқеи лозимаи хати уфуқї ѐ амудї гузошта тугмачаи мушро пахш 
намоед. Њамаи ЭИ, ки дар њамин сатњ љойгиранд, људо карда мешавад. Агар лозим ояд, ки 
соњаи људокунї калон карда шавад, тугмачаи мушро сар надода соњањои лозимаи дар хати 
горизонталї ѐ вертикалї људо карда мешавад. ЭИ људошударо метавонем хориљ намоем, љои 
онњоро иваз намоем, андозаи онњоро иваз намоем ва ѓ.  

Хориљкунии ЭИ-ро бо ѐрии пахши тугмачаи Del иљро кардан мумкин аст. Барои 
љойивазкунии ЭИ нишондињандаро ба рамкаи ЭИ берун аз маркер љойгир карда мешавад, ки 
бояд он намуди дасти кушодро гирад. Њангоми пахши тугмачаи муш ЭИ-ро ба љои лозима 
љойгир кардан мумкин аст. Агар лозим ояд, ки яке аз элементљои идоракунии људошударо дар 
љои дигар љойгир намоем, барои ин нишондињандаро ба маркери љойгиршавии ин ЭИ 
мегузорем. Њангоми пахши тугмачаи муш ЭИ ба ҷои лозима гузошта мешавад.  

Барои таѓйирдињии андозањои ЭИ бояд нишондињандаро ба маркери андозаи яке аз ЭИ 
људокардашуда мегузорем ва андозаи онњоро иваз менамоем. Њамаи ЭИ андозаи худро иваз 
менамоянд. Агар њангоми ин дар пункти Размер менюи Формат ќимати По узлам сетки дода 
шуда бошад, андозаи онњо чунин иваз мешавад, ки кунҷи онњо бо кунљњои тўр (сетка) 
мувофиќат мекунанд. Дар њамин пункт Размер барои иваз намудани андозаи гурўњи ЭИ 
људокурдашуда имконият медињад. 

Баробаркунии вазъияти ЭИ дар бланкаи шакл бо ѐрии љойивазкунии онњо инчунин бо 
истифодабарии пункти Выровнять аз менюи Формат амалї гардонида мешавад. Бо ѐрии пункти 
Интервал по вертикали (горизонтали) метавонем фосилањои баробарро аз рўи хати амудї ва 
уфуқии байни ЭИ људокардашуда мутобиќ намоем.  

Барои эффектњои ороиш тугмачањои панели лавозимоти Формат ѐ ин ки пункти менюи 
Формат истифода бурда мешаванд. Ин тугмачањо Цвет заливки/фона, Цвет текста, Оформление. 
Бо ѐрии онњо ранги ЭИ-ро, ранги матнро, ранги сарњадро, эффектњои гуногуни тасвирро иваз 
кардан мумкин аст. Инчунин метавон Автоформатро ќабул намуд. Онњо сохтани эффектњои 
ороишро осон мекунанд. Автоформат бо ѐрии тугмачаи Автоформат, ки дар панели лавозимоти 
Конструктори шакл љойгир аст, даъват карда мешавад. 
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Аннотация 

 
СОЗДАНИЕ ПРОСТЫХ ФОРМ ДЛЯ ВВЕДЕНИЯ ДАННЫХ 

 
Для создания связи между форматом и данных, которые имеются в таблице, используются 

графические объекты, которые называются элементом управления. Они часто используются для 
введения данных. 

 
Ключевые слова: форма, связь, использовател, создание, данные, таблица, отчет, заявка, 

макет, объект, график. 
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CREATING A SIMPLE FORM FOR DATA INTRODUCTION 
 

To create connection between the format and the data that are in the table, a graphic object is 
used, which is called a control element. They are often used to enter data. 

 
Key words: form, connection, use, creation, data, table, report, application, layout, object, schedule. 
 
Маълумот дар бораи муаллиф: Мањмадназаров Султонмурод Музаффарович, магистранти 

соли дуюми факултети математика ихтисоси информатика, тел: 987485303, суроѓа: н.Восеъ. 
 
Сведения об авторе: Махмадназаров Султонмурод Муззафарович, магистрант второго 

курса факультета математики ТГПУ им. С.Айни. 
 
About the author: Mahmadnazarov Sultonmurod Muzzafarovich,  master student of the second 

year of the faculty of Mathematics and computer sciences, TSPU, named after S.Aini.  phone number: 
987485303 address: Vose district. 



Муњаќќиќ________________________________________________________________ 

-110- 

Тоштемуров Неъматулло Олимхонович, 
магистранти соли дуюми факултети математика 

 
КОРКАРДИ АВВАЛИНИ МАЪЛУМОТЊО 

 
Коркарди маълумотњо ва дар асоси он гирифтани тавсияњо оид ба ќабули ин ѐ он ќарори 

идоракунї, раванди бисѐрзина мебошад. Одатан дар натиљаи мушоњидањо њосил намудани 
натиљањои маљмўи ададњоро ифода мекунад. Ин маљмўро аз назар гузаронида, ягон ќонуниятро 
баровардан њамчун ќоида душвор аст. Бинобар ин, ба маълумотњо ягон намуд коркарди аввала 
гузаронида, тањлили минбаъдаи онњоро содда менамоянд. Мо яке аз ин усулњои имконпазирро 
дида мебароем. 

Маълумотњои дар натиљаи батартибоварии ќиматњои ягон бузургии тасодуфии њосил 

шуда nххх ,,, 21  - ро дида мебароем (ќайд мекунем, ки баъзе ќиматњо якхела шуда 

метавонанд). Ин маљмўи ададњо интихоб номида мешавад. 
Амалњои минбаъда аз миќдори элементњои гуногуни интихоб вобаста мебошад. Агар мо 

бо бузургии тасодуфии дискретї сару кор дошта бошем, пас ададњои гуногун бисѐр нестанд; 
агар бо бузургии тасодуфї бефосила бошад, пас њамаи ададњо гуногун шуда метавонанд, 
бинобар ин дар оянда ин ду њолатро дар алоњидагї дида мебароем. 

Њолати дискретї. Марњилаи аввали коркарди интихоб, тартиб додани ќатори 
вариатсионї мебошад. 

Онро чунин њосил мекунанд: аз байни њамаи ададњои iх  ададњои гуногунро гирифта бо 

тартиби зиѐдшавї  1 ,   2 , . . . , m  љойгир мекунанд.  

Марњилаи ояндаи коркард, тартиб додани љадвали дискретии зудињо аст, ки: 

1  2  .  .  .   
m  
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.  .  . 
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мебошад. Дар ин љо n- адади њама мушоњидањо, ik - адади мушоњидањои, ки дар он ќимати 

 i њосил шудааст. Бузургии ik  ‟ њо зудињо, бузургињои  
n

k
n i

i   - зудињои нисбї номида 

мешаванд. 
Намунаи графикии љадвали дискретии зудињо диаграммаи сутунї (расми 1) мебошад. 
Ќайди 1. Зудињо ва зудињои нисбї мутаносиб мебошанд, бинобар ин њангоми сохтани 

диаграммаи сутуни дар тири амудї ќимати зудињо ва ѐ зудињои нисбиро нишон додан 
айѐниятро дигар намекунад. 

 
 
 

 
 

Расми 1. 
Мисоли 1. Бигузор масъала аз ошкор намудани вазъи аз тарафи донишљўѐн азхудкунии 

фанни «Моделњои риѐзї дар идоракунї» бошад. Дар курс 56 нафар донишљў мављуд буда, 
натиљаи имтињон ададњои зеринанд: 3, 4, 5, 4, 3, 3, 5, 4, 3, 5, 5, 2, 3, 5, 3, 5, 3, 5, 4, 4, 3, 3, 4, 3, 4, 3, 
3, 5, 3, 3, 4, 3, 4, 3, 5, 3, 4, 4, 3, 5, 3, 3, 5, 4, 2, 5, 3, 4, 2, 3, 5, 4, 3, 5, 3, 5. 

Ин маълумотњои аввала-интихоб мебошад. Ададњои тасодуфии интихобро 
ташкилдињанда, бањоњои имтињонианд.  

Тартиб додани ќатори вариатсионї мушкил нест. Ў чунин аст 2, 3, 4, 5. 
Акнун њисоб кардан лозим, ки њар як бањо чанд бор вомехўрад. Инро бевосита иљро 

кардан мумкин, аммо дигар усул низ мављуд. Ќиматњои 2,3,4,5 яктогї дар њар сатр навишта 
мешаванд. Баъди ин интихоб аз назар гузаронида шуда, барои њар як ќимат пас аз адади 
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мувофиќ яктогї хатча навишта мешавад. Баъд, ин миќдори порчањо дар њар як сатр њисоб карда 
мешавад.  

Дар њолати мазкур њосил мекунем: 
2: /// - 3 ќимат, 
3: //////////////////////// - 24 ќимат, 
4: /////////////// -14 ќимат, 
5: /////////////// - 15 ќимат. 
Љадвали зудињо чунин намудро дорад: 

2 3 4 5 

3 24 14 15 


56

3
0,05 

56

24
0,43 

56

14
0,25 

56

15
0,27 

Дар ин љо дар сатри охирон - зудињои нисбии њангоми таќсимкунии зудї ба миќдори 
њолатњои њосилшуда мебошанд. n=56. 

Диаграммаи сутуни љадвали њосилшударо тасвиркунанда дар расми 2 оварда шудааст. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Расми 2. 
Њолати бефосилагї 
Агар миќдори ќиматњои гуногун дар интихоб калон бошад, њисобкунии зудии њар яки он 

маъно надорад. Масалан, агар њамаи ќиматњо дар интихоб гуногун бошанд, пас љадвали 
дискретии зудињо намуди  

 

1  2  .  . . 
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1 1 .  . . 1 

1/n 1/n .  . . 1/n 

- ро дорад. Маълум ки чунин љадвал тасвири аѐниро надорад. 
Бинобар ин, чунин рафтор карда мешавад. Тамоми фосилаи таѓйирѐбии ќиматњои 

интихобро аз хурдтарин то калонтарин ба фосилањо људо мекунем. Баъди ин адади ќиматњои аз 
интихоб, ки ба њар як фосила меафтад (зудї), баъд зудињои нисбї њисоб карда мешаванд. Дар 
натиља, љадвали фосилаи зудињоро њосил мекунем: 
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Дар ин љо n-адади њамаи ченкунињо, m-миќдори фосилањо, 1k - миќдори ададњои дар 

фосилаи i- ўм буда, 
n

k
n 1

1   зудии нисбии ба фосилаи i-ўм афтидан мебошад. Фосилањоро 

одатан бо дарозии якхела мегиранд, аммо ин шарт нест. 
 
 
 
 
 

 
 

 
Расми 3. 

 
Намунаи графикии љадвали фосилаии зудињо гистограмма мешаванд. Гистограмма ин 

хати зинашакл мебошад ; асоси зинаи i-ўм фосилаи ( i ; 1i ] буда, масоњати ин зина ба 0n  

баробар аст. Одатан m дар њудуди аз 5 то 15 гирифта мешавад.  

Ќайди2. Агар фосилањои ( i ; i+1] бо дарозињои якхела интихоб шуда бошанд, пас 

масоњати зинањои гистограмма ба баландии онњо мутаносиб шуда дар тири ордината фаќат 

зудињо ik -ро нишон додан кифоя аст. 

Мисоли 2. Фарз мекунем, ки донишљўѐни ягон гуруњи аз 25 нафар иборат буда кори 
санљишї навиштаанд. Њар як донишљў миќдори муайяни баллњоро гирифтаанд: 75,145, 150, 180, 
125, 150, 150, 165, 95, 135, 130, 70,130, 105, 135, 100, 160, 60, 85, 120, 60, 145, 150, 135.  

Тартиб додани љадвали фосилаии зудињо ва гистограмма талаб карда мешавад. 
Дар байни ададњои овардашуда ѐфтани хурдтарин ва калонтарини онњо душвор нест. Ин 

ададњои 60 ва 180 мебошанд. 
Њамин тавр, њамаи ќиматњо дар порчаи [60;180] мехобанд. Ин порчаро ба m=6 ќисми 

баробар људо намуда, миќдори ќиматњои ба фосила афтидаро њисоб мекунем (аз методи, дар 
мисоли 1 навишташуда истифода мебарем): 

[60;80]: / / / / -4 ќимат, 
(80;100]: / / / -3 ќимат, 
(100;12]: / / -2 ќимат, 
(120;140]: / / / / / / /-7 ќимат, 
(140;160]: / / / / / / /-7 ќимат, 
(160;180]: / / - 2 ќимат. 
Акнун љадвали фосилаи зудињоро тартиб медињем. 

Гистограммаи мувофиќ дар расми 4 тасвир карда шудааст. Дар тири амудї зудињо 
гузошта шудааст (ба ќайди 3 нигаред). 
 

 
 
 
 
 
 

Расми 4. 
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Бо воситаи методи мазкур  додашудаҳоро бо тартиби муайян ифода намуда, барои 

коркарди масъалаҳои гузошташуда татқиқи онҳо шароит фароҳам овардан мумкин аст.  
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Аннотация 

ПЕРВИЧНАЯ ОБРАБОТКА ДАННЫХ 
 

В данной статье описывается, как следует обрабатывать данные и на основе принятия 
рекомендаций по принятию одного или нескольких лиц, принимающих решения, в случае 
многоуровневого процесса, и в результате наблюдений, результатов выводов из общего 
количества результатов, данных о любой первоначальной обработке, дальнейшего анализа. 

 
Ключевые слова: информация, моделирование, моделирование, управление, копирование, 

мониторинг, обработка, упаковка, числа, начальная обработка, случайное число, данные, 
гистограмма, оптимальный, дискретный. 
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Абдурањими Файзалї, 
магистранти соли дуюми факултети математика 

 

ОИД БА ТЕХНОЛОГИЯҲОИ ЭЛЕКТРОНИИ КОРКАРДИ АХБОР 

ДАР ШУЪБАИ КАДРҲО 
 

Таҷрибаҳои олимони соҳаи менеҷмент И.Фишер, Й.Шумпетер, А.А.Шеметев., 

В.В.Добросельский ва дигарон нишон медиҳанд, ки айни замон шумораи зиѐди ташкилотҳои 

хусусӣ ва давлатӣ, ҳам соҳибкории хурду миѐна ва ҳам корхонаҳои бузург бо мавқеъгирии дур 
аз шаҳрҳои калон мавҷуданд ва дар онҳо ҳуҷҷатҳои идоракунии кормандон комилан рушд 

наѐфтаанд, ѐ танҳо дар марҳилаҳои муайяни фаъолияти роҳбарият истифода мешаванд. Яъне, 
онҳо иброз медоранд, ки аз сабаби набудани шароити номусоиди кор дар шаҳрҳои нисбатан 

хурд назорати фаъолияти кормандон ва коркарди ҳуҷҷатҳо дар сатҳи зарурӣ ба роҳ монда 
нашудааст.  

Имрӯзҳо ҳама зинаҳои идоракунӣ ба фаъолияти корӣ бо ҳуҷҷатгузорӣ асос ѐфтаанд. 
Ташкили чунин корҳо як ҷузъи муҳими равандҳои идоракунӣ буда, ба самаранокӣ ва сифати 

корҳои баанҷомѐфта таъсири назаррас мерасонанд. Аз тарафи дигар дар асри технологияҳои 

муосири иттилоотӣ ҷараѐни анъанавии коркарди ҳуҷҷатҳо ба маҷмӯи амалиѐтҳои иҷрошаванда 
тоб оварда наметавонад. Дар ҷараѐни ҳуҷҷатгузории ташкилотҳои гуногун ҳангоми коркарди 

классикии ҳуҷҷатҳо чун қоида, пас аз муддате мушкилотҳои зерин пайдо мешаванд, ки раванди 
фаъолияти кории кормандони шӯъбаи кадрҳоро суст мегардонад: 

 дастраси ҳуҷҷатҳо ва интиқоли маълумоти дар онҳо мавҷудбуда ба тарафи сеюм; 
 дастраскунии маълумоти фаврӣ дар вақти муайян; 

 ҷамъоварии маҷмӯи ҳуҷҷатҳое, ки маълумот ва манбаи онҳо номуайян мебошанд; 

 барои таҳия ва тасдиқи ҳуҷҷатҳо вақти зиѐд сарф мешавад, ки натиҷаи он - суръати 
пасти коркарди ахбор ва ночиз будани  таъсироти нав ба иттилоот;  

 паст шудани самараи корӣ, талафоти зиѐди вақт барои коркарди мукотибаи воридотӣ 
ва содиротӣ, ҳуҷҷатҳои дохилӣ ва ҷараѐни шиносоӣ бо ҳуҷҷатҳои воридотӣ; 

 қарорҳои қабулшудаи номувофиқ, имконнопазирии таъмини фаврии ҳуҷҷатҳои 
ибтидоӣ ва иттилоотӣ ба шахсони масъули қарорқабулкунанда; 

 набудани назорат аз ҷониби кормандон ва дар муддати кӯтоҳ таҳияи дастурҳое, ки аз 

қарорҳо доир ба вазифаҳои мушаххаси ҳайати шахсӣ бармеоянд; 
 мушкилоти муқаррар кардани таърихи иҷрои кор бо ҳуҷҷатҳо; 

 хароҷоти ғайриистеҳсолии вақти корӣ барои ҷустуҷӯи ҳуҷҷати зарурӣ, ташкили 
интихоби соҳавии ҳуҷҷатҳо дар вақти муайян; 

 хароҷоти беҳад зиѐди қоғаз ва нусхабардории ҳуҷҷат барои тайѐр намудани нусхаҳои 
ҳуҷҷати зарурӣ. 

Дар натиҷа, коркарди ҳуҷҷатҳоро қисми зиѐди ҳуҷҷатҳои иловагӣ ва ҳолатҳои баррасии 

онҳо дарбар мегирад ва қарорҳои қабулшуда аксаран такрор мешаванд ва баъзан онҳо боиси 
баҳсу мунозира мегарданд. Яъне ҷараѐни коркарди ахбори шӯъбаи кадрҳо вақти зиѐдро 

мегирад ва барои дастрас кардани онҳо муддате лозим меояд. Электронӣ гардонидани 
ҳуҷҷатгузории шӯъбаи кадрҳо шароите фароҳам меоварад, ки ҳама мушкилоти ҷойдоштаро 

қисман ѐ пурра бартараф менамояд.  

Барои ҳалли мушкилот дар масъалаҳои интихоби кадрҳо роҳбарони корхонаҳо ба 
истифодаи манбаҳои электронии ахбор низ муроҷиат мекунанд, аммо истифодаи қарорҳои 

оддии ташкилӣ ба сатҳи вазифаҳои корхона базӯр ба ҳадди ақалл мувофиқат мекунанд. Таҳия 
намудани барномаи хуб ва нисбатан содда ба кормандони шуъбаи кадрҳо шароити кории 

мусоидро фароҳам оварда метавонад. Масалан, равише, ки зуд-зуд истифода мешавад, таҳия ва 

нигоҳдории нақшаи оқилонаи ҷойгиркунии файлҳо дар сервер ҳамчун механизми маҳфузи 
ахбор, истифодаи почтаи электронӣ ҳамчун воситаи интиқоли ҳуҷҷатҳо ва ташкили алоқаҳои 

беруна, раванду сифати ҳуҷҷатгузориро хеле баланд мебардорад. Ҳангоми вазифаҳои ширкат 
мураккабтар шудан, андозаи кори ҳуҷҷатгузории коргоҳ низ нисбатан меафзояд, имкониятҳои 

ин қарорҳо нокофӣ мешаванд, корхона барои барҳам задани бесарусомонӣ дар самти иттилоот 

ва идоракунӣ ба технологияи нав рӯ меорад. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B8%D1%88%D0%B5%D1%80,_%D0%98%D1%80%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B3
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D1%83%D0%BC%D0%BF%D0%B5%D1%82%D0%B5%D1%80,_%D0%99%D0%BE%D0%B7%D0%B5%D1%84
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Расми 1. Низоми мубодилаи ҳуҷҷатҳо дар шуъбаи кадрҳо 

Роҳи ягонаи ҳалли ин мушкилот автоматикунонии ҳуҷҷатгузорӣ ва ҷараѐни кори корхона 
тавассути ҷорӣ намудани системаи мукаммали иттилоотии идоракунии ҳуҷҷатҳо мебошад. Дар 

раванди таҳқиқоти мо, дар натиҷаи ҷорӣ намудани технологияҳои нав, мушкилот дар корхона 
тамоман аз байн намераванд, аммо баъзе ихтилофоти нав пайдо мешаванд: 

 дастрасии беиҷозат ба маълумоти махфӣ; 
 эҳтимолияти гум шудани миқдори зиѐди маълумоти зарурӣ дар натиҷаи корношоямии 

таҷҳизоти техникӣ, ба шабакаи компютер ворид шудани вирус; 
 Зуд-зуд иваз шудани мавзӯъҳои васоити ахбори омма, барномаҳо, усулҳои таҳияи 

ҳуҷҷатҳо, ки ба устувории равандҳои корӣ дар идоракунӣ ва истифодаи маводи ҳуҷҷатии 

мавҷуда таъсири манфӣ мерасонанд. 
Инчунин мушкилотҳое ба миѐн меоянд,ки бе онҳо меъѐрҳои муайяни идоракунии ҳайъати 

кормандон ба танзим дароварда намешаванд: 
 тартиби эътирофи эътибори ҳуқуқии ҳуҷҷатҳои электронӣ аз ҷониби мақомоти давлатӣ 

ва суд муқаррар карда нашудааст; 
 методология (стандарт)-и расман эътирофшудаи кор бо ҳуҷҷатҳои электронӣ вуҷуд 

надорад, ки эътирофи ҳуқуқии онҳоро таъмин кунад; 
 Ягон усули омӯзиши арзиши ҳуҷҷатҳои электронӣ, супоридани онҳо ба нигоҳдории 

бойгонӣ, нест кардан, кор бо ҳуҷҷатҳои электронии муҳршуда ва ғайра вуҷуд надоранд; 

 Ҳам ҳуҷҷатҳои коғазӣ ва ҳам электронӣ бартариҳои худро доранд ва дар айни замон 
маҳдудиятҳои марбут ба муҳити нигоҳдории онҳо таъсир мерасонанд. 

Аммо, ҳуҷҷатҳои анъанавӣ ва электронӣ бартариҳои худро доранд. Ҳуҷҷатҳои анъанавӣ 
бартариҳои бо коғаз ҳамчун воситаи нигаҳдоштро доранд, ки барои нигоҳдории дарозмуддати 

иттилоот дар бойгонӣ басо қулай мебошанд. Аз тарафи дигар, ҳангоми кор бо нусхаҳои 

ҳуҷҷатҳои анъанавӣ бартарии ҳуҷҷатҳои электрониро низ истифода бурдан лозим аст, зеро дар 
соҳаи идоракунӣ талаботи асосӣ самаранок ва саривақтӣ суръат гирифтан ва супурдани 

иттилоот ва пуррагии он мебошад. Барои дастраси фаврии иттилоот (пеш аз ҳама - ворид 
намудани маълумот ва ҷустуҷӯи он дар фонди иттилоотӣ) ҳуҷҷатҳои электронӣ афзалиятҳои 

зиѐд доранд. Барои ташкили босамари ҳуҷҷатгузорӣ дар фаъолияти идоракунӣ, истифодаи 

ҳуҷҷатҳои коғазӣ низ афзалияти худро доранд. 
Самараи амалиѐти ҳазорон одамон аст, ки имрӯз усулҳои нав ва муосири ҳуҷҷатгузорӣ 

дар шуъбаи кадрҳои ташкилоту корхонаҳо васеъ истифода мешаванд ва фаъолияти корхона 
дуруст ба роҳ монда шудааст. Бинобар фаъолияти дурусти кормандони корхона ва роҳбарияти 

он аз воситаҳои корӣ ва ҳуҷҷатгузории дуруст вобастагии ногусастанӣ дорад. 
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иттилоотӣ. 
 

Аннотация 
О ТЕХНОЛОГИИ ЭЛЕКТРОННОГО ДОКУМЕНТООБОРОТА В ОТДЕЛЕ КАДРОВ 

 
В статье рассматриваются проблемы внедрения электронных технологий обработки 

документа в отделе кадров и мобилизации документооборота. Также показано уязвимость 
современных технологий при традиционных методов документооборота в отделе кадров. 

Ключевые слова: электронный документ, документооборот, отдел кадров, 
информационные технологии 
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Раҳмонова Моҳина Нурмаҳмадовна, 
магистранти соли аввали факултети математика  

ҲИФЗ АЗ ВИРУСҲО ТАВАССУТИ АРХИВКУНОНИИ ФАЙЛҲО 

Яке аз воситаҳои асосӣ дар нигоҳдории иттилоот ин архивкунонии иттилоот 

мебошад. Дигар усулҳои ҳифз, гарчанде сатҳи амниятро баланд мебардоранд, ин усулро 

иваз карда наметавонанд. Амали архивкунонии маълумотҳо бояд ҳар рӯз анҷом дода 

шавад. Архивкунонӣ ин нухабардории файлҳо ба ҳисоб меравад. Барои ин мақсад 

истифодаи барномаҳои махсусгардонидашуда бамаврид аст.  

Инчунин, барномаҳое дида мешаванд, ки вирусҳои мушаххасро аз барномаҳои 

заҳролудшуда тоза мекунанд. Чунин барномаҳоро барномаҳо‟фагҳо ном мебаранд. Бо 

файлҳои заҳролудшуда барнома‟фаг амалҳоеро иҷро мекунад, ки барои барқароркунии 

файлҳо равона гаштаанд. Он файлҳое, ки барқарор кунонида намешаванд, корношоям 

ҳисобида шуда, тоза карда мешаванд.  

Айни замон шумораи вирусҳоро тахмин кардан хело душвор аст, зеро ҳамеша 

шумораи онҳо меафзояд. Ҳоло тақрибан наздики ҳазор намуди вирус аз тарафи 

мутахассисони соҳаи информатика шиносоӣ шудааст. 

Масъалаи ҳифзи иттилооту барномаҳо аз вирсуҳоро бояд ҳамчун масъалаи ҳифзи 

иттилоот аз дастѐбии беиҷозат баррасӣ кард. Равиши асосие, ки бояд ба асоси 

методологияи ҳифзи иттилоот аз вирусҳо гузошта шавад, аз сохтани системаи бисѐрсатҳаи 

нигоҳдорӣ иборат аст. Дар якчанд сатҳ мавҷудияти камбудиҳои баъзе воситаҳои 

ҳифозатро бо бартариҳои дигар воситаҳои ҳифозат рӯйпӯш мекунад. Барои пешгирӣ аз 

пайдошавии вирусҳо бояд чораҳои зерин дида шаванд:  

* Таъминоти барномавии дигар компютерро сабт накардан;  

* Ба назди компютери корӣ шахси бегонаро роҳ надодан;  

*  Бо дискҳои бегона кор накардан.  

Таҳияи механизмҳои таъмини ҳифз. Тавре ки аллакай маълум гашт, коркард ва 

татбиқи усулҳои таъмини бехатарии системаи иттилоотӣ асосан дар 3 равия сурат мегирад:  

 
 

 
Категорияи меъѐриву ҳуќуќие, ки чорањои њифзи 
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барномавї 
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Нақшаи самтҳои бехатарии иттилоот 

Амнияти физикӣ: ин сатҳ ба воситаҳои физикии ҳифозаи таҷҳизоти компютерӣ ифода 
мегардад. Ба монанди қулфҳо, таҷҳизоти хабаррасон, унсурҳои зиддисӯхторӣ, механизмҳои 

ҳифзи манбаи додаҳо ва ғайра. Албатта, ин тадбирҳо ба таҷҳизоти иртиботот (спутникҳо 

(маҳвораҳо)), истифода шуда наметавонанд, чунки онҳо аз зери идоракунии ширкат берунанд. 
Амният дар сатҳи физикӣ аз ташкилоте, ки таъминоти барномавӣ ва таҷҳизотиро соҳибанд, 
вобаста аст.  

Сатҳи навбатии амният ин назорати мудириятӣ мебошад, ки он идоракунии дуруст ва 

истифодабараии системаро таъмин месозад. Ба гузаронидани ин усули ҳифз бояд 
барномасозон, муҳандисони системавӣ,  

мененҷерҳои системаи иттилоотӣ ҷалб карда шаванд.  
Ниҳоят, сатҳи охири ҳифозат ин меъѐрҳои ҳуқуқиву иҷтимоӣ мебошанд. Ҳар як корманд 

ва ҳар як ташкилот барои амнияти иттилоот бояд эҳсоси масъулият дошта бошад. Ҳангоми 

коркарду татбиқи системаи босамари ҳифозатӣ бояд усулҳои муайянро қатъӣ риоя кунанд. Дар 
ҷои аввал огоҳ будан ва муайяннамоии ҳама таҳдидҳо барои инфрасохтори иттилооти глобалӣ 

ѐ таҷҳизоти компютерӣ меистад. Ҳар як амал дар худ сарчашмаи хатари имконпазир ва 
пайдошавии масъаларо ифода мекунад. То чӣ дараҷа ҷиддӣ будани ҳар як масъала аз 

истифодабаранда ва захираҳои системавӣ вобаста аст, ки дар ин робита чунин мулоҳизаҳоро 

пешниҳод кардан мумкин аст:  
1. Барои таъмини бехатарӣ дар компютер бояд пеш аз ҳама рӯйхати таҳдидҳои эҳтимолӣ 

тартиб дода шавад. 
2. Рӯйхати амалҳои ба система дастѐбандаро бо рӯйхати таҳдидҳо мувофиқа бояд кард.  

3. Ҳар як таҳдид ва амали ба он мувофиқ бояд бо захираи мушаххасе, ки ба имкониятҳо ва 
ба мундариҷаи вай алоқаманд бошанд. Аксар ҳолат инро таҳлили алоқамандӣ меноманд.  

Қадами навбатӣ ин муайянкунӣ ва баҳодиҳии эҳтимолияти пайдоиши ҳама хатарҳои 
имконпазир ва инчунин оқибатҳои он мебошад. Ин ҷараѐн таҳлили хатар ѐ идоракунии хатар 

мебошад. Ҳангоми гузаронидани он талаботҳо нисбати хадамоти таъмини амнияти иттилоотӣ 

муайян мегарданд. Ҳар як хадамоти амнияти иттилоотӣ метавонад, ки бо усулҳои махсус бо 
истифода аз бисѐр механизмҳо татбиқ гардад. Ба таъбири дигар, гуфтан мумкин аст, ки барои 

коркард ѐ таҳияи системаи бехатарии босамар, бояд кормандон баҳодиҳӣ ва тафтишкунии ҳама 
механизмҳои имконпазири ҳифозаро гузаронанд. 

Инчунин, дар ҳолати ноҷуриҳо ѐ азкорбароӣ дар системаи гузошташудаи ҳифз барои 

ҷуркунии он барқароркунии баъзе захираҳо лозим мешаванд.  
Аз ин сабаб, барои сохтани системаи боэътимоди ҳифозатӣ ҳама истифодабарандагон, 

мудирон ва сардорони ширкатҳо бояд қадамҳои бар боло зикршударо риоя кунанд. Ҳалли 
масоили ҳангоми иҷроиши онҳо пайдошаванда сиѐсатгузории амниятиро ифода мекунанд. 

Инчунин, гуфтан мумкин аст, ки сиѐсатгузории амниятӣ дар худ нақшаи амалҳо ва меъѐрҳои 

барои усулҳои амният истифодашавандаро ифода мекунад. 
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Аннотация 

ЗАЩИТА ОТ ВИРУСОВ ПУТЁМ АРХИВАЦИИ ФАЙЛОВ 

 

В данной статье речь идет о компьютерных вирусах, архивирование файлов, защиты 
информации и проблемы безопасности информатики.  

 
Ключевые слова: вирус, информация, защита, архивирование, программа, файл, 

безопасность. 
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СИНТЕЗ ВА ТАЊЛИЛИ ТАЙФСАНЉИИ ИНФРАСУРХИ 2-БРОМО-6-П-

БРОМФЕНИЛИМИДАЗО[2,1-B][1,3,4]-ТИАДИАЗОЛ 
 

Мутобиќи иттилооти сарчашмањои илмї [1, 275], љузъи имидазолии њосилањои 
имидазо[2,1-b] [1,3,4]-тиадиазолњо, ки дорои гурўњи метинї мебошанд маркази фаъоли ин 
моддањо мањсубѐфта, ба онњо хосияти баланди электрофилї мебахшанд. 

Дар иртибот ба ин мо тасмим гирифтем, ки рафтори электрофилии 2-бромо-5Н-6-п-
бромфенилимидазо-[2,1-b][1,3,4]-тиадиазол (1) бо броми молекулявї, ки ќаблан дар кори [2, с. 
817-820] иттилоъдода будем ва кори тадќиќотии мазкур бахшида ба тиосианиронии пайвастаи 1 
бо броми молекулавї дар муњити кислотаи атсетати беоб, ки ба њосилшавии 2-бромо-5-
тиосиано-6-п-бромфенилимидазо[2,1-b][1,3,4]-тиадиазол (1) меорад, мавриди мутолиа ќарор 
дињем. Механизми реакцияи синтези 2 ба таври зайл сурат мегирад: 
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Тиосианиронии 1 тавре ки аз тарњи реаксия ба назар мерасад, бо механизми муъовизаи 
электрофилї сурат мегирад. Пайвастаи њосилшуда моддаи зардранги кристаллї буда дар 
этанол, изопропанол, диоксан, ДМФА и ДМСО њалшавандагии хуб дорад. 

Холисият ва рафти реаксияро бо усули хроматографияи тунукќабати «Silufol 254» дар 
системаи эфиридиэтилї-этанол дар нисбатњои 3:1 назорат намуда, доѓњо дар камераи йоди 
ошкор намуда шуданд. 

Тайфњои ИС-и њосилањои имидазо-[2,1-b]-1,3,4-тиадиазолњои ба даст овардаро дар 
намунањои хушк бо истифодаи спектрометрии Spectrum 65 FT-IR (PerkinElmer)-и бо 
MIRACLEATR (ZnSe) љињозонида шуда сабт гардидаанд. Њар як тайфи сабтгардида дар 16-20 
сканиронӣ шуда, дар сарњади аз 4000 - 600 см-1 бохатогии 4 см-1 сабт шудаанд. Санљиш дар 
намунањои хушк, бо тайфи фонӣки пеш аз тањлили пешакӣ гирифт ашудааст. Тайфњо чен карда 
шуда, њар яки онњо бо ѐрии барномаи Perkin Elmer Spectrum, версияи 10.03.07 тањлил ва аниќ 
гардидаанд1. 

Маълумотњо оиди тайфсанљии ИС-и пайвастањои 1*ва 2 дар љадвали 1 дарљ гардидаанд. 
Љадвали 1 ‟Таснифи тайфсанљии ИС-и пайвастањои 1 ва 2 

№
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гї 
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азолї 

С-S-C 

љузъитиадиаз
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Гурeњњ
оифунксион
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1
* 

1655 1518 1493 698 749 
бароиС-Br; 
3084 барои 
п-Br-C6H4; 
721-734 
барои СН-
фурeб. деф. 

2 1595 1531 1473 680 722 
барои С-Br; 
3138 барои 
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п-Br-C6H4; 
737 барои 
СН-
фурeб.деф.; 
2065 
бароиSCN. 

*Нигаред ба Маърўзањои АИ XТ [2] сањ. 817-821. 
Тавре, ки аз љадвали 1 ба назар мерасад дар муќоиса бо пайвастагии 1 дар тайфи 

пайвастагии 2, пайдошавии фурўбарии хатњои лаппишивалентии С=N-и аљзои тиадиазолию 
имидазоли ва C-S-C-љузъи тиадиазолї дар њудуди майдони ќавї зуњурнамуда, 
лаппишивалентии C=C-љузъи имидазолї дар майдони заиф ба мушоњида мерасад (Расми 1).  
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Расми 1 ‟Тайфи ИС-и 2-бромо-5-тиосиано-6-п-бромфенилимидазо[2,1-b]-[1,3,4]-

тиадиазола (2). 
Дар тайфи ИС-и пайвастаи 2 фурубарии хатњои хоси њалrаи имидазо-тиадиазоли ошкор 

шуданд, ки ба маълумотњои адабиѐтњои [3, с. 30-32, 69; 4, с. 5496-5506] мувофиќат мекунанд. 
Маълумотњои ба даст овардаи тайфсанљии ИС-и пайвастањои 1 ва 2, ки аз сохтори онњо 

вобастагии зиѐд доранд, метавон барои идентификатсияи пайвастањои мувофиќ ва муайян 
намудани мавќеи љойнишинњо дар њалќаи имидазо-[2,1-b][1,3,4]-тиадиазолї њамчун роњнамо 
мавриди истифода ќарор дод. 

 
 

Адабиѐт: 
1. Агрономов А.Е. Избранные главы органической химии. Изд-во Московского Университета, 
1975. ‟С. 275. 
2. Рахмонов Р. О, Ходжибаев Ю.  и др. ‟ ДАН РТ 2012 г. Том 55  №10. ‟С. 817-821. 
3. Наканиси К. Инфракрасные спектры и строение органических соединений. Изд-во «Мир». ‟ 
М. 1965. ‟С. 30-32. 
4. KamalF.M. Atta, OmaimaO.M. Farahat. Et al. ‟ J. Molekules, 2011, V. 16. - Р. 5496-5506.  

 
 
Калидвожањо: 2-бромо-6-п-бромфенилимидазо[2,1-b][1,3,4]-тиадиазол,  роданиди калий, 2-

бромо-5-тиосиано-6-п-бромфенилимидазо[2,1-b][1,3,4]-тиадиазол, лаппиши валентї. 
 
 

Аннотация 
СИНТЕЗ И АНАЛИЗ ИНФРАКРАСНОЙ СПЕКТРОМЕТРИЕЙ 2-БРОМО-6-П-

БРОМФЕНИЛИМИДАЗО[2,1-B][1,3,4]-ТИАДИАЗОЛ 
 

В статье обобщено о синтезе и ИК-спектрометрией 2-бромо-5-тиоциано-6-п-
бромфенилимидазо[2,1-b][1,3,4]-тиадиазол. Выявлено, что при электрофильном замещение 2-
бромо-6-п-бромфенилимидазо[2,1-b][1,3,4]-тиадиазола с роданидом калией в присутствии 
молекулярного брома, СН 5 положения имидазольной фрагмент активно замещает водорода на 
тиоциановой группе. Структура полученного продукта установлено методом ИК 
спектрометрией.  
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Ключевые слова: 2-бромо-6-п-бромфенилимидазо[2,1-b][1,3,4]-тиадиазола,  роданид калий, 

2-бромо-5-тиоциано-6-п-бромфенилимидазо[2,1-b][1,3,4]-тиадиазола, валентная колебания. 
 

Annotation 
 

SYNTHESIS AND ANALYSIS BY INFRARED SPECTROMETRY 2-BROMO-6-P-
BROMPHENYLIMIDAZO [2,1-B] [1,3,4] –THIADIAZOL 

 
The article summarizes the synthesis and IR spectrometry of 2-bromo-5-thiocyano-6-p-

bromophenylimidazo [2,1-b] [1,3,4] -thiadiazole. It was revealed that, upon electrophilic substitution of 
2-bromo-6-p-bromophenylimidazo [2,1-b] [1,3,4] thiadiazole with potassium thiocyanate in the 
presence of molecular bromine, the CH 5 position of the imidazole moiety actively replaces hydrogen 
on the thiocyanine group . The structure of the obtained product was determined by IR spectrometry. 

 
Keywords: 2-bromo-6-p-bromophenylimidazo[2,1-b] [1,3,4]-thiadiazole, potassium thiocyanate, 2-

bromo-5-thiocyano-6-p-bromophenylimidazo [2,1- b] [1,3,4] -thiadiazole, stretching vibrations. 
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ТАБИАТ ВА МУЊИТ 

Ашӯрзода Бањромљони Алї, 
магистранти соли дуюми факултети география 

 
АЊОЛЇ, ЗАХИРАЊОИ МЕЊНАТЇ ВА ПРОБЛЕМАЊОИ ИСТИФОДАИ САМАРАНОКИ 

ОНЊО ДАР НОЊИЯИ ИЌТИСОДИИ ЊИСОР 
 

Ноҳияи иқтисодии Ҳисор яке аз ноҳияҳои сермиллат ва сераҳолитарини мамлакат буда, аз 
ҷиҳати зиччии миѐнаи аҳолӣ ва ҳиссаи аҳолии шаҳр низ дар мамлакт яке аз ҷойҳои намоѐнро 

ишғол мекунад. Аҳолии ноҳияи иқтисодии Ҳисор ба дараҷаи баланд меафзояд. Солҳои 1979-

1989 аҳолии ноҳияи иқтисодии Ҳисор 6,6% меафзояд. Ҳоло аҳолии ноҳияи иқтисодии Ҳисор 
зиѐда аз 2,2 млн нафармебошад. Дар ҳудуди ноҳия 25% аҳолии мамлакат зиндагӣ мекунанд. 

Ноҳияҳои маъмуриву сиѐсии сераҳолитарини минтақа Рӯдакӣ, Ҳисор ва Ваҳдат ба ҳисоб 
мераванд. Афзоиши табиии ањолӣ дар ҳаммаи ноҳияҳои маъмурии минтақа баланд мебошад. 

Зиѐдшавии аҳолӣ дар ҳаммаи ноҳияҳои маъмурии минтақа ба чашм мерасад. Дар ноҳияи 

иқтисодии Ҳисор солҳои 1979-1989 дараҷаи афзоиши аҳолии шаҳр аз дараҷаи афзоиши аҳолии 
деҳот зиѐд буд ва ҳоло низ ин ҷараѐн идома дорад. Дар солҳои 1979-1989 тамоми аҳолии ноҳияи 

иқтисодии Ҳисор 36,6% афзуда бошад, дар ин давра аҳолии шаҳр 45,6% ва аҳолии деҳот 34,7% 
зиѐд мешавад. Аҳолии ноҳияи иқтисодии Ҳисор аввали соли 1991-ум 941,8 ҳазор нафарро 

ташкил медод, ки аз он 16,9% дар шаҳр ва 83,1% дар деҳот истиқомат мекарданд. Ҳоло бошад 
38,1% аҳолии ноҳия дар шаҳр ва 61,9% дар деҳот истиқомат мекунанд. Аҳолии шаҳр дар ин 

ноҳия нисбат ба нишондиҳандаҳои ҷумҳурӣ баланд мебошад. Дар солҳои 1991-2015 аҳолии 

шаҳр дар ноҳияи иқтисодии Ҳисор 44,3% афзуд. 
Соли 1994 ба ҳиссаи ноҳияи иқтисодии Ҳисор 15% аҳолии умумӣ, 8,5% аҳолии шаҳр ва 

20% аҳолии деҳоти мамлакат рост меомад. Ҳоло бошад (соли 2017) ба ҳиссаи ноҳияи иқтисодии 
Ҳисор 25% аҳолии умумӣ, 41,4 % аҳолии шаҳр ва 14,6% аҳолии деҳоти мамлакат рост меомад. 

Ҳоло аҳолии қобили меҳнат бо суръати баланд афзуда истодааст. Дар оянда низ аҳолии 

қобили меҳнат бо суръати баланд меафзояд. Афзоиши захираи меҳнатӣ дар солҳои 1991-2000 
қариб 3%-ро ташкил медод. Ҳоло бошад ин нишондиҳанда 3,5%-ро ташкил медиҳад. Соли 1990 

захираи меҳнатӣ 420 900 нафарро ташкил медод ва ин нишондиҳанда соли 2001 ба 566 300 
нафар расид ва ҳоло бошад аз 800 000 нафар зиѐд аст. Афзоиши захираи меҳнатӣ дар ин давра 

135,4%-ро ташкил медод. Дар оянда захираҳои меҳнатӣ дар шаҳрҳои ноҳияи иқтисодии Ҳисор 

меафзоянд. Афзоиши зиѐди аҳолии қобили меҳнат зарурияти зиѐд намудани ҷойҳои кории 
холиро дар ноҳия тақозо дорад. Сабаби асосии паст будани дараҷаи таъминоти аҳолӣ бо ҷои 

кор ин кам будани ҷойҳои кории холӣ нисбат ба суръати афзоиши аҳолӣ мебошад. Ҳоло зиѐда 
аз 40% аҳолии қобили меҳнат бо таҳсил фаро гирифтаанд ва дар хоҷагиҳои шахсии худ бо кор 

банд мебошанд. Дар ноҳияи иқтисодии Ҳисор қисми зиѐди аҳолӣ дар деҳот истиқомат 

мекунанд. Ҳоло (соли 2017) 37,7% аҳолӣ дар шаҳр ва 62,3% аҳолӣ дар шаҳр зиндагӣ мекунанд. 
Зиѐд будани аҳолии деҳот ба дараҷаи таъминоти аҳолӣ таъсир мерсонад. Дар ноҳияи иқтисодии 

Ҳисор шумораи деҳотҳои хурд хеле зиѐданд, ки дар онҳо зиѐда аз 80% аҳолӣ дар соҳаи 
кишварзӣ бо кор банд мебошанд. Дар ноҳияи иқтисодии Ҳисор 4 шаҳр ва 5 посѐлкаҳои типпи 

шаҳрӣ мавҷуд аст. Ҳоло 16,9% аҳолии ноҳия дар шаҳр ва 83,1% дар деҳот истиқомат мекунанд. 

Дар байни ноҳияҳои маъмурии ноҳияи иқтисодии Ҳисор аз ҷиҳати таносуби аҳолии шаҳр 
Роғун, Ваҳдат, Турсунзода пешсафанд. (Ҷадвали 1.). 

Дар ҳудуди ноҳияи иқтисодии Ҳисор аҳолӣ нобаробар ҷойгир шудааст. Ба нобаробар 
ҷойгир шудани аҳолӣ омилҳои таърихӣ ва табиӣ таъсири зиѐд расонидааст. Дар ҷойгиршавии 

аҳолӣ сиѐсати демографии собик Шуравӣ низ таъсири зиѐд расонидааст. Рушди илму техника ва 

соҳаҳои хизматрасонӣ низ ба ҷойгиршавии аҳолӣ таъсири зиѐд расонид. Қисми зиѐди аҳолӣ дар 
шаҳрҳои калон ва ҳудуди онҳо маскун шудаанд. 

Афзоиши табиии аҳолӣ ба 1000 нафар дар ноҳияи маъмурии Файзобод ва Роғун баланд 
буда, дар шаҳри Ваҳдат ва Ҳисор паст мебошад. Чӣ тавре, ки қайд карда шуд, коэффисенти 

таваллуд, фавт ва афзоиши табиӣ дар ноҳия ва шаҳрҳои ноҳияи иқтисодии Роғун Ҳисор гуногун 
аст. 

Таъмини аҳолӣ бо ҷои кор яке аз проблемаҳои муҳими ноҳия мебошад. Яке аз роҳҳои 
ҳалли ин проблема ташкили ҷойҳои кории холӣ бо роҳи сохтмонӣ корхонаҳои саноатии 
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меҳнатталаб мебошад. Барои истифодаи пурраи захираҳои меҳнатӣ ва паст кардани дараҷаи 

бекорӣ бояд корҳои зерин ба анҷом расонида шавад: 

 дар шаҳрак ва ҷамоатҳои деҳотҳо сохтани корхонаҳои хурди саноатӣ; 

 рушд додан ва васеъ намудани фаъолияти корхонаҳои саноатӣ ва хизматрасонии 
амалкунанда; 

 хуб намудани фаъолияти хизматрасонии маишиву комуникатсионӣ; 

 таъсис намудани зонаҳои аграриву саноатӣ бо мақсади истифодаи мавсимии қувваҳои 

корӣ; 

 таъсис намудани ҷойҳои кории холии дороӣ шароити хубдошта барои занон; 

 баланд бардоштани дараҷаи такмили ихтисоси кормандон. 
 

Ҷадвали 1. Таносуби аҳолии шаҳр ва деҳот дар ноҳияи иқтисодии Ҳисор. (ба ҳисоби фоиз) 
 

 
№ 

 

 

Номи ноҳия 

Солҳо 

2004 2017 

шаҳр деҳот шаҳр деҳот 

1.  н.Варзоб 3,8 96,2 3,7 96,3 

2.  ш.Ҳисор 14,3 85,7 13,8 86,2 

3.  ш. Ваҳдат 18,7 81,3 17,9 82,1 

4.  н. Рӯдакӣ 8,2 91,8 7,8 92,2 

5.  ш. Роғун 50,5 49,5 49,6 50,4 

6.  н.Турсунзода 19,2 80,8 19,5 80,5 

7.  н.Файзобод 11,7 88,3 11,5 88,5 
8.  н.Шаҳринав 6,3 93,7 6,4 93,6 

 
Манбаъ: Агентии омори назди Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон. Минтақаҳои ҶТ. ‟ 

Душанбе, 2017. С. 23. 
 

Дар ноҳияи иқтисодии Ҳисор зичии аҳолӣ низ баланд буда, соли 1994 дар 1 км2 70 нафар 

аҳолӣ рост меомад. Соли 2014 бошад зиччии миѐнаи аҳолӣ дар 1 км2 ноҳияи иқтисодии Ҳисор 
ба 927,9 нафар расид. Омилҳои табиӣ ва иқтисодӣ ба ҷойгиршавии аҳолии ноҳияи иқтисодии 

Ҳисор таъсири зиѐд расонидааст. Дар байни ноҳияҳои маъмурии минтақа аз ҷиҳати зиччии 
аҳолӣ дар 1км2 ноҳияҳои Турсунзода, Ҳисор Рудакӣ пешсаф мебошанд (Ҷадвали 2). Зиччии 

миѐнаи аҳолӣ дар 1км2 ноҳияи Турсунзода (якҷоя бо шаҳри Турсунзода) 202,9 нафар, дар 

ноҳияи Ҳисор 245,9 нафар ва дар ноҳияи Рудакӣ 220,9 нафарро ташкил медиҳад. Зиччии миѐнаи 
аҳолӣ дар 1 км2 шаҳри Душанбе зиѐда аз 7305 нафарро ташкил медиҳад. Мувофиқи маълумоти 

манбаъҳои таърихӣ қисми зиѐди маконҳое, ки аҳолӣ ҳоло зиндагӣ мекунанд аз давраҳои қадим 
ташаккул ѐфта омадааст. 

 

Ҷадвали 2. Зичии миѐнаи аҳолӣ дар 1км2 ноҳияи иқтисодии Ҳисор (нафар) 

 
№ 

Номи 

шаҳр ѐ ноҳия 
Солҳо 

2004 2006 2008 2017 

1 ш.Душанбе 6317,0 6609,0 6952,0 7305 

2 ш. Ваҳдат 68,1 71,0 74,1 76,3 

3 ш.Роғун 62,6 66,4 69,8 72,8 

4 ш.Турсунзода 179,7 186,8 196,7 202,9 

5 н.Варзоб 34,0 35,9 37,6 38,8 

6 н.Ҳисор 222,2 231,2 242,9 245,9 

7 н. Рӯдакӣ 167,1 177,4 187,5 220,9 

8 н.Файзобод 83,8 86,8 90,6 92,1 

9 н.Шаҳринав 88,6 91,8 95,5 97,1 

 
Манбаъ: Агентии омори назди Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон. Минтақаҳои ҶТ. ‟ 

Душанбе, 2017. С-23. 
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Аҳолии ноҳияи иқтисодии Ҳисор аз солҳои давраи Шӯравӣ то ҳоло бо роҳи табиӣ ва 

механикӣ меафзояд. Дар давраи Шӯравӣ аз давлатҳои гуногуни собиқ Шӯравӣ ба ин минтақа 
мутахасион барои истиқомати доимӣ равона карда мешуданд. Ҳоло бошад аз тамоми ноҳияҳои 

иқтисодии Ҷумҳурии Тоҷикистон ба ин минтақа аҳолӣ барои дарѐфти ҷои кор, таҳсил ва 
табобат меоянд, ки як қисми онҳо ин минтақаро ҷои истиқомати доимии хеш интихоб мекунанд. 

Нишондиҳандаҳои шумораи таввалуд ба 1000 нафар дар ноҳияи маъмурии Файзобод, Роғун, 

Ҳисор ва Ваҳдат баланд мебошад. Нишондиҳандаи таваллуд дар шаҳри Душанбе, Роғун ва 
ноҳияи Рӯдакӣ паст мебошад (Ҷадвали 3). Нишондиҳандаҳои шумораи фавт ба 1000 нафар дар 

ноҳияи маъмурии Турсунзода, Шаҳринав ва Варзоб баланд буда, дар шаҳри Душанбе ва ноҳияи 
Роғун паст мебошад. Дараҷаи фавти аҳолӣ ба шароити иҷтимоӣ, иқтисодӣ, санитарию гигиенӣ 

ва хизматрасонии тиббӣ зич вобаста аст. 

 

Ҷадвали 3. нишондиҳандаи таваллуд дар ноҳияи иқтисодиии Ҳисор 

 
№ 

Номи 

шаҳр ѐ ноҳия 

Шумораи 
таввалудшудагон 

Шумораи 
фавтидагон 

Афзоиши 

табиӣ 

2004с 2017с 2004с 2017с 2004с 2017с 

1 ш.Душанбе 20,9 24,1 4,3 3,5 16,6 24,6 

2 ш.Ваҳдат 16,8 31,0 5,1 4,2 11,7 9,3 

3 ш.Роғун 27,8 17,8 4,1 3,7 23,7 14,1 

4 ш.Турсунзода 17,1 30,5 5,0 5,6 12,1 24,9 
5 н.Варзоб 31,2 29,0 4,3 4,4 26,8 24,6 

6 ш.Ҳисор 23,9 31,5 3,8 4,2 20,0 27,3 

7 н.Рӯдакӣ 30,4 29,6 3,8 3,9 26,6 25,7 

8 н.Файзобод 26,5 34,2 4,0 3,6 22,5 30,7 
9 н.Шаҳринав 24,0 30,1 4,5 5,0 19,5 25,1 

Манбаъ: Агентии омори назди Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон. Минтақаҳои ҶТ. ‟ 
Душанбе, 2017. С-23. 
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Аннотация 
 

НАСЕЛЕНИЕ, ТРУДОВЫЕ РЕСУРСЫ И ПРОБЛЕМЫ ИХ ЭФФЕКТИВНОГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В ГИССАРКОМ ЭКОНОМИЧЕСКОМ РАЙОНЕ 

 
В статье россматрены основные проблемы эффективного использования трудовых 

ресурсов, естественной рост населения в данном экономическом районе. Анализированы 
соотношения городского и сельского населения в разрезе отдельных адмнистративных городов 
и районов региона. 

Особое внимание уделено плотности населения в админстративных районах и городах 
региона. 

 
Ключевые слова: санитария, гигиена, коэффициент, демография, технология, обслуживание 
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ТАЪСИРИ ОМИЛИ АНТРОПОГЕНЇ БА ЭКОСИСТЕМАИ ҲАВЗАИ ДАРЁИ  

ВАРЗОБ ВА УСУЛҲОИ БАРҚАРОРКУНИИ СИФАТИ ЭКОЛОГИИ  
ЗАХИРАШАВИИ ОБ ДАР ДАРЁИ ВАРЗОБ 

 
Дар экосистемаи ҳaвзаи ташаккулѐбии захираҳои оби дарѐи Варзоб ҳамасола захирањои 

зиѐди об тавлид мегардад, ки ин ба равандҳои биокимиѐвї, биологї, биофизикї, гардиши 
моддаҳо дар табиат, таъсири муњим мерасонад. Аммо аз сабaби дарк накардани љиҳати 

таъсиррасонии партофтани партовхои саноатї ва иљтимої ба мавзеҳои ташаккулѐбии 
захираҳои обї, ҳолатҳои омехтaшавии об ба партовњо хеле зиѐд ба назар расида истодааст [1].  

Мувофиќи мушоҳидањо ва таҳлилҳо, баъди ба фаъолият сар кардани маркази гaрмидиҳии 

№2 шаҳри Душанбе ва барқароркунии фаъолияти истеҳсолии корхонаи сементи шaҳри 
Душанбе, ҳолати ифлосшавии ҳавои атмосфера аз таъсири пaртовҳои саноатї коргоҳҳои 

мазкур то 40-45% зиѐд гардид. Дар натиља ҳолатҳои захролудшавии манбаъҳои обии ҳавзаи 
дарѐи Варзоб аз тaъсири пайвастагиҳои сурбдор, силитсийдор, симобдор, метан, 

гидрогенсулфид, дуоксиди сулфур зиѐд ба назар расида, боиси тағйирѐбии сифати экологии 

ҳавои атмосфера ва оби дарѐи Варзоб гардид [2]. 
Тадқиқотҳои илмї, муайян намуд, ки ҳолати тавлидшавї ва паҳншавии партовҳои 

саноатию иљтимої ва кишоварзї нисбати солҳои 1990-2000 бештар зиѐд гардида ба тирагии 
њавои атмосфера ва обшавии пиряхњо ва барфї дар минтаќањои болооб мавқеъ гирифта 

таъсири манфї расонид то 80-86% камшавии захираҳои моњї ва намудњои он дар дарѐи Варзоб 
ба назар мерасад. 

Оби дарѐи Варзоб дар раванди тaъминоти рушду устувории миллии Љумњурии 
Тољикистон, ҳифзу нигоҳдории гуногунии биологии водии Ҳисор наќши калидї дорад. 

Њавзаи дaрѐҳои Варзоб дар қисмати қаторкўњњои Њисор, Туркистон, мавќеи асосии худро 
ишғол нaмуда дар таъмин намудани табиатистифодабарандагон бо об, махсусан барои обѐрии 
замин дорои бартарият мебошад. Аз њамин лињоз, истифода ва идоракунии об дар њавзаи 
дaрѐњои Њисор, барои минтаќа аз ањамият берун нест ва он ба зарурати махсуси рoҳҳои беҳтар 

намудани сифати оби ҳавза ва идоракунии захирањои обї, он мебошад.  
Њолати экологии дарѐи Варзоб, яке аз нишондињандањои таъсиррасонии фаъолияти 

хoљагидорї ва таъсири омилњои абиотї ва биотї ба сифати об мебошад. Бо таъсири фаъoлияти 
антропогенї солњои охир дар сарњадоти дарѐи варзоб зиѐда аз 321 объектњои фаъолиятї фаъол 
шудааст. Дар ҳавзаи дарѐи Варзоб афзоиши ањолї бошиддат дар њолати афзоиш ќарор дорад ва 
њамчунин афзоиши ањолї аз 23000 ба 610000 нафар расидааст [2]. 

Барои фаъолият ва эњтиѐљоти хизматрасoнии захирањои об, бошад дар як шабонарўз ба 
њисоби миѐна 321-325 њазор м3. об истифода бурда мешавад.  

Њавзаи дарѐҳои Варзоб таърихи 5 њазорсолањо дорад ва дар ин даврањо муносибат ба 

захирањои обї, дар њар як даврањо тағйир ѐфта истодааст. Ҳолатҳои самарабахш 

истифoдабарии об дар ҳудуди ҳавза дуруст арзѐбї ва таъсири фаъолияти хољагидoрї ба сифат 
ва захираҳои обї њавза арзѐби нагирдааст [1]. 

Ањамияти об дар дарѐи Варзоб, яке аз муҳимтарин нерўї табиат ба њисоб рафта дар 
равандњои истеҳсолї ва истеъмолии зaхираҳои табиат, нақши муҳимро иљро намуда истодааст.  

Бояд қайд кард, ки дар сaѐраи Замин зиѐда аз 1,5 млрд. км3 захираҳои об, мављуд аст, ки аз 

ин танҳо 0,025 % ѐ ин, ки 360 ҳазор км3 он ба оби нўшокї, рост меояд. 
Шароити табиии минтaқаҳои Љумњурии Тољикистон, табиатан як шароити хоси 

захиракунии захирањои обиро дар минтаќаи Осиѐи Миѐна дорад ва дар як сол ба њисоби миѐна 
то 64 њазор км3 об, дар ин минтақа захираҳои обї ташакул меѐбад, ки аз ин то 7,5 ҳазор км3 ба 
њавзаи Варзоб рост меояд. 

Њавзаи дарѐи Варзоб таърихи 5-6 миллион сол-ро дорад, ки дар ин минтақа дар давраи 
яхбaндии табиї пиряхҳои хурду бузург дар ќаторкўњњои Њисор ва Олой-Помир, ташакул 
ѐфтанд ва њавзаи дарѐи Варзобро ба вуљуд овард [4].  
Бо таъсири дарѐи њавзаи Варзоб зиѐда аз 24342 га заминњои оби водии Њисор обѐрї карда 
мешавад. Ташаккулѐбии манбаҳои обии ҳавзаи дарѐи Варзоб бештар аз масоҳат ва устувории 
экосистемаи љангалзорњои минтақа, алоқамандии зиѐд дорад. Дар шароити табиии минтақаи 
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ҳавзаи Варзоб ду экосистемаи хоси табиї: экосистемаи љангал ва экосистемаи барфпўш-яхпўш, 

доимо масоњати худро вобаста аз алоқамандии якдигар устувор мегардонанд. Дар минтаќаи 
њавзаи дарѐи Варзоб, ки аз баландињои 930м то 3260м. аз сатњи бањр дар ќаторкўњњои Њисор 
љойгиршуда дар масоњати 1740км² тўл кaшида шароитҳои табиї самарабахш барои афзоиши 

ареалњои фарќ, чинор, дулона, себ, нок, чормағз, хуч, бодом ва сўзанбаргињо хуб доро аст, ки ин 
ба афзоиши гуногунии биологї ва таъмини устувории муҳити атрофи минтаќа заминаи 
устувори худро гузошта метавонад.  

 
Расми 1. Таъсири партовҳои саноатї ба ҳолати экологии барф-пиряхҳои ҳавзаи дарѐи 

Варзоб 

 
 

Њавзаи дарѐи Варзоб аз ду дарѐчаи хурди шӯхоб ‟ Зиддї ва Майхӯра сероб ва фаъол 

мегaрдад. Захираи љоришавии обї ҳавза бештар аз рељаи гидрологии њавза зич алоқамандї 
дорад. То солҳои 1990 љараѐни об аз Дар ҳавзаи дарѐи Варзоб љараѐни об бо сурати 45,9м³/с, 

макс. 61,3м³/с, миним. 31,5м³/с. Аз манбаъњои барф ва ях ѓизо мегирад. Таркиби минералї оби 
њавза ба 100†260 мг/л. рост меояд. 

Ташакулѐбии шароити мусоиди табиї ба равандњои захирашавии об дар ќисми болоби 
њавзаи дарѐи Варзоб ва ќисми поѐнии њавза алоќамандии зиѐди экологї дорад, ки бештар ба 
афзaлиятњои асосии мусоидаткунанда ба рaвандњои таъмини нигоњдории захирањои обии њавза 
(расмҳои 1,2) мусоидат карда истодааст. 

Њавзаи дарѐи Варзоб, яке аз њавзаи болобї дарѐи Душанбе мебошад, ки аҳолии минтаќаи 
шањри Душанбе бо обї тоза ва таъмини иќлими мусоидат ва захирањои зиѐди гуногунии 
биологї, ташакул ѐфтааст (расмҳои 1, 2).  

Ташакулѐбии захирањои манбаъњои обии њавза аз иќлим ва захирањои љангали минтаќа 
вобастагии зиѐд дорад, ки ин алоқамандї устуворї ва идорашавии захирањои обии њавзаро ба 
танзим дароварда истодааст (1-2). 

 

 
 
Расми 2. Ҳолати тағйирѐбии сифати экологии манбаъҳои обии ҳавзаи дарѐи Варзоб  

http://photo.qip.ru/users/mister_good/1323608/27901029/
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Мувофиқи мушоњидањо, ҳолатњои кам захирашавии манбаъњои обии њавза ба назар 

мерасад. Аммо ҳолaтњои барқароркунии захирањои љангал, дар њолати ѓайриќаноатбахш 
мушоњида карда шуд. Яъне дар минтаќа консепсияи идоракунии самараноки захирањои обии 
њавза ба назар намерасад. 

Солњои охир бо таъсири инсон њолатњои таназзулѐбии љангалзорњо ављ гирифта 
истодааст, ки ин боиси аз байн бурдани љангалзорњои сузанбаргињо оварда расонида истодааст. 

Дар њавзаи дарѐи Варзоб, зери таъсири антропогенї њолатњои буриши љангалзорњо 
бошиддат ављ гирифта ба мањдудшавии њавзаи мазкур ва тағйирѐбии рељаи гидрологии 

болобро ба вуљуд оварда истодааст (расмҳои 6,7), ки ин ба камобињо, обхезињо, селњо ва ярчу 
вайроншавии хок (эрозия) бештар мусоидат намуда истодааст. Бо таъсири њамарўзаи ањолии 
минтаќа ва афзоиши аҳолї, мaсоњати аҳолинишинї, ки аз 30 то 43% ташкил медињад дар баъзе 
минтақањои ањолинишин то 80% љангалзорњо несту нобуд карда шудааст [4]. Афзоиши 
фаъолиятњои хољагидорї-чорводорї то 60-70% афзуда таъсироти он ба захирањои љангалзорњои 
навруста таъсири ниҳоят харобиовар расонида истодааст, ки ин боиси маҳдудшавии ареалњои 
љангалзорњо дар минтаќа гардида истодааст. Њоло ањолї мунтазам ќитъањои кўњиро аз худ 
намуда бештар ба несту нобуд кардани дарахтон ва буттагиҳо даст зада истодаанд, ки ин ба 

тағйирѐбии њолатњои экологї-биологии таъминкунии рељаи гидрологии об, дар њавзаро ба 
миѐн овардааст. Ин ќитъањо аз њисоби љангалу буттазорњо, ки бурида мешаванд аз худ карда 
мешаванд, инчунин дар нишебињои кўњї. Дар натиља эрозияи чарогоњњо ва захирањои заминї 
пањн шуда истодааст ва дар он љойњо ќабати растaнињо, ки барои суст кардани љараѐни эрозия 
ќариб ки дида намешавад. 

Љараѐнњои бошиддати обхезињо, селу ярчњо ва тармањо дар њавза афзуда истодааст, ки ин 
боиси таназзулѐбии њавза гардида истодааст. Мувофиќи мушоњидањо љараѐнњои таназзулѐбии 
њавза дар 20 соли охир аз 3 то 5 маротиба афзуда боиси камзахирашавии захираи об, яъне боиси 
30% камшавии обї ҳавзаро ба вуљуд овардааст. 

Ањамияти экологии об дар њавзаи дарѐи Варзоб, яке аз муњимтарин нерўї табиат ба њисоб 
рафта дар равандњои истењсолї ва истеъмолии захирањои табиат, наќши муњимро иљро намуда 
истодааст.  

Барои гирифтани пеши роњи таназзулѐбии њавза, пешнињод карда мешавад, ки дар 
минтаќањои табиатан хоси он, ташкили нерўгоњњои хурд ва бузург, бунѐди љангалзорњо, 
ташкили парваришгоњњои растанињои шифобахш, ташкили осоишгоњњо, коркарди мањсулоти 
љангал, фаъолгардонии фаъолиятҳои самарабахши занбури асалпарврӣ, занбурўѓпарварї, бояд 
бештaр ба роњ монда шавад. 

Мувофиқи маълумоти бахши њифзи њавои атмосфераи Кумитаи њифзи муњити зисти назди 

Њукумати Љумњурии Тољикистон, раванди ифлосшавии њавои атмосфераи дар ноҳияи Варзоб 
1,3 маротиба ва афзоиши моддањои зањрнок бошад ба 1,8 маротиба бештар ба назар мерасад [4].  

Захираи об дар њавзаи дарѐи Варзоб дар 30 соли охир то 33% кам шудааст, ки ин бештар 
аз камшавии масоҳати љангалзори минтаќаи њавзаи Варзоб, ки то 70% кам шудааст, мушoњида 
карда шуд [6]. 

Бо маќсади захира намудани миқдори об дар њавзаи дарѐи Варзоб ва беҳтар намудани 
ҳолати экологии оби дарѐи Варзоб, ташкили хатҳои махсуси санитарию эпидемологї дар 
сарњадоти дaрѐи Варзоб дар масофаи 43 км бояд ташкил кард. 
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Аннотация 

 
ВЛИЯНИЕ АНТРОПОГЕНИЧЕСКИХ ФАКТОРОВ НА ЭКОСИСТЕМЫ БАССЕЙН РЕКИ 

ВАРЗОБ И ПУТИ ВОСТОНОВЛЕНИЯ ЭКОЛОГИЧЕСКОГО КАЧЕСТВА ВОДНЫХ 
РЕСУРОВ РЕКИ ВАРЗОБ  

 
Основной водной артерией Варзобского района является река Варзоб. Среди водных 

oбъектов района следует выделить ее притоки, такие как Такоб, Оджук, Лучоб, Харангон, 
Курортная, Гурке, Ходжа-Оби-Гарм и др. Питание рек в основном происходит за счет 
выпадения oсадков, снеготаяния и родников. Основными загрязнителями водных ресурсов ВР 
являются сели, осадки, смыв почвы, сброс oтходов в водные источники, выпас и водопой скота, 
застройка санитарных водоохранных зон.  

В бaссейне р.Варзоб, характеризующейся значительной плотностью источников 
загрязнения (промышленные и кoммунально-бытовые объекты, расположенные 
непосредственно у реки), имеются только 3 пункта наблюдения за кaчеством воды: р.Варзоб ‟ 
кишл. Дагана, р.Варзоб‟ кишл. Хушьѐри и р.Зидди‟ устье. В настоящее время анализы качества 
воды реки Варзоб в полной мере проводятся только одним пунктом наблюдения ‟ Хушьѐри 
(Гушары). 

 
Ключевые слова: Варзоб, экосистема, бассейн, река, природный, вода, отходы, 

промышленность, окружающая, организация.  
 

Annotation  
 

THE INFLUENCE ANTHROPOGENIC FACTOR OF RIVER BASIN ECOSYSTEMS OF 
VARZOB AND THE WAY OF RESTORATION ECOLOGICAL QUALITIES WATER 

RESOURCES OF THE RIVER OF VARZOB  
 

The main waterway of the Varzob region is the Varzob river. Among the water bodies of the 
district, its tributaries should be distinguished, such as Takob, Ojuk, Luchob, Kharangon, 
Kurortnaya, Gurke, Khoja-Obi-Garm, etc. The rivers are mainly fed by precipitation, snowmelt and 
springs. The main water pollutants of BP are mudflows, precipitation, soil flushing, waste disposal into 
water sources, grazing and watering of livestock, building of sanitary water protection zones. 

In the basin of the Varzob river, which is characterized by a considerable density of pollution 
sources (industrial and household facilities located directly by the river), there are only 3 observation 
points for water quality: the Varzob river - the Dagan kish, the Varzob river - the Kishl. Hushyori and 
r.Ziddi - mouth. Currently, the water quality analysis of the Varzob River is fully carried out by only 
one observation point - Husheri (Gushary). 

 
Keywords: Varzob, ecosystem, pool, river, natural, water, waste, industry, inolustry, organization. 
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ФАЪОЛИЯТИ ФАГОСИТАРИИ НЕЙТРОФИЛЊО 

 
Дар солњои охир оиди омўзиши омилњои табиии муњофизати организм, аз он љумла 

фагоситоз, ки тавассути макрофагњо ва нейтрофилњо ба амал меояд, зиѐд гардидааст. 
Таълимоти њозира оиди фагоситоз-ин маљмўи њуљайрањои озод ва пайвастаи дар маѓзи сурхи 
устухон њосилшавандае, ки ќобилияти баланди зидди њуљайравї, фаъолнокии баланд, дараљаи 
баланди тайѐри дошта ба хати аввали нигоњдорандаи гомеостази иммунологї дохил мегардад 
[1]. 

Љараѐни фагоситоз фаъолияти мутањидкунандаи системаи фагоситњои мононуклеари ва 
лейкоситњои ядрояшон полиморфи буда, ба он њамаи механизми бисѐрљабњаи 
боњамтаъсиррасонии нозуки байнињуљайравї ва инчунин ихрољи тарашўњи таъсирашон васеъи 
монокинњо, ферментњо, чарбњо, интерферонњо ва простогландњо дохил мегарданд. 

Лейкоситњои ядрояшон полиморфи яке аз ќисматњои системаи гомеостатикии организм 
буда, таѓийротњои гуногуни организмро зуд њис мекунад. Лейкоситњои нейтрофили яке аз 
ќисматњои муњими системаи муњофизатии организм буда, вазифаи худро бо роњи нест намудани 
ангезандањои сироятї ва њамагуна барандагони маълумоти бегона мењисобанд. Маводњои, 
бемориангез ва моддањое, ки табиати антигенї доранд, доимияти муњити дохилии организмро 
вайрон мекунанд. Яке муњимтарин механизми муњофизати фагоситоз мебошад. 

Мафњуми фагоситозро аввалин бор соли 1884 И.И.Мечников ба илм ворид намуд. Ин 
олим нишон дод, ки фагоситоз дар њамаи намояндагони олами њайвонот во мехўранд ва ќайд 
намуд, ки фагоситњо аз рўйи аксарият аломатњо ва рафтори худ ба содатаринњо монанд 
мебошад. Вобаста ба њаљми њуљайрањо И.И.Мечников фагосити ширхўронро ба микро ва 
макрофагњо људо намуд. Ба микрофагњо лейкоситњои доначадор тааллуќ дорад: эозинофилњо, 
базофилњо, нейтрофилњо, ки танњо микробњо ва њуљайрањои бактериявиро фурў мебаранд. Ба 
макрофагњо моноситњои хун ва макрофагњои бофтавї тааллуќ дошта ќобилияти забт ва њал 
кардани бофтањои мурда ва љисмњои бегонаро доранд [5]. 

Аз рўйи маълумотњои њозиразамон, элементи аввали ќатори нейтрофилиро промиелосити 
маѓзи устухони ташкил намуда, дар он љараѐни аввалияи њосилшавии доначањо, ки ба 
њосилшавии доначањои махсус аввалин мерасанд. Доначањои аввалия дар таркиби худ 
гидролизањои турш, протеазањои нейтралї, катионњои ѓайри сафедавии миелопероксидаза, 
лизосин доранд. Доначањои дуюмин дар таркиби худ фосфатазаи ишќорї, лактоферин ва 
лизосин доранд. Дар љараѐни болиѓшавии гранулоситњо ба ѓайр аз њосилшавии доначањои 
азурофилї ѓайри махсус, ба порчаи таќсимшавии ядро ва паст гардидани заряди болои пардаи 
њуљайра ба амал меояд. Дар натиљаи ин раванд њуљайрањо хусусияти дефармасиони пайдо 
мекунанд, ки он имконият медињад, ки тавассути сўрохињои маѓзи устухонї гузошта, пойњои 
ќалбакї ва агрегати њуљайравї њосил мекунанд [3]. 

Бо мурури болиѓшавї баланд гардидани фаъолияти фагоситарии нейтрофилњо бо ќайд 
гирифта шуда, дараљаи баланди он дар нейтрофилњои болиѓ ба амал меояд. Ваќти аз миелосит 
то пайдо шудани њуљайрањои болиѓ дар хуни канори дар одамони солим аз 4 то 6 шабонарўзро 
дар бар мегирад, њангоми сироят 2 шабонарўзро ташкил медињад. 

Маълум аст, ки популясияи нейтрофилњо, ки дар дохили рагњои хунгард љойгир буда, 
гуногун мебошанд. Онњоро ба 2 гурўњ људо мекунанд, нейтрофилњое, ки дар дохили рагњои 
хунгард гардишкунанда ва назди деворї. Њаљми нейтрофилњои назди девори 1,5-2 маротиба 
нисбати чархзананда зиѐдтар буда, 70%-ро ташкил медињанд. Нейтрофилњои назди деворї дар 
шароити физиологї бо суръати паст дар назди девори рагњои хунгард њаракат карда, баъзан ба 
он мечаспанд, 20%-и њуљайрањо бо ќабати эндотелияви алоќаи мустањкам дошта дар оянда 
тавассути эндотелия кўч мебанданд [2]. Њангоми љараѐни илтињоби ба нейтрофилњои назди 
девори нейтрофилњои дар хун гардишкунанда њамроњ мегарданд. Њамин тариќ, дар шароити 
физиологї ва њангоми љараѐни илтињобї часпиши нейтрофилњо дар ваќти тавассути эндотелия 
гузоштан зарур мебошад. Кўчбандии фаъол яке аз нишондодњои муњимтарини њолати 
функсионалии лейкоситњои ядрояшон полиморфии хун ба њисоб меравад. 

Њисоб мекунанд, ки давомнокии умри нейтрофилњо ба 2 њафта баробар аст, ки дар ин 
ваќт онњо се маротиба љойгиршавии худро иваз мекунанд, дар маѓзи сурхи устухон аз миелосит 
то нейтрофилњои сегментядро 2 шабонарўз, дар хуни канори тахминан 8-10 соат гардиш 
намуда, кўчбандии ба бофтањо дар давоми 1-2 шабонарўз ба амал меояд. Миќдори њуљайрањои 
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вайронгардида дар як шабонарўз дар одами вазнаш 70 кг 1,14х1011, яъне 160 њуљайра ба 1 кг 
вазни бадан дар як шабонарўз. 

Нейтрофилњо яке аз наќшњои асосиро дар иммунитети њуљайравї мебозанд. Пеш аз њама 
нейтрофилњо вазифаи фагоситариро чї дар хун ва чї берун аз рагњои хунгард иљро мекунанд. 
Фагоситоз љараѐни мураккабїфизиологї буда, аз рўйи таълимоти И.И.Мечников ба чунин 
зинањо људо мегардад: хемотаксис, аттраксия, фурўбарї ва њазмкунии микроорганизмњо.  

Кўчбандии нейтрофилњои доначадор ба љойи љойгиршавии маводњои бегона дар хун 
натанњо як ќисми љараѐни фагоситоз, балки муњимтарин вазифаи фагоситњо, ки ба онњо 
имконият медињад дар љавоби иммуни иштирок намоянд. Асоси сохтории фаъолияти 
кўчбандиро сафедањои кашишхўранда иљро мекунанд. Ин сафедањо дар микрофиламентњо љамъ 
гардида, дар ќисмати канории њуљайра њангоми ангезандаи нахњои кашишхўранда њосил 
мешавад [7]. 

Њаракати лейкоситњо то расидан ба микробњо ѐ дигар объекти фагоситоз то он даврае 
давом мекунад, ки њамаи њиссачањо аз њама тараф дар њалќа гирифта нашаванд, дар ин ваќт 
манбаи хемотаксис нест гардида ва лейкоситњо аз њаракати худ боз меистанд.Чи ќадар 
фагоситњо дар система зиѐд бошанд, њамон ќадар хемотаксис пуршидаттар мебошад.  

Њангоми њарорати баланди (38-390c) бадан њаракати амѐбамонанди нейтрофилњои 
сегментядро пуршиддаттар мегардад. Дар зиннаи атраксия њосилшавии пойњои ќалбакї бо 
роњи фуруравии канори њуљайра ва дар гирди њиссаи бегона пайваст гардидан, ки дар натиља 
микробњо аз чортараф бо протоплазмаи фагосит њалќа њосил мекунанд. Фагоситози фаъол ва 
нофаъолро аз њамдигар фарќ мекунанд. Фагоситози фаъол дар натиљаи фаъолона берун 
намудани пойњои ќалбакї ва бадан, дастрас намудани њиссачањое, ки дар назди мембранаи 
фагосит љойгир мебошад. Фагоситози нофаъол аз мустаќиман часпидани њиссача ба мембранаи 
њуљайра ва баъдан љабидан ба, ќаъри ситоплазма дар якљоягї ин мембрана ба амал меояд. 

Лейкоситњо дар болои худ ресепторњо барои иммуноглобулинњо доранд (Fe ва Cr-
ресепторњо). Мављудияти ресепторњо барои Fe порчаи иммуноглобулинњо дар болои фагосит 
имконият медињад, ки њуљайра дар болои худ комплекси иммуниро пайваст карда, барои нест 
намудани антигени баъди њосилшавии подтан мусоидат кунад. Њангоми ба ангезиш овардани 
Fe-ресепторњои фагоситњо антигени микробњо њамчун объекти фагоситоз дар болои лейкоситњо 
часпида тавассути канали махсус ба ситоплазма фурў меравад. Наќши махсусро дар раванди 
шинохтан Са- ќисмати комплимент иљро мекунад. Часпидани онњо ба микробњо ба фагоситњо 
имконияти шинохтанро медињад, ки барои баъдан фурўбурдани антиген зарур мебошад. Њамин 
тариќ, антигени шинохташуда, яке комплекси IqСl ва подтан тавасcути ин ва дигар ресепторњо 
дар болои фагосит пайваст гардида, ихрољи ферментњоро њамроњї намуда ва метавонад, ки бо 
роњи экзоситоз вайроншавии комплекс ба охир расад[8]. 

Дар љараѐни фагоситоз баъд аз фурўбарии бактерияњо фагоситњо ба њазмкунии онњо 
шурўъ мекунад. Таъсири зидди бактериявии нейтрофилоро аз рўйи куштани микробо ѐ нигоњ 
доштани ќобилияти њаѐтии онњо муайян мекунанд. Њазмшавї аз рўйи таѓйирѐбии сохтори 
њуљайраи бактериявї маълум мегардад: варамкунї, тайѓир ѐфтани мембранаи њуљайра, 
таѓйирѐбии шакли њуљайра, зичшавї, зиѐдтар њалшавї ва паст гардидани зичии электронии 
мањсули њуљайра. 

Дар љойи алоќаи антиген бо ситоплазмаи нейтрофил антиген дар девори сарбастаи љафи 
вакуола-вакуолаи фагоситари меафтад. Доначањои ситоплазматики ба вакуолаи 
фагоситозкунанда кўч баста, мембранаи онњо бо њам як шуда дар натиљаи он доначањо мањсули 
худро ба фагосома сар дода, фагосизасома њосил мегардад. Дар њуљайрањои фагоситозкунанда 
дар баробари он бо таѓйирѐбии сохтори дохили њуљайравї фаъолшавии љараѐнњои мубодилавї 
барои њазм намудани љисмчањои фурўбурдашуда равона мегардад. Механизми молекулавии 
реаксияи зиддї бактериявиро ќисмати муњимии системаи зиддї микробии аз оксиген вобаста 
(миелопероксидаза, перокси гидрогени эндогени, оксигени фаъол) ва аз оксиген новобаста 
(сафедањои катиони, лизосим, лактоферин, муњити турши вакуолаи фазолизосимавї). Ба 
њамагон маълум аст, ки љараѐни фагоситозро бо суърат зиѐдшавї истифодаи оксиген аз тарафи 
њуљайрањои фагоситозкунанда (нейтрофилњо, моноситњо) хуни канорї њамроњї мекунад. Ин 
феноменро маљозан «таркиши метаболитикї бо иштироки оксиген» намуданд, ки яке аз 
механизмњои самараноки (азњама муњимтарин) зиддї њуљайраи бактериявї ба њисоб меравад. 
Моњияти ин феномен аз он иборат аст, ки фаъолгардонии пуршиддатї оксидазањои 
мембранавї, ки наќли электронњоро ан НАДФ ба оксигени молекулавї катализ мекунад, 
оксидшавии глюкоза бо роњи гексозомонафосфатї, мањсули барзиѐди шакли оксигени фаъол 
(оксигени супероксиди), радикали гидрооксилї, оксигени синглети) ва перекиси гидроген ба 
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амал меояд.Шаклњои фаъоли оксиген ва перикиси гидрогени номбаркардашуда 
оксидкунандањои биологии фаъолияти баланди зиддї њуљайравї доранд, ки дар зиннаи 
интињоии фагоситоз ба мурдани бактерияњо мерасонад [6]. Њамин тариќ, куштани организмњои 
фурўбурдашуда аз њисоби гидролиз, ки дар ин раванд таљзияи беоксигении глюкоза (гликодиз) 
ба амал омада, дар натиљаи он кислотаи ширї њосил мегардад. Рн дар фаголизосома аз 5,5 то 
3,0 таѓйир меѐбад, ки ин њам таъсири зидди бактериявї дорад. Яке аз таѓйиротњои аввалин дар 
њуљайраи фагоситозкунанда, ки онро њанўз И.И.Мечников муайян намуда буд асидоз аст, ки 
њангоми фагоситоз ба амал меояд. Таѓйирѐбии Рн-и фаголизосома бахориљшавии ферментњои 
лизосомавї мусоидат мекунад. Ферментњои лизосомави ба монанди миелоперо-ксидазањо, 
лизосим пардаи њуљайраи бактерияњоро њал мекунад.Мурдан ва вайроншавии бактерияњо дар 
фагоситњо дар сохтори дохили љафњои лизосомави ба амал меояд, ки дар он зиѐда аз 80-
ферментњои гидролизкунандаи сафедањо, ангиштобњо, чарбњо ва кислотањои нуклеин мављуд 
мебошанд. 

Њамин тавр, доначањои нейтрофилї системаи пурќувати зиддї бактериявии дохили 
њуљайрагиро таъмин намуда, дар раванди безарар гардидани бактерияњои бемориангез вирусњо 
ва содатаринњо иштирок мекунад. Ќисмати асосии ин система оксидазањо-ферментњое, ки 
наќши электронњоро аз НАДФ·Н+ ба оксигени молекулавї катализ намуда, оксидшавии 
глюкозаро бо роњи глюкоза монофосфат ба ангезиш оварда, ба њосилшавии мањсули барзиѐди 
перикиси гидроген ва радикалњои озоди О-, ки таъсири пурќуввати зиддї бактериявї дорад; 
ферменти миелопероксидаза, ки дар таркиби системаи аз оксиген вобастаи нейтрофилњо 
дохиласт дар њосилшавии оксигени атомї иштирок мекунад; Сафедањои катионї нисбати 
мембранаи микроорганизмњо аз рўйи принсипи электростати алоќамандии зич дошта ба девори 
он таъсири зидди бактериявї мебошад. Сафедањои катионї њамхусусияти зидди бактерияви 
дохили њуљайраи ва њам берун аз њуљра доранд: лизосим фаъолнокии баланди ферментативї 
дошта, банди гликозидиро бо В-асетилглюкозамин ва тезоби В-асетилмураминави, ки воњиди 
сохтори мембранаи бактерия мебошад, канда мегардад ва таъсири њалкунандагии он асосан ба 
бактерияњои граммусбї мерасад. Лактоферин оњарро аз бактерия гирифта, ба комплимент 
алоќабандиро бо Са-инвертаза пахш намуда ва њолати функсионалии нейтрофилњоро таѓйир 
медињад [9]. 

Дар њазми дохилињуљайравии микроорганизмњо инчунин ферментњои гидролитикїба 
монанди фосфатазаи туршва ишќори иштирок мекунад. Механизми таъсири фосфатазаи 
ишќори ба бактерияњо ба гидролизи кислотаи нуклеинї ва фосфопротеидњо асос ѐфтааст. 
Эњтимол аст, ки фосфатазаи ишќори бактерияњоро барои таъсири сафедањои катиони ва дигар 
маводњои зиди бактерияви таѐр мекунад. Фосфатазаи турш гидролизи кислотагии бактерияњоро 
ба амал оварда, таъсири кушандаи системаи миелопероксидаза сафедањои катиони лизосим ва 
лактоферинро таъмин мекунад. 

Жирасетатэстераза пентогликогенро вайрон мекунад, ки он яке аз ќисматњои таркибии 
њуљайраи бактериявї ба њисоб меравад. Гликоген њуљайраро бо энергия таъмин намуда, 
муњимтарин маводи энергетикї ва пластикїба њисоб меравад. Фаъолнокии зидди бактериявии 
нейтрофилњо, чихеле, ки барваќттар ќайд намудем аз њисоби доначањои 
дохилиситоплазматикїба амал бароварда мешавад. Тањќиќотњои ситохимиявї микроскопи 
электронїва биохимиявї нишон доданд, ки доначањои дохили нейтрофилњо аз рўйи ваќти 
њосилшавї,љойи њосилшавї, андоза ва мањсули дохили худ бенињоят гуногун мебошанд. 
Доначањои А, В, С ва Д-ро аз њамдигар фарќ мекунанд. Доначањои гурўњ А-доначањои аввалияи 
азурофилї буда, дар ќисми тобхўрда аппарати Голљї дар зиннаи промиелоситии инкишофи 
нейтрофилњо њосил мегардад. Андозаи доначањо 500-600 мкм буда, шакли кура ѐ лундаро 
дошта, зичии пурќуват дошта, табиати лизосомавї дорад [4]. Натиљањои ситохимиявї: онњо дар 
таркиби худ пероксидазаи њаќиќї, ќисми зиѐди миќдори лизосим 53-60% мањсули доначањо ба 
гидролазањои фаъоли турш, фосфатазањои турш, арилсулфатаза, В-глюкуронидаза дорад. 
Доначањои В (дуюмин ва махсус) дар ќисмати дисталии барљастагии аппарати Голљї дар 
зиннаи миелоситарї инкишоф њосил мегарданд. Ин доначањо андозаашон 250-400мкм, 
зиччиашон пасттар, шакли кундалангро дошта, 90%-и фаъолнокии фосфатазаи ишќории 
њуљайра 50%-и лизосим ва лактоферин мављуд буда, дар он пероксидаза ва гидролазањои 
лизосомавї вуљуд надоранд. Доначањои С-андозаашон 300 мкм, шаклашон гуногун ва дар 
дохили онњомодањои мукоидии табиати туршдошта мављуд мебошад. Доначањои С-њиссачањои 
мембранавї буда, дар он 10%-и фосфатазаи ишќории фаъол ва фосфатазаи турш мављуд 
мебошад. Дар нейтрофилњои болиѓ доначањои аввалияи азурофили 33%-и њамаи доначањо ва 
67%-и доначањои махсуси дуюмини ‟С- ташкил медињанд. 
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Калидвожањо: лейкоситњо, нейтрофилњои сегментядро, фагоситоз, моноситњо, 
ферментњои дохили њуљайрави, сафедањои катионї, беморињои сироятї, бактериосидї, гидроген, 
нейтрофилњо. 

 
Аннотация 

ФАГОСИТАРНАЯ АКТИВНОСТЬ НЕЙТРОФИЛОВ 
 
Таким образом, фагоцитоз является одним важнейших течений зашиты. Он имеет 

древнюю историю появления, и принадлежит в основном миру животных и человечеству. При 
инфекционных болезнях выздоровления больных зависит во многом от положительного 
воздействия фагоцитоза. В течении фагоцитоза основную роль играют сегмент ядро. 
Противобактериальный механизм нейтрофилов сегмент ядрых зависит от ферментов 
находящихся внутри фагоцитозов. 

Ключевые слова: лейкоциты, нейтрофилы, сегмент ядро, фагоцитозы, моноциты, 
ферменты, белки, инфекционные болезни, бактерии, гидрогены.  

 
Annotation 

PHAGOCYTOSIS ACTIVITY OF NEUTROPHIL 
 
Thus, phagocytosis is one of the most important currents of  protection. It has ancient history of 

occurrence, and belongs basically to fauna and mankind. At infectious diseases  in many cases the 
recovery of patients depends on positive influence of phagocytosis. In a current phagocytosis segment 
kernel plays a dominant role. The antibacterial mechanism neutrophil segment kernels depends on 
enzymes being inside phagocytosis. 
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СОЦИАЛЬНЫЙ СТРЕСС КАК ФАКТОР РАЗВИТИЯ ЗАБОЛЕВАНИЙ И СМЕРТНОСТИ 

НАСЕЛЕНИЯ В УСЛОВИЯХ ПЕРЕХОДНОГО ПЕРИОДА 
 

Актуальность. После распада СССР, почти во всех бывших союзных республиках, 
произошли социально-экономические преобразования, а в некоторых странах (Грузия, 
Таджикистан, Армения, Азербайджан, Молдова) после обретения государственной 
независимости начались межнациональные конфликты и гражданская война, которые 
расценивают как социальный стресс [3].  

При этом классическим примером, социального стресса (англ. stress ‟ напряжение) в 
Республике Таджикистан являлась гражданская война, разразившаяся в 1992 г., и разделив 
таджикское общество на два враждующих лагеря по признаку приверженности к одному из двух 
противоположных взглядов на будущее страны: религиозный экстремизм или светский 
плюрализм. Народ, который должен был с гордостью и надеждой смотреть в будущее, вместо 
этого испытал ненависть, страх, смерть и неопределѐнность в своей дальнейшей судьбе [2]. 

Гражданская война изменила характер и поведения населения, что нашло отражение в 
демографии, социальных и политических отношениях, надеждах и чаяниях народа. Ее 
последствия привели к людским, материальным и социально-политическим потерям, 
моральному и психологическому ущербу. Десятки тысячи населения остались без крова и 
средств существования и около миллиона населения стали вынужденными беженцами.  

Социальный стресс является одним из ключевых факторов риска развития ряда серьезных 
заболеваний, в их числе неврологические нарушения, артериальная гипертензия, ишемическая 
болезнь сердца, пограничные психические расстройства [1]. Кроме того, как доказывают 
исследования, регулярные стрессы снижают функцию иммунной системы человека, что 
способствует возникновению ряд соматических и онкологических заболеваний [5]. Объясняется 
это увеличением выработки кортикостероидов, в результате которого снижается клеточный 
иммунитет [8]. 

При этом, высокая информационная нагрузка в результате глобализации, урбанизации, 
изменение ритма жизни, подвергают современного человека значительным 
психоэмоциональным нагрузкам, служат факторами развития стрессовых состояний [4], что, в 
свою очередь, грозит срывом резервных возможностей органов и систем с дальнейшим 
формированием различных патологий [3].  

Влияние социального стресса на здоровье может осуществляться не только напрямую, 
через систему психосоматических реакций организма [6], но и косвенно, через изменение 
поведения (агрессивности, жесткости, злоупотребление спиртными напитками, участие в 
азартных играх, курение и т.д.) индивида [7].  

Более того, стресс, испытываемый современным человеком в связи с ответственной 
работой, умственными и физическими перегрузками, низкими доходами, бедностью, нередко 
приводит к развитию неврозов, для которых характерно нарушение управления 
функционированием внутренних органов, прежде всего, гипертонии, инфаркта миокарда, 
парезы, параличи, а также ряд других заболеваний [2, 9]. Именно поэтому принципиально 
важным представляется изучение воздействия социального стресса не только на состояние 
здоровья, развитие заболеваний, но и смертности трудоспособного населения.  

Теоретические аспекты исследования. Термин «стресс» в научный обиход был введен 
американским физиологом, профессором Уолтером Бредфорд Кэнноном (1871-1945 гг.) 
который понимал под ним ответную реакцию организма на некоторое угрожающее воздействие 
(стимул).  

Основы классической (физиологической) теории стресса заложил канадский 
патофизиолог и эндокринолог Ганс Гуго Бруно Селье (1907-1982 гг.), в 1936 г. опубликовавший 
статью в журнале «Nature» посвященную развитию общего адаптационного синдрома в ответ 
на стрессовое воздействие.  

Согласно теории Селье, стресс ‟ это неспецифическая реакция организма в ответ на любое 
неблагоприятное воздействие. Ученый выделил стратегии реагирования организма на стресс, 
стадии прохождения адаптационного синдрома (тревога, сопротивление, истощение) [6].  

Понятие психологического (или эмоционального) стресса ввел американский психолог 
Ричард Лазарус. Ученый отделял его от биологического (или физиологического) стресса: если 
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биологический стресс выражается в нарушении гомеостаза, обусловленном непосредственным 
действием неблагоприятного стимула на организм, то психологический ‟ в реакции человека на 
особенности взаимодействия между личностью и окружающим миром. При этом решающее 
значение в стрессовой ситуации в психологическом подходе придавалось возможности 
индивида управлять, регулировать действие раздражителя [8].  

В изменившихся условиях среды обитания для обеспечения жизнедеятельности организма 
сначала включаются адаптивные процессы (повышение интенсивности окислительного обмена, 
изменение нейроэндокринной регуляции), которые при длительном воздействии стресса 
постепенно начинают оказывать дестабилизирующее действие на организм (увеличение 
образования свободных радикалов, нарушение нейроэндокринной регуляции). Все 
перечисленное в результате сложного взаимодействия как на уровне отдельно взятого 
организма, так и на уровне популяции приводит к изменению ряда патофизиологических 
характеристик систем организма, регулирующих его активность[5]. 

В частности, изучается воздействие стресса на развитие ишемической болезни сердца, 
инфаркт миокарда, атеросклероза, сахарного диабета, злокачественных новообразований и 
психических расстройств [9]. Кроме того, широкое распространение получили социологические 
исследования стресса в контексте факторов риска здоровья населения [4]. При этом отдельные 
работы посвященные изучению взаимосвязи стрессовых воздействий на человека с 
деструктивными практиками образа жизни, в частности с распространением вредных привычек 
практически не встречаются. Чаще всего эти аспекты рассматриваются как самостоятельные 
факторы риска здоровья.  

Целью исследование явилось изучение влияния стрессовых ситуаций на развития 
соматических заболеваний и смертности населения. 

Методология исследования. Проведено ранжирование и стратификация факторов риска с 
учетом их веса и значимости для распространенности ряда стресс обусловленных заболеваний.  

В данном исследовании стресс не подразделялся на отдельные виды (физический, 
психический, социальный, профессиональный и прочие), поскольку главной задачей было 
выявление взаимосвязи частоты проявления стрессовых ситуаций (вне зависимости от их 
характера) с параметрами самооценки здоровья и образа жизни населения.  

Это обусловлено спецификой используемой информационной базы, а именно данных 
социологического опроса населения: в субъективной интерпретации респондентов стресс, 
прежде всего, носит негативный характер и воспринимается ими в общем виде (вне зависимости 
от его природы).  

Основные результаты и их обсуждение. Информационной базой послужили данные 
социологического мониторинга психического и физического здоровья населения некоторых 
районов Республики Таджикистан, проводимого совместно с работниками ГУ «НИИ 
профилактической медицины Таджикистана» в 2018 и 2019 гг. Опрос осуществлялся в форме 
раздаточного анкетирования на территории 8 кишлачных советов (по 150 человек) 
Файзабадского и Вахдатского районов.  

Объем выборки составил 1200 респондентов в возрасте от 18 до 63 лет и старше. Из них 
325 (27,0%) человек составили женщины разного возраста. Выборка многоступенчатая, квотная. 
Ошибка выборки не превышала 3,0%. Анкета содержала 18 вопросов, прежде всего о частоте 
стрессовых ситуаций, испытанных респондентами в период гражданской войны и за последний 
годы, а также о предпринимаемых способах их преодоления и т.д. Для оценки влияния стресса 
на здоровье использовались данные о самооценке респондентами состояния здоровья, в том 
числе о наличии хронических заболеваний, частоте и тяжести заболеваемости, привычках. 

Анализ полученных результатов опроса, показал, что рост депрессивных состояний в 
первые годы независимости Республики Таджикистан был связан с напряженной обстановкой в 
обществе (1992-1995 гг.), сопровождавшейся вооруженным конфликтом и отдельными боевыми 
действиями. Сложившаяся кризисная ситуация в стране, неуверенность в завтрашнем дне 
способствовали увеличению случаев антисоциальных личностных расстройств и поведения.  

При этом возник дефицит позитивных выходов с обязательным известным числом 
негативных, деструктивных проявлений, к которым относится бегство, опустошающая работа, 
убийство, самоубийство, поведение жертвы и другие психические отклонения от нормы. Все они 
возникли на почве стресса вследствие безысходности, неуверенности и социального 
напряжения.  

Чтобы разрядить ситуацию, в Таджикистан были направлены силы по поддержанию мира 
Содружества Независимых государств (СНГ), состоящие в основном из военнослужащих 
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Российской Федерации. Правительство Республики Таджикистан и вооруженная оппозиция 
договорились о прекращении огня, которое неоднократно нарушалось. К 1995 году ситуация в 
стране зашла в тупик. В конечном итоге это заставило воюющие группировки принять 
международные мирные инициативы, поддержанные Россией, Ираном, Казахстаном, ООН и 
другими посредниками, итогом которых стало окончание войны, зафиксированное 27 июня 
1997 года мирным соглашением и протоколом взаимопонимании. 

В связи с окончанием гражданской войны, установлением мира и национального 
согласия, а также дальнейшим укреплением конституционного строя, стабилизацией и 
положительными подвижками в социально-экономической сфере страны психическое состояние 
населения стало улучшаться.  

Следует отметить, что изменение социального строя и переход к рыночной экономике, 
проведение социально-экономических реформ и другие трансформационные процессы не могли 
не оказать влияние на состояние здоровья населения Республики Таджикистан, характер и 
динамику бедности, а также на медико-демографическую ситуацию.  

Подверженность населения стрессу и способы его преодоления. Социальный стресс является 
многокомпонентным понятием, которое подразумевает резкое изменение различных 
параметров жизни населения: бедности, снижение уровня доходов, изменение характера 
питания, качества пищевых продуктов, распространение вредных привычек и другие 
негативные факторы. 

Исследованием установлено, что на вопрос о том, насколько часто в течение года они 
испытывали стрессовые ситуации, в 2018 г. показал, что 30,0% респондентов переживали стресс 
несколько раз в год, 20,0% - несколько раз в месяц, 16,0% - несколько раз в неделю и лишь 10,0% 
- ежедневно, тогда как 24,0% не испытывали его вовсе. По сравнению с 2017 г. заметно 
сократилась доля тех, кто подвергался воздействию стресса несколько раз в год, и вырос 
удельный вес тех, кто испытывал его лишь однажды или вовсе. 

Не испытывали стрессов в течение последнего года преимущественно сельские жители 
(45,0%), из них мужчины (26,0%) и молодежь (12,4%). Среди респондентов из названных районов 
(19,0% в Файзабаде, 26,0% в Вахдате), женщин (16,6%) и молодых людей оказалось больше всего 
тех, кто ежедневно или несколько раз в неделю сталкивался со стрессами.  

Влияние стресса на самооценку состояния здоровья. Как показали результаты 
социологического опроса 2018 г. люди, практически не подвергавшиеся стрессу, чаще дают 
собственному здоровью положительные оценки (54,0%), тогда как респонденты, часто 
испытывавшие его, напротив, в большей степени склонны оценивать свое здоровье как плохое 
(34,0%) и очень плохое (12,0%).  

Кроме того, регулярно или периодически подвергавшиеся стрессам респонденты чаще 
заявляли о наличии у себя хронических заболеваний (34,0%). В то время как среди тех, кто 
практически не сталкивался со стрессовыми ситуациями, доля таких людей оказалась ниже 
(26,0%).  

 Согласно данным опроса, наличие частых стрессов в большей степени по сравнению с их 
редкой встречаемостью или полным отсутствием способствует развитию таких недугов, как 
частые головные боли (18,0% против 9,0%), хроническая тревога или депрессия (8,0% против 
2,0%).  

Влияние стресса на распространение вредных привычек. Анализ влияния частоты 
стрессовых ситуаций непосредственно на распространенность вредных привычек среди 
населения региона не выявил статистически значимой взаимосвязи. Данный факт можно 
объяснить ролью иных детерминант в формировании приверженности пагубным привычкам 
(психологической привычки, облегчения общения и пр.).  

Социальный стресс в нашей стране одновременно сопровождался также широким 
использованием легкодоступных лекарств, в том числе предназначенных для лечения 
соматических заболеваний, а также обезболивающих средств и биологически активных добавок 
неизвестного происхождения, злоупотреблением крепких спиртных напитков, а также 
использование психоактивных препаратов. 

 Однако при сопоставлении частоты стрессовых ситуаций с частотой употребления 
отдельных алкогольных напитков была обнаружена закономерность: среди респондентов, 
регулярно испытывавших стресс, по сравнению с теми, кто редко его ощущал или вовсе не 
испытывал, оказалось значительно больше тех, кто ежедневно употребляет пиво (12,0 % против 
4,0%) и крепкие спиртные напитки (5,0% против 1,0%), ежедневно или в выходные дни 
употребляет некрепленые (15% против 6,0%) или крепленые вина (11,0% против 5,0%).  
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В то же время среди людей, лишь периодически подвергавшихся стрессовым ситуациям 
или вовсе им не подвергавшихся, в большей степени распространен отказ от употребления 
большинства из вышеперечисленных видов алкогольных напитков, за исключением крепкого 
спиртного.  

Люди, редко ощущавшие стресс или вовсе его не испытывавшие, в качестве причины 
употребления алкоголя в основном выбирают либо возможность расслабиться (43,0%), либо 
традицию отмечать праздники со спиртным (38%). Тогда как респонденты, наиболее 
подверженные стрессовым ситуациям, значительно чаще по сравнению с другими объясняют 
это причинами, которые косвенно или напрямую связанными с желанием преодолеть стресс, а 
именно, необходимостью расслабиться (55,0%), отвлечься от проблем (52,0%) и повысить себе 
настроение (37,0%). 

Оценка влияния частоты стресса на то, сколько сигарет в день выкуривает респондент, не 
выявила подобных закономерностей. Напротив, люди, часто испытывавшие стресс, заметно 
реже признавались в том, что выкуривают пачку сигарет и больше в день, тогда как среди лиц, 
практически не подвергавшихся стрессу, оказалось больше тех, кто выкуривает либо пачку 
сигарет в день, либо больше. Возможно, это объясняется превалированием в курении факторов 
иной природы, например, выработанной привычки.  

Следует отметить, что по данным научной литературы, мужчины снимают психо-
эмоциональное напряжение, прибегая к курению, употреблению алкоголя. В тоже время, 
женщины более склоны к депрессии и психическим расстройствам, особенно в условиях 
Таджикистана, первые два метода снятие напряжение практически не используют. 

В настоящий период, начавшийся с 2000 г. Таджикистан находится в стадии 
относительной устойчивости и экономического подъема, что является важнейшей 
особенностью современного этапа трансформации общества. В результате проводимых 
социально-экономических реформ достигнутых результатов во многом изменился жизненный и 
созидательный настрой населения, уровень и качество жизни населения.  

Состояние здоровья нации является самым ценным благом для государства, его 
экономического и культурного развития. Она влияет на характер всех демографических 
процессов, таких как уровень смертности, общей продолжительности жизни, рождаемости и 
инвалидности. 

Таким образом, выявлена закономерность между частотой стрессовых ситуаций и 
самооценкой здоровья: респонденты, редко подвергавшиеся стрессу или вовсе его не 
испытывавшие, чаще дают собственному здоровью положительные оценки, тогда как среди 
людей, регулярно испытывавших стрессовые ситуации, напротив, оказалась наибольшей доля 
негативных оценок здоровья. Кроме того, люди, наиболее подверженные стрессу, по сравнению 
с теми, кто практически не сталкивался со стрессовыми ситуациями, в течение года чаще болели 
как легкими недомоганиями, так и тяжелыми недугами. Более того, стресс является значимым 
фактором риска здоровья населения, оказывая существенное влияние на развитие сердечно-
сосудистых и эндокринных заболеваний, злокачественных новообразований, психических 
расстройств.  

Выводы. 
1.Заслуга Ганса Селье состоит в том, что он подробно изучал и показал важнейшую роль в 

развитии общего адаптационного синдрома гипофизарно-надпочечниковой системы. Общий 
адаптационный синдром проходить три стадии (тревоги, резистентности, истощение). Они в 
целом представляют собой комплекс защитных реакций организма.  

2. Влияние социального стресса на здоровье может осуществляться не только напрямую, 
через систему психосоматических реакций организма, но и косвенно, через изменение поведения 
(агрессивности, жесткости, злоупотребление спиртными напитками, участие в азартных играх, 
курение и т.д.) индивида.  

3.Социальный стресс является одним из ключевых факторов риска развития ряда 
серьезных заболеваний, в их числе неврологические нарушения, артериальная гипертензия, 
ишемическая болезнь сердца, онкологические, пограничные психические расстройства и 
смертности населения. 

4.В новых социально-экономических условиях возрождаются и распространяются 
прогрессивные традиции, обычаи и обряды, которые определяют психический склад и уровень 
культуры народа, что, несомненно, окажет влияние на поведение и здоровья населения.  
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Аннотатсия 
СТРЕССИ ИЉТИМОӢ  ЊАМЧУН ОМИЛИ РУШДИ БЕМОРИЊО ВА САТЊИ ФАВТИ 

АЊОЛЇ ДАР ШАРОИТИ ГУЗАРИШ 
Ќайд карда мешавад, ки стресс яке аз омилњои асосии хавф барои рушди як ќатор 

беморињои вазнин, аз љумла беморињои вайроншавии кори системаи асаб, рагњои дил, 
гипертензияи артериалї, бемории сактаи дил, номунтазамии таппиши дил, потологияи узвњои 
њозима, хунравї, вайроншавии равонии сарњадӣ ва фавт дар синну соли ќобилияти 
мењнатидошта мебошад. Тањлил нишон дод, ки посухдињандагоне, ки стрессро кам эњсос 
мекунанд ва ѐ тамоман таљриба накардаанд, аксар ваќт ба саломатии худ бањои мусбат 
медињанд, дар њоле ки дар байни одамоне, ки вазъияти стресс доранд, њиссаи калонтарини 
рейтингњои манфии саломатї муайян карда шудааст. Стрессњои иљтимої метавонад яке аз 
омилњои хавф барои рушди як ќатор беморињои шадид ва фавт, бахусус дар байни ањолии синну 
соли ќобили мењнат ва инчунин пиронсолон њисоб карда шавад. 

Калидвожањо: стрессњои иљтимої, омилњои хавф, беморшавї, одатњои бад, фавт 
 

Annotation 
SOCIAL STRESS - AS A FACTOR OF DEVELOPMENT OF DISEASES AND ORTALITY OF 

POPULATION IN CONDITIONS OF TRANSITION PERIOD 
It is noted that stress is one of the key risk factors for the development of a number of serious 

diseases, including various neurological disorders, cardiovascular, arterial hypertension, coronary 
heart disease, various arrhythmias, digestive disorders, bleeding, borderline mental disorders and 
working-age mortality. The analysis found that respondents who rarely experienced stress or did not 
experience it at all, often give their own health positive ratings, while among people who regularly 
experienced stressful situations, the largest share of negative health ratings was found. Social stress can 
be considered as one of the risk factors for the development of a number of acute diseases and 
mortality, especially among the population of active working age, as well as the elderly. 

Keywords: social stress, risk factors, morbidity, bad habits, mortality. 
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ТАРКИБИ КИМИЁВИИ САНГЊОИ ТАЛХАДОН 

 
Дар замони њозира дар аксарияти давлатњои тараќќикарда ва рў ба инкишоф ба нињоди 

бемории санги талхадон бенињоят зиѐд пањн гардидааст, имрўз дар љањон зиѐда аз 1 млн одам 
гирифтори ин бемори мебошанд, ки 90% онњо ба воситаи љарроњї ин бемориро бартараф 
менамоянд ва 10%-и боќимонда бошад, таввасути доруњое, ки хосияти њал кардани сангро 
(литолитики) доранд табобат менамоянд. Њардуи ин табобат оризањои худро доранд, ки 
инсонро то як давраи муайян азият медињад. Сабаби пайдоиши ин беморї аз истеъмоли 
нодурусти ѓизо мебошад, ки аксар ваќт боиси пайдоиши сангњои гуногун дар талхадон ва 
роњњои талхагузар мешавад. Пурхўрї ва камњаракатї дар инсон боиси кам њосил гардидани 
кислотаи талха гардида, дар натиља пайвастшавии холестерин ва рангдињандаи он билирубин 
њосилшавии сангњо мушоњида мешавад [1, 23].  

Аз рўи пайдоиши худ бемори cанги талхадон табиати гуногун дорад. Сабаби асоси санги 
талхадон аз як тараф вайроншавии мубодилаи моддањо бошад, аз дигар тараф сироятѐбї, 
зањролудшавї ѐ ин ки осеби љигар ба њисоб меравад [5, 78].  

Њангоми вайрон шудани мубодилаи моддањо илтињоби ѓайри вирусї ба амал омада 
сабаби норасоии фаъолияти љигар ва бо миќдори миѐна кам гардидани маводњои таркиби 
кимиѐвии талха ба амал меояд [3, 55]. 

Сангњои холестеринии омехта одатан дар дохили талхадон вомехўранд, яке аз сабабњои 
њолестаз бањисоб меравад. Бемории санги талхадон њангоми сирояти вируси гепатити (В) ки 
љигарро фаро гирифта аст дар бисѐр њолатњо бо норасоии фаъолияти љигар ва таѓйироти зиѐди 
таркиби кимиѐвии талха ба амал меояд. Таѓйироти морфологї ба аломати клиникии гепатити 
фаъол мувофиќа мешавад, дар девори талхадон ва талхароња риштањои гуногуни фибрин 
мушоњида гардида, тангшавии паѐзаки фатеровї ба амал меояд. Мушоњидањо нишон доданд, ки 
ќисми зиѐди сангњо табиати пигменти доранд ва ин сангњо дар талхадон ва талхароњаи љигар 
љойгир мебошад [2, 78]. 

Дар баъзе њолатњои алоњида дар дохили љигар низ сангњо вомехўранд. Дар беморони 
дучори гепатити музмин ва дар талхадон талхароњояшон пайдо шудани санг сабаби аломатњои 
халестаз гардида, ба норасои вазнини љигар оварда мерасонад. Чи хеле ки аз натиљаи тањќиќоти 
гузаронидаи мо бармеояд мањкамшавии пураи талхароњаро дар 17,9%-и беморон мушоњида 
намудем. Дар беморони боќимонада новобаста аз мављудияти сангњои талхадон роњњои он 
кушода буд дар 25%-и бемороне, ки дар талхадонашон санг мављуд буд зардшавии аз њисоби 
халестаз найчаи дохили љигар ба амал омада буд [4, 33]. 

Бемории санги талхадон дар он њолате вазнин мегузарад, ки оризаи он ба пайдо шудани 
санг дар талхароња ва талха, мегардад ва мо ин равандро дар 30% беморон мушоњида намудем. 
Тањлилњои морфологї нишон медињад, ки халестазаи шадид ва музмини микроапсањои хурдро 
дар љигар тасдиќ менамояд. Таркиби кимиѐвии сангњои талхадон, ки њангоми љарроњї аз 16 
бемор гирифта будем зери омўзиши худ ќарор додаем [7, 94].  

Миќдори калсий, магний, фосфор, манган ва кремний бо усули тањлили спектралии 
карбон, гидроген сухтани намуна дар зери таъсири оксиген ва фурубари онро тавассути 
абсорбенти мувофиќ муайян намудем. Микдори нитрогенро бо усули дуюми сулфурро бо усули 
сухтани намуда ва баъдан бо мањсули сўзиш илова намудани перикси гидроген ва баъдан бо 
усули титронидани муайян намудем [8, 48]. 

Чи хеле, ки аз натиљаи ба даст омада бармеояд, дар таркиби сангњо миќдори калси 10%, 
магни 0,01%, кремнї 0,01, фосфор 0,1%, манган 0,1-1%-ро ташкил намуд. Аз натиљаи тадќиќоти 
маълум гардид, ки дар таркиби сангњои талхадон аз моддањои ѓайриорганикї калсий 
вомехўранд, нисбати дигар моддањо дањњо маротиба зиѐдтар мебошад. Дар љои дуюм бошад, 
манганро мушоњида намудем, ки то як фоизро ташкил медињад. Њангоми гузаронидани 
тањќиќот маълум гардид, ки миќдори карбонњо аз 60 то 87%-ро ташкил намуд, миќдори 
гидроген бошад аз 6,7 то 13%-ро дар бар мегирад. Миќдори нитроген, ки дар таркиби сангњои 
доњили талхадон муайянгардида аз 8 то 10%-ро ташкил медињад. Сангњои аввалияе, ки дар 
талхадон љойгир буданд миќдори ин модда аз 1% то 8%-ро ташкил намуд. Бояд ќайд намуд, ки 
мављудияти сулфур вобастаги консентартсияи ин элементро аз аломатњои клиникии беморї ва 
ѓайр таѓйироти морфологї дар талхадон ва љигар вобастагї мо мушоњида намудем [9, 10]. 
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Нобаробар љойгир будани пайвастагињои нитрогенї дар таркиби сангњои талхадон 
гуногун љойгир буда ба миќдори даќиќ аѐн аст. Яъне миќдори нитроген ва пайвастагињои он 
дар дохили сангњои талхадон љойгир буда дар роњњои талхагузар камтар мебошад.  

Њамин тариќ натиљаи тањќиќотњо нишон дод, ки бемории санги талхадон дар Љумњурии 
Тољикистон васеъ пањн гардидааст. Њангоми дар љигар мављуд будани гепатити шадиди (В-С) 
зиѐд гардида сабаби норасои кори љигар мебошад. Аз тањќиќотњо маълум гардид, ки дар 
таркиби сангњои талхадон аз микроэлементњо аз њама зиѐдтар калсий дар љои 2-юм бошад 
манган љойгир мебошад. Аз пайвастагињои органикї бошад дар љои аввал микдори зиѐди 
карбонатњо дар љои 2-юм бошад пайвастагињои нитрогени мебошад. Солњои охир ањамияти 
калон оиди пайдоиши бемории санги талха бо њар гуна вайроншавии таркиби кимиѐвии 
талхадон аз он љумла наќши таѓйироти устуворї дар давраи вайроншави халастелити 
калкулози сард задан дар навбати худ аз сабаби вайроншавї аз њамдигар вобастагї як ќатор 
компонентњои (липидни комплекс, липидњо, холливой кистотик, халестерин ва ѓайрањо) 
мебошад [10, 68]. 
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Аннотация 
 

ХИМИЧЕСКИЙ СОСТАВ КАМНЕЙ ПРИ ЖЕЛЧНОКАМЕННОЙ БОЛЕЗНИ 
 

В результате исследований показано, что бактериальный инсульт был значительно 
расширен в Республике Таджикистан. В случае острого гепатита «А» существует риск 
недоедания. Исследования показали, что состав жирных кислот, содержащий следы меры, 
является наиболее распространенным. Из органических соединений в первую очередь карбонат, 
во второй, плазме представляет собой комбинацию азота. Недавно ученые выяснили, что в 
биохимическом соединении возникают мочекаменные заболевания, а постоянные изменения в 
активности и усталость приводят к потере компонентов. 

 
Ключевые слова: мочекаменная болезнь, билирубин, холестаз, пигмент печени. 



Муњаќќиќ________________________________________________________________ 

-142- 

 
Annotation 

 
CHEMICAL COMPOSITION OF STONES IN CHOLELITHIASIS 

 
The result of researches showed that the bacterial stroke was significantly expanded in the 

Republic of Tajikistan. In case of acute hepatitis A there is a risk of service malnutrition. Researches 
showed that the composition of the fatty acids contained the trace of mercury are the most common 
calcium in the second place. From the organic compounds in the first place carbonate in the second 
place is a combination of nitrogen. Recently of years, scholars have emerged from the occurrence of 
bitter diseases in the biochemical compound and the constant changes in the fatigue activity result in 
the loss of components.  

 
Keywords: bitter stone, beats, bilirubin, it’s a cure, pigment liver. 
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ХУСУСИЯТЊОИ ФАРМАКОЛОГЇ ВА ИСТИФОДАИ НОКИ ЗАМИНЇ ДАР ТИББИ 

ХАЛЌЇ ВА МУОСИР 

 
Дар табиат зиѐда аз 300 навъи топинамбур вомехўрад, ки аз он 10-тояшон дар шароити 

ќитъаи Америкаи Шимолї месабзанд. Дар баъзе намудњояшон лундаи калон ва сероб аз 
дигарашон майда, хушк дар сеюмашон ќариб, ки лунда дида намешавад. Аз њама намудњои 
пањншудаашон топинамбури сафед, топинамбури сурх, топинамбури майкапсикї, топинамбури 

пешпазак ва баъзе навъњои гибридии топинамбур, ки аз љињати њосилноки нисбати дигар 

намудњо бартарї дорад. Фарќияти асосии топинамбур нисбати дигар сабзавотњо дар он аст, ки  

дар таркиби он 8- аминокислотаи ивазнашаванда ба монанди аргинин, валин, гистидин, 
изогейсин, лейсин, лизин, метионил, триптофан ва фенилаланин мављуд мебошад [1, 47-49]. 

Ватани аслии топинамбур Амрикои Шимолї мебошад, ки то њоло ин растанї чї дар 

шакли худрўй ва чї дар шакли киштшуда васеъ пањн гардидааст. Њиндуњои мањалии Америкаи 
Шимолї аз даврањои ќадим ин љониб ин растаниро истеъмол менамуданд. 

Номи ин гиѐњ њам аз номи ќабилаи њиндуњо «топинамба» гирифта шудааст. Аввалин 
маротиба топинамбур дар асри 17 ба Европа оварда шудаааст. Ноки заминиро авалин 

маротиба саѐњи франсузи Самюэлю де Шамплену лундаи топинамбурро аз Канада ба Франсия 

овардааст. Ин сайѐњ њангоми чашидани таъми лундаи топинамбур онро «артошон» номидааст 

[1, 47-49]. 
Зиѐда аз 500- сол мешавад, ки гиѐњи топинамбурро дар аксариятњои давлатњои Аврупо 

кишт мекунанд. Аз ин гиѐњ фруктоза, спирт, ликер, вино ва пиво тайѐр мекунанд. Лундаи ноки 
заминї яке аз ќисматњои таркибии хўрокњои миллии галандињо, франсузњо, олмонињо, белгињо 
ва англисњо ба њисоб меравад.  

Дар тибби халќии Россия топинамбур дар мобайни асри 17 шўњрат пайдо намуд. Сабаби 
асосии аз байн рафтани кишти ин гиѐњ он мебошад, ки дар муќоиса бо картошка лундаи 
топинамбурро муддати тўлонї нигоњ доштан ѓайриимкон мебошад. 

Топинамбур гиѐњи шифобахши пурќимат буда, дар аксарияти давлатњо онро кишт 
намуда, лундаи онро барои тайѐр намудани маводњои доругї, баргу пояи онро бошад барои 
тайѐр намудани хўроки чорво истифода мебаранд. 

Топинамбурро дар тибби муосир ва халќї васеъ истифода мебаранд, чунки дар таркиби 
худ, миќдори зиѐди моддањои фаъоли биологї дорад, ки ба организми одам таъсири 
шифобахшї мерасонанд. Барои табобати беморињои гуногун лунда, барг, навда ва гули ин 
гиѐњи шифобахшро истифода мебаранд. Аз ќисмњои гуногуни ин растанї љўшоба, афшурда, 
марњам, сироп, хока, чой ва экстракт тайѐр менамоянд  

[2, 47-49]. 
Саноати фармасевтї дар асоси топинамбур чунин маводи доругї ба монанди чойи 

мураккаб, клетчатка, хока ва маводи биологии фаъол истењсол мекунанд.  
Лундаи топинамбур хусусияти баланди зидди оксидантї дошта, организмро тоза намуда, 

ба мубодилаи модањо таъсири мусбї расонида, модањои зарароварро аз организм берун 
мекунад. Њангоми истифодаи лундаи топинамбур радионуклеидњо, намакњои металњои вазнин, 
холестерин ва зањрњоро аз организм ба берун хориљ мекунанд. Истифодаи лундаи топинамбур 
ба фаъолияти системаи њозима таъсири мусбї расонида, пересталтикаи рўдаро бењтар 
гардонида микрофлораи рўдаро барќарор намуда, тобоварии организмро нисбати бактерияњо 

ва вирусњо, узвњои њозимаро нисбати муфтхўрон пурќувват гардонида кислотанокии шираи 
меъдаро мўътадил мегардонад. Топинамбур дар мубориза бо дисбактериоз ва зардаљўш ѐрї 

мерасонад. Табибњои халќї истифодаи топинамбурро њангоми беморињои илтињоби ѓадуди 
зери меъда, илтињоби меъда, колит, захми рўдаи 12-ангушта ва дард дар меъда маслињат 
медињанд [4, 122-124 ]. 

Ноки заминї хусусияти баланди талхаронї, пешобронї, њаракати талхаро аз талхадон ва 
љигар бењтар гардонида ба њосилшавии намак ва санг дар гурда монеа шуда, хобравии 

намакњоро дар пайвандњо, санги гурда, систит, падагра, полиартрит, остеохондроз ва ѓайраро 

табобат мекунанд. Шарбати тару тозаи лундаи топинамбур хангоми дарди сар ва мигрен ѐрї 
мерасонад. 

Топинамбурро барои пешгири ва табобат барои беморињои системаи дил ва рагњои 
хунгард истифода мебаранд.  
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Топинамбур дил ва рагњои хунгардро пурќуват намуда, системаи хунгардро аз холестерин 
тоза намуда, часпакнокии хунро суст намуда, њаракати онро бењтар гардонида, фишори 

шараѐниро паст намуда, ба тромбњосилшавї монеа гардида, камхунї, инсулт, сактаи дил, 
фишорбаландии шараѐнї, тахикардия, бемории ишимикии дил ва атеросклерозро табобат 

мекунанд. 
Топинамбур ба љигар таъсири мусбї расонида, онро аз таъсири зањрњо, алкагол 

муњофизат намуда, њангоми серози љигар ва гепатити вирусї табобат мекунанд. 
Хусусияти зиддимикробї ва зиддиилтињобии топинамбур њангоми табобати шамолхӯрї, 

беморињои сироятии роњњои нафас ѐрдам мерасонанд. Маводњои доругї аз топинамбурро барои 

табобати илтињоби нойи нафас, зукком, дамкўтоњї ва сили шуш маслињат медињанд. 
Ноки заминї барои мардњо фоидаовар буда, ба инкишофи аденомаи ѓадуди простата 

монеа мешавад. Истифодаи ноки заминї устухон, нохун ва мўйро пурќувват гардонида, 
ќобилияти регенератсияи пўстро бењтар гардонида организмро љавон мегардонад. Топинамбур 
пўсти рўйро аз доначањои гармигии себорея, экзема ва сўзиш озод мекунад. Афшурдаи гули 
ноки замини озахи дастонро гум мекунанд. Дар таркиби лундаи топинамбур миќдори зиѐди 

элементи селен ва кремний дида мешавад. 
Њамагї 50 г. лундаи ноки заминї талаботи як шабонарўзаи организми одамро бо кремний 

таъмин мекунад. Истифодаи давомноки топинамбуро дар ѓизо имконият медињад, ки одамро аз 
дарди миѐн сабук намуда, дар баъзе њолатњо онро пурра гум мекунад. Кремний дар таркиби 

топинамбур буда, барои сабзиши мўътадил бофтаи устухонї ва дандонњо фоидаовар мебошад 
[3, 156-158]. 

Хусусиятњои шифои топинамбур дар таркиби худ доштани гомологи полимерии 
фруктоза- инсулин вобаста мебошад. Инсулин њамчун ферменти фаъол бо миќдори зиѐд 

ќобилияти пайваст кардани моддањои зањрнок ва бластиро, ки дар таркиби ѓизо мављудан ва бо 

он ба организм дохил мешаванд, ѐ ин ки дар љараѐни њазми хўрок дар канали њозима њосил 

мешаванд, хусусан њангоми гепатити шадид ва гепатозњо ба берун бароварда мешаванд. 
Инсулин фаъолияти њаракатии канали њозимаро пурзўр намуда, њангоми гипокинезияи 

роњњои талхагузар ањамияти калон дорад. Инсулин ва мањсули таљзияи он хусусияти баланди 
талхаронї дошта, њаракати ин моеъро аз љигар ва талхадон осон гардонида, холишавии 
рўдањоро осон мегардонад. 

Топинамбур ќобилияти тобоварии узвњои њозимаро нисбати бактерияњо, вирусњо пурзўр 
намуда, инчунин ба дохилшавии муфтхўрон ба монанди лямблия ва кирми љигармак монеа 
мешавад. Хусусияти таъсири дигари ин растанї аз он иборат аст, ки таъсири маводњои доругии 
зидди муфтхўрон зиѐд намуда баъзан марги зиѐди муфтхўронро ба табдил махсус таълим 

мекунад ( Когнев Н.К, Колничев М.В, 2002). 
Олимон Навруский Ю.К, Зеченков В.Е ( 2002) апробатсияи клиникии маводи биологии 

фаъоли иловагї аз топинамбур људо карда шуда «Далголет», ки дар Федератсияи Россияи 
шањри Москва истењсол мегардад, барои табобати захми рўдаи 12- ангушта аз санљиш 

гузарониданд.  
Маќсади ин тањќиќот барќарор намудани танзими фаъолияти нейроњуморалии сурхрўда, 

меъда ва рўдаи 12-ангушта, пурзўр намудани љараѐни регенерасияро дар ин узвњо ва бартараф 

намудани таѓйиротњои дистрофиро дар пардањои луобї њамчун маводи иловагї ба давраи 

табобати илова намуданд.  
Апробатсияи клиникиро дар 2- гурўњи беморон, ки 20 нафар дараљаи миѐна ва 10- нафар 

дараљаи вазнин гузаронида шуд. Синнусолї беморон ( мардњо ва занњо) аз 25 то 50- соларо 

ташкил намуд. Барои муќоиса 2-гурўњи намунавиро интихоб намуданд, дараљаи миѐна 10-
бемор, дараљаи вазнин 5 нафар. Гурўњи беморони намунави табобати стандартии зидди захми 

блокаторњои Н2- ретсепторњои гистамини, зидди хеликобактерияви, маводњои репоратори, ки 
фаъолияти њаракати меъда ва рўдаи 12 ангушта таъсир мерасонанд, ва физиотерапия ќабул 
намудаанд. 

Дар гурўњи таљрибавї беморон ба ѓайр аз табобати стандарти беморон маводи фаъолї 

биологии иловаги аз топинамбур, «Далголет» -ро дар шакли хока ба миќдори 4-5 грамм 1 
маротиба пагоњї 30-даќиќа пеш аз хўрок ќабул менамуданд. Мўњлати ќабули ин мавод 20 ‟
рўзро ташкил намуд. 

Њангоми ташхиси эндоскопи маълум гардид, ки дар беморони дараљаи миѐна 

барќароршавии захм 6- рўз барваќттар нисбати гурўњи намунавї ба амал омад. Дар беморони 
захми меъда ва рўдаи 12- ангушта дараљаи вазнин регенерасияи захм 3 рўз барваќтар нисбати 
гурўњи намунави ба амал омад. 
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Истифодаи лундаи топинамбур имконят дод, ки мўњлати табобат дар беморхона дар 
гурўњи дараљаи миѐна аз 20 то 15 рўз, дар гурўњи беморони дараљаи вазнин аз 33 то 28 рўз кам 
карда шуд. 

Муалифони ин тањќиќот ба хулосае омаданд, ки моддањои фаъоли биологии таркиби 

топинамбур њангоми табобати захми меъда ва рўдаи 12- ангушта якљоя ба таъсири табобати 
пурќувати мусбї мерасонад. 
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ИЌЛИМ ВА РЕЛЕФ ЊАМЧУН ОМИЛИ ЃИЗОГИРИИ ДАРЁЊОИ ТОЉИКИСТОН 

 
Ташаккулѐбии љараѐни дарѐгї раванди мураккаб мебошад, ки мањсули омилњои гуногун 

аст. Омилњои асосии ба ин раванд таъсиррасонанда иќлим ва релеф мебошанд. 
Дар шароити Тољикистон, дар байни омилњои иќлимии ташаккулѐбии љараѐни дарѐгї 

маќоми аввал ба боришот тааллуќ дорад.  
Ин омилњо сарчашмаи асосии ѓизогирии дарѐњо буда, инчунин дарѐњо аз пиряхњо ва 

обњои зеризаминї ѓизо мегиранд. Омили њалкунанда дар таќсимоти намнокї дар ќаламрави 
мамлакат баландии мутлаќи мањал мебошад. Дар ин раванд инчунин самту нишебињои 
(экспозитсияи) ќаторкўњњо нисбати бодњои намнок њиссагузор аст, ки аз љануб ва љанубу ѓарб 
ба шакли сиклонњо меоянд. Онњо аз ќисми љанубии бањри Каспий њавои намнокро меоранд. 
Дар таъминоти намї инчунин бодњои намноки ѓарбї таъсир мерасонанд. То андозае таъсири 
муссонњои аз ќаламрави Њиндустон омада низ барои ќаламрави Помири љанубу шарќї њис 
карда мешавад.  

Дар таќсимоти намнокї љойгиршавии ќаторкўњњо нисбати самти њаракати бодњои намнок 
маќоми пешбаранда доранд. Масалан, водињои дарѐњо Зарафшон, Сурхоб, Обихингоб, Ванљ, 
Язѓулом ва дигарњо ба самти њаракати бодњои намнок кушода буда дар болои ќисми зиѐди онњо 
бо ќаторкўњњо баста шуда дар болооб “халтањои синоптикї” пайдо шуда, боришоти зиѐд 
меборад ва дарѐњо дар ин љой серобанд. 

Бо ин сабаб ва мављудияти кўњњои баланд, бодњои намнок ба Помири шарќї нарасида, 
боришот кам меборад ва дарѐњо камобанд. (њавзаи дарѐњои Маркансу, Мўрѓоб, Аличур). 

Бо сабаби самти љанубу ѓарб ва ѓарб доштани бодњои намнок, њангоми њаракат аз ѓарб ба 
шарќ намнокии онњо кам шуда меравад ва бо ин самт боришот низ кам мешавад. Масалан, 
новобаста ба он ки ба ин самт мањал баланд шуда меравад, дар ќисми ѓарбии водии Рашт 
боришот зиѐд буда, њангоми њаракат ба шарќ миќдори онњо кам мешавад. 

Масалан, дар шањраки Ѓарм (баландї 1316 м) 837 мм бориш борида, дар ќисми шарќии 
баланд љойгиршудаи он (мањаллаи Домбраљї), ки баландии мутлаќаш 1820 метр мебошад, 
њамагї 319 мм бориш меборад . 

Дар ќаторкўњњои бодрасї мамлакат ба монанди Њисор, Зарафшон, Помири Ѓарбї зиѐда 
аз 1000-1200 мм дар як сол борон борида, дар баландињои 2000-2500 метр аз сатњи бањр, 
нишондињандањои аз њама зиѐди боришот мувофиќ меояд.  

Тањлили маводњои оморї - метеорологї нишон медињад, ки минтаќањои аз њама сербориш 
дар нишебињои љанубї ва љанубу ѓарбии ќаторкўњи Њисор, дар њавзаи дарѐи Кофарнињон 
љойгир шудаанд. Дар ин бора олими намоѐни гидрология В.Л.Шултс (1965) низ маълумот дода 
буд. Ин олим ќайд карда буд, ки дар дигар нишебињои бодраси ќаторкўњњои Зарафшон, Олой, 
Академияи фанњо Петри 1, Дарвоз боришоти зиѐд меборад, ки дар натича дарѐњои Мастчоњ, 
Кофарнињон, Обихингоб, Сурхоб ва дигарњо сероб мешаванд. 

Масалан, обгузаронии солонаи болооби дарѐи Ванљ, ки аз пиряхњои бузург (Љамъияти 
географии рус, Хирсон, Абдуќањњор) сароб мегирад, хело калон буда модули љараѐни солона 
55,4 л\сон.км2 мебошад, Чунин серобї вобаста аст ба мављудияти пиряхњои бузург, самти бодњо 
ва баландии ќаторкўњњо (баландии миѐна 4370 м аз сатњи бањр).  

Дар ин мавзеъ фаќат пиряхи Љамъияти географии рус 206 киллометри мураббаъ масоњат 
дорад. Чунин миќдори зиѐди об шоњиди он аст, ки дар баландињо бояд дар як сол 2191 
миллиметр бориш борад. (дар сурати баробар будани коэффисиенти љараѐн ба 0,8). Дар њаќиќат 
агар маълумотњои Челпанова (1963) ба назар гирифта шавад, дар сурати баробар будани 
градиенти афзоиши боришоти атмосферї дар баландињои ќаторкўњи Њисор ба 22 мм дар 100 
метр, бояд дар баландињои бодраси 4500 5500 метраи ќаторкўњњои Олой, Академияи фанњо, 
Петри якум, Дарвоз, яъне дар ќисмњои болооби дарѐњои Мастчоњ, Обихингоб, Ванљ, Сурхоб ва 
дигар дарѐњои ин минтаќа бояд боришоти солона ба 2000-2500 мм баробар бошад. Сабаб дар он 
аст, ки ин баландињои бодрас бодњои намнокро ба худ кашида мегиранд ва миќдори зиѐди 
боришот ба шакли барф борида дарѐњоро сероб мекунанд. Тадќиќотњои Бaжев А.Б. дар мавзеи 
аѓбаи Кашолаях низ ин аќидаро исбот мекунад. Тадќиќотњо дар стансияи метеорологии пиряхи 
Федченко (ќаторкўњи Академияи фанњо, баландии 4169 метр аз сатњи бањр) нишон доданд, ки 
дар ин мавзеъ 2236 миллиметр барф меборад. 
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Аз минтаќаи боришоти максималї ба тарафи шарќ ва љанубу шарќ аз ќаторкўњњои 
Академияи фанњо, Петри якум ва Дарвозу дигар ќаторкўњњои Помири Ѓарби боришоти солона 
њамагї 100 миллиметр ва аз он њам камтар мебошад, ки вобаста аст, ба дурї ва баста будани ин 
мавзеъњо аз бодњои намнок. Њамзамон, тадќиќотњо дар минтаќањои баландкўњ аз љониби 
мутахассисони глятсиолог нишон доданд, ки дар ин минтаќањои ќаторкўњњои Музкўл, паси 
Олой, Аличури Шимолї ва дигарњо нишон доданд, ки миќдори боришоти солона дар 
минтаќањои пиряхии ин ќаторкўњњо баъзан аз 1000 миллиметр зиѐдтар аст. (Кренке, 1973). Дар 
шарќи Помири Шарќї, дар минтаќаи глятсиалї ин нишондињанда аз 600 миллиметр камтар 
нест, ки нисбати маълумотњои пешнињодкардаи Р.Д.Забиров (1955) 4 баробар, нисбати 
маълумотњои пешнињодкардаи О.Е. Агаханянс (1965) 2 баробар зиѐдтар мебошад. 

Дар умум зиѐдшавии миќдори боришот ба баландї нишон дода шуда, њамзамон ин 
таѓйиротњо аз самти ѓарб ба шарќ назаррас аст. 

Новобаста аз баландии зиѐд камшавии миќдори боришот дар мањалњои Мурѓоб, 
Булункўл ва Ќаракўл вобаста аст ба баста будани онњо аз бодњои намноки самти ѓарб. 

Ба ѓайр аз афзудани миќдори боришот аз баландии мањал инчунин ба баланди њарорати 
њаво паст шуда, ин омил сабаб мешавад, ки миќдори боришот ба шакли барф низ афзояд. 
Мушоњидањои мутахассисони глятсиолог нишон доданд, ки миќдори барфи боранда то 
баландињои 2000 метр нисфи боришоти атмосфериро ташкил карда дар баландии 3000 метр 70% 
- и боришот ба шакли барф борида дар баландии 4250 метр 100%- и боришот ба шакли барф 
меборад. Дар ташкилѐбии љараѐни дарѐњо инчунин таќсимоти солонаи боришоти атмосферї ба 
моњњои алоњида наќш мебозад. Миќдори муайяни боришот дар фасли тобистон ба шакли барф 
борида ѐ бухор мешавад ѐ ба ќабати хок зањида меравад. Аз ин лињоз, наќши онњо дар 
ѓизогирии дарѐњо ночиз аст. Баръакс зимистон, боришот асосан ба шакли барф борида њам дар 
љараѐни сатњї, њам дар љараѐни зеризаминии дарѐњо њиссагузор мебошанд. 

Дар ќаламрави Точикистон боришоти атмосферї асосан дар моњњои ноябр ва май 
меборанд. Фаќат дар Помири Шарќї боришот асосан дар моњњои май то июн меборад. Лекин 
вобаста ба он ки ќаламрави Помири Шарќї дар баландињои зиѐд (зиѐда аз 4000 метр) љойгир 
буда, њатто водињои дарѐгї дар баландињои 3600 4000 метр љойгиранд, тобистон низ боришот 
асосан ба шакли барф меборад. Аз ин лињоз коэффитсиенти обгирии дарѐњо низ аз 0,7 - 0,8 кам 
нест. 

Маълум аст, ки омили баландии мутлаќи мањал нишондињандаи равшани таѓйирѐбии 
њамаи њодисаю протссесњои табиї дар минтаќањои кўњї мебошад. Ин омил ба ѓизогирии 
дарѐњо, ташаккули љараѐни дарѐгї ва таќсимоти оби дарѐ дар давоми сол таъсир мерасонад. 

Аз љумла, миќдори боришоти атмосферї низ ба баландии мањал вобастагї дорад ва 
одатан миќдори он ба баландї зиѐд мешавад. Баръакс бухоршавї аз сатњи њавзањои дарѐгї ва 
њарорати њаво паст мешавад. Аз ин мебарояд, ки сарфи оби дарѐњо ба мисли боришот бояд зиѐд 
шавад. Дар СССР- и собиќ соли 1946 Б.Д. Зайков кўшиш карда буд, ки ин вобастагиро дар 
њавзаи кўли Севан ошкор намояд. Дар оянда тадќиќоти ин проблема олимони зиѐд машѓул 
шуда буданд, ки дар минтакањои гуногуни собиќ мамлакати бузург давом дода буданд. Аз 
љумла, олимони соњаи гидрология В.Л. Шултс (1965), О.П. Шеглова (1960) А.О. Кеммерих 
(1978) ва дигарњо тадќиќотњои худро ба ин масъала бахшида буданд. Њангоми тадќиќот 
таѓйирѐбии тамоми комплексњои табиї географї вобаста ба баландии мањал ва таъсири он ба 
ѓизогирии дарѐњо мавзўи омўзиш ќарор дода мешуд. 

А.О.Кеммерих бо истифодаи маводњои оморї -гидрологї ва назардошти баландии мањал, 
баландї ва самти нишебињои ќаторкўњњо нисбати самти њаракати бодњои намнок, тадќиќоти 
боришоти атмосферї дар водињои бодрас ва паноњ аз бодњои намнок дар ќаламрави Помир ва 
Помиру Олой 18 ноњияро таќсим кардааст, ки дар ин ваќт омили яхбандии њавзањои дарѐи низ 
ба назар гирифта шудааст.Дар њар ноњия алоќамандии модули солонаи сарфи оби дарѐњо 
вобаста ба баландии њавзањо ошкор карда шудааст.  

Ноњияи панљум дар водии дарѐи Зарафшон љойгир буда њавзаи шохобњои миѐна ва поѐнии 
дарѐи Зарафшонро дарбар мегирад. Ноњияи шашум дарѐњои њавзаи Фон, ноњияи 7 шохобњои 
љараѐни болої (Мастчоњ), ноњияи 8 њавзаи дарѐи Мурѓоб, шохобњои љараѐни болоии Вахш, 
љараѐни поѐнии Обихингоб, ноњияи 9 њавзаи дарѐи Муксу, шохобњои болоии њавзаи Обихингоб, 
шохобњои поѐнии хавзаи дарѐи Ќизиларти Олой, ноњияи 10, 11, 12 дар ќаламрави Ўзбекистон 
љойгир буда, ноњияи 13 њавзаи дарѐи Кофарнињон: ноњияи 14 њавзаи дарѐи Панљ (њавзаи дарѐи 
Ќизилсўи љанубї, ноњияи 15 њавзаи дарѐњои Панљ, Обивисхарвї, Обихумбов, Паткинов, 
шохобњои хурди рости Панљ аз резишгоњи Язѓулом то Ѓунд: ноњияи 16 њавзаи дарѐњои Язгулом, 
Хуфдара ва шохобњои љараѐни поѐнї ва миѐнаи Бартанг, ноњияи 17 њавзаи шохобњои љараѐни 
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болоии Бартанг (Мурѓоб), ноњияи 18 шохобњои дарѐњои Ѓунд ва Шоњдара мебошанд. Набудани 
маълумотњо ба мо имконият надод, ки чунин ноњияњои алоњидаро дар њавзаи кўлњои Ќараќўл, 
Рангкўл ва Шуркўл ва дарѐи Помир ошкор намоем. 

 
Адабиѐт: 

1. Атаханянц О.Е. Основные проблемы физической географии Памира. ‟ Душанбе: Типография, 1965. ‟ 
365 с. 

2. Забиров Р.Д. Олдененые Памира. ‟ Москва: 1955. ‟ 350 с. 
3. Зайков Б.Д. Средний сток и его распределение в году на терретории Кавказа. “Тр. Научна-

исследовательского учрежд. Гидрометеослужба СССР” вып. 46, Москва: 1946, с. 15-27. 
4. Кеммерих А.О. Гидрография Помира, и Памиро-Алая. ‟ Москва: Мысл, 1978. ‟ 264 с. 
5. Кренке А.Н. Климатические условия существования современного оледенения Средней Азии. Изь АН 

СССР Серия геогр. 1978, №1, с. 35-43. 
6. Челпанова О.М. Средная Азия. ‟ Л.: 1963. ‟ 340 с. 
7. Шульц В.Л. Реки Средней Азии. ‟ Ленинград: 1965. ‟ 450 с. 
8. Щеплова О.П. Питание рек Средней Азии. ‟ Самарканд: 1960. ‟ 320 с 

 

Калидвожањо: дарѐ, ѓизогирии дарѐ, омилњои ѓизогирии дарѐњо, иќлим, баландии мутлаќи 
водињо, релеф, љараѐни дарѐгї, ѓизогирии дарѐњо ва таќсимшавии он дар давоми сол, пирях, 
ѓизогирии барфї, борон, пирях, зеризамин, халтањои синоптикї, бодњои намнок. 

 
 

Аннотация 
КЛИМАТ И РЕЛЕФ КАК ФАКТОРЫ ПИТАНИЯ РЕК ТАДЖИКИСТАНА 

В статье рассматриваются разнообразные климатические условия и рельефа, их влияние 
на питание рек Таджикистана. Как известно, горный рельеф Таджикистана приводит к тому, 
что климатические условия страны, да и вес природный комплекс территории очень 
разнообразны. Эти разнообразия влияют на годовой сток рек Таджикистана. Как известно, для 
территории Таджикистана характерен западный перенос влаги. Западные влажные ветры 
принимают основную влагу, благодаря чему на территории горного района выпадают осадки. 
Вместе с тем, на распределения стока влияют также горные хребта. В результате западные 
бассейны и верховья их многоводны, чем территория Восточного Памира, где закрыта от 
влажных западных воздушных массе. 

Ключевые слова: реки, речной сток, факторы питания рек, климат, рельеф, абсолютная 
высота, внутригодовое распределение стока, ледник, снег, дождевое и подземное питание, 
влажные востры, синоптические мешки. 

 
 

Annotation 
THE CLIMATE AND RELIEF AS FACTORS OF RIVER’S NUTRITION  

OF TAJIKISTAN RIVERS 
In this article the author mentions about the main factors of river’s nutrition of Tajikistan. It is 

famous, that the mountainous relief of Tajikistan carries in order to provide climatic conditions of the 
country. This change impacts to the yearly float of the rivers of Tajikistan. The author pays special 
attention to the west transferal humidity. The west humid wind takes main humidity, due to the 
mountainous territories of the districts falls out drafts. Such kinds of problems are seen in the territory 
of East Pamir, whisssch is closed from the west humid air masses.  

Key words: rivers, river’s nutrition, the factors of river’s nutrition, climate, relief, absolute altitude, 
yearly distribution of channel, ice, snow, rain and underground nutrition, synoptic sack. 
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ИСТИФОДАИ ТОПИНАМБӮР ДАР ТИББИ ХАЛЌЇ ВА МУОСИР 

 
Дар табиат зиѐда аз 300 навъи топинамбӯр вомехӯрад, ки аз он 10 тояшон дар шароити 

ќитъаи Америкаи Шимолӣ месабзанд. Дар баъзе намудњояшон лундакалон ва сероб, аз 

дигаронашон майда ва хушк дар сеюмашон қариб, ки лӯнда дида намешавад. Аз њама намудњои 
пањншудаашон: топинамбӯри сафед, топинамбӯри сурх, топинамбӯри майкапсики, 

топинамбӯри пешпазак ва баъзе навъњои гибридии топинамбӯр, ки аз љињати њосилноки 
нисбати дигарнамудњо бартарӣ дорад. 

Ватани аслии топинамбӯр Америкои Шимолӣ мебошад, ки то њоло ин растанї чи дар 
шакли худрўй ва чи дар шакли киштшуда васеъ пањн гардидааст. 

Њиндуњои мањалии Америкаи Шимолӣ аз даврањои ќадими истеъмол менамуданд. 
Номи ин гиѐњ номи ќабилаи ҳиндињо, «топинамба» гирифта шудааст. Аввалин маротиба 

дар асри 17 ба Европа оварда шудаааст. Ноки заминиро авалин маротиба  сайѐњи Франсузӣ 
Самюэлю де Шамплену лундаи топинамбурро аз Канада ба Франсия овардааст. Ин сайѐњ 
њангоми чашидани таъми лундаи топинамбуронро «артошон» номидааст. Њоло Аврупо баъзеи 
ин гиѐњро нерусалимиские артишок меноманд. 

Зиѐда аз 500 сол мешавад, ки гиѐњи топинамбурро дар аксарияти давлатњои Аврупо кишт 
мекунанд. Аз ин гиѐњ фруктоза, спирт, ликер, вино ва пиво таѐр мекунанд. Лундаи чормаѓзи 
замини яке аз ќисматњои таркибии  хурокњои мисли Галандињо, Франсузњо, Олмонињо, Белгињо 
ва Англичано ба њисоб меравад. Дар тибби халќии Россия топинамбӯр дар мобайни асри 17 

шўњрат пайдо намуд. Табибњои халќи ин давлат топинамбӯрро барои табобати беморињои дил 
ва рагњои хунгард истифода мебурданд. Тахминан дар њамаи солњо аз лундаи топинамбӯр 
ѓизоњои камчин барои ашрофзодагон таѐр менамуданд. Дар охири асри 18 бошад 
топинамбурро яке аз растанињои киштшавандаи ба њамагон маълум ва серњосил ќариб, ки дар 
аксарияти минтаќањо кишт менамуданд. 

Дуюм маротиба диќати љиддиро оиди кишти топинамбӯр дар заминњои хољагии ќишлоќ 
давлати Россия мо дар солњои 1920-и асри ХХ њангоми аз тарафи олими забардасти рус 
селексионер Н.И.Вавилов барои њалли норасоии  проблемаи ѓизои пешнињод гардида буд. 
Аммо дар солњои 30-уми асри гузашта наќшањои бузург оиди ин растани дар тамоми њудуди 
иттињоди шӯрави аз байн рафт. Сабаби асосии аз байн рафтани кишти ин гиѐњ он мебошад, ки 

дар муќоиса бо картошкалундаи топинамбӯрро муддати тўлони нигоњ доштан ѓайриимкон 
мебошад. 

Топинамбӯр гиѐњи шифобахши пурќиммат буда, дар аксарияти давлатњо онро кишт 
намуда лундаи онро барои таѐр намудани маводњои доругӣ, баргу пояи онро бошад барои 

тайѐр намудани хӯроки чорво камбикорм истифода мебаранд. 
Топинамбӯрро дар тибби муосир ва халќи васеъ истифода мебаранд, чунки дар таркиби 

худ, миќдори зиѐди модањои фаъоли биологӣ дорад, ки ба организми одам таъсири шифобахши 

мерасонанд. Барои табобати беморињои гуногун, лӯнда, барг, навда ва гули ин гиѐњи 
шифобахшро истифода мебаранд. Аз ќисмњои гуногуни ин растани љўшоби настойка, афшурда, 
марњам, сироп, хока, чой ва экстракт таѐр менамоянд. (расм). 

Саноати фармасевти дар асоси топинамбӯр чунин маводи доругӣ ба монанди чойҳои 
мураккаб, клетчатка, хока ва маводи биологӣ фаъол истењсол мекунанд. 

Лӯндаи топинамбӯр хусусияти баланди зидди аксиданти дошта, организмро тоза намуда, 
ба мубодилаи моддањо таъсири мусбӣ расонида, модањои зарароварро аз организм берун 

мекунад. Њангоми истифодаи лӯндаи топинамбӯр радионуклеидњо, намакњои металњои вазнин, 

холестерин ва зањрњоро аз организм ба берун хориљ мекунанд.Истифодаи лӯндаи топинамбур 
ба фаъолияти системаи њозима таъсири мусбӣ расонида, пересталтикаи рўдаро бењтар 
гардонида микрофлораи рўдаро барќарор намуда,тобоварии организмро нисбати бактерияњо 
ва вирусњо, узвњои њозимаро нисбати муфтхурон пурќувват гардонида кислотанокии шираи 
меъдаро мўътадил мегардонад. Топинамбӯр дар мубориза бо дисбактериоз зараљўш ва 

ќобилияти ѐрӣ мерасонад. Табибњои халќӣ истифодаи топинамбӯрро њангоми беморињои 
илтињоби ѓадуди зери меъда, илтињоби меъда, колит, захми рўдаи 12-ангушта ва дар меъда 
маслињат медињанд.  
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Ноки заминӣ хусусияти баланди талхаронӣ, пешобронӣ, њаракати талхаро аз талхадон ва 
љигар бењтар гардонида ба њосилшавии намак ва санг дар гурда монеъа шуда, хобравии 
намакњоро дар пайвандњо, санги гурда, систит, падагра, полиартрит, остеохондроз ва ѓайраро 
табобат мекунанд. 

Шарбати тару тозаи лӯндаи топинамбур аз дарди сар ва миѐн ѐрӣ мерасонад. 
Топинамбӯрро барои профилактика ва табобати беморињои системаи дил ва рагњои 

хунгард, чун, ки он дил ва рагњои хунгардро пурќуват намуда, системаихунгардро тоза намуда, 
часпакнокии хунро суст намуда њаракати онро бењтар гардонида, фишори шараѐниро паст 
намуда, ба тромб њосилшавӣ  монеъа гардида, камхунӣ, инсулт, сактаи дил, фишорбаландии 
шараѐни, тахикардия, бемории ишимикии дил ва атеросклерозро табобат мекунанд. 

Топинамбӯр ба љигар таъсири мусбӣ расонида, онро аз таъсири зањрњо, алкагол 
муњофизат намуда, њангоми серози љигар ва гепатити вирусии табобат мекунанд. 

Хусусияти зидди микробӣ  ва зидди илтињобии топинамбӯр њангоми табобати шамолхӯрӣ, 

беморињои сироятии роњњои нафас ѐрдам мерасонанд. Маводњои доруги аз топинамбӯрро 
барои табобати илтињоби роҳи нафас, гриб, дамкўтоњи ва сили шуш маслињат медињанд. 

Ноки заминӣ барои мардњо фоидаовар буда, ба инкишофи аденомаи ѓадуди простата 

монеъа мешавад. Истифодаи лӯндаи топинамбӯр њангоми пиронсолӣ ќувваи бањрро нигоњ 
медорад.  

Истифодаи ноки заминӣ, устухон, нохун ва мўйро пурќувват гардонида, ќобилияти 
регенератсияи пўстро бењтар гардонида организмро љавон мегардонад. Ноки заминиро дар 
косметология васеъ истифода мебаранд. Ниќоби аз фишурдаи ноки заминӣ тайѐркардашудаи 
ожангњои худро бартараф карда, њуљайрањои хушкшудаи пўстро хезонида илтињобро бартараф 
мекунад: Топинамбӯр пўсти рўйро аз доначањои гармигӣ себорея, экзема ва сўзиш озод 

мекунад. Афшурдаи гули нокизамини озахи дастонро гумм мекунанд. Дар таркиби лӯндаи 
топинамбӯр миќдори зиѐди элементи селен ва кремний дида мешавад. 

Кремний, ки дар таркиби топинамбӯр дида мешавад дар љараѐни таќсимшавӣ ва сабзиши 

њуљайрањои пардаи синавиалӣ, ки пайвандњоро аз дарун мепўшонад иштирок мекунад. Њамагӣ 
50 г лӯнданоки замини талаботи як шабонарўзаи организми одамро бо кремний таъмин 

мекунад. Истифодаи давомнокӣ топинамбӯрро дар ѓизо имконият медињад, ки одамро аз дарди 
миѐн сабук намуда дар баъзе њолатњо онро пурра гум мекунад. Кремний дар таркиби 
топинамбӯр буда барои сабзиши мўътадил бофтаи устухон ва дандонњо фоидаовар мебошад. 

Хусусиятњои шифои топинамбӯр дар таркиби худдоштани гомологӣ полимерии фруктоза- 
инулин вобаста мебошад. Инулин њамчун сарбенти фаъол бо миќдори зиѐд ќобилияти пайваст 
кардани моддањои зањрнок ва биласт, ки дар таркиби ѓизо мављудан бо он ба организм дохил 
мешаванд, ѐ ин ки дар љараѐни њазми хурок дар канали њозима њосил мешаванд хусусан муњим 
аст њангоми гепатити шадид ва гепатозњо ба берун бароварда мешаванд. 

Инулин фаъолияти њаракати канали њозимаро пурзўр намуда, њангоми гипокинезияи 
роњњои талхагузар ањамияти калон дорад. Инулин ва мањсули таљзияи он хусусияти баланди 
талхарони дошта, њаракати ин моеъро аз љигар ва талха роњро осон гардонида, холишавии 
рўдањоро осон мегардонад. 

Дар таркиби топинамбур миќдори зиѐди тезобњои органики мављудбуда тавасути онњо 
таъсири манфии радикалњои озод ва мањсули мобайнии мубодилаи моддањо, ки пурра оксид 
намудаанд безарар гардонида мешавад. Њангоми ин амал дар ковокии рўда муњити физиологӣ  

ишќорӣ барќарор шуда, барои фаъолияти мўътадили ферментњо дар љараѐни њозима шароит 
муњайѐ мегардад . 

Топинамбӯр ќобилияти тобоварии узвњои њозимаро нисбати бактерияњо, вирусњо пурзўр 
намуда  инчунин ба дохилшавии муфтхӯрон ба монанди лямблия ва кирми љигармак монеъа 
мешавад. Хусусияти таъсири дигари ин растани аз он иборат аст, ки таъсири маводњои доругии 
зидди муфтхурон зиѐд намуда, баъзан марги зиѐди муфтхуронро ба табдил махсус таълим 
мекунад. (Когнев Н.К, Колничев М.В., 2002) 

Олимон навруский Ю.К, ЗеченковВ.Е ( 2002) абрабасияи клиникӣ маводи биологии 
фаъоли иловагӣ аз топинамбӯр људо карда шуда «Далголет», ки дар Федератсияи Россия шањри 
Москва истењсол мегардад барои  табобати захми рўдаи 12- ангушта аз санљиш гузарониданд.  

Маќсади ин тањќиќот барќарор намудани танзими фаъолияти нейроњуморалии, сурхрўда, 
меъда ва  рўдаи 12-ангушта  пурзўр намудани љараѐни регенерасияро дар ин узвњо ва бартараф 
намудани таѓиротњои дистрофиро дар пардањои луоби њамчун маводи иловагӣ ба курси табобат 
илова намуданд.  
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Апрабасияи клиникиро дар 2- гурўњи беморон, ки 20 нафар дараљаи миѐна ва 10 нафар 
дараљаи вазнин гузаронида шуд. Синну соли беморон ( мардњо ва занњо) аз 25 то 50 соларо 
ташкил намуд. Барои муќоиса 2-гурўњи намунавиро интихоб намуданд, дараљаи миѐна 10-
бемор, дараљаи вазнин 5 нафар. Гурўњи беморони намунавӣ табобати стандартии зидди захми 
блокаторњои Н2- ресепторњои гистамини, зидди хеликобактериявӣ, маводњои репораторӣ, ки 
фаъолияти њаракати меъда ва рўдаи 12 ангушта таъсир мерасонанд ва физиотерапия ќабул 
намудаанд. 

Дар гурўњи таљрибави беморон ба ѓайр аз табобати стандарти беморон маводи фаъоли 
биологии иловагӣ аз топинамбур, «Далголет» -ро дар шакли хока ба миќдори 4-5 грамм 1 
маротиба пагоњи 30 даќиќа пеш аз хӯрок ќабул менамуданд. Мўњлати ќабули ин мавод 20 ‟
рўзро ташкил намуд. 

Њангоми ташхиси эндоскопи маълум гардид, ки дар беморони дараљаи миѐна 
барќароршавии захм 6 рўз барваќтар нисбати гурўњи намунавӣ ба амал омад. Дар беморони 
захми меъда ва рўдаи 12 ангущта ‟ дараљаи вазнин оегенерасияи захм 3 рўз барваќтар нисбати 
гурўњи намунави ба амал омад. 

Истифодаи лӯндаи топинамбӯр имконят дод, ки мўњлати табобат дар беморхона дар 
гурўњи дараљаи миѐна аз 20 то 15 рўз, дар гурўњи беморони дараљаи вазнин аз 33 то 28 рўз кам 
карда шуд. 

Муалифони ин тањќиќот ба хулосае омаданд, ки моддањои фаъоли биологии таркиби 
топинамбӯр њангоми табобати захми меъда ва рўдаи 12 ангушта якљоя ба табобати пурќуввати 
мусбӣ мерасонад. 
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Аннотация 
 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ТОПИНАМБУР В ТРАДИЦИОННОЙ И  
СОВРЕМЕННОЙ МЕДИЦИНЕ 

 
В данной статье рассматриваются развитие и физиологические свойства топинамбура. Это 

растение произрастает в северных странах, а затем было завезено в Европу. Автор показал в 
статье плюсы и минусы завода. 

 
Ключевые слова: физиологическая система, растение, топинамбур, Северная Америка, 

селекция, Европа. 
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THE USE OF TOPINAMBUR IN TRADITIONAL AND MODERN MEDICINE 

 
This article discusses the development and physiological properties of Jerusalem artichoke. This 

plant grows in northern countries and was then brought to Europe. The author has shown in the article 
the pros and cons of the plant. 
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ИЌТИСОД ВА РУШД 

Имомов Бењзод, 
магистранти соли дуюми факултети иқтисодиѐт ва идоракунии маориф 

 

ИСЛОЊОТИ НИЗОМИ ЊИСОБДОРИИ ҶУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН ВА ШАКЛЊОИ 
НАВИ ЊИСОБОТ МУВОФИЌИ СБЊМ 

 
Њисоботи молиявї дар тамоми кишварњои љањон аз љониби њамаи субъектони хољагидорї 

тањия ва пешнињод мегардад. Сарфи назар аз тафовути мављудбуда дар шаклу мазмун, ки 
вобаста ба шароитњои иљтимої ‟ иќтисодї ва њуќуќии кишварњои мухталиф ба миѐн омадаанд, 
маќсади њисоботи молиявї ‟ ин то њадди нињої ќонеъ гардонидани ниѐзи иттилоотии доираи 
васеи истифодабарандагон мебошад. 

Ќатъи назар аз он, ки дар њар кишвар: 
„ стандартњои ба худ хоси миллї, ќоидањои тањия ва пешнињоди њисоботи молиявиро 

муќаррар намудаанд; 
„ њисобот ба самъи истифодабарандагони мушаххас равона карда мешавад; 
„ моддањои њисоботи молиявї аз рўи меъѐрњои гуногун эътироф карда шуда, низоми 

гуногуни ченкунї истифода мешаванд; 
„ шароитњои ба худ хоси иљтимої ‟ маишї ва њукуќї арзи вуљуд доранд, аммо дар амал 

мафњумњо ва истилоњоти объектњои бањисобгирии муњосибии якранг истифода мешаванд. 
Вобаста аз трансмилликунонї ва куллигардонии (љањонишавии) равандњои иќтисодї, зарурати 
ба шакли якхела даровардан ва њамоњангсозии бањисобгирии муњосибї ва њисоботи молиявї 
дар сатњи байналмимлалї ба миѐн омад. 

Ин тавре шарњ дода мешавад, ки таќрибан аксари истифодабарандагон ќарорњои 
иќтисодии бо сармоягузорї, насиядињї, бањодињии сифатї ва тобеияти њисобдињии идоракунї, 
бањодињии ќудрати пардохт, бозоргирї ва фоидаоварии ширкатњо вобастабударо ќабул 
мекунанд. Сарфи назар аз он, ки њисоботи молиявї маълумоти мукаммалро дода наметавонад, 
он ба воќеањои пешин равона гардида, мувофиќи баъзе меъѐрњои арзишї то дараљае нисбї аст, 
тањияву пешнињоди он барои истифодабарандагон муњим мебошад, чунки усули дигари 
маълумотгирї њоло ихтироъ нагардидааст. 

Мањз тавассути омўзиш ва тањлили њисоботи молиявї, истифодабарандагон оиди вазъи 
молиявї, натиљањои фаъолият, таѓйиротњо дар вазъи молиявии объект маълумот пайдо 
мекунанд.  

Њисоботи молиявї барои њалли масъалањои зерин равона карда шудааст: 
„ пешнињоди маълумоти возењ, муфид, сањењ ва воќеї ба истифодабарандагон; 
„ пешнињоди маълумоте, ки ба истифодабарандагон барои мулоњизаронї оиди маблаѓ, 

фурсат ва хавфи вобаста бо даромади интизорї ѐрї мерасонад; 
„ пешнињоди маълумот оиди захирањои иќтисодї, ўњдадорињо, таркиби сармоя ва 

сарчашмањои он.  
Дар шароити вусъатѐбии муносибатњои бозаргонї зарурати такмили низоми бањисобгирї 

ва њисоботи молиявї ба миѐн меояд. Бањисобгирии муњосибии муосир бояд ба доираи васеъи 
истифодабарандагони иттилоот фањмо бошад. Бо ин маќсад бањисогирии ватаниро аз рўи 
кулли меъѐрњо ба љањонї наздик намудан зарур аст. Бинобар ин мебояд низомнома ва 
дастуруламалњоро доир ба њисобгирї ва њисобот, ки айни замон амал карда истодаанд, ба 
стандартњои байналмилалї мутобиќ намуда, њамзамон истифодаи принсипњои онњоро ба таври 
сартосарї бояд таъмин кард. 

Стандартњои байналмилалии њисоботи молиявї (СБЊМ) дар љараѐни бењтаргардонї, 
мутобиќнамої ва минбаъд наздикшавии њисоботи молиявї дар тамоми љањон, наќши муњимеро 
бозидаанд. Онњо: 

„ њамчун асос барои талаботњои миллї нисбати бањисобгирї ва њисобот дар аксарият 
мамлакатњо; 

„ њамчун намунаи байналмилалї аз љониби маќомоти људогонае, ки бо кор карда 
баромадани талаботњои шахсии худ машѓуланд (аз љумла, мамлакатњои дорои истењсолоти 
мутараќќї, њамчунин афзоиши миќдори бозорњо ба мисли Хитой ва аксарияти мамлакатњои 
Осиѐ, Аврупои Марказї ва собиќ Иттињоди Шўравї); 

„ аз љониби биржањои фондї (сармоявї) ва сохторњои амрдињандае, ки ба ширкатњои 
хориљї ва ватанї пешнињоди њисоботи молиявиро мувофиќи СБЊМ иљозат медињанд, ѐ худ 
талаб мекунанд; 
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„ аз љониби сохторњои миллї, аз љумлаи Иттињоди Аврупо, ки оиди комилан такья 
намудан ба Кумитаи СБЊМ (КСБЊМ) мавриди коркарди меъѐрњои ба эњтиѐљоти бозори сармоя 
љавбгўянда эълон намудааст; 

„ аз љониби миќдоран афзудаистодаи ширкатњо, њатто дар кишварњое, ки истифодаи 
СБЊМ ‟ ро эњтиѐљ нест, истифода мешаванд.  

Пешнињоди маълумоти сањењ доир ба фаъолияти молиявї - хољагї масъулияти нињоят 
даќиќро талаб мекунад. Аз рўи сифат ва боэътимодии њисоботи молиявии пешнињодшуда, 
мутобиќати он ба низомномањои амалкунанда доир ба бањисобгирии муњосибї ва 
ќонунгузории минтаќавї, ба кордонии менељерони хољагидорї ва самаранокии усули 
идоракунї бањо медињанд. Аз ин хотир, маќсади тањияи њисоботи молиявї, усулњои 
бањисобгирии муњосибї, тавсифномањо, ки муфид будани иттилооти молиявї ва љузъиѐти он, 
принсипњои инъикоси амалиѐтњои хољагиро дар бањисобгирї муайян мекунанд, дар 
консепсияњои стандартњои байналмилалии њисоботи молиявї дарљ гардида, онњо самтњои 
асосии омода намудану пешнињоди њисоботи молиявї мебошанд. 
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Саимов Њољиакбар, 
магистранти соли дуюми факултети технология ва иқтисодиѐт 

 
НАЌШ ВА ХУСУСИЯТЊОИ НАРХГУЗОРЇ ДАР БОЗОРИ МАЊСУЛОТИ ХӮРОКВОРЇ 

 
Љараѐни имрўзаи тараќќиѐти иљтимої ва иќтисодї дар Ҷумњурии Тољикистон хусусиятњои 

ба худ хос дошта, ба бунѐд ва инкишофи муносибатњои иќтисоди бозоргонї равона шудааст. 
Вобаста ба зинаи тараќќиѐт омўзиши љараѐни амали нарх дар иќтисодиѐт ањамияти хоса пайдо 
мекунад. Бо њалли масъалањои нархгузорї мавќеи мутобиќшавии равияи тараќќиѐт ба иќтисоди 
бозоргонї муайян мегардад. Муносибатњои бозоргониро њамчун амали якљояи мол, нарх, 
тиљорат, њавасмандгардонии истеъмол ва фурўши мањсулот ифода карда, бо воситаи он ба 
мавќеи нарх бањо додан мумкин аст. Њоло наќши нарх дар иќтисодиѐти бозоргонии Љумњурии 
Тољикистон пурзўртар ва њалкунанда шуда, тавассути нархи озод стратегияи тараќќиѐти 
корхона муайян мегардад ва нарх ба омили асосии мустаќилияти иќтисодии корхона табдил 
ѐфтааст. 

Иќтисоди бозоргонї масъалањои зиѐди иќтисодии ба њам вобастаро дар бар мегирад. Дар 
доираи он масъалањои нархгузории озод мавќеи њалкунандаро ишѓол карда, љараѐни нињоят 
мураккаб ва ихтилофнок ба шумор меравад. Нархи озод унсури асосї ѐ љавњари иќтисоди 
бозоргонї мебошад. Зеро хољагидории бозаргонї бе нархњои озод љой надорад ва амал њам 
карда наметавонад. 

Бозор дорои мафњуми нињоят васеъ буда, дар адабиѐтњои иќтисодї ва ба масъалањои 
нархгузорї бахшидашуда, чанд хел тавсиф ѐфтааст. Дар мањфуми оммавї ва сањењ бозор њамчун 
маљмўи муносибатњои иљтимої ва иќтисодї дар доираи истењсолот, таќсимот, мубодилот ва 
истеъмолоти мањсулот фањмида мешавад, ки дар муњити кирояи озоди ќувваи кор ва раќобати 
озод амал мекунад. Дар баъзе адабиѐт бозор њамчун љои амалиѐти муносибатњои бозоргонї 
тавсиф ѐфтааст. Бо аќидаи дигар гурўњи иќтисоддонњо - бозор таносуби талабу пешнињодро 
ифода менамояд. Танњо нарх таносуби оќилонаи талаботу пешнињодро муайян карда, 
баробарвазнии бозорро таъмин менамояд, ки аз маќсади асосии нарх бармеояд. 

Иќтисоди бозоргонии мамлакат мувофиќи модели муайяни системаи нархи озод, ки дар 
асоси консепсияи пешравии љамъиятї ташкил медињад, бунѐд ва инкишоф ѐфта истодааст. 
Алалхусус, дар натиљаи тањлили хусусиятњои хоси бунѐди иќтисоди бозоргонї ва ба эътибор 
гирифтани шароити минтаќавии инкишофи он модели системаи нархи озодро такмил додан 
мумкин аст. 

Ба таносуби талабот ва пешнињод омилњои зиѐд, ба монанди нарх, харољоти истењсолот, 
њолати муомилоти пул, ќудрати харид карда тавонистани истеъмолкунанда, љой ва ваќти 
фурўши мол, таъсир мерасонад. Таносуби оќилона дар натиљаи амали нархњои мувозинат, ки 
баробарвазнии бозорро муайян менамояд, таъмин мегардад.  

Дар бозор нархњои мухталифи озод амал мекунад. Нархгузории озод инчунин аз доираи 
истењсолот ибтидо мегирад. Аввал корхона ба мањсулоти истењсолшуда ва ба фурўш бароварда 
нарх мегузорад, ки њамчун нархи озоди яклухт, шартномавї ѐ истењсолкунанда номида 
мешавад. Ин нарх то истењсоли мањсулот њангоми њисоби самаранокии иќтисодии мол бояд 
муайян шавад. Нархи истењсолкунанда ба нархї бозор баробар ва аз он пасту баланд шуда 
метавонад. 

Агар вазъи бозорї њаматарфа омўхта ва пешбинї карда шуда бошад, нархи 
истењсолкунанда бо нархи бозорї баробар шуда метавонад. Истењсолкунанда дар ин њолат 
фоидаи муќаррарии (дилхоњи) пешбинишударо мегирад. Њангоми нархи мањсулоти 
истењсолкунанда аз нархи бозорї баланд будан, корхона аз њадди муътадил фоидаи зиѐдтар ба 
даст меорад. Дар мавриди нархи истењсолгар аз нархи бозорї паст будан корхона фоидаи 
пасттар мегирад. 

Умуман, нарх мањфуми асосии иќтисоди бозоргонї ба њисоб рафта, бо он истењсолу 
фурўш, таќсимот, мубодилот ва истеъмоли мањсулот бевосита вобаста аст. Яъне нарх њамчун 
нишондињандаи бањодињандаи нињої ѐ љамъбасткунандаи мањсулот истфода бурда шуда, 
маъноњои эњтиѐљ, талабот, дархост, мол, мубодилот, харидуфурўш ва бозорро дар якљоягї фаро 
мегирад. 

Эњтиѐљи инсон гуногун мешавад, ба монанди эњтиѐљ ба озуќаворї, сару либос, пойафзол 
ва ѓайра. Талабот њамчун шакли махсуси эњтиѐљ аз сатњи маданиятнокии љамъият ва шахсони 
алоњида вобаста аст. Талаботе, ки ќобилияти пардохтнокии истеъмолкунандаро ифода 
менамояд, дархост номида мешавад.  
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Нархгузорї дорои маънои хеле васеъ буда, љараѐнест, ки ташкил, интихоб ва истифодаи 
роњу услубњои асоснок муайян кардан, љорї намудан, амал, мушоњида, назорат ва танзими 
давлатии нархро дар доираи такрористењсолот дар бар мегирад. Бо ибораи дигар, нархгузорї 
љараѐни бунѐдшавии нарх ва тарифњои мањсулотро ифода карда, бо ду роњ а) бозоргонї ва б) 
танзимшавандаи давлатї амал менамояд [2, 55].  

Њар як намуди мањсулот хосиятњои муайяни истеъмолї дорад. Ба онњо навъ, сифат, намуд, 
андоза, дарознокї, ранг, сифати масолењ, шакл ва таъинот дохил мешаванд, ки арзиши муайяни 
истеъмолии мањсулотро инъикос менамояд. Одатан, мол тибќи хосиятњои истеъмолии он 
интихоб мегардад. Бо воситаи ин усулњо арзиши истеъмолии мањсулотњои гуногун бо њамдигар 
муќоиса карда мешавад. Истеъмолкунандагон барои харидани молњои даркорї хусусиятњои 
истеъмолии онњоро месанљанд. Арзиши истеъмолї вобаста ба намудњои гуногуни мол муайян 
мегардад.  

Њамин тавр, усулњои хосиятњои истеъмолии мањсулот ба фоиданокї, манфиатнокї ва 
самаранокии мањсулот асос ѐфтааст. 

Ба њайати усулњои хислатњои истеъмолии мањсулотро баэътиборгиранда усулњои 
бањодињии баллї, нишондињандањои ќиѐсї, тањлили регрессионї ва омехта дохил мешавад, ки 
омўзиши моњият, таъйинот ва афзалиятњои онњо мувофиќи маќсад аст. 

Нархи мањсулотњои мухталиф бо усули бањодињии баллӣ дар асоси бањодињии мумайизии 
инфиродї ѐ оммавї муайян мегардад. Дар натиљаи онњо ба хусусиятњои иќтисодию техникї ва 
истеъмолии мањсулот бањои муќоисавї дода мешавад. Истифодабарии ин усул дар њангоми 
муќоисаи бањои мањсулотњои сифати њархела дошта, ки асоси онро њисоби самаранокии 
иќтисодии имконпазир ташкил менамояд, ки аз маќсади усулњои хосиятњои истеъмолии 
мањсулотро баэътиборгиранда бармеояд. 

Истифодабарии усули бањодињии баллї дар љараѐни нархгузорї иљроиши шартњои 
муайянро талаб менамояд.  

Мањсулотњое, ки нархи онњо муайян карда мешавад, бояд талаботи якхеларо ќонеъ 
гардонад, онњо дорои технология ва афзалияти якхелаи конструктивї, ќобилияти ба њамдигар 
муќоисашавї дошта бошанд. 

Бо ин усули иќтисодї нархи мањсулот дар асоси се амалиѐти пайдарпайи ва ба њам 
вобаста муайян мегардад. Аввал, баллњои њар як намуди мањсулот мувофиќан аз рўйи сифат ва 
хусусиятњои фоиданоки он њисоб карда мешавад. 
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Аннотация 

 
РОЛЬ И ОСОБЕННОСТИ ЦЕНООБРАЗОВАНИЯ НА ПРОДОВОЛЬСТВЕННОМ РЫНКЕ 

 
Нынешний процесс социально-экономического развития Республики Таджикистан 

характеризуется своими особенностями и ориентирован на формирование и развитие рыночных 
экономических отношений. В зависимости от стадии развития изучение колебаний цен в 
экономике имеет особое значение. При решении вопроса об оценке позиция адаптации к рынку 
определяется рынком. Рыночные отношения могут быть выражены в виде комбинации товаров, 
цен, товаров, стимулирования потребительских товаров и продаж, и могут оцениваться через 
значение цены. В настоящее время роль цены в рыночной экономике Республики Таджикистан 
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все более и более децентрализована благодаря свободной ценовой стратегии развития 
предприятия, и цена стала ключевым фактором экономической независимости предприятия. 

 
Ключевые слова: цена, торговля, репатриация, экономика предприятия, финансовые 

ресурсы, ценообразование, продажи, закупки, импорт, экспорт, рыночная экономика, стратегия, 
качество, спрос, предложение. 
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Набиева Суман, 
донишљўи соли панљуми факултети технология ва соњибкорї 

 
СУБЪЕКТЊОИ ЊУЌУЌИИ СОЊИБКОРЇ 

 
Њуќуќ ба фаъолияти соҳибкорӣ яке аз ҳуқуқҳои асосӣ ва озодиҳои инсон ва шањрванд 

мебошад. Конститутсияи ҶТ ба њар як кас њуқуқи озодона истифода намудани қобилият ва 
амволи хешро баҳри фаъолияти соҳибкорӣ ва фаъолияти дигари бо қонун манънашуда 

пешниҳод намудааст. Озодона ба амал баровардани фаъолияти соҳибкорї љузъи таркибии 

принсипи Конститутсионии озодии иќтисодї ва соҳибкорї мебошад. 
Њуқуқи машғул шудан ба фаъолияти соҳибкорӣ якчанд паҳлу дорад, аз ҷумла интихоб 

намудани самти фаъолият, намуд ва шакли фаъолияти соҳибкорї. Шаҳрванд ҳуқуқ дорад ба ин 
ѐ он намуди соҳибкорӣ аз қабили фаъолияти бонкї, суѓуртавї, биржавї ва ѐ ба истењсоли 

мањсулоти алоњида ва ѓайра машѓул шавад. Шаҳрванд дар баамалбарории фаъолияти 

соҳибкорӣ мустақил буда, метавонад онро дар шакли соҳибкории инфиродї, яъне бидуни 
таъсиси шахси њуқуқӣ ва ѐ бо таъсиси шахси ҳуқуқї амалї гардонад. Њангоми таъсис додани 

шахси ҳуқуқӣ, шањрванд ҳуќуќи мустақилона интихоб намудани шакли ташкилӣ-ҳуқуқии 
ташкилоти соњибкории бо қонун мукарраршударо дорад. Дар барорбари шаҳрвандони ватанӣ 

ичунин шаҳрвандони хориҷӣ низ метавонанд ба фаъолияти соҳибкорӣ машѓул шаванд. 
Шартҳои ҳуқуқӣ барои оғоз намудани фаъолияти соҳибкорӣ бо ќонунгузории ҷорӣ муқарар 
шудаанд. 

Фаъолияти соҳибкори бо мақсади ҳимояи сохти конститутсионї, ахлоқ, бехатарӣ, ҳифзи 

ҳаѐт, саломатї, ҳуқуқ, манфиат ва озодиҳои дигар шахсон таъмин намудани манфиатҳои 

мудофиаи кишвар ва бехатарии давлат, ҳифзи муҳити зист, арзишҳои маданї, роҳ надодан ба 
суистеъмоли ҳолати бартариятнок дар бозор ва рақобати бевиљдонона маҳдуд карда мешавад. 
(ќ3 м.14 Конс,ќ3 м3КГ ЉТ). 

Танњо шаҳрванде, ки дорои ќобилияти пурраи амалкунї мебошад ба фаъолияти 

соњибкорї машѓул шуда метавонад. Ќобилияти ҳуқуқдории ташкилотҳои хориҷӣ бошад 
мутобиқи қисми 2 м 51 КГ ҶТ аз лаҳзаи қайди давлатї ба вучуд меояд. 

Дар сурати ба амал баровардани фаъолияти соҳибкорӣ бидуни бақайдгирии давлатї ѐ 
иҷозатномаи махсус чунин фаъолит ѓайриқонунї маҳсуб шуда барои он љавобгарии љиноятї 

муқаррар шудааст.Талаботи ќайди давлатї ҳам ба шаҳрвандон ва ҳам ба шахсони ҳуқуқї дахл 

дорад (м.24,51 КГ). Ин талабот барои баҳисобгирї ва назорати онњо зарур аст. Дар ЉТ 
шаҳрвандони хориҷӣ ва шахсони бетобеият низ метавонанд ба фаъолияти соҳибкорї машѓул 

шаванд ба истиснои шаҳрвандони он давлатҳое, ки нисбати онҳо реторсия татбиќ карда 
шудааст. 

Њуљчате, ки баќайдгирии давлатиро тасдиќ менамояд, ҳуљљати аз љониби маќомоти 
анљомдињандаи баќайдгирии давлатӣ додашуда мебошад. (Шаҳодатнома дар бораи 

баќайдгирии давлатии шахси ҳуқуқї ѐ шаҳодатнома дар бораи бақайдгирии давлатии шахси 
воқеӣ ҳамчун соҳибкори инфиродї ѐ шаҳодатнома дар бораи бақайдгирии давлатии филиал ва 

намояндагии шахси ҳуқуқии хориљї). Ин далели таъсисѐбии шахси ҳуқуқӣ, баќайдгирии 

давлатии соҳибкори инфиродї, филиал ѐ намояндагии шахси ҳуқуқии хориљї ва ворид 
намудани маълумот дар бораи онњо ба Феҳристи ягонаи давлатӣ шаҳодат медиҳад. 

Фењристи ягонаи давлатии шахсони ҳуқуқӣ ва соҳибкорони инфиродї гуфта махзани 
ягонаи давлатии иттилоотиро дар бораи шахсони ҳуқуқӣ, филиалхо ва намояндагиҳои онҳо, 

соҳибкорони инфиродї, филиалҳо ва намояндагиҳои шахсони ҳуқуқии хориҷӣ меноманд. 

Дар асоси феҳристи ягонаи давлатӣ мафњумҳо, аломатњо ва намудњои субъектњои њуќуќи 
соњибкориро дида мебароем. 

Њуќуќи сохибкори фаъолияти субъектњои гуногунро ки ба доираи фаъолияти соҳибкори 

ҷалб шудаанд, танзим менамояд. Субъекти фаъолияти соњибкорӣ гуфта, шахсонеро меноманд, 

ки маќсади фаъолияти онњо ба даст овардани фоида буда, ҳолати ҳуқуқиашон бо ҳуқуқи 
соњибкорӣ муаян карда шудааст. 

Субъектҳои ҳуқуқи соҳибкориро вобаста ба нақши онҳо дар иқтисодиѐт ба намудҳои 
гуногун ҷудо мекунанд. Маъмултарини онҳо мувофиқи м.7 ба субъектҳои фаъолияти соҳибкорӣ 

дар ҶТ дохил шуда метавонанд: 

1. Шахсони воқеї, яъне шаҳрвандони Тоҷикистон, хориҷї ва шахсони бидуни шаҳрвандӣ; 
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2. Шахси ҳуқуқї-ташкилотҳои тиљоратї ва ѓайритиљоратї, инчунин ташкилотхои 

хориҷие, ки ба фаъолияти соҳибкорї машѓуланд. 
Ташкилоти тиљоратї - шахси ҳуқуқие мебошад, ки ба даст овардани фоидаро мақсади 

асосии фаъолияти худ қарор додаанд. Ташкилоти тиҷоратӣ дар шакли: ширкат, љамъиятҳои 
хоҷагидорї, коперативҳои истеҳсолї, корхонаҳои воҳиди давлатї ва коммуналї таъсис дода 
шаванд (м.50 КГ). 

Ташкилоти ѓайритиҷоратї - шахси ҳуқуқие мебошад, ки гирифтани фоидаро мақсади 

асосии фаъолияти худ қарор надода, фоидаро байни иштирокчиѐн тақсим намекунад. Ин 

ташкилотҳо дар шакли: кооперативҳои матлубот, ташкилотҳои љамиятӣ (иттиҳодияҳои диннӣ) 
муасисахои аз ҷониби молик маблағгузоришаванда, фондҳои хайрия ва ғайра дохил мешаванд. 

Намояндагӣ - воњиди алоњидаи шахси њуќуќї мебошад, ки берун аз мањали љойгиршавии 
он ќарор дошта, манфиати шахси њуќуќиро хифз ва намояндагї мекунад, аз номи он ањдњо ва 
амали дигари њуќуќиро анљом медињад (м56КГ). 

Филиал-воњиди махсуси шахси њуќуќї мебошад, ки берун аз мањали љойгиршавии он 
ќарор дошта, тамомї ѐ як ќисми вазифањои он аз чумла вазифаи намояндагиро иљро мекунад. 

Њуќуќ ва ўњдадорињои соњибкор 
Мутобиќи моддаи 17 Ќонун дар бораи њимоя ва дастгирии давлатии соњибкорї субъекти 

фаъолияти соњибкорї чунин њуќуќ дорад: 
- њамагуна корхонаю ташкилотеро, ки хилофи санадњои меъѐрию њуќуќии Љумњурии 

Тољикистон намебошанд, таъсис дињад; 
- пурра ѐ ќисман аз амволи корхонањои давлатї ва корхонањое, ки ба шаклњои дигари 

моликият алоќаманданд, тибќи тартиботи муќаррарнамудаи Њукумати Љумњурии Тољикистон 
истифода барад, ѐ ба он соњиб шавад; 

- бо амволи худ ва амволи бо роњи ќонунї ба даст овардааш, дар фаъолияти субъектњои 
соњибкории хољагидори дигар иштирок намояд; 

- дар асоcи шартнома аз амволи шахсони њуќуќї, шањрвандон ва шахсони бешањрванд 
истифода барад; 

- њар миќдор кормандонро дар асоси шартнома киро намояд ва аз кор љавоб дињад; 
- намудњо, системањо, њаљми музди мењнат ва дигар намудњои даромади коргарони кирояро 

муќаррар намояд; 
- барномаи фаъолияти хољагиро тартиб дињад, тањвилдињандагон ва истеъмолкунандагони 

мањсулоти (корњои, хизматрасонињои) истењсолиро интихоб намояд, барои эњтиѐљи давлат корњо, 
хизматрасонињоро дар асоси шартнома ба анљом расонад; 

- нарх, арзиш ва тарифњои молњои (корњои, хизматрасонињои) фурўхташавандаро, ба 
истиснои њолатњое, ки дар санадњои меъѐрию њуќуќии Љумњурии Тољикистон дар бораи фаъолияти 
зиддиинњисорї пешбинї шудаанд, мустаќилона муќаррар намояд; 

- њисобњои бонкї кушояд, њар гуна амалњои њисобу китоб, ќарздињї ва пули наќдиро анљом 
дињад; 

- фонди (даромад) аз фаъолияти соњибкориро, ки баъди пардохти андозњо ва пардохтњои 
дигари њатмї боќи мондааст, озодона ихтиѐрдорї намояд; 

- бо тартиби муќаррарнамудаи санадњои меъѐрию њуќуќии Љумњурии Тољикистон аз системаи 
давлатии таъминоти иљтимої ва суѓуртаи иљтимої истифода барад; 

- њар гуна даромади аз рўи њаљм номањдуд гирад; 
- бо тартиби муќарраршуда аз болои амал ва ѐ беамалии маќомоти давлатї ва дигар маќомот, 

инчунин аз шахсони мансабдоре, ки њуќуќњо ва манфиатњои ќонунии онро поймол месозанд, аз 
љумла оид ба масъалањои вобаста ба санљиши фаъолияти онњошикоят намояд; 

- бо тартиби барои шахсони њуќуќї муќаррарнамудаи санадњои меъѐрию њуќуќї њамчун 
иштирокчии робитањои берунии иќтисодї амалиѐти асъориро ба амал барорад; 

- ба дигар амалњои вобаста ба фаъолияти соњибкорї машѓул шавад, ба шарте, ки ин амалиѐт 
хилофи санадњои меъѐрию њуќуќии Љумњурии Тољикистон набошад. 

Нисбати ќарори мањдуд намудани њуќуќ ба суд шикоят кардан мумкин аст. Фаъолияти 
соњибкории инфиродї, ки тибќи тартиби муќарраршуда ба ќайд гирифта шудааст, ба собиќаи корї 
ворид карда мешавад. Тартиби бањисобгирии собиќаи корї ва пешбурди дафтарчаи мењнатии 
соњибкорї инфиродиро Њукумати Љумњурии Тољикистон муќаррар мекунад. 

Дар баробари њуќуќњои муайян, соњибкор инчунин дорои ўњдадорињои мушаххас мебошад, 
ки намудњои гуногун доранд. 

Соњибкор ўњдадор аст, ки: 
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- мутобиќи ќонунгузории мењнат бо шањрвандоне, ки онњоро ба сифати коргари кироя ба кор 
мегирад, шартнома (ќарордод) ва њамчунин бо талаби коллективњои мењнатї шартномаи 
коллективї бандад; 

- барои муттањидшавии коргарони кироя ба иттифоќњои касаба ва маќомоти дигари 
намояндагии онњо бо маќсади њимояи манфиатњои иљтимої-иќтисодии худ монеъ нашавад; 

- ба коргарони кироя на камтар аз андозаи њадди аќали муќаррарнамудаи санадњои меъѐрию 
њуќуќии Љумњурии Тољикистон маош дињад; 

- оид ба таъмини њифзи мењнат, бехатарии экологї, санитарї ва техникаи бехатарї, тозагиву 
бењдошти истењсолот, инчунин болоравии иќтисодиѐт дар асоси ќоидаву меъѐрњои љорї тадбирњо 
андешад; 

- пардохти сариваќтии андозњо ва дигар ўњдадорињои молиявии худро дар назди давлат ба 
иљро расонад; 

- дар бораи муфлисшавии худ ва имконнопазир будани адои ўњдадорињо дар назди 
ќарздињандагон арз намояд; 

- барои фаъолият дар соњањое, ки тибќи cанадњои меъѐрию њуќуќии Љумњурии Тољикистон 
иљозатнома (литсензия) талаб карда мешавад, иљозатнома (литсензия) гирад; 

- талабњои дигари дар ќонунгузории Љумњурии Тољикистон пешбинигардидаро риоя намояд 
(м. 18 Ќонун). 

Баќайдгирии давлатї бо тартиби «равзанаи ягона» 
Баќайдгирии давлатї аз љониби мақомоти анҷомдиҳандаи баќайдгирии давлатї 

мувофиќи принсипи «равзанаи ягона» бе гузаронидани экспертизаи њуќуќии њуљљатњои 
пешнињодгардида амалї гардонида мешавад. 

Бақайдгирии давлатї мувофиќи принсипи «равзанаи ягона» мазмуни зерин дорад. 
1. Барои бақайдгирии давлати аризадињанда њуљљатњои пешбининамударо танњо ба 

маќомоти анљомдињандаи баќайдгирии давлатї аз рўи мањалли љойгиршавии шахси њуќуќї 
мањалли зисти соњибкори инфиродї, мањалли љойгиршавии филиал ѐ намояндагии шахси 
њуќуќии хориљї, мањали зисти роњбари филиал ѐ намояндагии шахси њуќуќии хориљ пешниҳод 
менамояд. Барои дурустии њуљљатњои пешнињодгардида ва пурагии маълумоти дар онњо 
инъикосѐфта аризадињанда тибќи ќонунгузории ЉТ љавобгариро ба зимма дорад. 

2. Маќоми анљомдињандаи баќайдгирии давлатї маълумотро дар бораи шахси њуќуќї, 
соњибкори инфиродї, филиал ѐ намояндагии шахси њуќуќии хориљиро ба Фењристи ягонаи 
давлатї ворид намуда њуљљати тасдиќкунандаи баќайдгирии давлатиро медињад, баќайдгирии 
давлатї дар Фењристи ягонаи давлатї баќайдгирии якваќтаро дар маќомоти анљомдињандаи 
баќайдгирии давлатї, маќомоти давлатии омор ва маќомоти суѓуртаи иљтимоии давлатиро дар 
назар дорад. 

3. Њангоми бакайдгирии дар Фењристи ягонаи давлатї ба субъектњо Раќами ягонаи 
мушаххас дода мешавад, ки барои њар як шахси њуќуќи, соњибкори инфиродї, филиал ѐ 
намояндагии шахси њуќуќии хориљї такрорнашаванда мебошад. Раќами ягонаи мушаххас њам 
барои баќайдгирї дар Фењристи ягонаи давлатї, њам барои ќайди бањисобгирї дар маќомоти 
давлатии омор ва маќомоти суѓуртаи иљтимоии давлатї истифода бурда мешавад. 

Маќомоти анљомдињандаи баќайдгирандаи давлатї: 
1) Дар муддати 3 рўз пас аз анљоми баќайдгирии давлатї маълумоти ба Фењристи ягонаи 

давлатї воридкардашударо ба маќомоти давлатии омор ва маќомоти суѓуртаи иљтимоии 
давлатї дар шакли электронї мефиристад. 

2) дастрасии гирифтани маълумот аз Фењристи ягонаи давлатї барои маќомоти давлатии 
омор ва маќомоти суѓуртаи иљтимоии давлатї таъмин менамояд. 
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Аннотация 
 

ЮРИДИЧЕСКИЕ ЛИЦА В ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСКОМ ПРАВЕ 
 

В статье рассмотрена проблемы юридических субъектов предпринимательства. 
Конститутсия РТ позволяет каждому гражданину свободно заниматься предпринимательской 
детельностью используя свои способности и навыки. Свободно заниматься 
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этой статье. 

 
Ключевые слова: право, предпринимательская деятельность, филиалы, юридические лица, 

гражданин, учет, длительность, индивидуальные преприниматели 
 

 
Annotation 

 
LEGAL ENTITIES IN BUSINESS LAW 
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state registration, the duration of the state registration operation is shown in this article. 
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ОМЎЗИШ ВА ПАРВАРИШ 

Горончиева Парвина, 
магистранти соли дуюми факултети забони англисї 

 

ИСТИФОДАИ СТРАТЕГИЯИ ОМӮЗИШИ ЗАБОНИ АНГЛИСӢ  

ДАР РАВАНДИ КОРҲОИ МУСТАҚИЛОНА 
 

Омӯзиши забони хориҷӣ дар Донишгоҳ ва ѐ мактаби миѐна дар ҳудуди Ҷумҳурии 

Тоҷикистон малакаҳои ташаккулро тахмин мекунад: мисол, забони англисӣ, ҳамчун забони 

муоширати байни давлатҳо. Раванди омӯзиш дар фазои дузабонӣ, ин ва ѐ он қисми истифодаи 
забони модарӣ ва забони хориҷӣ мегузарад. Дар вобастагӣ аз салоҳиятнокии забонии 

донишҷӯѐн саҳми забони англисӣ дар воситаи вазифаҳо метавонад асил бошад: дастурамал 
барои иҷроиши машқҳо, ба тавсия даровардани супоришҳо, ислоҳ кардани хатогиҳои нутқӣ ва 

грамматикӣ. Аммо истифодаи забони модарӣ баъзан вақт барои кори таъсирбахшии синфӣ 

шартан зарурї ҳисобида мешавад, чунки он, дар қатори вазифаҳои иҷроиши омӯзиши забонӣ, 
василаи ноилшавии пурраи когнитивї ва таъсири мутақобилаи муоширати омӯзгор ва 

донишҷӯѐн ба ҳисоб меравад. 
Кори мустақилона ба худ якчанд шаклҳоро дорост, ки дар байнашон: иҷроиши кори 

мустақилонаи донишҷӯѐн дар зери назорати бевоситаи устод дар раванди дарсҳои синфӣ; 

иҷроиши вазифаи хонагӣ аз тарафи донишҷӯѐн, тайѐрї ба тестҳои дараҷаи гуногундошта, 
тарҷумаи матнҳо ва ѓайра мебошад. Кори бомуваффақият, дар он фурсате имконпазир 
мешавад, ки агар омўзгор дастурамалњои методии лозимаро ќаблан пешнињод намуда бошад ва 
машѓулиятњоро даќиќ ва сањењ тавсия намояд.  

Ба сифатнокии машқҳои мустақилона иҷрошуда, тарҷумаҳо ва нақл, назорат аз тарафи 

омӯзгор ва инчунин худидоракунӣ мусоидат менамояд. Ба худидоракунї чунин муносибат ба 
фаъолияти мустаќилона алоќаманд аст. Вақте ки донишҷӯ зарурияти онро дарк мекунад ва 

кўшиши худро дар ҷустуҷӯи стратегия барои бомуваффақият иҷро намудани супоришҳои берун 

аз синфи равона менамояд. Ин бағоят муҳим аст, зеро забоне, ки дар он омӯзиш гузаронида 
мешавад, барои донишҷӯѐн забони модарӣ нест. 

Зарурат барои қайд кардан пеш меояд, ки усули омӯзиши забони англисӣ ҳамчун забони 
дуввум дар ин ҷо на ҳамеша таъсирбахш арзѐбӣ мешавад. Илова бар ин дар дараҷаи робитаи 

душвориҳои дарки дар забони тоҷикӣ мухтасар карда шуда, ки мазмуни таълим ҳисобида 

мешавад. Забони тоҷикӣ дар чунин ҳолат на ҳамеша қобилияти иҷроиши бандаки изофиро доро 
аст. Дар қолаби "фаҳмиш-калима-тарҷума", донистани ислоҳотҳои грамматикии дар таҷриба 

санҷидашуда нест ва шарҳу эзоҳи иловагиро талаб мекунад.  
Дар робита бо ин ҳолат, ҳам барои муаллим ва ҳам барои донишҷӯ зарурият ба вуҷуд 

меояд, ки истифодаи чунин стратегияҳо ва омӯзиши таълимро, ки талаботҳои даркориро барои 

самарабахшии кор таъмин менамояд, истифода барад. Сухан дар бораи чунин як ҷараѐни 
банақшагирӣ, коркард ва баҳодиҳии маводи таълимие меравад, ки натанҳо ба таҷрибаи 

таълимӣ, балки инчунин ба таҷрибаи иҷтимоии онҳо таъсир мерасонад. Дар вақти иҷроиши 
корҳои мустақилона ва таълим дар умум ба комѐбиҳои бобарор ноил мегарданд. Инчунин қайд 

намудан ба маврид аст, ки истифодаи стратегияҳои таълимї таъсирбахширо баланд 

мебардорад,- ин вазифа барои омӯзгор аст, ки донишҷӯйро барои интихоби дурусти стратегияи 
омӯзишие, ки ба инкишофи таълимии ӯ муносиб аст, равона созад.  

Дар пеши омӯзгор вазифаи навбати истодааст, ки роҳу усул ва техникаи таълимиеро дар 
омӯзиши забони англисӣ пешниҳод намояд, ки барои донишҷӯѐни хориҷӣ дар чунин маврид 

воқеияти забони омӯхташавандаро дар апарати идроки худ ворид сохтан ѐри диҳад. Ба 
донишҷӯѐн низ зарур аст, ки стратегияи омӯзиши забони англисии худро коркард намоянд, зеро 

танҳо чунин васила имконияти дуруст ташкил намудани ҷараѐни ислоҳотии маълумоти 

нишондодро дар самаранокии маърифатӣ медиҳад. 
Стратегияи таълим дар муносибат бо маънои он, аз рӯи гурӯҳбандӣ метавонад ҳам 

когнитивӣ ва ҳам метакогнитивӣ бошад. Ба стратегияи когнитивӣ дар раванди таълим инҳо 
шомиланд: дарки раванди таълим, ба нақшагирии он, иҷроиши мунтазами вазифаҳо, баҳодиҳи 

ба меҳнати худ. Стратегияи когнитивӣ, баръакс, бевосита ба вазифаҳои конкретӣ алоқаманд аст 

ва вақте ки коркарди маълумоти нави омӯзиши ба вуҷуд меояд, истифода карда мешавад [1, 
132]. 
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Стратегияҳои минбаъдаи омўзиши когнитивї дар ваќти кор бо матн, бениҳоят зарур 

арзѐбӣ мешавад, дар он мавриде, ки забони таълимдиҳанда ба таълимгиранда забони модарӣ 
набошад. Ин стратегияи тасҳеҳи маълумот ба дониш аст. Вақте ки донишҷӯ бо маводи нав 

чизҳое, ки алакай худаш медонад мукаммал месозад. Стратегияи мнемоникӣ (усулҳои такмили 
қувваҳои ҳофиза) имконияти ташаккули ҷараѐни азхудкунии лексикаи навро бо истинод ба 

фаҳмишҳои маълум ва калидвожаҳову тањаввулотҳои алоҳида дар забони модарии худ, 

медиҳад. Донишҷӯ метавонад, калима ва ѐ ибораи навро ба воситаи вожањои калидӣ ва ѐ бо 
мафҳуми аз рӯи қиѐфаи ба он камтар монанд, ки умумиятии аломатҳо дар ин воҳидҳои забонҳо 

бударо соҳиб аст аз худ кунад [2, 65-82]. 
Стратегияи хониши самарабахш, хело муҳим аст. Дар мавриди чунин усули корбарї бо 

матн, вақте ки хонанда ба фаҳмиши мазмуни матн бо роҳи ба ҳамдигар мувофиқат кардани 
қисмҳои он ва инчунин ба воситаи истифодаи донишҳои алаккай дошта ноил мегардад. Чунин 

шакли таҳвили матни омӯхта шаванда метавонад ѐ дар шакли забонӣ-лафзӣ(қайдҳо, 

навиштаҷотҳо, ҷудо кардани матнҳо) ва ѐ бо роҳи тасвирӣ (расмҳо, нақшаҳо, диаграммаҳо), дар 
амал татбиқ шавад [3, 87-94]. 

Боз як стратегияи, ки бомуваффақият дар вақти кор бо матн истифода бурда мешавад, - ин 
стратегияи кори дастаҷамъона мебошад. Кори ҷуфтии донишҷӯѐн, ва ѐ гурӯҳбандињои начандон 

калон дар вақти омодасози ба машғулиятҳо гузаронида шавад. Дар ҳолати умумият доштани 

забони модарӣ асосан самарабахш ташкил кардани муҳокимаи муштарак, таҳлили матн ба 
забони англисӣ ва инчунин тарҷумаи он буда метавонад. Таҷриба нишон медиҳад, ки натиҷаи 

кор бо истифодаи чунин стратегияи нисбат ба корҳои фардӣ бартари дорад. 
Барои донишҷӯѐн метавонад стратегияҳои зеринро барои омӯзиши забони хориҷӣ ҳамчун 

забони дуввум ва саввум барои фаъолгардонии ин ҷараѐн истифода кард. Стратегияҳои 

метакогнитивӣ аз усулњои зерин иборат аст: 
1. Қаблан ошкор сохтани усулҳои ташкили ҷараѐни таълими минбаъда (Advance 

Organizers). 
2. Ҷурсозии муштарак барои иҷроиши вазифаҳо (Directed Attention). 

3. Иҷроиши он ҷанбаҳои омӯзиши забони хориҷӣ, ки эҳтиѐҷ ба диққати махсус доранд 
(Selective Attention). 

4. Талаботи идрок, мусоидаткунандаи машғулиятҳои мустақилона (Self-management). 
5. Кор аз болои он қисматҳои забони таълим, ки барои иҷроиши машғулиятҳое, ки аз 

болои забони англисӣ тадқиқшаванда тақозо мекунад (Advance Preparation). 
6. Назорат аз болои нутқи худ, ва ҷузъиѐтҳои грамматикӣ, фонетикӣ ва луғавии он. (Self-

motivated). 
7. Мувофиқати муваффақиятҳои ба он комѐбшудаи дар омӯзиши забони англисӣ 

ҷамъдошт (Self-evaluation). 

Стратегияҳои когнитивӣ аз ќолабњои зерин иборат аст: 
1. Такрори қолабҳои забонӣ (Répétition). 

2. Истифодаи маводҳои таълимӣ аз рӯи забони омӯхташаванда (Resourcing). 
3. Мувофиқати донишҳои нав дар соҳаи луғавӣ бо амалҳои ҷисмонӣ (Physical Response). 

4. Истифодаи забони модарӣ барои дарки забони омӯхта шаванда. (Translation). 

5. Мухтасаркунонии қоидаҳои дигар ҳуҷҷатҳои таълимӣ. (Note taking). 
6. Мунтазам дар амал истифода бурдани қоидаҳои грамматикӣ. (Deduction). 

7. Мувофиқати донишҳои нав бо қиѐфаи визуалӣ ба воситаи ҷумлаҳои шинос ҷойдошта. 
8. Дар ѐд нигоҳдошти калимаҳои нави забони англисӣ бо воситаи ѐфтани таносубҳои 

овозии ин калимаҳо дар забони модарӣ. (Key Word). 

9. Истифодаи калимаҳои нав дар робита бо ибораҳо ва ҷумлаҳо (Contextualization). 
10. Истифодаи маҳсули забонҳои пештар аз худкардашуда ва донишҳои умумӣ дар 

омӯзиши забони англисӣ (Transfer). 
11. Истифодаи маълумоти табиати умумидошта барои фарзу тахминҳо дар шиносои бо 

луғатҳои нав (Inferencing). 

12. Истифодаи имкониятҳои соҳибзанон дар нисбатан ба такрорсозӣ, азнавифодасозии 
зуҷъиѐтҳои забонӣ (Question for Clarification) 

13. Кори дастаҷамъона, ки мақсади он қабули маълумот ва тарҳсозии фаъолияти забонӣ. 
(Cooperation) 
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Бо чунин тасвир, тадқиқи стратегияи омӯзиш дар ҷараѐни азхудкунии забони англисӣ 

нишон дод, ки мундариҷаи он ба алгоритми таълим бо саҳми баланди худидоракунӣ мувофиқат 

кунад. Истифодаи чунин стратегияҳо метавонад ба таври қатъӣ қобилиятҳои асосӣ ва натанҳо 
кордонии забони балки инчунин алоқамандиро мустаҳкам намояд. 

Муносибати мутааллиқона, ки ба асоси стратегияи когнитивӣ алоқаманд аст, ба боз ҳам 
самарахшии азхудкунии ҷанбаҳои гуногуни забони хориҷӣ ва коркарди усулҳои идрок, 

масъулият, тайѐрии мустақилона ба машғулиятҳоро мусоидат кунад. 
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Аннотация 
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изучении, самоорганизация 
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Шамсиддини Раҷабалӣ, 

магистранти соли дуюми факултети забонҳои романӣ-германӣ  
 

ИСТИФОДАИ КОРҲОИ МУСТАҚИЛОНАИ ДОНИШҶӮЁН ДАР  

ДАРСҲОИ ЗАБОНИ ОЛМОНӢ 
 

Дарси забони олмонӣ - ин муњити иљтимоии муайянест, ки дар он омўзгор ва хонандагон 
дар муносибатњои муайяни иљмтимої баромад мекунанд. Раванди таълим бошад - ин 
муносибати байнињамдигарии њамаи иштирокчиѐни дарс мебошад. Барои ташкили корҳои 

гурӯҳӣ, аз ҷумла чунин усулҳо самараноканд. Аз ҷумла коркарди мавзуъҳое, ки шарҳи гуногун 

талаб мекунанд. Масалан мавзӯъҳое, ки доир ба дарс таалуқ доранд. Чунин мавзӯъҳо бояд дар 
гурӯҳ муҳокима гардида, аз он хулоса ва натиҷаҳои зарурӣ бароварда шавад. Дар корҳои 

гурӯҳии хонандагон инчунин вазъиятҳои нутқии ғайри стандартӣ бо мақсади шарҳи онҳо низ 
баррасӣ карда мешаванд [2, 52]. 

Њадафи омўзиши забони олмонї - ин ташаккул додани ќобилияти муоширатии 
донишҷӯѐн дар дарс, яъне амалан истифода карда тавонистани он мебошад. Барои он ки 

донишҷӯѐн чизеро муайян кунанд, онҳо бояд бо ашѐ кореро ба анҷом бирасонанд ва ба шароит 
мутобиқ гардонанд . Новобаста ба пешравињо яке аз душворињои асосии омўзиши забонњои 
хориљї имконияти мањдуди муошират бо соњибони забон ва истифодаи нутќи гуфтугўии њамон 
забон берун аз мактаб мебошад.  

Барои бартараф намудани монеъаҳои психологӣ ва фазои низоъангез дар гурӯҳҳо 

ташкили корҳои гурӯҳии хонандагон аҳамияти махсус дорад. Барои ҳалли проблемаҳои мазкур 

ҷавобҳои тайѐр дода нашуда, балки онҳоро шогирдон худашон мустақилона ба даст меоранд. 
Дар корҳои гурӯҳӣ, чунин супоришҳо ба шогирдон пешниҳод шуда метавонад: 

1. Супоришҳое, ки душвор будани онҳоро хонандагон эътироф мекунанд ва барои 
бартараф кардани он душвориҳо дониши нав ва тарзи амалиѐти нав ҷустуҷу карда мешавад.  

2. Бартараф намудани душворӣ тавассути воситаҳои нави фаъолияти таълимӣ яке аз 

қисматҳои раванди инкишофи корҳои гурӯҳии хонанда ба ҳисоб меравад.  
3. Омодагии аниқ ва шавқи хонанда барои ҷустуҷуи ҳалли проблема.  

4. Имконияти роҳҳои гуногуни ҳалли масъала, ки ба самтҳои гуногуни ҷустуҷу вобастагӣ 
дорад [2, 12]. 

Тавре ки маълум аст, ҳадафи ниҳоии омӯзиши забони хориҷӣ - ин саводнокӣ, забондонӣ 
ва салоҳиятнокии донишҷуѐн ва хонандагон мебошад. Корҳои гурӯҳии хонандагон на танҳо дар 
дохили синф ва ѐ аудитория, балки дар давоми фаъолияти беруназсинфии хонандагон низ њосил 
гардида метавонад. Ба фаъолияти беруназсинфӣ дохил мешаванд: намоишҳои театрӣ, адабӣ, 

композитсияҳои мусиқӣ ва ғайраҳо. Зарур шумурдан мумкин аст, ки ташриф ба театр, музей, 
намоиши кино, ба хотири рушди қобилияти фарҳангӣ- иҷтимоӣ ва рушди муколама хеле 
мусоидат мекунад. 

Мафҳуми таълим, тарбия ва ташаккулдиҳӣ ба таври васеъ истифода бурда мешавад. 

Таълим бо маънои томаш ба ҷуз андӯхтани маърифат, инчунин ташаккули сифатҳои шахсият, 
васеъ намудани ҷаҳонбинӣ ва тарбиявии инсони комилро дар назар дарад [1, с. 132]. 

Тайѐр кардани намоиш аз тарафи омўзгор нигоњи эљодї, корњои зиѐди тайѐрї ва дониши 
хубро талаб мекунад: тайѐр кардани слайдњо, ки њар кадоми он бояд мантиќан дар доираи 
мавзўи дарс бошад. Тарзи намоиш дарсро рангоранг, диќќатљалбкунанда мекунад. Тайѐр 
кардани дарс-намоишњо ин омили эљодї барои муаллим аст. Барномаи таълимӣ метавонад дар 
зинањои гуногуни омўзиши маводи таълимї истифода бурда шаванд.  

 Мушкилоти ҳамфикрӣ байни иштирокчиѐни баҳс дар ҳақиқат зиѐд буда, фарқиятҳои 
психологӣ, мансубият ба табақаҳои гуногуни иҷтимоӣ хусусӣ таҷрибаи инфиродӣ, ҳаѐт ва 

тарбия хос аст. Бинобар ин, вазифаи касбӣ аз он иборат аст, ки муоширатро дар рафти баҳс 
конструктивӣ, мақсаднок равонашуда, ба якдигарфаҳмии ҳамаи иштирокчиѐн ташкил кунад. 

Намунаи мавзӯи дар мувозинат набуда,дар шароити махсуси ҷисмонии кӯдакон услуби ҳатмии 
тарбия мебошад [3, 93]. 

Њар як фан дорои вазифањои мањдуди худ, воситаю объектњои тадќиќоти худ мебошад. 
Бояд гуфт, ки њамаи илмњо барои њалли як масъала, донисташавии дунѐи материалӣ равона 
карда шудааст.Асосњои методологии методикаи таълим фалсафаи диалектики ва таърихї ба 
њисоб меравад. Донистани ќонунњои асосии материализми диалектики ба олимони методист ва 
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муаллимон имконият медињад, ки онњо моњияти таълими забони хориљиро дар мактаб возењу 
равшан фањмонида тавонад.  

Хулоса таљрибаомўзии педагогї нишон медињад, ки такмил додани нутќи шифоњии 
хонандагонро танњо дар асоси нутќи намунавии омўзгор такмил додан номумкин аст. 
Шавќманд кардан ба омўзиш дар ташкили раванди таълим ањаммияти калон дорад. Вай ба 
фаъол гардонидани тафаккур мусидат мекунад, шавќронӣ нисбати ин ѐ он намуди дарс бедор 
мекунад, ба иљрои ин ѐ он машќ шавќманд мегардонад. Омилњои нисбатан ќавии 
шавќманкунанда усули таълим, ќонеъ гардонидани талаботњои хонандагон, навгонии маводи 
омўхташаванда ва гуногунии машќњои иљрошаванда мебошанд. Истифодаи усулњои гуногуни 
таълим ба мустањкамгардидани њодисањои забонї дар зењни хонандагон, сохтани образњои 
нисбатан мустањками биної ва шунавої, нигоњ доштани фаъолият ва бедории шавќи 
хонандагон мусоидат мекунанд. 
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Аннотация 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВИДОВ ГРУППОВЫХ РАБОТ НА УРОКЕ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА 
В статье речь идѐт о видах групповых работ на уроках немецкого языка и особенности их 

использования на практике. Использование развития общения относится к группе методов, 
развивающие речевую способность. Использование методов, например, диалога, полилога и 
монолога способствует развитию речевых навыков. Несмотря на определенные достижения, 
одним основным недостатком для изучения иностранных языков является дефицит общения 
учащихся с носителями языка и развитие устной речи.  

Ключевые слова: гипертексты, предмет, обучение, слайды, диалектика, диалог, полилог и 
монолог.  

Annotation 
 THE USE OF THE FORMS OF GROUP ACTIVITIES IN GERMAN CLASSES 

The present article deals with the forms of group activity in German classes and the ability of 
using foreign language. The use of the development of communication refers to the group of methods 
of development of speaking skills and abilities, but using  the methods like dialogue, collogue, 
monologue and other methods. 

Despite the certain progresses one of the main difficulties of learning foreign languages is the 
restricted opportunity of communication with native speakers and using of the oral speech of the same 
language. 

Key words: hypertext of the teaching means, slides, constructive, dialectical, dialogue, collogue, 
monologue 
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Рањматова Зулхумор, 
магистранти соли аввали факутети психология ва тањсиоти фарогир 

 

ПЕШГИРИИ ХУШУНАТИ ОИЛАВӢ - ОМИЛИ АСОСИИ ОИЛАИ СОЛИМ 
 

Масъалаи зўроварӣ ва хушунат то ҳол ҳамчун яке аз масъалаҳои бањсталаби замон боқӣ 

мондааст. Муҳақќиқони мактабҳои гуногун ва мутахассисони мухталифи илмӣ доир ба 
зўроварию таљовузкорї омилњо ва шаклњои зуҳуроти зуроварию хушунатро омўхта, фикрњои 

љолиб пешнињод намудаанд. Якчанд фањмишњои назариявии гуногунҷабҳа мавҷуданд, ки њар 
кадоме ба саволи зўрию зўроварӣ аз диди худ бањо медиҳанд. Кўҳантарини онҳо назарияи 

беихтиѐрона (инстинкт) мебошад, ки зўровариро чун рафтори табиї- модарзодӣ шарҳ медиҳад. 

Ба аќидаи яке аз пешвоѐни маъруфу машҳури ин равия З.Фред таљовузу зўроварӣ аз 
инстинкт (ѓаризаи модарзодї) сарчашма мегирад. Дар асл зуроварӣ ин худи њамон ѓаризаест, ки 

ба муњити беруна бомаќсад тарҳрезї шудааст, сарчашмахои зўроварӣ пеш аз њама раѓбат ва 
хоњиши ба дигарон зиѐн расонидан мебошад. Таъсироти бештаро миѐни ин назарияњо назарияи 
фурустратсиягӣ-таљовузкорӣ ишғол мекунад, ки онро ќаблан Љ.Даллард ва њаммаслакони ў 
исбот карда буданд [4]. Мувофиқи ин назария, бештар дар шахси таҷовузро аз сар гузаронида 

рағбат ба зўроварӣ пайдо мешавад.  
Самтҳои охирини назариявии хушунатро, пеш аз њама, ҳамчун зуҳуроти иҷтимої ва 

шакли рафторе, ки дар рафтори омӯзиши иҷтимої аз худ гаштааст, дида мебароянд. Дар 

мувофиќа бо ин назарияњо фаҳмиши аниќи зўроварӣ танҳо ҳангоми таваҷҷуҳи ҷиддї ба даст 
меояд: мувофиќатии намунаи рафтори таљовузкорона ва ѐ кадом роњ аз худ карда шудааст. 
Њолатњои таваљљуњу зўроварӣ дар натиљаи иштироки бевосита дар њолатњои хушунату 
зўровариву дастгирї азхуд карда мешаванд. Назарияи омўзиши иҷтимої тасдиќ мекунад, ки 

зўроварӣ танҳо дар шароитњои мувофиќ зоҳир мегардад, яъне дар фарқият аз самтҳои дигар 
назарияи ин самт бештар некбинонаю хайрхоҳона ба имкониятхои пешгирикунандаи зўроварӣ 

ѐ зери назорат гирифтани он муносибат мекунад.Дар замони муосир ба мафҳуми зўроварӣ 

якчанд муносибатҳоро ҷудо мекунанд: биологӣ, равонӣ, иҷтимоӣ ва њуқуқї. 
Мавҷудияти мафҳуми зўроварӣ ба бачагон дар аксари мамлакатҳо дар нимаи дуюми асри 

ХХ эътироф гардид. Масалан, дар ИМА танҳо дар нимаи солҳои 60-ум дар бораи ҷавобгариҳои 
ҳуқуқи волидони фарзандашонро мавриди зўроварї ќарордода, чораандешї шуда, якчанд 

намудҳои хизматрасонї оид ба ҳифзи бачагон ва марказҳои ѐрї ба оилаҳо ташкил шуданд. 
Зўроварї дар оила на танњо њолати психикї, љисмонї ва эњсоси амнияти дохилии 

љабрдидаро суст мекунад, он инчунин дорои дигар оќибатњои манфї барои тамоми љомеа 
мебошад. Љабрдидагони зўроварї дар оила, одатан аз љомеа худашонро дур мегиранд, бо 
атрофиѐни наздик алоќаро гум мекунанд, дар тањсил ва кор мушкилї мекашанд. Фаромўш 
набояд кард, ки зўроварии ҷинсию ҷисмонӣ мавҷудияти зуроварии руҳиро дар назар дорад, на 
акси он. Имрӯз аксарияти мутахассисони кўмакрасон ба бачагони зери таҷовузу зўроварӣ 

карордошта, ќайд мекунанд, ки механизми рўњафтодагї ва оқибатҳои бади руњї дар тамоми 
шаклҳои зўроварӣ хислати ягона дорад.  

Оила асоси љамъияти инсонист, ки зери њифзи ќонуну давлат ќарор гирифта, пеш аз њама 
ташаккулѐбии шахсиятро дар рўњияи инсондўстї, риояи њуќуќ ва озодии шахс, њисси масъулият 
ва эњтироми тарафайн пойдор нигоњ медорад. Зулму зўроварї дар оила барои ќисми зиѐди 
ањолї фољеа буда, устуворї ва бехатарии љомеаро халалдор месозад. Дар натиљаи 
муносибатњои носолим дар оила, одатан зарари асосиро кўдакон, калонсолон ва заноне 
мебинанд, ки худро њимоя карда наметавонанд.  

«Зўроварии оилавї ‟ ин амал ѐ ин ки бефаъолиятии яке аз аъзоѐни оила мебошад, ки ба 
дигар аъзоѐни оила равона шудааст, бо истифодаи бартарии қувва ва ѐ иқтидори вуљуддошта ѐ 
ки вобаста ба шароити пайдошуда содир гаштааст, ки ҳуқуқҳо ва озодиҳои шахсии дигар 

аъзоѐни оиларо поймол мекунад, ба ҳаѐт ва саломатии онҳо (љисмонї ва рўҳонї) хатар оварда, 
онҳоро дар азоб мемонад ва ба онҳо зарар мерасонад» [3, 10-11]. 

Масъалаи зулму зуровариро њар як илм ба таври ба худ хос дида мебарояд, аммо набояд 
фаромўш кард, ки дар љомеаи имрўза њама намуди зуроварї аз нигоњи ќонунї ба танзим 
дароварда мешавад. Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи пешгирии зўроварї дар оила» 
муносибатњои љамъиятиро вобаста ба пешгирии хушунат дар хонавода танзим намуда, 
вазифањои субъектњои пешгирикунандаи хушунат дар оиларо доир ба ошкор, пешгирї ва 
бартарафсозии сабаб ва шароитњои мусоидаткунанда муайян менамояд.  
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Ќабул шудани ќонуни мазкурро дар Тољикистон ќадами устуворе дар роњи њифзи шаъну 
шараф ва њуќуќи занони тољик дар оила ва љомеа метавон маънидод кард. Ќонуни мазкур 
хусусияти иљтимої-њуќуќї дошта, дар тањкими пойдевори оилањо, ки як ќисми људонопазири 
љомеа ва давлат мањсуб меѐбанд, наќши асосиро мебозад. 

Дар моддаи 1-уми Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи кафолати давлатии 
баробарњуќуќии мардону занон ва имконоти баробари барои амалигардонии кардани онњо» 

хушунати оилавї мањкум мешавад [1]. 
Яке аз сабабњои зўроварии оилавї дар наќшњои иљтимоии байни зану мард ифодаи худро 

меѐбанд. Наќш ин амали аз инсон чашмдоштест, ки рафтори ўро муайян менамояд. «Наќшњои 
иљтимої имконият медињанд, ки маљмўи амсилањои рафтор идора карда шаванд». 

Дар замони муосир фаъолияти ќонунгузорї барои таъмин намудани њуќуќњои ва 
имкониятњои баробари занону мардон ба он асос ѐфтааст, ки њуќуќи занон ќисмати 
људонопазири њуќуќї инсон ба њисоб меравад. Баробарњуќуќї ва имкониятњои баробарї занону 
мардон дар як ќатор санадњои меъѐри ‟ њуќуќии байналмиллалї ва миллї эътироф ва кафолат 
дода шудаанд. 

Таѓйиротњои куллии иљтимої-иќтисодї дар љумњурї, гузариш ба иќтисоди бозоргонї, 
шиддат гирифтани зўроварии хонагї, дур мондани занон аз фаъолияти сиѐсї, паст рафтани 
сатњи њифзи саломатї ва бехатарии занон, зарурати ба њимояи махсус ниѐз доштани занон ва аз 
њама муњим бо сабабњои физиологї имконияти баробар надоштан бо мардон барои амалисозии 
њуќуќу озодињои худ маќомоти ќонунгузорї ва дигар шахсони масъулро водор месозад, ки ба 
занон таваљљўњи махсус зоњир намоянд. Яъне барои њифзи њуќуќи занон бояд санадњои 
алоњидаи њуќуќї ќабул карда шавад. Аз љониби маќомоти ќонунгузорї љумњуриямон як ќатор 
санадњои меъѐрї - њуќуќие тањия ва ќабул гардидаанд, ки њуќуќи занонро дар соњањои гуногуни 
фаъолият њифз менамоянд.  

Имрўз дар тамоми ноњияю вилоятњои кишвар марказњои гуногуне доир ба љилавгирии 
хушунат дар оила фаъолият менамояд, ки он ба шахсоне, ки дар оила дучори хушунат 
гаштаанд, кўмакњои ройгон мерасонанд. Яке аз омилњои асосии ба вуљуд омадани хушунат дар 
хонаводањо паст будани сатњи иљтимоию иќтисодї, маърифати оиладорї ва хеле барваќт 
хонадор кардани љавонон аст. Бояд дар самти пешгирї аз зўроварї дар хонавода марказњои 
буњронї дар њамкорї бо ВКД ва дигар сохторњо фаъолияташонро таќвият бахшида, теъдоди 
нозирони минтаќавї дар мавриди пешгирї аз зўроварї афзоиш дода шаванд. 

Яке аз омилњои пешгирї аз хушунати хонаводагї ин баланд бардоштани њаљми муљозот 
нисбат ба шахсоне, ки дар оила ва љомеа хушунат эљод мекунанд, мебошад. Бояд тазаккур дод, 
ки хушунати хонаводагї зуњуроти нангин ва номатлуб буда, он њуќуќи инсонро поймол 
менамояд ва ба саломатии љисмонию равонї, арзишњои ахлоќї ва инкишофи маънавии инсон 
таъсири манфї мерасонад. Ќабули ќонуни мазкур барои устувории оилањо, таќвияти оиладорї 
ва рушди минбаъдаи насли наврас мусоидат менамояд 

Ќисми зиѐди занњои тољик дучори хушунат дар хонаводањо мешаванд. Ќонуни ЉТ “Дар 
бораи пешгирии зўроварї дар оила” аз 19 марти соли 2013 ќабул шудааст. Барномаи давлатї 
оид ба пешгирии зўроварї дар оила барои солњои 2014 ‟ 2023 баргузор гардид. Мувофиќи 
маълумоти Кумитаи кор бо занон ва оилаи назди Њукумати Љумњурии Тољикистон, сарфи назар 
аз тадбирњои Њукумати Тољикистон њодисањои зўрварї дар оила то њол мушоњида мешаванд.  

Чуноне, ки маълум аст мувофиќи ќонунњои амалкунандаи Љумњурии Тољикистон зан дар 
радифи мард аз њамаи њуќуќњо бархурдор буда, комилњуќуќу озод аст. Вале ин њама зоњиран 
асту танго дар сухан, зеро агар амиќтар ба умќи рўзгори мардум назар афканем, манзараи 
амалияи зиндагї тамоман дигар аст. Њаќиќату асл он аст, ки аксари занони мањаллї зери 
хушунатњои хонаводагї ќарор доранд. Муносибати берањмона ва беэътиної нисбати шавќу 
њаваси кўдакон натанњо ба саломатии онњо зарари љиддї мерасонад, балки натиљањои вазнини 
иљтимої низ дорад. Кўдаконе, ки мавриди зўроварї ќарор гирифтаанд, саводнокиашон паст 
мегардад, хонишашон суст мешавад, сари ваќт ба дарсњо њозир намешаванд, доираи 
дўстонашон кам аст, љисман ва рўњан суст инкишоф меѐбанд, аз њад зиѐд тарсончак, шармгин ва 
њато то андозае дар аѐми наврасї фирор аз хона мекунанд. 

Бояд гуфт, ки солимии љомеа аз солимии њар гуна хонадону оила ибтидо мегирад ва 
ободии хонадон бошад, аз фаросату маърифати оиладории волидон сарчашма мегирад. Ќисми 
зиѐди оилањо бинобар сабаби ихтилофњо ва зуроварињои хонаводагї вайрон гардида ягона 
омили бартарафнамоии чунин муносибатро дар талоќ мебинанд, ки дар натиља таъсири амиќи 
худро ба инкишофи психикии кўдакони хурдсол мегузорад.  

Дар натиља чунин кўдакон аз муњити солими хонаводагї, мењру навозиши падару 
хешовандони наздик бобою бибї мањрум мегардаанд ва оилаи солими онњо ба оилаи нопурра 
мубаддал мегардад. Оилаи нопурра дар натиљаи ќатъи никоњ, фавти яке аз њамсарон, 
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муњољирати мењнатї, људо зиндагони кардани волидон пайдо мешавад. Дар алоќаманди бо ин 
чунин намудњои оилаи нопурраро фарќ мекунанд: ятиммонда,беникоњ, талоќшуда ва људошуда. 
Занони танњомонда ба хотири мисли дигар кўдакони оилањои комил тарбия намудани кўдакони 
худ мењнати вазнини иловагиро бар дўш мегиранд. Ё баръакс, аз сабаби шиддати баланди 
психологї кўдакони хурдсоли худро мавриди зўроварї ва шиканља ќарор медињанд. Кўдакони 
ин гуна оилањо њамеша дар њолати танќисии њамешагии моддї умри худро мегузаронанд, 
иљтимоишавиашон дуруст сурат намегирад ва ба њама гуна каљрафторињо майл менамоянд. 
Њолати руњию равонии ин гуна кўдакон дар бисѐри њолатњо бад буда онњо бештар бадхашм, 
изтиробнок ва зудраљ мешаванд. Яъне ин гуна кўдакон зуровариро аз њар тараф нисбати худ 
ќабул мекунанд, аз тарафи шахсони наздик ва аз тарафи шахсони бегона [2, 5657]. 

Зўроварї аз тарафи шахси наздик нисбат ба зўроварї аз тарафи шахси бегона содиршуда 
њамаваќт зарари бештари љисмонї ва рўњи меорад. Чунки аз тарафи шахси наздик мо њамеша 
дастгирї, якдигарфањмї ва њисси њамдилиро интизорем. Дар њолати содир шудани зўроварї 
дар оила принсипи асосии он ‟ бехатарии мављудияти њар як аъзои оила вайрон мешавад. 
Барои бартараф намудани зўроварї дар оила танњо як чорањои љазодињї басанда набуда, кори 
љиддї дар соњаи пешгирикунї ва тарбия гузаронидан зарур аст.  

Хулоса, масъалаи зўроварї падидаи нав набуда, он дар њамаи љомеањо вуљуд дошт ва 
дорад . Агар дар баъзе оилањо муњити ором ва хайрхоњона њукмрон бошад, он гоњ дар оилањои 
дигар њаѐт ба як силсилаи бањсу мунозирањои доимї мубаддал мегардад.  
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АСОСҲОИ НАЗАРИЯВИИ ОМӮЗИШИ ХУСУСИЯТИ МУНОСИБАТ  
БА ХУД ВА НАМУДИ ЗОЊИРИИ ХУД 

 
Масъалаи муносибат ба худ дар илми равоншиносӣ аз замони фаъолияти олими шинохта 

У.Љеймс то ба имрўз мавриди омўзиш ќарор дорад. Дар тӯли тақрибан якуним аср дар ин 
мавзуъ миқдори зиѐди маводҳои назариявӣ ва амалї гирд оварда шудаанд. Масъалаи мазкур 
њарчанд дар асарњои як ќатор олимони рус низ (А.Н.Леонтев, С.Л.Рубинштейн, А.Г.Спиркин, 
Е.В.Шорохова, И.С.Кон, И.И.Чеснокова ва дигарон)  тадқиқ гардида бошад њам, вале 

муносибати ягона ба он пайдо карда нашудааст [6]. Дар омӯзиши ин масъала фарќиятҳои 
истилоҳотӣ ва мазмунӣ мавҷуданд. Барои тавсифи ин падида дар адабиѐти рус ба вазифаи 
муродиф, мафњумњои зерин бештар истифода мегарданд: «худбањодињии глобалї», 
«худќабулкунї», муносибати эмотсионалї-арзишї ба худ», «муносибат ба худ»-и шахсї, 
«аутотаваљљўњ», «љузъи эмотсионалии худбањодихї» ва ѓайрањо. Истилоҳи «муносибат ба худ» 

аз ҷониби Н.И.Саргвеладзе пешниҳод гардидааст. Дар адабиѐти хориљї, масалан забони 

англисӣ, истифодаи  истилоҳҳои self-regard «муносибат ба худ», self-esteem «худэњтиромкунї, 
љамъбасти худбањодињї», self-feeling  «кайфияти њол», attitude  «муњаббат ба худ», self-acceptance 
«худќабулкунї», selfattitude «худтаъминкунї», self-evaluation «худбањодињии љамъиятї» ва 
ѓайра тавсиф мешаванд [3]. Агар дар бораи фарқиятҳои дарки ин падида сухан ронем, пас тибќи 
аќидаи А.М.Колишко дар таҳлили назариявї дар психология чор равияро ҷудо кардан маъмул 

аст. Дар чаҳорчӯбаи равияи аввал муносибати худшиносӣ ҳамчун ташаккулѐбї (муносибат) ѐ 
ҷузъи эмотсионалии он маънидод карда мешавад. 

Дар психологияи хориҷӣ, бештари тадқиқотҳо дар ин соҳа ба омӯзиши «худбаҳодиҳӣ» 

ҳамчун ҷузъи аффектии иборат аз “МАН-консепсия” бахшида шудаанд. Масъалаи он, ки чӣ 
тавр худбаҳодиҳии хусусӣ ба арзѐбии умумии худ муттаҳид карда шудааст, баҳснок боқӣ 

мемонад. Баъзе муаллифон (Ҳ.Батлер, Э.Пирс, Ҳ.Гоч) худбаҳодиҳии глобалиро ҳамчун маҷмӯи 
оддии худбаҳодиҳии шахсӣ меҳисобанд. Тасаввурот дар бораи худбањодињї њамчун маљмўи 
муќоисавии худбањодињии шахсї бештар пањн гардидааст (С.Хартер, М.Розенберг, 
С.Куперсмит ва диг.). Бо вуҷуди талошҳои сершумор оид ба таҳияи модели муќоисавї, 

муаллифон тасдиқи эмпирикии тасдиќи фарзияҳои худро ба даст наовардаанд ва дар натиља ба 
чунин хулоса омаданд: худбањодињии глобалї ва тафриќавии бо воситаи худбањодињии 
муќоисавии шахсї ба дастовардашуда- сохторњои гуногуни психологиянд [3]. Дар адабиѐти рус 
муносибат ба худ (эњтироми худ)  ҳамчун таъминот (ва ѐ љузъи эмотсионалї) дар назарияи 
бетарафї (диспозиция)-и идоракунии рафтори иљтимоии В.А.Ядов ва назарияи таъминоти 
Д.Н.Узнадзе пешнињод гардидааст. Дар асоси муқаррароти назариявии консепсияи аввал, 
И.С.Кон эњтиром ба худро ҳамчун пешниҳоди арзиши шахсӣ, ки дар муносибати шахс нисбати 

худ ифода ѐфтааст (тасдиқ ѐ рад) ва дар он шахс худро қобилиятнок, назаррас, муваффақ ва 

сазовор меҳисобад, муайян кардааст [2]. 
Дар доираи назарияи Д.Н.Узнадзе равиши муаллифи фарзияи омўзиши мо - назарияи 

Н.И.Сарджвеладзе, ки муносибат ба худро ҳамчун муносибати субъект ба вазъияти қонеъ 

гардонидани талаботҳои муайяни ба худ равона гардидааст, дарк мекунад. Ин ҷо, муносибат ба 

худ зерсинфи таъминоти иҷтимоӣ мебошад, ки дар баробари вазъи иҷтимоӣ ва муносибати 
шахс ба олами беруна, мавқеи шахсро низ муайян мекунад, яъне ҳавасмандӣ ба таъсири 

мутақобили муайян бо ҷомеа. Таваҷҷӯҳи бештар дар ин равия, ба монанди равишҳои 
пажӯҳишгарони хориҷӣ, ба функсияи танзими худмуносибат дода шудааст [4]. 

Намояндагони равиши дуюм муносибатро ҳамчун хислати шахсият медонанд. Дар 

психологияи хориҷӣ, дар доираи ин консепсия, муносибат ба худ ҳамчун як хислати шахсият 
ҳисобида мешавад, ки бо мурури ваќт чандон тағйир намеѐбад. Дар асоси устувории он 

талаботи нигоҳ доштани муносибати мусбӣ ба худ боќи мемонад. Умуман, муносибат ба худ 
ҳамчун  «ташаккули маҷмӯии як андозагирифт, ки дараҷаи мусбат ѐ манфии муносибати 

шахсро ба худ бештар ѐ камтар мустаҳкам менамояд» маънидод карда мешавад. Дар 
психологияи Россия, ин равишро А.Ф.Лазурский ва В.Н.Мясишев дар доираи назарияи 
муносибатҳои таҳиякардаашон асоснок кардаанд. Муаллифон муносибати худогоҳиро ҳамчун 
дараҷаи огоҳӣ ва сифати қабули эмотсионалӣ-арзишии худ ҳамчун як ташаббус ва сарчашмаи 
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масъули фаъолияти иҷтимоӣ медонанд. Яъне, онҳо баръакси муҳаққиқони хориҷӣ, ин тарҳро 

ҳамчун як тасвири  мураккаби маърифатӣ-пурхаячонӣ мешуморанд, ки аз ду қисм иборат аст: 
«худбинии дараљавї» (муносибати оқилона ба худ ҳамчун як субъекти фаъолияти иҷтимоӣ) 

(таҷрибаҳо ва арзѐбӣ аҳамияти худшиносӣ ҳамчун як субъекти фаъолияти иҷтимоӣ), ки дар 
якҷоягӣ бо эҳтиѐҷот ва ангезаҳо дар раванди худтанзимкунии шахсӣ иштирок мекунад. 

Ҳамин тариқ, намояндагони ду равиши аввал иштироки падидаи муносибатро дар 

худтанзимкунии шахс таъкид мекунанд. Тадқиқот дар ин соҳа, асосан ба омӯзиши таъсири 
худбоварии шахсият ба фаъолияти иҷтимоии он, хусусиятҳои худбинӣ ва дарки одамони дигар 

равона шудааст. Намояндагони равиши сеюм - муҳаққиқон дар психологияи рус - муносибати 
худбиниро ҳамчун як ҷузъи пуризтиробии худогоҳӣ, яъне муносибати эҳсосотии инсон ба чизе, 

ки дар бораи худ медонад, баррасӣ мекунанд. Ин консепсия то андозае муқаррароти назариявии 
аввалин муносибатҳоро, ки баррасӣ кардаем мешуморад. Асоси ин ғояи худбиниро 

И.И.Чеснокова, ки истилоҳи «муносибати эҳсосӣ-арзишии худпарастӣ» -ро ҷорӣ кард, онро як 

навъи таҷрибаи эҳсосотӣ муайян кард, ки муносибати худро ба чизҳои омӯхташуда инъикос 
мекунад, дар бораи худ «ошкор мекунад». Чунин иртиботро ҳам дар шакли аксуламали 

мустақими эҳсосӣ ва ҳам дар шакли арзѐбии он ҳамчун аксуламали эҳсосии қаблан муаррифӣ 
кардан мумкин аст. Ташаккули муносибатҳои мустақилона, тибқи ин консепсия, дар ду марҳила 

сурат мегирад: дар марҳилаи аввал дар системаи ”Ман - дигарам” аз ҳисоби муқоисаи худ бо 

одамони дигар, дар марҳилаи нисбатан баркамол дар системаи Ман - худам ба туфайли 
муколамаи дохилӣ, ки худро бо гузашта муқоиса мекунад [5]. Таҳқиқоти дертар дар ин соҳа ҳам 

дар психологияи ватанӣ ва ҳам хориҷӣ қонунӣ будани муносибати худогоҳиро ҳамчун 
аксуламали эҳсосотӣ ба мундариҷаи тасвири «ман» зери шубҳа мегузорад, зеро онҳо дар асоси 

консепсияҳои интиқодкардаи худ метавонанд ба хулосаи оянд, ки мани-консепсия ҳастам ва 

муносибати худшиносӣ як чизест, ки ба мазмуни равонии ин сохторҳо равшан мухолиф аст. 
Консепсияи аз ҳама актуалии замони муосир ин консепсияи  муаллифони ватанӣ - В.В.Столин 

ва С.Р.Пантилеев,ки  дар охири асри гузашта, ки ба ғояҳои А.Н.Леонтев дар бораи фаъолият, 
шуур ва шахсият, пеш аз ҳама дар бораи ғояи эҳсоси шахсӣ ҳамчун яке аз ҷузъҳои таркибии 
шуур асоснок шудааст ба шумор меравад. 

Тибқи консепсияи баррасишаванда, муносибат ба худ бояд ҳамчун «муаррифии мустақим 

дар шуури маънои шахсии «ман», яъне арзѐбии хусусиятҳои шахсии индивид (фард) дар робита 
бо ангезаҳое, ки зарурати татбиқи худро ифода мекунанд», мебошад. Дар ин ҷо, муносибати 

шахс ба худ аз он вобаста хоҳад буд, ки оѐ ӯ «ман» ба худпарастии худ монеъ аст ѐ ба он саҳм 

мегузорад. Дар ин ҳолат, робитаи худӣ як системаи мукаммали шахсият аст, ки таҷрибаи 
маънои «ман»-ро таъмин мекунад, ки дар ниҳоят бо муносибатҳои воқеии ҳаѐти субъект муайян 

карда мешавад. Л.Я.Гозман, ки роҳи таъсирбахши ҷомеа ба мундариҷа ва сохтори муносибати 
шахсро нисбати худ таҳқиқ  ба хулосаҳои зерин омадааст, аввалан вазъи иҷтимоие, ки дар он 

ташаккули шахсият сурат мегирад, ба зинанизоми ангезаҳо ва фаъолиятҳо таъсир мерасонад, ки 

дар онҳо фаҳмиши «ман» ба вуқӯъ меояд. дуюм, маҳз ҳамин мундариҷаи иҷтимоӣ, вақти 
таърихӣ ва муҳити иҷтимоӣ, тезауруси (махзан ѐ маъно) эҳсосотро муайян мекунанд, ки дар 

дохили он шахс эҳсосоти эмотсионалӣ нисбати дигарон ва барои худашро эҳсос мекунад. 
Ҳамин тариқ, муаллифони ин консепсия фаҳмиши муносибатро ба ҳайси маҷмӯи аксуламалҳои 

эҳсосотӣ ба дониши шахс рад мекунад. Онҳо чунин мешуморанд, ки муносибат ба худ маънои 

шахсии «ман» -ро ба мавзӯъ тавассути арзѐбӣ ва ҳиссиѐти устувор, ки дараҷаи «ман» -и 
субъектро ба ангезаҳои ташаккули он, ки бо вазъи иҷтимоии рушди он муайян карда мешаванд, 

тавсиф медиханд. Танҳо дар нақшаи 13-и феноменологӣ (фавқуллода) худи субъект метавонад 
дониши инфиродӣ дар бораи худ ва худбаҳодиҳиро ҳамчун сарчашмае муайян кунад, ки 

аксуламали эҳсосотии худро ба худ ба вуҷуд меорад. Мо ин консепсияро ҳамчун муосиртарин 

ва мувофиқи натиҷаҳои таҳқиқоти тачрибави тасдиқ хоҳем кард. Илова ба ин, мавҷудияти 
ихтилофот дар фаҳмиши табиати зуҳуроти «худдорӣ», масъалаи андозаҳои он низ баҳснок аст. 

Муаллифоне, ки ин падидаи мазкурро дараҷаи муносибати мусбат ѐ манфии як шахс ба худ 
(эътимод ба худбаҳодиҳии ҷаҳонӣ, ҳамчун хислати шахсият) онро ҳамчун  шакли ташаккули як 

андоза қабул мекунанд. Бисѐр таҳқиқотҳо дақиқан гумон мекунанд, ки муносибати худтанзимӣ 
як андоза аст, зеро онҳо дар бораи худбаҳодиҳии баланд ѐ паст, баланд ѐ пасти худшиносӣ 

сухан меронанд. Чунин равиш тасдиқи эмпирикӣ (таҷрибавӣ) нагирифт ва дар адабиѐти дохилӣ 

ва хориҷӣ мавриди интиқод қарор гирифт. Ба гуфтаи В.В.Столин, мураккабии объект («Ман») 
мураккабии муносибатро ба он дар назар дорад. Дар мувофиқат бо мавқеи худ, муаллифон 
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хусусияти бисѐрҷанбаи муносибатҳои мустақилро бо табиати бисѐрҷанба ва чуқурии 

муносибатҳои ҳаѐти шахсӣ шарҳ медиҳанд  ва ҳадди аққал ду ҷузъро дар сохтори он фарқ 

мекунанд: «арзѐбӣ» ва «эҳсосӣ-арзишӣ». 
Дар таҳқиқоти И.И.Чеснокова “доварӣ арзишҳо” ва “аксуламали фаврӣ” ва дар 

E.И.Соколова - “арзѐбии иҷтимоӣ-муқоисавӣ” ва “қаноатмандӣ” мебошад. Н.И.Саргвеладзе 
дар бораи ҷузъҳои маърифатӣ ва аффективии муносибати худ, C.Роҷерс - дар бораи 

худбаҳодиҳӣ ва худшиносӣ, С.Гордон - дар бораи худшиносӣ ва ҳамдардӣ ва ғайра сӯҳбат 

мекунанд. Умуман, «ҷузъи арзѐбӣ» дорои чунин мафҳумҳо ба монанди «худэҳтиромӣ», «ҳисси 
салоҳият», «худэҳтиромӣ» ва эҳсосотӣ - «автосимпатия», «худшиносӣ» мебошад. Ҷузъҳои 

баррасишудаи муносибат ба худогоҳӣ хеле фарқ мекунанд: аз мундариҷа, принсипи ташаккул, 
саҳм дар худтанзимкунии 14 нафар, дар намуди ҳимояи психологӣ, ки барои нигоҳ доштани 

муносибати мусбӣ ба худ истифода мешаванд. Масалан, унсури баҳодиҳӣ дар заминаи муқоисаи 

худ бо дигарон ѐ меъѐрҳои дар ҷомеа қабулшуда ташаккул ѐфтааст. Ҳамзамон, ҷузъи эҳсосотӣ 
интрасубективӣ буда, сатҳи мутобиқати одамро ба талаботи пешниҳодшуда инъикос мекунад, 

яъне натиҷаи муқоисаи «ман» бо «дигарон дар худ» мебошад ва тавассути ҳамкорӣ бо дигарон 
ба таври  назаррас ташаккул меѐбад. Қисматҳои баҳогузорӣ ва эҳсосӣ ҷузъҳои як система буда, 

баъзе хусусиятҳои умумӣ доранд.  Ҳамин тавр, ҳардуи онҳо биополярӣ (дуқутба) мебошанд. Аз 

ин рӯ, дар рушди мукаммали сохтори муносибат ба худ, бисѐр муаллифон ҷузъҳои зеринро ҷудо 
мекунанд: муносибати мусбати ҳисобкардаи худ (худписандӣ), муносибати мусбии эҳсосии худ 

(автосимпатикӣ) ва худкасбӣ дар натиҷаи ҳамгироии қутбҳои манфии ин ду ҷузъ. Илова бар ин, 
ҷузъҳои баҳогузорӣ ва эҳсосӣ, дар навбати худ, инчунин ташаккули мураккабанд ва якчанд 

усулҳоро дар бар мегиранд. Ҳамин тавр, аз рӯи натиҷаҳои як тадқиқоти тачѐҷрибавӣ, 

С.Р.Пантилеев худбаҳодиҳи (ҷузъи арзѐбӣ) ин ҳамгироии «кушодагӣ», «худбоварӣ», 
«худроҳнамоӣ» ва «инъикоси худбинӣ», автосимпатика (ҷузъи эҳсосӣ) - «худбаҳодиҳӣ», 

«худогоҳӣ» ва «худбоварӣ» ва худкасбӣ (ҳамчун ҳамгироӣ), фурӯтани ва ҳақири (сутунҳои 
манфии ду ҷузъ) - «худкушӣ» ва «низои дохилӣ» мебошад. 

Дар охир қайд кардан ба маврид аст, ки муносибат ба худ ба ҳимоя ниѐз дорад, ки дар 
хоҳиши нигоҳ доштани муносибати мусбат нисбати худ (ѐ сатҳи мавҷудаи муносибати худ) 

зоҳир мешавад, ки дар робита бо он шахс услуби муҳофизатии худро таҳия мекунад. 

Муҳаққиқон, теъдоди зиѐди механизмҳои мухталифи ҳифзи худбовариро омӯхтанд, ки онҳо ҳам 
дар самти дохилии тафаккур (дар ҷараѐни автокоммуникатсия ва ҳам дар раванди идрок) ва дар 

рафтори иҷтимоии шахс, дар робитаи ӯ бо одамони дигар,  «амал мекунанд». Ҳамин тариқ, 
муносибати худ аз як тараф, воситаи муҳофизати худогоҳии шахсро нишон медиҳад, аз ҷониби 

дигар, тавассути системаи рейтингҳо ва таҷрибаҳои устувори эмотсионалӣ маънои «ман» -ро ба 

мавзӯъ ифода мекунад. 
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Аннотация 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ ИЗУЧЕНИЯ ОСОБЕННОСТЕЙ САМООТНОШЕНИЯ И 
ОТНОШЕНИЕ К СВОЕЙ ВНЕШНОСТИ 

 
Проблема данной статьи активно изучается в психологии с давних времен. За эти почти 

полтора века по данной теме накоплено большое количество теоретического и эмпирического 
материала. При этом единого подхода к рассматриваемой проблеме найдено не было. В 
исследованиях само отношения встречаются как терминологические, так и содержательные 
различия. Помимо существования различий в понимании природы феномена «само 
отношение», спорным является и вопрос о его размерности. Авторы, рассматривающие данный 
феномен как степень положительного или отрицательного отношения индивида к себе (само 
отношение как глобальная самооценка, как личностная черта), воспринимают его как 
одномерное образование. 

 
Ключевые слова: самоотношение, подход, концепция, личность, самопознание, 

самоуважение, принцип 
 

 

Аnnotation 

THEORETICAL FOUNDATIONS OF  STUDY OF THE FEATURES OF SELF-ATTITUDE 

 AND ATTITUDE TO SELF- APPEARANCE 

 

The problem of this article has been actively studied in psychology since ancient times. Over 

these nearly one and a half centuries, a large amount of theoretical and empirical material has been 

accumulated on this topic. Moreover, a unified approach to the problem was not found.  In studies of 

self-relationship, there are both terminological and substantive differences. In addition to the existence 

of differences in understanding the nature of the phenomenon of “self-attitude, the question of its 

dimension is also controversial. Authors who consider this phenomenon as the degree of a positive or 

negative attitude of an individual to himself (self-reliance as global self-esteem, as a personality trait) 

perceive it as a one-dimensional formation. 

 

Key words: self-attitude, approach, concept, personality, self-knowledge, self-esteem, principle 
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ИНСОНИЯТ ҲАМЧУН ЯК МАВЗӮЪ ВА ҲАДАФИ МУНОСИБАТҲОИ ҶОМЕАВӢ 
 

Ба саволе, ки шахсият чист, ҷомеашиносон ва равоншиносон ба таври гуногун посух 
медиҳанд ва гуногунии посухҳои онҳо ва қисман дар ихтилофҳои назарҳо ва мураккабии 

падидаи шахсият зоҳир мешавад. Калимаи шахс ("personaliti") дар забони англисӣ аз лотинии 
"persona" меояд. Дар ибтидо ин калима ниқобҳоеро ифода мекард, ки ҳунармандон ҳангоми 

намоиши театр дар драмаҳои Юнони қадим мепӯшиданд. Воқеан, ин истилоҳ дар аввал тасвири 

комикс ѐ фоҷиавиро дар амали театрӣ нишон медод. Ҳамин тариқ, мафҳуми «шахсият» аз аввал 
тасвири берунӣ ва сатҳии иҷтимоии онро дар бар мегирад, ки шахс ҳангоми иҷрои баъзе 

нақшҳои ҳаѐтан муҳим қабул мекунад - як намуди «ниқоб», шахси оммавӣ, ки ба дигарон 
муроҷиат мекунад. Барои ба даст овардани мафҳумҳои гуногуни мафҳуми шахсият дар 

ҷомеашиносӣ ва равоншиносӣ нуқтаҳои назаршиносони шинохтаи ин соҳаро пеши назар 

меорем. Масалан, Карл Роджерс шахсиятро аз нигоҳи худ тавсиф кардааст: ҳамчун як 
муташаккил, дарозмуддат, субъективӣ даркшуда, ки ҷавҳари таҷрибаи моро ташкил медиҳад. 

Гордон Аллорт шахсиятро ҳамчун он чизе ки дар асл инсонро ифода мекунад, муайян кард - як 
"чизе" дохилӣ, ки табиати муносибати инсонро бо ҷаҳон муайян мекунад [1]. 

Ва дар фаҳмиши Эрик Эриксон, шахс дар тӯли ҳаѐташ аз як қатор буҳронҳои психологию 

иҷтимоӣ мегузарад ва шахсияти ӯ ҳамчун вазифаи натиҷаҳои буҳрон ба назар мерасад. Ҷорҷ 
Келли шахсиятро роҳи нодири эътирофи таҷрибаи ҳаѐтӣ, ки ба ҳар як Дума хос аст, баррасӣ 

кард. Консепсияи тамоман гуногунро Раймонд Кеттел пешниҳод карда буд, ки ба гуфтаи вай, 
таркиби шахсияти он аз шаш таркиби ибтидоӣ иборат аст. Дар ниҳоят, Алберт Бандура шахсро 

дар шакли мураккаби ҳамкории муттасили фард, рафтор ва вазъ баррасӣ кард. Чунин монандии 

равшани консепсияҳои зикршуда возеҳ нишон медиҳад, ки мундариҷаи шахс аз нуқтаи назари 
консепсияҳои гуногуни назариявӣ назар ба мафҳуми ибтидоии «симои иҷтимоии беруна» 

бисѐртарафа аст. Таърифи дигари шахсият: "Шахсият - хусусиятҳои хоси рафтори фард". Аз ин 
рӯ, “шахсият” дар ин ҳолат аз рафтор гирифта мешавад, яъне шахсияти "шахсият" сабаби 

рафтори ӯро ҳисобидааст. Дар бисѐре аз таърифҳои шахсият таъкид мешавад, ки сифатҳои 
психологии шахсе, ки равандҳои маърифатии ӯ ѐ услуби инфиродии фаъолиятро тавсиф 

мекунанд, сифатҳои шахсиро дар бар намегиранд, ба истиснои онҳое, ки дар муносибат бо 

одамон дар ҷомеа мушоҳида мешаванд [3]. 
Тавре ки Ҳонел Л. ва Зиглер Д. қайд кардаанд, аксари таърифҳои назариявии шахсият 

муқаррароти зерро дарбар мегиранд: 
„ Аксар таърифҳо ба маънои фардият ѐ фарқиятҳои инфиродӣ таъкид мекунанд. Чунин 

сифатҳои махсус дар одам ифода карда мешавад, ки ба туфайли ин шахс аз тамоми одамони 

дигар фарқ мекунад. Ғайр аз он, фаҳмидан мумкин аст, ки кадом хислатҳои мушаххас ѐ 
омезишҳои онҳо як одамро аз фарқ кардани фарқиятҳои шахс танҳо фарқ мекунанд. 

„ Дар аксари таърифҳо шахс ба ҳайси сохтор ѐ созмони гипотетикӣ пайдо мешавад. 
Рафтори шахси воқеӣ, ки ба мушоҳидаи бевосита дастрас аст, ҳадди аққал қисман аз ҷониби 

шахс ташкил ѐ ҳамгирокардашуда ҳисобида мешавад. Ба ибораи дигар, одам ин абстраксия аст, 

дар асоси хулосаҳое, ки дар натиҷаи муоширати рафтори одам ба даст омадаанд. 
„ Аксар таърифҳо аҳамияти баррасии шахсро дар робита бо таърихи зиндагии шахс ѐ 

дурнамои рушд таъкид мекунанд. Шахсият дар раванди эволютсия ҳамчун як объекти таъсири 
омилҳои дохилӣ ва беруна, аз ҷумла ҳавои генетикӣ ва биологӣ, таҷрибаи иҷтимоӣ ва вазъи 

тағйирѐбандаи муҳити зист тавсиф карда мешавад. 

„ Дар аксари таърифҳо одам он сифатҳоеро муаррифӣ мекунад, ки барои шаклҳои 
устувори рафтор масъуланд. Ин шахсият ба андозаи нисбатан бетағйир ва доимӣ дар вақт ва 

вазъиятҳои тағйирѐбанда мебошад; он ҳисси муттасилии вақт ва муҳитро таъмин мекунад. 
Сарфи назар аз нуктаҳои дар боло зикршуда, таърифҳои улуми шахсӣ дар байни 

муаллифони гуногун ба куллӣ фарқ мекунанд. Аммо аз гуфтаҳои дар боло овардашуда метавон 

қайд кард, ки шахс одатан ҳамчун шахсият дар маҷмӯи сифатҳои иҷтимоӣ ва ба дастовардашуда 
муайян карда мешавад. Ин маънои онро дорад, ки шахсият чунин хусусиятҳои инсонӣ, ки 

генотип ѐ физиологии муайяншуда надорад, ба ҳаѐт дар ҷомеа вобастагӣ надорад. Мафҳуми 
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"шахсият" одатан чунин хосиятҳоро дар бар мегирад, ки камтар ѐ устувортар буда, ба шахсияти 

шахс шаҳодат медиҳанд ва амалҳои ӯро барои одамон муҳим муайян мекунанд [2]. 
Фаҳмиш ҳам дар забони ҳамарӯза ва ҳам илмӣ истилоҳҳои «шахс», «инфиродӣ», 

«фардият» ва истилоҳи «шахсият» хеле зуд-зуд пайдо мешаванд. Оѐ онҳо ҳамон зуҳуротро 
ифода мекунанд ѐ ягон фарқият байни онҳо вуҷуд дорад? Аксар вақт ин калимаҳо ҳамчун 

синоним истифода мешаванд, аммо агар касе ба таври дақиқ ба таърифи ин мафҳумҳо наздик 

шавад, пайкарҳои назарии семантикиро пайдо кардан мумкин аст. Ин инсон мафҳуми 
умумитарин ва умумист, ки пайдоиши онро аз лаҳзаи сар задани Homo sapiens сарварӣ мекунад. 

Инсон як намояндаи ягонаи насли башар, дорандаи мушаххаси тамоми хусусиятҳои иҷтимоиву 
психологии инсон: сабаб, ирода, талабот, манфиатҳо ва ғайра мебошад. [5] Дар ин ҳолат 

мафҳуми "фард" дар маънои "шахси мушаххас" истифода мешавад. Ҳангоми таҳияи ин савол 
ҳам хусусиятҳои амали омилҳои гуногуни биологӣ (хусусиятҳои синну солӣ, гендерӣ, ҳарорат) 

ва фарқият дар шароити иҷтимоии ҳаѐти инсон ба қайд гирифта намешавад. Аммо аз амали ин 

омилҳо комилан даст кашидан ғайриимкон аст. Аѐн аст, ки дар байни ҳаѐти кӯдак ва калонсол 
шахси ҷомеаи ибтидоӣ ва давраҳои пешрафтаи таърихӣ тафовути калон вуҷуд дорад. Бо 

мақсади инъикос кардани хусусиятҳои мушаххаси таърихии рушди инсон дар сатҳҳои гуногуни 
рушди инфиродӣ ва таърихии ӯ дар баробари мафҳуми «фард», мафҳуми шахсият низ истифода 

мешавад. Ин шахс дар ин ҳолат ҳамчун нуқтаи ибтидоии ташаккули шахсият аз ҳолати ибтидоӣ 

баррасӣ мешавад, шахсият натиҷаи рушди шахс, таҷассуми комили ҳама сифатҳои инсонӣ. 
Ҳамин тавр, ҳангоми таваллуд кӯдак ҳанӯз шахс нест. В.А.Чуланов қайд мекунад, ки 

барои ташаккули шахсият бояд як роҳи муайяни рушд тай карда шавад ва 2 гурӯҳи шароитро 
барои ин рушд нишон диҳад: майлҳои биологӣ, генетикӣ, заминаҳо ва мавҷудияти муҳити 

иҷтимоӣ, ҷаҳони фарҳанги инсонӣ, ки кӯдак бо он робита дорад. 

Фардиятро ҳамчун маҷмӯи аломатҳое муайян кардан мумкин аст, ки як шахсро аз шахси 
дигар фарқ мекунад ва фарқиятҳо дар сатҳҳои гуногун - биохимиявӣ, нейрофизиологӣ, 

психологӣ, иҷтимоӣ ва ғ арзи вуҷуд доранд [4]. 
Инсон объекти омӯзиши як қатор илмҳои гуманитарӣ, пеш аз ҳама, фалсафа, психология 

ва ҷомеашиносӣ мебошад. Фалсафа шахсро аз нигоҳи мавқеи худ дар ҷаҳон ҳамчун як субъекти 

фаъолият, дониш ва эҷодкор мешуморад. Психология шахсиятро ҳамчун як пойгоҳи устувори 
равандҳои руҳӣ меомӯзад. хосиятҳо ва муносибатҳо: ҳарорат, хислат, қобилият ва ғайра. 

Усули сотсиологиро дар шахсият фарқ мекунад. Мушкилоти асосии назарияи сотсиологии 
шахсият бо ҷараѐни ташаккули шахсият ва рушди эҳтиѐҷоти он ба фаъолияти ҷудогона бо 

фаъолият ва рушди ҷомеаҳои иҷтимоӣ, омӯзиши робитаи мантиқии байни шахс ва ҷамъият, 

фард ва гурӯҳ, танзим ва худтанзимкунии рафтори иҷтимоии шахс вобаста аст. 
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Аннотация 
ЧЕЛОВЕК КАК ТЕМА И ЦЕЛЬ ОБЩЕСТВЕННОГО ПОДХОДА  

С древнейших времен человек задумывался о своей природе, и том, что он собой 
представляет, какое место занимает в мире, каковы границы его возможностей, способен ли он 
стать господином своей судьбы или обречен быть ее слепым орудием. Сегодня проблема 
человека находится в центре внимания многих наук, составляет основу и предмет 
междисциплинарных исследований. 

Ключевые слова: объект, группа, личность, явление, ребѐнок, поведение, психология, 
общество 
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Аnnotation 

 
A PERSON AS A GOAL THEME  AND GOAL OF A SOCIAL APPROACH 

 
Since ancient times, man has thought about his nature, and what he represents, what place he 

occupies in the world, what are the limits of his possibilities, whether he is able to become the master of 
his fate or is doomed to be her blind instrument. Today, the problem of man is in the center of 
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Табаров Ҳусейнжон Саидович, 

магистранти соли дуюми факултети психология ва таҳсилоти фарогир 
 

ДИСЛАЛИЯ ВА НАМУДҲОИ ОН 
 

Ҳар як падару модар мехоҳанд, ки фарзандашон бо одобу ширинсухан башад, аммо 
мутаасифона бо амри тақдир баъзе аз кӯдакон гирифтори нуқсонҳои гуногуни нутқӣ мешаванд, 

ки ислоҳ карданаш мумкин аст. Вале на ҳамаи волидайн инро дарк мекунанд, ва аз ин нуқсони 

ислоҳ шавандаи фарзанди худ шарм мекунанд ва дар ҷойҳои ҷаъмиятӣ намегузоранд, ки 
фарзандашон бо касе ҳамсӯҳбат шавад, чунки намехоҳанд аз нуқсони фарзандашон касе огоҳ 

гардад. Дар ин ҷо савол ба миѐн меояд, ки чаро волидайн намегузорад фарзандаш бо касе 
ҳамсӯҳбат шавад?. Шояд, ки метарсанд ва ѐ фикр мекунад он нуқсони нутқронии дар 

фарзандашон буда боиси паст шудани обӯрую этибори онҳо мешавад. Дар ин ҳолат набояд аз 

нуқсони фарзанди худ шарм кард, балки ба ӯ кумак кардан лозим аст, то ки дуруст талаффуз 
кардани овозҳоро ѐд гирад. Барои ин волидайн бояд ба логопед муроҷиат кунанд, чунки 

мутахассиси соҳа оид ба пешгирӣ ва бартараф кардани нуқсонҳо дар нутқронӣ мадад мерасонад 
ва имконият намедиҳад, ки як нуқсон сабаби ба вуҷудоии дигар нуқсон шавад. Яке аз сабабҳои 

гирифтор шудани кӯдак ба нуқсони нутқӣ ин аст, ки қисми зиѐди калонсолон бо кӯдакон бо 

лафзи худи онҳо тақлид карда гап мезананд. Дар ин ҳолат нутқи кӯдак дер инкишоф меѐбад ва 
боиси пайдошавӣ ва шаклгирии нуқсонҳои нутқӣ мегардад, ки яке аз он нуқсонҳои нутқӣ 

дислалия мебошад. Чигунае дар боло қайд карда гузаштам дислалия аз калимаи юнонии dis ‟ 
вайроншавӣ ва lalia ‟ нутқ гирифта шудааст. Он яке аз нуқсонҳои зиѐдтар паҳншудаи нутқ ба 

ҳисоб меравад. Мо гуфта метавонем, ки дислалия ‟ талаффузи ғайримуқарарии овозҳои забони 
модарӣ мебошад, ки ҳангоми мавҷуд будани мушкилот дар системаи марказии асаб ва рушди 

равонӣ-психикӣ пайдо мешавад. Аксари вақт, дислалия дар кӯдакон ҳангоми баргузор 

накардани корҳои ислоҳӣ аз тарафи мутахасис ‟ логопед ба дислексия ва дисграфия (нуқсони 
хаттӣ) мубаддал мешавад. 

Дислалия худ як падидаи маъмул барои кӯдакони синни томактабӣ мебошад, ки онҳо ба 
ѐрию мадади табиб ва логопед ниѐз доранд. Масалан, ҳангоми талаффуз иваз кардани овози « п 

» бо ҳарфи « л » . Нуқсонҳо дар талаффуз ба инкишофи ақлии кӯдак таъсир намерасонад, аммо 

чунон, ки дар боло қайд карда гузаштем метавонад ба пайдошавии дисграфия оварда расонад 
ва инчунин муоширатро душвор созад. Бинобарин саривақт бартараф намудани он барои ба 

мактабравии кӯдак хело муҳим аст.  
Кори мутахассисони соҳа дар клиникаҳо ин омӯхтани сохтори дастгоҳи нутқ ва 

зудҳаракатии он мебошад, инчунин муайян кардани сифати шунавоии фонематикӣ ва 

талаффузи овозро дар бар мегирад, ки ҳангоми зарурат ба дандонпизишк ва отоларинголог ва 
инчунин бо невролог дар ҷараѐни ташхис барои рафъи дигар сабабҳою мушкилот корҳои 

ислоҳкуни бароҳ монда шудааст. 
Муоина ва ташхиси тиббӣ, психологӣ ва педагогиро дар ҳама гуна синну сол ба роҳ 

мондан мумкин аст ва барои муроҷиат ба логопед ҳеҷгоҳ дер намешавад. Ислоҳӣ нуқсони 

нутқронӣ, аз он ҷумла дислалия дар се марҳила ба роҳ монда мешавад ‟ омодагӣ, ташаккули 
малакаҳои ибтидоии талаффузи овоз ва машқу такмилдиҳии амали талаффузи дурусти овоз. 

Паҳншавии мушкилоти нуқсони нутқ ин як падидаи маъмул аст, ки дар амалияи логопед зиѐд 
дучор мегарданд.  

Дарсҳо ѐ худ машғулиятҳои табобатӣ-ислоҳӣ бо табиб барои аҳолии калонсолоне, ки дар 
натиҷаи захм бардоштани сар ва ѐ склерозро аз сар гузаронидаанд, талаб карда мешавад. Аксар 

вақт, вайрон кардани талаффузи овозӣ вуҷуд доранд, ки ба такмили минбаъдаи нутқи шифоҳи 
ва хаттӣ монеа мешаванд. Гузашта аз ин луғатро вобаста ба синну сол пурра кардан мумкин 

аст. Дислалия ин як нуқсон-бемориест, ки дар он нуқсони талаффузи овоз, кори гӯшҳои хуб ва 

дастгоҳи артикулиатсиони муайян ва табобат карда мешавад. Муоина, ташхис, аниқсозии сатҳу 
дараҷаи зуҳуроти дислалия дар натиҷаи фаъолияти дастаҷамъии табибони соҳаҳои гуногун 

амалӣ гардонда мешаванд. Табиб-терапевт сохтор ва тарзу суръати ҳаракати дастгоҳи нутқ, 
талаффузи овоз ва шунавоии фонематикӣ, пизишки дандон ҷойгиршавии дандонҳо ва 

иштироки онҳо дар талаффузи овозҳо ва духтури гулу, гӯшу бинӣ ‟ отоларинголог кори 

узувҳои заруриро дар талаффузи комили овозҳо муоина, ташхис ва аз он натиҷагирӣ намуда 
дар ҳолати зарурӣ табобату кори ислоҳкунии логопедиро пешниҳод менамоянд. 
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Нишонаҳои норасоӣ дар талаффузи овозҳо дар нуқсони дислалия бо ивазкунӣ ва омехта 

карданни овозҳо зоҳир мегардад. Дар ин ҳолат овозҳо нопурра шунида мешаванд, ки онро дар 

аввали калима, дар миѐна ѐ ин ки дар охири калима шунидан мумкин аст. Дар натиҷа кӯдак як 
овозро ба овози дигар иваз мекунад, ки он дар системаи овозии забон мавҷуд аст.  

Дар натиҷаи омехтакунии овозҳо ҳангоми талаффуз дар як садодиҳи ду овозро хароб 
мегардонад ва ин метавонад сабаби комилан нодуруст азхудкунии системаи овозии забони 
модарӣ гардад. Дар дислалия, вобаста ба синну сол паҳлӯи маънои ва граматикии нутқ ташакул 
меѐбад ва он ба инкишофи нутқи кӯдак вобастагии зич дорад. Дар натиҷаи саривақт ва дуруст 

ба роҳ мондани корҳои логопедӣ ‟ ислоҳнамоӣ нуқсони талаффузи овозҳо, яъне дислалияро то 5 
солагии кӯдак бартараф намудан мумкин аст. Дар илми тиб дислалияро ба намудҳои зерин ҷудо 

мекунанд: дислалияи механикӣ, ки дар натиҷаи нуқсонҳои потологияи сохтори анатомии 

дастгоҳи артикулиатсионӣ ба вуҷуд омадааст; дислалияи функсионалӣ, ки пайдошавӣ ва 
зуҳуроти он ба мушкилоти нейродинамикӣ дар кори мағзи сар ва зери таъсири омилҳои 

иҷтимоӣ пайдо мешаванд. Шакли охирини дислалия ба ду намуд тақсим мешавад ‟ ҳиссиѐтӣ ва 

муҳаррикӣ [3, 45]. 
Ҳангоми гирифторшавии кӯдак ба дислалия, ки пайдоиши он ба кори мағзи сар, узвҳои 

шунавоӣ алоқаманд аст, дар нутқи даҳонӣ якдигарро иваз мекунанд, ба фикри кӯдак дуруст аст, 

лекин дар ҳолати шунавоии солим нодуруст мебошад. 
Намуди муҳаррикии дислалия шакли функсионалии бемории кӯдак бо ҳаракатҳои 

номутаносиби лабҳо, забон ва ҷоғи поѐн тавсиф дода мешавад, ки онҳо ба талаффузи овозҳо 
таъсир мерасонанд. Сабаби дислалияи функсионали муҳаррики инҳо шуда метавонад: системаи 

моторӣ-агар он бо тағироти нейродинамикӣ дар қисми марказии анализаторҳои нутқ ба вуҷуд 

омада бошад. Дар ин ҳолат баъзе номукамаллиҳо дар ҳаракатҳои лабҳо ва забон пайдо 
мешаванд, ки ҳамаи ин ба таҳқиқи зуҳуроти дислалияи функсионалии артикулиатсияи садоҳо 

оварда мерасонад (нуқсони фонетикӣ). Ҳисиѐтӣ, ки бо сабаби гузоришҳои нейродинамикӣ дар 
маркази таҳлилгарии шунавоӣ ба вуҷуд меояд. Дар ин ҳолат фарқияти шунавоии фонематикӣ 

ба акустикӣ монанд (яъне садои овозҳо баланд, паст, дағал, сахт ва ѐ нарм) шунида мешавад. Аз 

ин рӯ, овозҳо дар нутқи даҳонӣ иваз ва омехта мешаванд, ки он камбудии фонетикӣ буда 
ҳангоми навиштан ба ивазкунии харфҳо ва роҳ додани кӯдак ба хатогиҳои имлоӣ оварда 
мерасонад. 

Дар мавриди омезиши ду навъи камбудиҳои дар боло зикр шуда, мо метавонем дар бораи 

дислалияи сенсомоторӣ маълумот диҳем. Тибқи набудани ташаккули аломатҳои садои акустикӣ 
ѐ артикулиатсионӣ, инчунин фонетикӣ ѐ фонематикӣ, аз руи камбудиҳо дислалияро ба намудҳои 

зерин ҷудо мекунанд: артикулиятсионӣ ‟ фонематикӣ, фонематикӣ ‟ акустикӣ ва 

артикулиатсионӣ ‟ фонетикӣ. Вобаста аз шумораи садоҳои вайроншуда 2 намуди дислалия 
вуҷуд дорад: дислалияи оддӣ ‟ кӯдак аз 1 то 4 овозро нодуруст талаффуз мекунад; дислалияи 

муракаб ‟ кӯдак зиѐда аз 4 овозро нодуруст талаффуз мекунад [2, 19].  

Ҳангоми ташхис кардани кӯдакони гирифтори дислалия Мутахассисон бояд муайян 
кунанд, ки чи қадар овозҳоро кӯдак нодуруст талаффуз мекунад. Сабабҳои дислалия ба ду 

гурӯҳи калон тақсим мешаванд: сабабҳои функсионалӣ, ки он ба инкишофи нодурусти 

анатомии дастгоҳи артикулиатсионӣ ба ҳисоб меравад. Ин нуқсон дар давоми умри кӯдак 
бетағйир мондааст ва аксар вақт он ба омилҳои иҷтимоӣ ‟ биологӣ алоқаманд аст. Ба монанди 

тақлидкунии кӯдак ба нутқи волидайн, ки онҳо овозу калимаҳоро нодуруст талаффуз мекунанд 
ва дар як вақт дар оила якчанд забонро меомӯзанд. Сабабҳое, ки дар сохтори дастгоҳи 

артикулиатсионӣ ноқисӣ, вайроншавии физиологии узвҳо вуҷуд доранд. Ба ин нуқсонҳо таалуқ 

доранд кутоҳии забон ѐ худ микро ѐ микроглоссия, лабҳои хеле ғафс.  
Пеш аз оғози ҳалли мушкилоти бартарафсозӣ табибон сабабҳои аслии дислалияро муайян 

мекунанд ва дар асоси он барномаи минбаъдаи ислоҳӣ-педагогиро таҳия менамоянд. Масалан, 
агар дислалия дар кӯдак бо сабабҳои механикӣ пайдо шуда бошад мудохилаи ҷарроҳ яъне 

ҷарроҳии хурде лозим аст ва агар микро ѐ макроглоссия, яъне кутоҳии забон қайд карда шуда 

бошад, пас инкишофи мӯътадили ҷисмонӣ ва ақлонии кӯдак зери шубҳа гузошта мешавад, ки он 
низ ҷарроҳии тиббиро талаб мекунад. 

Дастгоҳи артикулиатсионии периферии нутқ забон, дандон, лаб ва даҳон мебошанд. 
Норасоиҳои дар ҳаракати забон ва лабҳо дар байни хусусиятҳои сохтории забон ва лабҳо 

метавонанд ба дислалия оварда расонанд. Норасоиҳое низ боиси дислалияи механикӣ 

мешаванд, метавонанд модарзод ѐ гирифторшуда баъди тавалуд бошанд, яъне аз беморӣ ѐ 
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ҷарроҳатбардории дандонҳо ѐ даҳон ба вуҷуд меоянд. Бо вуҷуди ин, фаҳмидан мумкин аст, ки 

лабони болоии лоғар, нарм ва нарми сахт алоқаманданд, на ба дислалия, балки онҳо ба 
ринолалия мансубанд. Дар ҳолати инкишофи дислалияи функсионалӣ сохтори дастгоҳи 

артикулиатсионӣ тағйир намеѐбад ва ин маънои онро дорад, ки барои вайрон кардани 
талаффузи овоз ягон нуқсон, монеаи органикӣ вуҷуд надорад. Дар чунин ҳолат дислалия зери 

таъсири омилҳои биологӣ ѐ иҷтимоӣ сар мезанад. Омилҳои манфии иҷтимоӣ барои ба вуҷуд 

овардани дислалия тақлид кардани кӯдакон ва инчунин муҳите, ки дар оилаи бо ду-се забони 
муошират менамоянд, яъне онҳо бо ду се забон гап мезананд ва дар натиҷа ба мушкилӣ дар 

талаффузи овозҳо дучор мешаванд. 
Ташхиси нутқ - сараввал муайян кардани ҷузъиѐти инкишофи кӯдак дар аѐми 

ҳомиладории модар, мушкилотҳо дар таваллуди кӯдак, ҳолати эмотсиалӣ ва бемориҳои азсар 
гузаронидаи ӯ мебошад. Мутахассисон ҳуҷҷатҳои тиббиро барои муайян кардани инкишофи 

барвақтии равонию ҷисмонӣ вазъи узвҳои шунавоӣ, кулли организмро меомӯзанд. Минбаъд 

логопед сохтор ва зудҳаракатии узвҳои дастгоҳи нутқро меомӯзад ва таҳлил менамояд. 
Ташхиси садоҳои даҳонӣ, яъне ташхиси ҳолати талаффузи овозҳоро муоина ва ташхис намуда 

тавассути маводи махсуси дидактикӣ сабабҳои дуру дароз инкишоф наѐфтани нутқи кӯдакон ва 
пайдо шудани нуқсонҳои гуногун ин номукаммалии инкишофи ақлиро муайян менамоянд. 

Аниқ карда шудааст, ки 50% фоизи кӯдакони ақлан ақибмонда ба талаффузи нодурусти овозҳо 
гирифтор мебошанд. 

Дарсҳои табобати логопедӣ барои ислоҳӣ дислалия бояд мунтаззам бошанд ва ҳадди 
аққал се бор дар як ҳафта гузаронида шаванд ва ҳамзамон варзиши гимнастикаи 

артикулиатсионӣ таъин карда шавад. Дар навбати худ волидайн бояд вазифаҳои пешниҳод 

намудаи логопедро иҷро намоянд. Дарсҳои корексионӣ ‟ ислоҳӣ барои шакли оддии дислалия 
аз 1 то 3 моҳро дарбар мегирад, ва дар дараҷаи мураккаб бошад аз 3 то 6 моҳ корҳои табобатӣ ‟ 

ислоҳӣ ‟ педагогиро талаб мекунад [1, 24].  
Таъкид кардан мехоҳам, ки дислалия нуқсони нутқии ислоҳшаванда буда нутқи фаҳмо, 

аниқ ва буррояш аз омилҳои инкишофи иродавӣ ‟ ахлоқӣ ва таҳсили бо муваффақияти ӯ дар 
мактаб шуда метавонад.  
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Калидвожаҳо: дислалия, вайронкунии талаффуз, бемории талаффуз, омехтакунӣ, 

мушкилоти нейродинамикӣ, фонемаҳо, механикӣ, функсионалӣ, забон, дандонҳо. 
 

 
Аннотация 

 
ДИСЛАЛИЯ И ЕЕ ВИДЫ 

 
В статье автор выделяет один из самых сложных и распространенных дефектов речи у 

детей - дислалию. Подчеркну, дислалия - это нарушение речи, для исправления которого 
необходима совместная работа няни, логопеда, учителя и родителей. Подчеркивается, что 
выявление причин дислалии и ее видов позволяет ребенку своевременно получить помощь 
логопеда-педагога.  

 
Ключевые слова: дислалия, нарушение произношения, нарушение произношения, спутанность 

сознания, нейродинамические проблемы, фонемы, механический, функциональный, язык, зубы.  
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Annоtаtiоn 

 
DYSLALIA AND ITS TYPES 

 
In this article, the author highlights one of the most complex and widespread speech defects in 

children - dyslalia. I would like to emphasize that dyslalia is a speech disorder and its correction 
requires the joint work of a babysitter, a speech therapist, a teacher and parents. It is emphasized that 
the identification of the causes of dyslalia and its types allows the child to receive timely help from a 
speech therapist-pedagogue.  

 
Keywords: dyslalia, pronunciation disorder, pronunciation disorder, confusion, neurodynamic 

problems, phonemes, mechanical, functional, language, teeth. 
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НЕКОТОРЫЕ ОСОБЕННОСТИ И ПРОБЛЕМЫ 

НРАВСТВЕННОГО ВОСПИТАНИЯ ШКОЛЬНИКОВ ПОДРОСТКОВОГО ВОЗРАСТА 
 
Успехи в формировании человека нового типа не снимают проблем образования и 

воспитания, в том числе, и нравственного воспитания. Это обусловлено потребностями 
передачи морального опыта старших подрастающему поколению и выработки активной 
жизненной позиции у каждого члена общества, требованиями нового демократического образа 
жизни.  

В современных условиях Республики Таджикистан перед педагогикой, этикой, социальной 
психологией и другими науками, занимающимися вопросами воспитания, возникает немало 
животрепещущих проблем и прежде всего проблема выяснения специфики нравственного 
воспитания и его места в системе воспитательной работы.  

Нравственное воспитание имеет прямое и непосредственное отношение ко всему 
многостороннему процессу формирования нравственности общества и личности, к трудовому, 
эстетическому, правовому, экологическому и другим направлениям воспитательной работы и 
одновременно решает свои собственные задачи в сфере воспитания.  

Дальнейшее продвижение таджикского народа к будущему, огромные изменения, 
происшествие в нашей стране, развитие общества в сфере научно-технического прогресса, рост 
образованности и информированности населения, утверждение норм демократического образа 
жизни и его развития ‟ все это указывает на усиливающуюся роль и необходимость 
дальнейшего совершенствования нравственного воспитания подрастающего поколения.  

В последние годы намечается тенденция к улучшению условий воспитания и образования 
в общеобразовательных школах Республики Таджикистан. «Стратегический курс нашего 
государства, нацеленный на преобразование всех сфер жизни общества, предполагает 
повышение роли человеческого фактора. Общество не может эффективно функционировать, не 
находя новых путей развития творческих способностей масс во всех сферах жизни. Вот почему в 
центре внимания должен быть человек и его умственное, нравственное, физическое развитие, 
психологическое состояние, состояние его здоровья. От того, каким будет духовный мир, 
здоровье и способности у тех, кто сейчас играет в детском саду, сидит за школьной партой, 
учится в средней и высшей школе, зависит будущее государства и наций».  

Поддерживая политический курс Правительства Республики в современных социально-
экономических условиях, педагогический коллектив общеобразовательных школ, в том числе 
учителя и воспитатели школ №№15, 16, 21, Международной школы прилагают максимальные 
усилия для повышения уровня образования и воспитания своих учеников. Как показывает опыт, 
наряду с некоторыми недостатками, намечаются значительные достижения в сфере образования 
и воспитания, а именно в аспекте нравственного воспитания подрастающего поколения. 

Одной из основных и наиболее сложных проблем в общеобразовательных школах нашей 
республики является нравственное воспитание подросткового возраста школьников.  

Нравственное развитие личности подростка считается сложным психологическим 
процессом. Подростковый возраст школьников отличается повышенной эмоциональной 
возбужденностью, изменением положения, которое они занимают в детском коллективе. Знание 
их психологических особенностей позволяет совершенствовать целенаправленную деятельность 
подросткового возраста и управлять такими психическими процессами, как восприятие, память, 
внимание, мышление, речь, формировать волю и характер, определенные свойства и черты 
личности. Именно в подростковом возрасте формируется нравственная направленность 
личности.  

«Именно в этом возрасте школьник стремится к самостоятельности в отношениях с 
товарищами и взрослыми, к анализу собственного поведения, казаться взрослым и определить 
свое место в жизни, к самоутверждению, у него появляется категоричность в суждениях, ибо в 
ней он видит путь к подтверждению своей правоты. В подростковом возрасте происходит 
глубокая перестройка организма, физическое созревание. Для детей этого возраста характерны 
повышенная эмоциональность, активная жизнедеятельность, формирование нравственного 
сознания, выработка морально-этических норм поведения. В своем поведении подростки 
бывают не совсем последовательны, например, застенчивость у них может смениться грубостью 



Муњаќќиќ________________________________________________________________ 

-182- 

или хвастовством. Учитель призван выяснить причины и условия возникновения и наметить 
пути преодоления подобных противоречий». 

Необходимо отметить тот факт, что в подростковом возрасте в основном должно 
доминировать трудовое воспитание. Именно в этом возрасте школьники должны быть 
подготовлены к выбору трудового пути, у них должна быть воспитана готовность трудиться в 
сфере материального производства. При этом речь идет не об одностороннем развитии 
школьника, а о различных ее сторонах. Общая педагогическая задача состоит в том, чтобы 
социально-необходимые требования общества превратить во внутренние побудители поступков 
школьника. 

На наш вопрос о роли учителя в формировании нравственного сознания школьников 
подросткового возраста ответила руководитель 8 «а» класса 21-й школы Вера Ивановна 
Баницкая: - В развитии у подростков интереса к занятиям и учению, в приобретении знаний, 
углублении и расширении их, в выработке сознательного и творческого отношения к учебе 
важная роль отводится личности учителя, уровню его знаний, умению и мастерству, 
педагогическому такту. У подростков каждый новый предмет, каждый новый урок вызывает 
большой интерес. Учитель должен сохранить и развить этот интерес, потому что 
педагогическое мастерство учителя определяет многие вопросы на подобие «будет ли ученик 
работать на уроке или заниматься собственными делами, добросовестно готовить домашние 
задания или бездельничать, стараться понять и знать учебный материал или довольствоваться 
минимумом для получения желаемой оценки. 

Как показывает опыт, подросток очень серьезно относиться к личности учителя, 
оценивает поступки и отношения его к учебному процессу, к своим ученикам. На наш вопрос, 
«Каким Вы хотите видеть своего учителя?» ученик 8«а» класса 21-й школы Гайрат К. ответил 
так: «Учитель должен быть строгим (не всегда), не срываться на детей, не нервничать, быть 
справедливым».  

На вопрос «За какие качества Вы любите своего учителя?» ученица 7 «б» класса 15-й школы 
Наргис М. ответила так: «За доброту, за строгость, за безобидный юмор, за справедливость». 

На этот же вопрос ученица 7«а» класса 21-й школы Альмира Б. ответила следующим 
образом: «За строгость, за доброту, справедливость, ум, чувство юмора, за воспитанность». 

Два последних ответа почти одинаковы по содержанию, и это указывает на 
формировавшиеся уже нравственные нормы у школьников подросткового возраста.  
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Аннотатсия 
 

БАЪЗЕ ХУСУСИЯТ ВА МУШКИЛОТИ ТАЪЛИМИ АХЛОҚИИ  
ХОНАНДАГОНУ НАВРАСОН 

 
Дар ин мақола бевосита баъзе хусусиятњо ва мушкилотњои ахлоќии хонандагон ва 

навраснон тањлилу барасӣ шудааст.  

Муаллиф нишон ва натиљагирии масъаларо таҳќиќ намуда, ќайд кардааст,ки тарбияи 
маънавї метавонад бо тамоми равандњои бисѐрҷониба ва вазифањои муњими ахлоқии ҷомеаи 

инсониро рушд дињад, фардият бошад, метавонад бо меҳнат љињатњои эстетикї, ҳуқуқї, экологї 
ва дигар соҳаҳои кори таълим ва ҳамзамон вазифаҳои худро дар соҳаи маориф ҳал намояд. 

Муаллиф қайд мекунанд, ки барои ҳалли ин мушкилот дар наврасӣ меҳнати ањлона дар 
фазои тањсилот ба назар гирифта шавад. 
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Калидвожањо: хонандагон, наврасон, татќиќот, тарбияи маънавї, љињатњои эстетикї, 

њуќуќї, соњаи маориф, тањсилот. 
 
 

SOME FEATURES AND PROBLEMS OF MORAL EDUCATION 
 OF ADOLESCENT SCHOOLCHILDREN 

 
This article discusses some of the features and problems of moral education of adolescent 

schoolchildren. 
Moral education is directly related to the entire multilateral process of the formation of the 

morality of society and the individual, to the labor, aesthetic, legal, environmental and other areas of 
educational work and at the same time solves its own tasks in the field of education and upbringing. 

The authors note that to solve this problem, it is necessary to note the fact that, in adolescence, 
labor education should dominate. 

 
Keywords: readers, adolescents, research, moral education, aesthetics, jurisprudence, education, 

upbringing. 
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ТАШАККУЛИ МУСТАЌИЛИЯТИ ХОНАНДАГОН ДАР РАВАНДИ ТАЪЛИМ 

Моделњои таълим дар байни худ бо хусусияти таълимдињанда ва фаъолияти 
таълимдињандагї; бо хусусияти њамкории мутаќобилаи муаллим ва хонанда; бо ташкил ва 
коркарди дидактикии муњтавои омўзиш; бо воситањо ва методњои таълим, ки танњо ба њамин 
модели таълим хос мебошад, фарќ мекунанд. 

Мушаххасан, дар тавсифи ин ду навъи фаъолият дар моделњои мухталифи таълим 
таваќќуф мекунем ва њамчунин махсусияти ташкил кардани худи муњтавои маводи таълимиро 
ќайд менамоем. Пешнињоди ин навъњои фаъолиятро дар шарњи Ю. К. Бабанский такрор 
мекунем. 

Фаъолияти муаллим ва хонанда њангоми таълими фањмондадињї-ороишотї ба тарзи 
зерин ташкил карда мешавад:  

Таълими хабардињанда (фањмондадињї-ороишотї) пеш аз њама бо он тавсиф карда 
мешавад, ки муаллим донишро дар навъи коркардшудаи «тайѐр» баѐн менамояд, хонандагон 
онро ќабул ва такрор мекунанд.  

Фаъолияти муаллим асосан аз пешнињод, «расондан»-и ахбор ба воситаи шарњњои 
дањанакї ва бо истифодаи образњо ва воситањои аѐнї иборат мебошад.  

Таълими хабардињанда њамчун роњи ташаккули донишњо, бешубња, бартариятњо дорад: 
расондан ва аз худ намудан донишњо дар система, пайдарпай дар рељаи иќтисодї ва суръат, як 
бора барои миќдори зиѐди талабагон амалї карда мешавад. Аммо дар ин муносибат камбудњо 
низ вуљуд доранд: фаъолияти талабагон асосан аз њифз ва такрор кардани маълумоте, ки 
муаллим пешнињод менамояд, иборат мебошад, бинобар ин, ќобилияти аќлонї ва малакаи 
хонандагон, ба мисли дида тавонистани масъалањо, савол дода, тањлил ва муќоиса кардани 
далелњо, људо намудани љузъ аз кӯлл ва дигар малакањои зењнї, ки мувофиќи дидактикаи муосир 
њадафи муњимтарини таълим дар баробари ташаккули донишњо ва роњнамоии арзишмандии 
мактаббачагон мебошанд, кам рушд мекунанд. 

Ба ибораи дигар, таълими хабардињанда тафаккурро рушд намедињад. Бинобар ин, дар 
дидактика, махсусан дар асри ХХ, моделњоеро љустуљў мекарданд, ки ба омўзиши тафаккури 
танќидї, самаранок (продуктивї, дар фарќият аз репродуктивї), малакањои тафаккури эљодї 
имконият фароњам оварда тавонад. Таълими проблемавї њамин тавр пайдо мешавад.  

Њанўз Суќрот (469-399 то милод) ба шунавандагони худ мантиќан фикр кардан ва њангоми 
тафаккур кардан љустани њаќиќатро ѐд медод. Номи метод (сӯњбати суќротона, љустуљӯ, 
эвристикї) реша дар њамин љо дорад. Руссо (1712-1778) барои он ки талаба хоњиши донистан ва 
ѐфтани дониш кунад, барои ў вазъиятњои махсус ба вуљуд меовард, ки талабаро ба љустуљўи 
маърифатї маљбур менамуд.  

Песталотси, Дистервег ва педагогњои дигар, чунон дарс медоданд, ки талаба на танњо 
дониш мегирифт, балки онро љустуљў низ мекард. Вале, таълими проблемавї дар педагогикаи Д. 
Дюи (1859-1952) ва олимони асри ХХ ба андозаи пурра тањия гардид. Дюи мактаби дањанакї, 
китобиро танќид мекард, ки ќобилияти кўдак ба фаъолият ва худшиносиро сарфи назар карда, 
ба ў дониши тайѐр медод. Вай модели таълимиеро пешнињод намуд, ки муаллим фаъолияти 

Муаллим 
 

Хонанда 

Бо истифода аз воститањои гуногун ба 
талабагон дар бораи унсурњои нави 
малака ва мањорат маълумот медињад  

Ахбори таълимиро таљдид мекунад 

Лањзањои нисбатан муњимро шарњ 
медињад 
 
 

Лањзањои нисбатан муњимро азхуд менамояд дар 
шакли маводхои аввалин  

Фањмидани ахбори таълимиро ташкил 
мекунад 

Тарзњои мухталифи чукри фикронии фамиши 
маводхои таълими  

Љамъбасти донишњоро ташкил мекунад Љамъбаст мекунад 

Мустањкамкунии маводи таълимиро бо 
роњи такроркунї ташкил мекунад. 

Маводи омўхташударо бо роњи такроркунї 
мустањкам мекунад.бо кабули мисолхои гногун 

Истифодаи донишњоро бо роњи  
 гузоштани вазифањои амалї  
ва супоришњои корї ташкил мекунад 

Маводи омўхташударо дар рафти иљрои машќњо 
истифода мекунад 
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кўдаконро ташкил мекунад ва кўдакон дар рафти он масъалањои пайдошударо њал карда, 
донишњои зарурии гузоштани масъала, ѐфтани њалли он, истифодаи донишњои 
азхудкардаашонро ѐд мегиранд. Ў инро таълим ба воситаи тайѐр кардан, минбаъд ‟ ба воситаи 
тањќиќ кардан номид. Таълимро њамчун тањќиќи масъала Љ. Брунер (ИМА), дар Россия - И.Я. 
Лернер, Т.В. Кудрявцев, А.М. Матюшкин, М.И.Мањмутов ва дигарон тањия намудаанд.  

Таълими проблемавї ‟ модели таълимест, ки аз тарафи муаллим фаъолияти љустуљўии 
нисбатан мустаќилона ташкил карда мешавад ва хонанда гон дар рафти он донишњо ва 
малакањои навро аз худ менамоянд ва ќобилиятњои умумї, њамчунин фаъолмандии тањќиќиро 
тараќќї ва малакањои эљодии худро ташаккул медињанд. Хусусияти тадрис ва таълим дар 
муќоиса бо таълими хабардињанда сахт таѓйир меѐбад: талабагон ба мини-тањќиќот ва ѐ кори 
амалии эљодї машѓул мешаванд (масалан, аквариум месозанд, асбоб ихтироъ мекунанд). Дар 
рафти ин «кор» ва «тањќиќ» донишњои нав: далелњо, ќонунмандињо, мафњумњо, усулњо, назарияњо, 
ќоидањо, алгоритмњо ташаккул меѐбанд. Дар ин маврид сохтори раванди таълим чунин аст: 

- Ба вуљуд овардани вазъияти проблемавї ва гузориши масъала; 
- Пешнињод намудани фарзияњо, тасмимњо оид ба роњњои эњтимолии њалли масъала, 

асосноккунонии онњо ва интихоби як ва ѐ якчанди он; 
- Тафтиши санљишии фарзияњои ќабулшуда дар фанњои табиї-математикї ва тањлили 

мавод, манбаъњо барои исбот кардани муќаррароти пешнињодшуда ба илмњои гуманитарї; 
- Љамъбасти натиљањо: ворид намудани донишњо ва малакањои нав ба системаи ќаблан аз 

худ намудаи хонандагон, мустањкамкунї ва истифодаи онњо дар назария ва амалия; 
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Якубов Нигман Ибрагимович, 
магистранти соли якум факутети тањсилоти томактабї ва ибтидої 

 

НАҚШИ ТАРБИЯИ ҶИСМОНӢ ДАР ТАШАККУЛЁБИИ НАСЛИ  
НАВРАС ДАР ЗАМОНИ МУОСИР 

 
Варзиш беҳтарин воситаи муаррифии миллат аст. 

Эмомали Раҳмон 
Тарбияи ҷисмонӣ ва варзиш, дар баробари ташвиқу таблиғи тарзи ҳаѐти солим, инчунин 

яке аз воситаҳои беҳтарини таҳкими дӯстӣ ва ҳамкориҳо миѐни на танҳо варзишгарон, балки 

инсонҳо ва кишварҳои ҷаҳон аст. Инчунин варзиш омили муҳими ҷаҳоншиносии инсон, ба 
ҳамдигар муаррифӣ ва наздик гардидани халқу миллатҳо ва ҳамкориҳои мутақобилан судманди 

кишварҳои мухталифи ҷаҳон мебошад. 
Соҳаи тарбияи ҷисмонӣ ва варзиш яке аз самтҳои афзалиятноки сиѐсати иҷтимоии 

Ҳукумати кишвар маҳсуб ѐфта, он маҳз ба таъмини оммавияти тарбияи ҷисмонӣ ва варзиш, 

таҳкими тарзи ҳаѐти солим, мусоидат намудан ба омодакунии варзишгарони касбии тоҷик 
барои иштирок дар мусобиқаҳои бонуфузи байналмилалӣ ба ҳисоб меравад. 

Асосгузори сулҳу Ваҳдат, Пешвои миллат Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон дар мулоқот 
бо варзишгарон ба баррасии лоҳияи Қонуни Ҷумҳурии Тоҷикистон “Дар бораи масъулияти 

падару модар дар таълиму тарбияи фарзанд” ва “Қонун дар бораи танзими расму ойинҳои 

миллӣ” марбут дониста ва гуфт: “Замоне фаро расидааст, ки дар баробари таҳияи ин гуна 

қонунҳо, мо барои наврасон шароит фароҳам оварем, ки онҳо бо варзиш ва тарзи ҳаѐти солим 

фаро гирифта шаванд.” Эмомалӣ Раҳмон. Ҷавонони Тоҷикистон 20.12. 2010  
 

 
 

Ва имрӯз дар тамоми маҳаллаҳо,деҳотҳо, шаҳру ноҳияҳо солим гардонидани кӯдакон, 
наврасон ва ҷавонон майдончаҳои вазишӣ сохта ба истифода дода истодаанд. Ин аз он шаҳодат 

медиҳад, наврасон ва ҷавонони мо дар вақтҳои холигӣ ба варзиш машғул мешаванд. Нисбат ба 
варзиш таваҷҷӯҳи хоса пайдо намуда истодаанд. Гуфта намонад, ки аз қадимқлайѐм, низ 

аҷдодони мо барои беҳдошти саломативу нерӯи ҷисмонӣ ва ҳамеша омода будан ба дифои 

марзу бум ва ҳаѐти мардуми худ усулҳои гуногуни варзиш ба монанди шамшерзанӣ, 
чавгонбозӣ, аспдавонӣ,камоноварӣ, гуштингирӣ, шиноварӣ, найзапартоӣ, ҷаҳидану паридан ва 

дигар намудҳои варзишро ба насли наврас ѐд медоданд ва бо ҳамин васила варзишро дар онҳо 
инкишоф медоданд. Аз синни хурдсолӣ барои қавӣ гардонидани хотири тавоноии маънавӣ ва 

ҷисмонӣ онҳоро ба варзиш ҷалб менамуданд. Ин анъанаҳо моҳияти тарбиявии худро гум 

накарда, то замони мо расида омадаанд. Ва имрӯз наврасон ва ҷавонони мо рӯз аз рӯз дар 
варзиш шӯҳрат пайдо намуда истодаанд. 

Тарбияи љисмонӣ, тарбияи бадан, ҷараѐни иҷтимоию педагогист, ки ба солимии шахс ва 
инкишофи организми ӯ нигаронида шудааст. Дар замони демократӣ тарбияи ҷисмони қисми 
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таркибии тарбияи ахлоқӣ буда, ба ташаккули ҳаматарафаи одами нав мадад мерасонад. Асоси 

усулҳои тарбияи ҷисмонии замони муосирро «Ба меҳнат ва мудофиаи Ватан тайѐр» ташкил 
мекунад. Воситаҳои асосии тарбияи ҷисмонӣ: гимнастика, спорт, туризм ва ғайра буда, инчунин 

ба он низоми беҳдошт, ҳар навъ меҳнат дохил мешавад.  
Аз ин рӯ, наврасон тавассути меҳнати ҷисмонӣ ташаккул ѐфта, барои қавӣ гардидани ҷисм 

ва саломатӣ ба варзиш низ рағбати зиѐд доранд. Синни наврасӣ яке аз давраҳои хеле мушкил ва 

аҷиби инкишофи одам аст. Дар муддати 2-3 соли наздик дар ҷисми кӯдакони наврас 
тағйиротҳои ҷиддӣ ба амал меояд. Ба кадом дараҷа хуб гузаштани ташаккулѐбии ҷисмонии 

наврасон ва қобилиятҳои мафкуравиашон аксаран ба худи онҳо вобаста аст. Барои ин васеъ ва 
амиқ сохтани дониш, мустаҳкам кардани маҳорат ва малакаҳои насли наврас дар соҳаи тарбияи 

ҷисмонӣ зарур аст. 
Яке аз шартҳои асоситарини таъминкунандаи саломатии насли наврас ин фаъолияти 

ҳаракати мулоҳизакорона ба ҳисоб меравад. Фаъолияти ҳаракаткунанда омили бузурге барои 

афзудани имкониятҳои мутобиқшави организм буда, захираҳои функсионалии одамро васеъ 
менамояд.  

Аз ин рӯ, дар бораи таърихи тарбияи ҷисмонӣ, бозиҳо, машқҳо барои тарзи ҳаѐти солим, 
доир ба таъсири машқҳои ҷисмонӣ ба системаҳои гуногуни организм, дар бораи қоидаҳои 

худназоратӣ ва худтанзимнамоии равонӣ насли наврас маълумот пайдо карда тавонанд, бо 
баъзе системаҳои барқароркунии саломатӣ шинос гардида, дар қисми дуюм бошад маводе, ки 

дар дарсҳои тарбияи ҷисмонӣ аз худ мекунанд, барои такрор ва мустаҳкамкунӣ нақши асосиро 
мебозад. Бинобар ин ба муаллимони синфҳои ибтидоӣ ва тарбияи ҷисмонӣ зарур аст, ки 

дониши хонандагонро аз ҷиҳати назариявии маводи таълимӣ баланд бардошта тавонанд, зеро 

назария дар тарбияи ҷисмонӣ ба амалия зич алоқаманд мебошад. 
Бояд қайд кард, ки дар оила ва муассиса ба реҷаи дурусти рӯз, ки аз маводҳои гуногуни 

пайдарҳами мулоҳизакорона фаъолият ва истироҳат иборат буда, дорои аҳамияти калони 
солимгардонӣ ва тарбиявӣ мебошад. Вайрон шудани реҷаи рўз, ҳамчунин шароити нодурусти 

тарбия, муҳити носолим дар оила ба коҳиши ҷиддӣ дар организми кӯдак оварда мерасонад. 

Барои он ки насли наврас солим, боқувват, чолок (ўҳдабаро), тавоно инкишоф ѐбад, 
омӯзгорон аз усулҳои нави фаъоли таълим истифода намояд. 

Дар тарбияи ҷисмонӣ оила мавқеи калон дорад. Падарону модарон бояд дар гимнастикаи 
пагоҳирӯзӣ ба фарзандонашон намуна бошанд. Тарбияи ҷисмонӣ дар оила аз гаҳвора оғоз ѐфта, 

дар кӯдакистон, боғча, мактаб давом мекунад. Солҳои охир дар корхона, муассиса ва ғайра 

тарбияи ҷисмонии калонсолон хеле вусъат ѐфтааст. 
Нақши тарбияи ҷисмонӣ дар ташаккулѐбии насли наврас бо сифати таълими 

мактаббачагон ва сатњи тарбияи ахлоќии онњо калон буда, ба њамдигар алоќамандии 
ногусастанї доранд. Рољеъ ба тарбияи ахлоќї дар раванди тарбияи љисмонии хонандагон сухан 
ронда, таъкид бояд кард, ки он ќисми таркибии машѓулиятњои тарбияи љисмонї аст. Тарбия ба 
маънои васеъ таъсироти маќсаднок, муќаррар ва муназзам ба њиссиѐт, љањоншиносї ва рафтори 
насли наврас мебошад. Ќисми људонашавандаи ин раванд ‟ тарбияи љисмонї мебошад.  

Дарсњои тарбияи љисмонї барои ташаккули малакањои рафтори боодобонаи 
мактаббачагон мусоидат мекунанд. Дар дарсњо ва машѓулиятњои беруназсинфии тарбияи 
љисмонї барои тарбияи одатњои гигиенї, ѓамхорї нисбат ба атрофиѐн, таҳаммул озода ва 
ботартиб будан имконот фароњам оварда мешавад.  

Ташкили таљрибаи њаѐтии мактаббачагон, дар онњо ташаккул додани муносибати 
арзишпазир ба тарзи ҳаѐти солими тариќи таъсироти маќсаднок ва муназзам ба шуури онњо, ки 
барои обутоб додани ирода, ташаккул додани одатњои мусбат ва меъѐрњои дар љомеа 
ќабулшудаи рафтори онњо имкон медињад, ба сатњи тарбияи ахлоќиашон таъсири мусбат 
мерасонад. Чуноне ки аксари олимон ќайд мекунанд (И.Н. Воробева, А.И. Усенко, Н.А. 
Рибачук), машќњо ќисми муайяни методикаи тарбияи ахлоќиро ташкил медињанд. Онњо воситаи 
муњими ташаккули малакаву одатњои устувор мебошанд.  

Иљрои бисѐркаратаву бошууронаи ќоида ба њосил шудани одат ‟ ќобилият ба рафтори 
муайян дар шароити додашуда боис гардида, рафтори дурусти мактаббачаро ташаккул 
медињад. Ќайд бояд кард, ки барои њосил шудани одат мањз иљрои бошууронаи амалњо зарур 
аст. Мактаббача бояд хуб дарк намояд, ки чаро њамин тавр рафтор бояд кард, на ба тарзи 
дигар. 

Серталабї ва назорати иљрои ќоидањо аз љониби педагог бояд бо њамин гуна серталабии 
омўзгорон ва волидайн созгор бошанд. Агар мо хоњем, ки њар як машѓулият бо фарогирии 
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донишу малакањои зарурї анљом ѐбад, ба ин кор на танњо дар дарс, балки дар мањфилњои 
иловагї ва сексияњои варзиш низ диққати ҷиддӣ диҳем. Омўзгори тарбия ҷисмонӣ дар мактаб, 
мураббиѐни соҳаи варзиш дар муассисаҳои варзишӣ дар раванди кори таълим ва корҳои 

беруназсинфӣ кўшиш намоянд, ки дар асоси принсипҳои таълим ва корҳои беруназсинфӣ амал 
намоянд. 

Ташаккул додани одатњои солим танњо дарсурати муназзам будани ќоидаву меъѐрњои 
ќабулшуда бомуваффаќият сурат мегирад. Агар педагог ду-се бор ба вайрон кардани тартиби 
муќаррар гардида иљозат дињад, тамоми кори анљомѐфта бе натиҷа мемонад.  

Ташаккули одатњои навро дар аксари мавридњо мављудияти одатњои манфї бозмедорад. 
Масалан, одати њаррўзаи якчанд соат андармон шудан ба бозињои компютерї ба риояи рељаи 
рўз халал мерасонад, инкишофи майлу раѓбатро ба машѓулияти варзишї, фанњои таълимї ва 
дигар навъњои фаъолият бозмедорад. Барои халос шудан аз ин одати манфї, пеш аз њама 
омилњои пайдоиши онро бартараф бояд намуд. Чунончи, бозињои њаррўза бо компютер аксаран 
натиљаи умуман набудани рељаи рўз ѐ риоя нагардидани, он дуруст ташкил карда 
натавонистани фароѓати худ, баъзан набудани шароит барои машѓулияти гимнастика, оббозї, 
баскетбол ва ѓ. мебошад. 

 Бинобар ин, агар хоњем, ки бача ваќти фароѓати худро оќилонаву дуруст гузаронад, ба ў 
барои коркарди рељаи рўз, наќшаи инфиродии машќњо ѐрї дода, риояи онро ҳатман назорат 
намуда, барои инкишофи мутаносиби љисмониву маънавии организми бача шароит фароњам 
овардан зарур аст. 

Машќњои љисмонї махсусан њамон ваќт самарабахш мегарданд, ки мавќеи 
тарбиятдињандагии омўзгор ноаѐн бошад. Гўѐ, ки мактаббачагонро на педагог, балки 
шаклњо,методњо ва воситањои таълиме, ки ў њунармандона корбаст менамояд, инчунин авзои 
зиндагии мактаббачагон ѐ њолати педагогии махсус бунѐдшаванда тарбия мекунанд.  

Кўдак дар оила, дар мањалли зист, дар синф мактаби бузурги њаѐтро мегузарад. Шароити 
атроф ба тарбияи насли наврас бевосита таъсир мерасонанд, аммо на њама сифатњои дар ин 
раванд ташаккулѐфтаи шахсият арзиши баробар доранд. Вазифаи муаллим дар дарс 
ҳамаҷониба пурзӯр намудани талабот дар ҷараѐни дарс мебошад. Муаллими тарбияи ҷисмонӣ 

ба тамоми қоида, тарзи ташкилу гузаронидани дарси тарбияи ҷисмонӣ аҳамияти хоса диҳад. 
Агар дар дарси тарбияи ҷисмонӣ ба пайдарҳамии дарс кам аҳамият дода шавад, ин бепарвоӣ, 

беҳавсалагии омӯзгорро нишон медиҳад. 
Дарсе, ки шавќовар нест, хонандагон њамчун субъектњои раванди тањсил љалб нашудаанд, 

дар аксари мавридњо интизом вайрон мегардад. 
Ба тарбияи одатњои мусбат ва сифатњои хуби ахлоќї дар рафтори мактаббачагон то њадди 

имкон пурбор будани онњо дар дарс мусоидат менамояд. Дар ин њолат бевосита иљро шудани 
машќњои љисмонї, фаъолгардонии тафаккури мактаббачагон дар назар аст. Кўшиш бояд кард, 
ки њангоми машќ дар турник бачагон навбати худро бефоида интизор нашуда, балки амалњои 
њамсинфонашонро бодиќќат мушоњида кунанд.  

Ба он ноил бояд гардид, ки хислати мактаббачагон ба воситаи ташкили босаводонаи 
фаъолияти таълимиву тарбиявии онњо, пурра таъмин кардани њар як мактаббача бо кори 
фоидабахш, шавќовар ва зарур ташаккул ѐбад. 

Машќњои љисмонї усули асосии тарбияи сифатњои шоистаи ахлоќї ва одатњои рафтори 
боинтизом, мењнатдўстї, суботкорї, љасурї ва дигар сифатњои иродавии шахсият мебошад. 
Тарбияи сифатњои иродавї махсусан муњим аст, зеро ин сифатњо яке аз заминањои назарраси 
ахлоќии инкишофи шахсияти инсон ба шумор мераванд. Чї ќадаре ки варзишгар аз љињати 
љисмонї инкишофѐфта набошад, агар ў аз лињози маънавию ахлоќї ташаккул наѐбад, на дар 
варзиш ва на дар фаъолияти њаррўза ба њељ чиз ноил намегардад. Ва баръакс, љавони дар 
назари аввал беоянда метавонад ба туфайли хислату иродаи ќавиаш ба натиљањои бењтарин 
ноил гардад. Мутаассифона, аксари омўзгорони тарбияи љисмонї ин љузъиѐтро сарфи назар 
карда, ба он умед мебанданд, ки бачагон муносибати дўстонаро њис карда, тартиботро вайрон 
нахоњанд кард.  

Агар дар синф рафтори ношояму беинтизомона бисѐр мушоњида гардад, ин маънои онро 
дорад, ки педагог пештар дар чунин љузъиѐт серталабї зоњир намекард: ба дарс тез-тез дер 
мондан, вайрон гардидани меъѐри варзиш, иљро нашудани супоришҳо ва ѓ. Ба мунозираи 
мактаббачагон бо омўзгор, чандин бор такрор накардани супоришњо роњ додан мумкин нест. 
Серталабии ќатъї, роњ надодан ба муноќишањо, кўшиши ноил гардидан ба иљрои њар як 
нишондод, хоњиши худ, ба миѐн гузоштани талаботи оќилона бо назардошти бовар ва 
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эњтироми амиќ ба бачагон ‟ чунинанд унсурњое, ки комѐбии њар як омўзгорро кафолат 
медињанд. 

Вайрон кардани интизомро саргармиву дилбастагї ба кор низ пешгирї менамояд. Бо 
шавќ, зиндадилона ва ѓайратмандона бурдани дарс ‟ асоси њама гуна методу методология аст. 
Сахтгирии аз меъѐр зиѐд, ќиѐфаи бадќањронаи омўзгор дар мактаббачагон њамеша муќобилати 
ботинї, низоъро бармеангезад. Пеш аз њама, дар маљмўъ, ба синф ѓамхорї зоњир намуда, сипас 
ба хонандаи алоњида ѐрї расонидан зарур аст, њамин тариќ, кори фаъолонаи тамоми 
синфротаъмин бояд кард. 

Муносибати сабукфикрона ба гузоштани бањоњо дар аксари мавридњо эътибори 
омўзгорро коњиш медињад, вайрон шудани интизомро бармеангезад, боиси муносибати 
сабукфикронаи хонандагон ба омўзиш мегардад. Њамеша дар хотир бояд дошт, ки хонандагон 
нисбат ба бањогузории фаъолияти хеш хеле њассосанд. Аз рўйи он, ки омўзгор корашонро чї 
гуна бањо медињад, онњо дар бораи адолат ва якрайъии ў њукм мебароранд. 

Ҳини машѓул шудан бо машќњои љисмонї мактаббачагон душворињои зоњириву 
ботиниропайваста бартараф мекунанд. Њељ гоњ фаромўш набояд кард, ки сатњи баланди 
фарњанги омўзгор, сифатњои шоистаи маънавии ў ба шуур ва рафтори хонандагон таъсири 
пурќувват мерасонанд, муҳаррики фаъол интизоми бошууронаи мактаббачагон мебошанд.  

Кори амалї барои бартараф намудани монеањо дар дарси тарбияи љисмонї ва дар 
машѓулияти сексияи варзишӣ воситаи муассири тарбияи на танњо интизом, балки ирода низ 

мебошад. Дар њар машѓулият мактаббачагонро ба ҷасорат суботкорї ва тањаммул одат 
кунонидан зарур аст. 

Вобаста ба маводи дарс омўзгор бо маќсади тарбияи сифатњои иродавии хислати 
мактаббачагон ин ѐ он машќњои махсусро корбаст менамояд. Чунончи, дар машѓулиятњои 
гимнастика љањиши такявї, љањидан аз брус ва турник, машќ дар њалќањоро гузаронидан 
мумкин аст. 

Барои тарбияи њадафмандї, исрору суботкорї, љуръату љасорат ва интизоми 
мактаббачагон дар бозињои серњаракати варзишї имконоти зиѐде нуњуфтаанд. Њама гуна бозии 
варзишї сатњи баланди интизоми иштирокчиѐн, мањорати тобеъ кардани хоњишу манфиати 
худро ба манфиати коллектив таќозо мекунад. Ба бозї роњбарї бояд кард. Бозие, ки беназорат 
љараѐн мегирад, метавонад боиси зуњуроти худбинї ва ѓурур гардад. 

Њамин тариќ, дар љараѐни машѓулияти навъњои гуногуни варзиш сифатњои хуби ахлоќї 
тарбия мешаванд, рафтори боирода ташаккул меѐбад. Омўзгори маъмулан дар байни 
мактаббачагон соњиби эътибори махсус ва бовару эњтиром аст. Ба суханон ва рафтори ў 
диќќати махсус медињанд. Ба њар як хонанда дар маљмўъ таъсир расонида, худи педагог бо 
коллектив њамчун шахсияти соњибэътибор муошират менамояд. Мањз бо њамин сабаб омўзгор 
таъсироти тарбиявии худро на танњо бо воситањои педагогии таълиму тарбия, балки бо 
сифатњои шахсї ва рафтори хеш амалї мегардонад.  

Амалия нишон медињад, ки мактаббачагон аксаран ба намуди зоњирии машќдињанда, 
тарзи роњравї, тарзи гуфтор, муносибат ба атрофиѐн ва хурдсолон беихтиѐр таќлид менамоянд. 
Ба хусус, агар худи омўзгор ба дарс бо либоси муќаррарї ояд, водор кардани мактаббачагон ба 
пўшидани либоси ягонаи варзиш мушкил мегардад. Тасодуфї нест, ки омўзгорони бењтарин 
маъмулан бо ќомати рост, либоси озодаву ботартиб аз дигарон фарќ мекунанд. 

Хулоса солҳои охир барои аз нав эҳѐ намудани варзиши кӯдакону наврасон, доир 

намудани мусобиқаҳои варзишӣ барои насли наврас корҳои зиѐде анҷом дода мешаванд. Вазъи 
тарбияи ҷисмонӣ дар байни хонандагони мактабҳои миѐна ва олӣ сол аз сол беҳтар мегардад. 

Бинобар ин ҳангоми бозӣ, мусобиқа иҷро намудан кӯдакон ва наврасонро ба бозиҳои 
серҳаракат бештар ҷалб намудан лозим аст. Бозиҳои серҳаракат дар хонандагон барои 

инкишофи зиракӣ, далерӣ, чолокӣ, зудамалӣ ва қарори дуруст қабул кардан ѐрӣ мерасонад. 

Аҳамияти бозиҳои серҳаракат дар он аст, кӯдакон, наврасон якдигарро хуб мешиносанд бо 
хислатҳои якдигар шинос мешаванд, дӯстиву рафақатро байни хонандагон мустаҳкам мекунад. 

Ҳамгоми гузаронидани машқҳои гимнастикӣ дар дарсҳо ба қоидаҳои рафтор диққат дода 
шавад: 

Пеш аз иҷрои машқҳои душвор каме тайѐрӣ дидан лозим аст. 
Машқҳои душворро мустақилона бе ѐрии калонсолон иҷро намудан муфид аст. 

Пеш аз оғози дарс таҳҷизоти гимнастикӣ бояд омода бошад ва ба қоидаҳои бехатарии он 
аҳамият дода шавад. 
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Аннотация 
РОЛЬ ФИЗИЧЕСКОГО ВОСПИТАНИЯ В ФОРМИРОВАНИИ МОЛОДОГО 

ПОКОЛЕНИЯ В СОВРЕМЕННУЮ ЭПОХУ 
Физические упражнения являются основной воспитания в личности полотительных 

моральных качеств таких как трудолюбие, воспитанность, уровновешенность, смелость и 
других личностных качеств. 

Воспитание положительных качеств очень важно для воспитанию развития. Сколько бы 
спортсмен не был развит физический, если он не развит духовно, он не можнт достичь высоких 
результатов. 

 
Ключевые слова: воспитания, физическое, национальные, игры, подвижные игры, учащийся, 

семья, родители, школа, учителей. 
 

Аnnotation 
THE ROLE OF PHYSICAL EDUCATION IN THE FORMATION OF THE YOUNG 

GENERATION IN THE MODERN ERA 
Physical training are is the main method of deserving moral qualities and habits. It is important 

to nurture the qualifies of will that are one of the most important ethical grounds fo human 
development. 

As long as an athlete is not physically fit, he or she will not achieve anything is sports or in 
everyday activities unless he or she develops moral and ethical shills. On the contrary, at first glance, 
an unruly young man can achieve the best results thanks to his strong personality and will. 
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ТАЊСИЛОТИ МИЁНАИ КАСБИИ ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 

ДАР СОЛЊОИ ИСТИЌЛОЛИЯТ 
 

Илм дар шароити муосир наќши калидї дошта, ба 
рушду тараќќиѐти давлат мусоидат менамояд.  

(ЭмомалїРањмон) 
Бењуда нест, ки Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон дар њар як Паѐми худ 

ва баромадњояш ба соњаи илму фарњанг ањамияти хоса дода, аз худкунии касбро барои ояндаи 
давлату миллат зарур мешуморад. 

Дар љаласаи тантанавї бахшида ба 60- солагии Донишгоњи Миллии Тољикистон, Пешвои 
Миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам Эмомали Рањмон дар баромади худ ќайд 
намудааст, ки «илм ва тањсилот барои њама давлат ва миллат тамоюли муњими рушд ва 
прогрессивии он ба шумор меравад. Прогресси љамъият рушди устувори иќтисодї, таъмини 
бехатарии миллат ва давлат, мустањкам намудани мавќеи худ дар иќтисодиѐти љањонї, техника, 
технология, илм ва маданият пеш аз њама вобастааст ба рушди системаи маориф ва ташкили 
маќсадноки раванди сифати таълим ва тарбияи насли наврас»[3, 1]. 

Дар ин самт давраи муњим (солњои 1991 - 2005) ба шумор меравад, ки низоми нави 
тањсилоти миллї, њамчун як звенои муњими системаи тањсилоти касбии давлатњои мустаќил ба 
вуљуд омад [4, 24-25]. 

Хусусиятњои асосї ва шароите, ки ба муассисањои тањсилоти миѐнаи касбї дар Љумњурии 
Тољикистон фаъолият намудан дар ибтидои солњои 90-ум рост меояд, ин барњамхӯрии кафолати 
то дараљаи муайяне дар таъмини базаи моддї ‟ техникии муассисањои тањсилоти миѐнаи касбї 
ба шумор мерафт, ки он ањамияти пештараи њаматарафа муттањидгаштаи раванди асосиро аз 
даст дод. Аммо дар он ваќт дар љумњурї њанўз омилњои ќонунгузорию иќтисодї фаъолият 
надоштанд, ки он ба давлати демократї хоси иќтисодиѐти бозоргонї дошта бошад. 
Хусусиятњои мављуда ва функсияњои маќомотњои роњбарии љумњурї дар соњањои иќтисодї 
таѓйир ѐфтанд. Раванди сохтори бозсозии иќтисодї ва самтњои нави фаъолият оѓоз гардид. Ба 
вазъияти буњронї аксарияти корхонањо дучор гаштанд, аз љумла корхонањои бузурги љумњурї, 
ки то андозае муассисањои тањсилоти касбї ‟ техникї бо онњо њамкорї доштанд. Барои 
аксарияти хатмкунандагони муассисањои тањсилоти касбї ‟ техникї кафолати таъмини љойи 
корї намонд. Дар баробари ин имконияти давлат низ дар масъалаи маблаѓгузорї кам 
гардид.Аммо барои бартараф намудани он мувофиќи банди 19-уми ќонуни Љумњурии 
Тољикистон «Дар бораи тањсилоти миѐнаи касбї» ба шањрвандон имконият пайдо шуд, ки дар 
муассисањои ин система (техникумњо, омўзишгоњњо, коллељњо ва ба онњо баробар муассисањои 
таълимї) дар асоси базаи умумї таълимоти миѐнаи касбиро азбар намоянд. Хатмкунандагони 
ин муассисањои таълимии миѐнаи касбї, маълумоти миѐнаи касбї мегиранд. Шањрвандоне ки 
маълумоти миѐнаи нопурра доранд, дар баробари соњиби касб шудан, инчунин маълумоти 
умумии миѐнаро мегиранд. Муњлати тањсил дар муассисањои миѐнаи касбї љорї шудааст: барои 
шахсоне, ки маълумоти миѐнаи нопурра доранд- 4 сол ва барои шахсоне ки дорои маълумоти 
миѐнаи умумї мебошанд- 2 сол муайян карда шудааст. 

Тањсилоти шањрвандон дар муассисањои давлатии тањсилоти касбии миѐна мувофиќи 
супоришњои давлатї дар асоси конкурс ройгон амалї мешавад. Шахсоне ки дар ин муассисањо 
берун аз супоришњои давлатї тањсил менамоянд, дар асоси шартнома ќабул мешаванд. 
Шахсоне ки таълимоти миѐнаи касбї доранд, имконият пайдо менамоянд, ки мувофиќи 
ихтисосаш ба муассисањои олї шомил гашта тањсилро давом дињанд. Муњлати тањсилотро 
барои чунин шањрвандон маќомотњои роњбарикунандаи ин муассисаи олии касбї бо тасдиќи 
маќомотњои тањсилотњои болої муайян менамояд [1, 58-59]. 

Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи маориф» имкониятњои нави перспективиро 
дар амалї ва тайѐр намудани коргарони соњибкасб ва дигар мутахассисон барои хољагии халќи 
љумњурї боназардошти таљриба ва муваффаќиятњои илми љањонї кушод. 

Дар ин муносибат таљрибаи коллељљи техникии Донишгоњи техникии Тољикистон, ки 
соли 1977 таъсис ѐфтааст, назаррас буд. Муассисањои он Вазорати маориф ва Донишгоњи 
техникии Тољикистон ба шумор мераванд, ки он дар ин коллељ роњбарии муассисаи таълимии 
методиро ба уњда доранд. Фаъолияти он ќариб, ки аз сифр оѓоз гардида буд. Дар ќариб дањсоли 
баъди љангї бошад, коллељ дорои 42 синфхона, гардид, ки аз ин шаштояш барои 50 ва зиѐда аз 
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он љой буда, 12 лабораторияи таълимї, чор устохонаи таълимї, 24 кабинетњои таълимї, ду 
толори варзишї ва як толори маљлисгоњ мебошад. Дар коллељ зиѐда аз 100 нафар омўзгорон, аз 
љумла ду профессор ва 24 нафар номзади илм ва дотсентон фаъолият менамоянд. Барои ѐрии 
методї ва ташкилотчигї профессор ‟ консултантон даъват карда мешаванд. 

Дар коллељи техникї консепсияи системаи гуногуншакли тайѐр намудани мутахассисон 
амалї мешавад, ки имконияти тайѐр намудани кадрњоро бо назардошти талаботи замони 
муосир амалї менамоянд. Раванди таълим дар асоси стандартњои давлатии тањсилот ва 
наќшањои таълимї бурда мешавад. Сатњи аввали тањсилот ‟ тайѐрии устувори тањсилоти олї 
(муњлати тањсилот ‟ ду сол) ва тайѐрии касбии минбаъда дар сатњи мутахасис-муњандиси хурд 
(муњлати тањсил як солу ду моњ) мебошад. Дар коллељ аз рўи панљ равия ва ду ихтисос таълим 
дода мешавад. Ба таљрибаи истењсолии донишљўѐн ва хонандагон њамчун ќисми муњими тайѐр 
намудани мутахассисон диќќати махсус дода мешавад. Таљрибаи истењсолї дар устохонањои 
таълимї, дар майдонњо, дар ташкилот ва корхонањои соњањои истењсолии ба он касб љавобгўй 
гузаронида мешавад [3, 22]. 

Дар љумњурї ‟ дар шањри Ќурѓонтеппа ва Исфара айни замон дуто чунин коллељњо вуљуд 
дорад, ки онњо низ ба њайати сохтори Донишгоњи техникии Тољикистон шомил мебошанд. 

Њамин тавр, шумораи дохилшавандагон ва хатмкунандагони тањсилоти миѐнаи касбї дар 
соли 2000 нисбати соли 1995 њамагї 89 фоизро ташкил менамуд. 

Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон дар Паѐми худ ба Маљлиси Олї 22 
апрели соли 2002 ќайд намудааст, ки «Мо бояд тањсилоти касбиро чунон ба роњ монем, ки дар 
мадди аввал саноати худро бо мутахассисони болаѐќат таъмин намуда, пас аз он љавононеро 
омўзонем, ки маќсади кор намуданро дар берун аз Ватан доранд, то ки онњо беќобилиятиро дар 
хориљї кишвар эњсос накунанд» [2]. 

Вобаста бо талаботи зиѐд шудани шумораи ањолї бошад, аз тарафи Њукумати Љумњурии 
Тољикистон дар ин давра барои таъмин намудани муассисањои тањсилоти умумии љумњурї бо 
омўзгорони синфњои ибтидої як ќатор муассисањои тањсилоти миѐнаи касбї аз љумла, дар 
ноњияи Рўдакї (1991 собиќ ноњияи Ленин), ноњияи Мастчоњ (16.06.1991), ноњияи Љиргатол 
(1995), ноњияи Нуробод (2004),ноњияи Ќубодиѐн (аз 12.01.1990) ва шањрњои Роѓун (аз 25.12.1995), 
Турсунзода (аз 19.04.2001) омўзишгоњњои омўзгорї таъсис дода шуда, шумораи муассисањои 
тањсилоти миѐнаи касбии соњаи омўзгорї ба 16 адад расонда шуд [2, 23]. 

Ба мушкилињои иќтисодї ва сиѐсї нигоњ накарда, шумораи муассисањои тањсилоти 
миѐнаи касбї ва донишљўѐн сол аз сол меафзуданд. Дар солњои дањсолаи аввали 
соњибистиќлолї (солњои 1991- 2001) шумораи муассисањои таълимї аз 43 ба 50 адад расида, 
шумораи донишљўѐн бошад 23 њазор нафарро ташкил медод. 

Бањри амалї гардонидани ќарори Њукумати Љумњурии Тољикистон тањти раќами №262 аз 
1 июли соли 1999 «Дар бораи ба зинаи аввали мактабњои олї табдил додани мактабњои миѐнаи 
махсус» ба коллељњои назди Донишгоњи техникї табдил додани техникумњои сохтмон, 
индустриалии Душанбе ва техникуми энергетики Ќурѓонтеппа ба тасвиб расидааст. 

Дар давраи истиќлолият ва сохтмони давлати демократї, њуќуќбунѐд ва дунявї на танњо 
мазмуни тањсилот таѓйир ѐфт, балки муассисањои таълимї ба худ шакл ва мазмуни нав пайдо 
карданд. Барои ба сатњи байналмиллалї ва тањсилоти љањонї мувофиќ намудани тањсилот дар 
давраи истиќлолият як ќатор омўзишгоњњо ва техникумњо тадриљан ба коллељњои мустаќил ва 
сохтори муассисањои тањсилоти олї аз љумла омўзишгоњњои омўзгории шањрњои Душанбе, 
Кўлоб, Ќурѓонтеппа ва Хуљанд (бо ќарори Њукумати Љумњурии Тољикистон аз 1 июли соли 
1999, тањти раќами №262) ба коллељњои сохтории муассисањои тањсилоти олї табдил дода шуд. 

Дар натиљаи ташкилшавии муассисањои тањсилоти намуди нави миѐнаи касбї дар 
љумњурї дар назди ин зинаи тањсилот вазифањои нав гузошта шуд. Аз љумла дар коллељхои 
навтаъсис таълими ихтисосњои нав ташкил карда шуд. 
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Аннотация 

 
СРЕДНЕЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН ЗА 

ГОДЫ НЕЗАВИСИМОСТИ 
 

В статье рассматривается процесс развития среднего профессионального образования в 
Республике Таджикистан. За годы независимости и построения демократической республики 
изменились не только форма обучения, но и все учебные заведения приобрели новый характер. 
Со стороны правительства были сделаны все усилия, чтобы поднять систему обучения до 
международного уровня.  

 
Ключевые слова: независимость, республика, наука, образование, учеба, профессиональный, 

технический, мировой, Ходжент, Куляб, Кургантюбе, Нурабад. 
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THE SYSTEM OF MIDDLE PROFESSIONAL EDUCATION IN THE REPUBLIC OF 

TAJIKISTAN IN THE YEARS OF INDEPENDENCE  
 

The article describe the process of development of the middle professional education in the 
Republic of Tajikistan. In the Independence years for creating democratic and independent republic 
there were changes not just in the form of education, but also all the learning institutions have got new 
forms and characters. All the affords were done by the government of the republic for rising the 
education system to the international level.  
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МАФЊУМИ МОДЕЛСОЗИИ МАТЕМАТИКЇ ВА ТАТҚИҚИ ОН БО ТЕХНОЛОГИЯИ 
ИТТИЛООТЇ БАРОИ ХОНАНДАГОНИ ТАЊСИЛОТЊОИ УМУМЇ 

 
Давраи муосири рушди ҷомеаи мутамаддин бо раванди иттилоърасонӣ, яъне гузариш аз 

ҷомеаи саноатї ба ҷомеаи иттилоотї тавсиф меѐбад. Иттилоърасонии ҷомеа як раванди 

ҷаҳонии иҷтимої мебошад, ки хусусияти он дар он аст, ки шакли афзалиятнокии фаъолият дар 

соҳаи истеҳсолоти ҷамъиятї: ҷамъоварї, истеҳсол, коркард, нигоҳдорї, интиқол ва истифодаи 
иттилооте мебошад, ки дар заминаи микропросессор ва технологияҳои компютерии муосир 

амалї карда мешавад. Дар асоси воситаҳои гуногуни табодули иттилоот, имрўзњо масъалањои 
мураккабтарин бо воситаи компютерњо њал карда мешаванд. 

Яке аз самтҳои афзалиятноки раванди иттилоърасонӣ дар ҷомеаи муосир ин 
иттилоърасонӣ дар соҳаи маориф - ҷорї намудани технологияҳои нави иттилоотї дар системаи 

маориф мебошад. Пешрафти босуръати технологияҳои иттилоотї истифодаи компютерҳои 
замонавиро ҳамчун воситаи муассири таълим имкон медиҳад. 

Аз ин рӯ, вазифаи муҳимтарини таҳсилоти олии педагогї тарбияи омӯзгорони 

маълумотдор мебошад, ки асосҳои технологияҳои муосири иттилоотиро донанд, вазъи кунунї 
ва самтҳои инкишофи технологияи компютерї ва барномаро хуб донанд, қодиран компютерҳо 

ва барномањои таълимиро барои ҳалли мушкилоти касбии худ истифода баранд. 
Бо дарназардошти хусусиятҳои раванди воқеї, компютер метавонад ба як воситаи 

пурқудрати таълимї дар дасти омӯзгор бо истифодаи дуруст ва ба таври методикї оқил табдил 
ѐбад. 

Тавсифи ҳадафҳои омӯзиш, раванди ноил шудан ба ҳадафҳо, маҷмӯи шаклҳо, усулҳо, 
усулҳои таълим, яъне ташкили методология ва технологияҳои педагогї яке аз вазифаҳои 

таъхирнопазири педагогикаи амалии муосир ба ҳисоб меравад. 

Илова бар ин, мутобиқи Стандарти давлатии таҳсилот, малакаҳои касбии дорои 
омӯзгорони фанни информатика дониши хуби математикū ва барномасозиро дар бар мегиранд. 

Аз ин лиҳоз, рушди босуръати технологияҳои иттилоотї барои омӯзгорони оянда мушкилоти 
омӯзиши муҳити нави муосири барномасозии визуалиро ба миѐн меорад. Барои омӯхтани 

хусусиятҳои муҳитҳои гуногуни барномасозї, қобилиятҳои онҳоро муқоиса намуда, дарки 

ҳамаҷонибаро ташкил медиҳад, ки ба мо имкон медиҳад ҷой ва нақши забони барноманависиро 
тавонем, инчунин малакаҳои моделсозии математикиро дар доираи курси асосии "Моделсозии 

математикū" ба даст орем ва мустаҳкам намоем [2, 25]. 
Нақши моделсозии компютерї дар раванди таълим ин яке аз нақши муњими рўз дар 

омўзиши муњити атроф ва тағйирѐбии он мебошад. Бо воситаи илми математика ва 

информатика хонандагон бештар воқеъиятро меомўзанд ва соњиби илму маърифат мегарданд. 
Дониши технологии замонавū талаб мекунад, ки барномањо ва барномасозиро донем. Ба мо 

маълум аст, ки ин мафњумњо бо илми математика ва информатика алоқамандии зич дорад, 
Илми информатика пурра аз дониши математикū вобастагū дорад. Ба њамагон маълум аст, ки 

математика як илми хеле муҳим аст, ки дар бисѐр соҳаҳои ҳаѐти мо татбиқ карда мешавад: аз 

вазифаҳои ҳамарӯза то ҳама намуд вазифаҳое, ки дар ҷои кор ҳал кардан мумкин аст. Аммо ин 
то чї андоза муҳим аст мо бояд инро ошкор намоем! 

Бо шарофати дониш ва малакаи математикї, мо на танҳо мушкилоти арифметикиро ҳал 
мекунем. Ин илм ба мо имкон медиҳад, ки қобилияти тафаккурро инкишоф диҳем, ки барои 

ҳалли объективонаи ягон масъала лозим аст, истифода бурда тавонем. Ин на танҳо мушкилоти 

математикї, балки ҳолатҳои мухталифи ҳаѐт аст, ки баррасии "паҳлӯҳои гуногун" -ро талаб 
мекунанд. Барои фаҳмидан, донистани моҳияти масъала, мо бояд онро аз тамоми ҷонибҳо ба 
назар гирем, ки ба шарофати хаѐлот имконпазир аст, њал намоем. Ба мо маълум аст, ки дар 
замонњои қадим одамон чунин тассавурот надоштанд, аммо он вақтњо одамон ҳисоб карданро 
намедонистанд. 

Далелҳо ба таври боварибахш нишон медиҳанд, ки ҳисоби онҳо қабл аз номҳои рақамҳо 
ба вуҷуд омадааст. Дар замонњои қадим, ки одамонро объектҳои якхела ињота мекард ва 

донистани миқдори онњо зарурият пайдо кард, онњо бо ангуштон, сангчаҳо, гиреҳҳо, тирҳо дар 

девор ранг карда, тӯрҳо дар чӯбаву дарахтҳо, сангҳои майда ва ғайраро барои њисоб њамчун 
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олот истифода мебурданд.. Вақте ки забон ба вуҷуд меояд, калимаҳо танҳо бо он консепсияҳои 

мавҷуда алоқаманд мешаванд, яъне шинохта мешаванд. Калимаҳои “як”, “ду” ва эҳтимолан 
“се” новобаста аз хол пайдо мешаванд. Рақамгузорї - маҷмӯи усулҳо барои ном ва таъини 

рақамҳо. Ҳангоми ҳисобкунї миқдор маъмулї мегардад, барои гурӯҳҳои аз ҳама зуд-зуд 
дучоршаванда (яъне, хурд) объектҳои стандартї, нишонаҳои шифоҳї низ ба вуҷуд меоянд [1, 
35]. 

Ҳамин тавр, њар як шахс ҳисоб карданро ѐд гирифт, аммо ин малакаро такмил додан 

лозим буд. Таҷҳизоти ҳисобкунї пайдо шуданд ва ғайра. Бо мурури замон, инсоният ниѐзи 
бештар пайдо мекунад ва барои қонеъ кардани он ба мо чизе, ки ҳанӯз ихтироъ карда 

нашудааст, њама вақт эҳтиѐҷ дорем, ин талаботи њаммазамона аст. Ин як такон барои такмили 

ихтироъҳои мавҷуда ва ихтироъкорона мебошад. Масалан, пешрафти технологиро гирем. 
Барои пайдо шудани дастгоҳи нав ба бисѐр олимон ва таҳиягарон ниѐз дорад. Дар байни онҳо, 

албатта, як математик низ хоҳад буд, зеро бешубҳа ба ин ниѐз вуҷуд дорад! Ин маънои нақши 
муҳими риѐзиѐтро дар рушди ҷаҳони атрофи мо ва умуман инсоният дар назар дорад. 

Математика ҳамеша ҷузъи ҷудонашаванда ва муҳими фарҳанги инсонї буд, он калиди 

дониши олам, асоси пешрафти илмию техникї ва ҷузъи муҳими ташаккули шахсият мебошад. 
Математика дорои хусусиятҳои фаъолияти ихтиѐрї, далелҳои баҳсомез ва хоҳиши камолоти 

эстетикї мебошад. Унсурҳои асосї ва мутақобилан фарқкунандаи он мантиқ ва эҳсос, таҳлил ва 
сохтмон, умумї ва мушаххас мебошанд. 

Бо мураккабии афзояндаи фаъолияти иқтисодии одамон зарур буд, ки ҳисобро дар доираи 
васеътаре пеш баранд, ки таъсиси дастгоҳҳои мураккаби ҳисобкуниро талаб мекарданд. Инҳо 

ҳисобҳои гуногун мебошанд (абакус, соробан, сюан Xuan ва ғайра) ва баъдтар дар асрҳои 
миѐна асбобҳои ҳисобкунии механикї пайдо шуданд: мошини Паскал, мошини Лейбниц, 

қоидаҳои слайд, ва ғайра. Минбаъд дастгоҳҳои ҳисоббарорї таҳия карда мешаванд, ки онҳо 

метавонанд таҳти барнома кор кунанд - мошинҳои портативї ва таҳлилии Бейбидч. Чū тавре ки 
қайд намудем, компютерњо дар асоси барномањо амал мекунанд. Барномањо бошанд дар асоси 

моделњо ва алгоримтњо амал мекунанд. Бидуни он донистани мафњуми модел, моделсозū, 
моделсозии математикū зарурияти хос дорад.  

Коркарди методикаи математикаи ҳисоббарорї ва афзоиш додани қудрати компютерҳо 

имрӯз ба мо имкон медиҳад, ки дар соҳаи динамикаи мураккабтарин системаҳои зинда ва 
ғайрҳуҷрагї ҳисобу китоби дақиқро пешгӯї кунем. Муваффақиятҳои воқеии ин роҳ аз омодагии 

математикҳо ва барномасозон дар кор бо маълумоте, ки бо усулҳои анъанавии илмҳои табиї ва 
гуманитарї гирифта мешаванд, мушоҳида, тавсиф, пурсиш, таҷриба вобастаанд, омўзем. 

Маълум аст, ки математика ҳеҷ гоҳ танҳо нест, он ҳамеша ба чизе татбиқ карда мешавад. 
Ин чунин маъно дорад, ки бе илми математика ягон илми дигар вуҷуд дошта наметавонад. Аз 

ин рӯ, агар инсоният дунѐи риѐзиро эҷод накарда бошад, он гоҳ ҳеҷ гоҳ онро илм карда 
наметавонад. 

Мавқеи математика дар ҷаҳони муосир аз он чизе ки сад ѐ ҳатто чил сол пеш буд, фарқ 

мекунад. Математика ба як василаи ҳамарӯзаи таҳқиқот дар соҳаи физика, астрономия, 
биология, муҳандисї, ташкили истеҳсолот ва бисѐр соҳаҳои дигари фаъолияти назариявї ва 

амалї табдил ѐфтааст. Бисѐре аз духтурон, иқтисоддонон ва коршиносони умури иҷтимоии 
ҷомеа чунин мешуморанд, ки пешрафти минбаъдаи фанҳои онҳо нисбат ба замони ҳозира 

нисбат ба васеътар ва пурратар истифода бурдани усулҳои математикї зич алоқаманд аст. 
Тааҷҷубовар нест, ки олимони юнонї гуфтанд, ки математика калиди тамоми илмҳо мебошад. 

Албатта, гуфтаҳои боло бори дигар собит месозанд, ки математика на танҳо худаш муҳим 

аст, балки чї гуна илмҳои дигар ба он ниѐз доранд, ба далелҳои математикї такя кунанд ва ба 
ин васила ба инсоният дар рушди минбаъда ва оянда кумак мекунанд. Агар мо мафњуми 
математикаро вирди забон кунем, албатта модели математикиро дар назар дорем, чунки њамаи 
он муодила, формула, амалиѐтњои математикū ин моделњоянд.  

Мафҳуми «модел» дар ҳаѐти ҳаррӯза бештар бо объекти мушаххас шабеҳи берунї ѐ 

функсионалї дорад, вобаста аст. Моделҳо ва барои он сохта шудаанд, ки бидуни объекти воқеї 

чї гуна будани онро ба назар гиранд, қодир нестанд бо объекти воқеї, ки ба он тақлид мекунад, 
кор карда тавонанд. Дар натиҷаи мушоҳидаи модел ва идоракунии модел, дар бораи объекти 

воқеї донишҳои нав ба даст овардан мумкин аст. Агар ин маълумот аллакай ба инсон маълум 
бошад, пас модел барои омӯзиш истифода мешавад. Агар бори аввал донишҳои нав ба даст 

оварда шаванд, пас санади шинохти ҷаҳонї аз ҷониби инсон анҷом дода мешавад. Дар натиҷаи 
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шинохтан инсоният, чун қоида, ба модели мукаммали объекти омӯхташуда, дақиқтараш ба 

объекти воқеї меояд [5.32]. 

Объект, ба маънои умумї, "як қисми муайяни воқеият, ки моро иҳота мекунад (ашѐ, 
раванд, ҳодиса) ѐ" як қисми муайяни олам дар атрофи мо, ки онҳоро ҳамаҷониба ҳисоб кардан 

мумкин аст. Бояд қайд кард, ки тафсири охирини мафҳуми «объект» зарурияти изҳороти 
сершумори марбут ба объектҳоро, рӯйхати сегона «мавзӯъ, раванд, феномен» -ро нест мекунад, 

тавре ки дар аксари китобҳои таълимї инъикос ѐфтааст. Объект он чизе аст, ки диққати мавзӯи 

донишро ба он равона мекунад: он чизе аст, ки дар олами атроф ҳисоб кардан мумкин аст. 
"Раванд - ин тағироти пайдарпай дар ҳолати объект дар натиҷаи амали андешидашуда." 

Аммо худи ин раванд метавонад як ҷузъи муҳити атроф бошад, зеро дунѐ ҳам дар фазо ва ҳам 
дар вақт мавҷуд аст. 

Падидаи кашфи ашѐ шакли берунии мавҷудияти он мебошад. Гумон кардан мумкин аст, 

ки зуҳурот дар китобҳои дарсии мактабї зуҳуроти физикї, химиявї, биологї, иҷтимої ва 
ғайраро дар назар доранд. Ҳодисаро метавон ошкор кард, агар онро аз зуҳуроти дигар фарқ 

кардан мумкин бошад. Барои ин параметрҳо, аломатҳо ва хосиятҳои ҳамаи объектҳо ва 
равандҳои ҳамаро муқоиса кардан лозим аст, масалан. объектҳо. Ин падидаро аз олами атроф 

«дар алоҳидагї » нигоҳ доштан ва дар маҷмӯъ ҳамчун объекти номидан мумкин аст. Ҳамин 

тавр, мо дар таърифҳо ва далелҳои марбут ба объект дар маҷмӯъ чунин объектҳо, ба монанди 
объект, раванд, падида номатлуб мешуморем. 

Донистан ин аст, ки қобилияти дарк кардани объекти аз ҷониби як илми муайян 

фаҳмидашудаеро пайдо кардан мумкин аст, то тавонад моделеро эҷод кунад, ки хусусиятҳои 

омӯхташударо ба таври дақиқ ҳифз кунад.  
Технологияи иттилоотии ҷаҳонї моделҳо, методҳо, воситаҳоро дар бар мегирад, ки 

истифодаи захираҳои иттилооти ҷомеаро ба танзим медарорад ва имкон медиҳад, ки ҳамагон 
онҳоро истифода бурда тавонанд. 

Мо таърифи зерини моделро дар ин робита дурусттарин мебинем: "Модел чунин як ашѐи 
моддї ѐ аз ҷиҳати ақлї муаррифишаванда мебошад, ки дар ҷараѐни шинохтан (омӯзиш) 

объекти аслиро иваз мекунад ва баъзе хусусиятҳои хоси худро барои ин омӯзиш муҳим нигоҳ 
медорад." Мо нуқтаҳои асосии ин таърифро қайд мекунем: 

„ модел дар навбати худ объект низ мебошад; 
„ модел метавонад ҳам моддї ва ҳам рӯҳї бошад; 

„ модел объекти моделиро иваз мекунад, ба ҷои он истифода мешавад; 
„ модел хусусиятҳои объекти шабеҳро нигоҳ медорад, дар акси ҳол он модели объекти 

дигар аст; 
„ модел метавонад танҳо баъзе хусусиятҳои объекти шабеҳро наҷот диҳад, ки барои ин 

омӯзиш муҳиманд. Бо назардошти ҳамаи хусусиятҳои объект натиҷаҳои тадқиқотро муайян 
мекунад, аммо ба мураккабии омӯзиш оварда мерасонад. Моделсозї ҷараѐни ташаккули модел, 

дақиқтараш омӯзиши объект бо роҳи сохтан ва омӯзиши модели он мебошад [2.81]. 
Барои дар оянда саводноккунии хонандагон дар дарсњои математика ва информатика 

оиди моделњои математикū ва тадқиқи онњо дар мисоли объектњои омўхташаванда амалū 

намудан зарурияти хос дорад. Тачриба нишон медињад, ки аксар вақт дар дарсњои математика 
ду намуди технологияи информатсионї истифода мешавад: таќдимкунї слайд-шоу. Онњо 
фањмонидани аѐн ва дастраси маводро дар синфњои поѐнū бештар натичањои хуб медињанд.  

Таќдимкунї таъмини информатсионии кори фронталии омўзгор бо синф буда аз слайдњо 
иборат аст. Шаклњои асосии ахбороти додашуда ‟ матн, расмњо, наќшањо мебошанд.  

Таљрибаи тадбиќи таќдимкунии электронии дар барномаи Power Point нишон медињад, ки 
сифати таълим меафзояд. Таќдимкунињои компютерї ‟ ин технологияи муосиртарини 
пешнињоди ахборот мебошад. Шаклњои ва мањалли истифодаи таќдимкунї дар дарс аз мазмуни 
ин дарс, аз маќсади дар дарс гузашташуда вобаста мебошад.  

Барои дарси математика ва кор бо компютерњо татбиќи наќшањои анимизатсия муњим 
мебошад, ваќте ки кори талабагонро бо графикњо, наќшањо барои исботи њалро теоремањо ва 
масъалањо наќшаро иљро намудан, љадвалро истифода бурданро ташкил намудан лозим аст ва 
ѓайра. 

Дар дарсњо иловањои электронии намудњои гуногун истифода мешавад: 

 Тасвиркунї ва намоиши аудиовидео; 
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 Иловае, ки дар он маводи тасвиркунї ва гузориши масъалањои проблемавї бо санљиши 
ояндаи фарзияњои пешнињодшуда ва ќарорњо, санљиши фронтавї ва худсанљии донишњо дар 
намуди тестњо, кроссвордњо ва ѓайра; 

 Коркарди силсилаи дарсњо аз рўи мавзўъ, ки имконияти пешнињоди маводро пурратар 
расми дарккунии пурраи дунѐро, соњањои гуногуни донишњоро бомувафак дар як фанн 
интегрониданро медињад. 

Коркарди иловањои электронї ба дарсњо бо истифодаи забони барномасозии Visual Basic, 
ки муносибати бевоситаи талаба бо компютерро нишон медињад(аз тарафи устодоне, ки 
барномасозии тамоилї-объективиро аз худ карданд, иљро карда мешавад) [6, 101]. 

Технологияи информатсиониро бисѐртар дар раванди таълимї истифода мешавад ба ду 
гурўњ људо намудан мумкин.Технологияњои шабакавї, ки шабакањои локалї ва глобалї 
Internet-ро дарбар мебаранд(вариантњои электронии тавсияномањои методї, дастурамалњо, 
серверњои омўзиши дистансионї, ки алоќаи интерактивиро бо хонандагон бо ѐрии Internet 
таълими месозад, аз он љумла дар рељаи ваќти муайян). Технологињое, ки бо компютерњои 
локалї мувофиќанд(барномањои омўзиши моделњои компютерии равандњои муайяни 
барномањои намоишї, саволномањои электронї, барномањои назораткунанда, маводњои 
дидактикї) мебошанд. 

Аз ин лињоз ба чунин хулосае омадан мумкин аст, ки агар дар дарсњои математика, 
инчунин дар дигар дарсњо технологияи нави замонавиро истифода барем, он гоњ дарачаи 
донишандўзии хонандагон хело пеш меравад ва дарккуни табии олам, қонуниятњои тағйирѐбии 
он, њалли масъалањои душвортарин барои онњо ѐрии калон мерасонад. 

Мо чунин пешнињод мекунем, ки китобҳои мактабї бо назардошти моделҳои иттилоотї, 

моделњои математикū ва тањияи онњо, дар асоси ин моделњо тартиб додани барномањо ва 
тањлили онњо бо компютерњо гузарониданро бо усули муаррифї таърифи васеъро қабул кунанд. 

Таљриба нишон медињад, ки истифодаи технологияи информатсионї дар дарс ќобили 
табдили раванди таълим мебошад, онро бисѐр натиљабахш ва љазбнок барои талабагон 
мекунад. 
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Аннотация 

ПОНЯТИЕ МАТЕМАТИЧЕСКОГО МОДЕЛИРОВАНИЯ И ЕГО 
ПРИМЕНЕНИЕ В ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЯХ 

ДЛЯ УЧАЩИХСЯ ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ШКОЛ 
В данной статье рассматривается использование методов математического моделирования 

в учебном процессе и рассказывается о появлении концепции математического моделирования. 
Также показаны характеристики, применение математических моделей на практике, их связь с 
другими дисциплинами, указание математических моделей на уроках и их реализация с 
помощью компьютерных программ.  

Ключевые слова: информация, моделирование, язык программирования, методы, 
математическое моделирование, компьютер, информационные технологии, обучение, методы, 
вычисления, рефлексия, управление, исследование, эксперимент, электроника, аудио, видео, объект, 
явление, процесс. 
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РОЊЊОИ ВОРИДШАВИИ НАМАКЊОИ МЕТАЛЛЊОИ ВАЗНИН  
БА ОРГАНИЗМИ ИНСОН 

 
Мафњуми “металлњои вазнин” маротибаи аввал аз тарафи олими олмонї Леопалд Гмелин 

дар соли 1817 ба илм ворид карда шудааст. Металлњои вазнин то ба имрўз ягон таснифоти 
муайян надоранд. Баъзе олимон металлњо ва нимметалњое, ки вазни нисбии атомашон аз 50 
зиѐд аст ба гуруњи металлњои вазнин ворид менамоянд. Дар асоси ин навъи таснифотаи он 
металлњо ва нимметалњое, ки вазни нисбии атомашон аз 50 зиѐд аст, сар карда аз ванадий, ба 
гуруњи металлњои вазнин ворид менамоянд. Гуруњи дигари олимон дар он аќидаанд, ки он 
металлњое, ки зичиашон аз зичии оњан (таќрибан 8 г/см3) зиѐд аст ба гурўњи металлњои вазнин 
ворид менамоянд. Мувофиќи таснифоти аввала њамаи элементњое, ки хосияти металлї ѐ 
нимметаллї дошта вазни нисбии атомашон аз 50 зиѐд аст, металлњои вазнин меноманд. 
Мувофиќи таснифоти дувум ба гурўњи металлњои вазнин оњан, симоб, мис, сурб, кадмий ва 
дигар элементњое, ки зичиашон аз зичии оњан зиѐд аст ворид мешаванд. Аз ин рў, намакњои 
њалшавандаи металлњои мис, сурб, симоб, кадмий бо номи умумии намакњои металлњои вазнин 
маълуманд [1, 2]. Металлњои вазнин таъсири токсикологї дошта, аз њадди муќарраргашти зиѐд 
воридшавии он ба организм сабаби зањролудшавии он мегардад.  

Яке аз масъалањои њалталаби замони муосир ин пешгири намудани вороидшавии 
консентратсия баланди намакњои металлњои вазнин ба организм мебошад. Металлњои вазнин 
ба организми инсон асосан бо 3 роњ ворид мешаванд: - тавассути њаво, -бо воситаи об, - бо 
воситаи маводњои ѓизогї. Дар замони муосир яке аз роњњои асосии воридшавии намакњои 
металлњои вазнин ин маводњои ѓизогї мебошанд. Консентртцияи аз њама баланди ин намакњо 
махсусан дар таркиби иловањои ѓизогї, ки бо номи иловањои фаъоли биологї низ маълуманд 
дида мешавад. Дар баробари ин, яке аз роњњои самараноки солимгардонии ањолї, 
истифодабарии биорегуляторњои табиї мебошад, ки айни замон дар шакли иловањои фаъоли 
биологии ѓизогии гуногун зиѐд пешнињод шудаанд. Ба ин самти комилан нави тиббї- 
профилактикї ва клиникї диќќати олимон, мутахассисони соњавї, ширкатњои истењсолии 
аксари давлатњои тараќќикардаи дунѐ нигаронида шудааст. Дар замони муосир нисбат ба дигар 
даврањои тањаввулоти инсон дар рўи замин, барќарор кардани функсияњои (вазифањои) узвњо ва 
системањое, ки барои мутобиќ гаштани организми инсон ба таъсири омилњои номувофиќи 
муњити атроф нигаронида шудаанд, инчунин барќарор намудани фаъолияти кори организм яке 
аз масъалањои њалталаби рўз ба њисоб меравад.  

Иловањои фаъоли биологї ба ѓизо ‟ин маљмўи консентратњои табиї ѐ ба табиї монанди 
моддањои фаъоли биологї мебошанд, ки барои истеъмоли бевосита, ѐ худ бо маќсади ѓанї 
гардонидани таркиби ѓизо аз моддањои фаъоли биологї пешбинї карда шудаанд. Иловањои 
фаъоли биологї ба ѓизоро аз растанињо , њайвонот ва ашѐњои минералї бо усулњои химиявї ѐ 
биотехнологї дар шаклњои гуногуни доруворї ‟ хокашакл, њаббњо, капсулањо, сиропњо, 
афшурдањо (экстрактњо), ноќеъњо(настойка) истењсол мекунанд. Иловањои фаъоли биологї ба 
ѓизоро набояд бо иловањои дигари ѓизогї ‟ антиоксидантњо, рангдињандањо, пуркунандањо, 
сахткунандањо, консервантњо, эмулгаторњо, стабилизаторњо ва дигар иловањое, ки хосиятњои 
њаввосии мањсулоти ѓизогиро таѓийр медињанд омехта намуд, чунки ин иловањо хосиятњои 
фаъоли биологиро надоранд.  

Тибби муосир ба алоќамандии солимии инсон ва тартиби ѓизогирии вай диќќати махсус 
медињад, чунки ѓизо на танњо воситаи сершавї ва манбаи энергия аст, балки он омили асосии 
фаъолияти мўътадили тамоми системаву узвњо буда, муќовимати организмро ба омилњои 
номувофиќи муњити атроф баланд мебардорад. Иловањои фаъоли биологї ба ѓизо моддањоеро 
доранд, ки барои нигањдории фаъолияти мўътадили организм ва баланд бардоштани 
муќовимати ѓайримуќаррарии организм ба беморињо мусоидат менамоянд. Аз ин сабаб онњоро 
ба сифати терапияи ѐрирасон дар табобати беморињои гуногун истифода мебаранд [3]. 

Маълумотњое, ки дар асоси татќиќотњо вобаста ба таркиби ѓизои инсони муосир то ба 
имрўз ба даст омада нишон медињанд, ки кам истеъмол намудани љузъњои (компонентњои) 
ивазнашавандаи ѓизо аз тарафи инсон васеъ пањн шудааст. Ин далел ба ќонуниятњое, ки барои 
муайян намудани таркиби рељаи (ратсиони) ѓизогї дар њамаи мамлакатњои аз љињати иќтиссодї 
пешрафтаи дунѐ таъсир мерасонанд асоснок кунонида шудааст. Норасоии витаминњо, 



Муњаќќиќ________________________________________________________________ 

-200- 

минералњо ва дигар моддањои ѓизогї ба заифшавии организм, пастшудани фаъолияти мењнатї 
оварда расонида, ба њолати узвњои дохилї таъсири манфї расонида, сабаби беморињои љиддї 
шуда метавонанд. Дар ин мавридњо бадшавии њолати пўст, мўйњо, нохунњо, тезшавии раванди 
пиршавї ба назар расида, ба давомнокии умр таъсири манфї мерасонанд [4]. 

 Вобаста аз таъсирашон ба организми инсон иловањои фаъоли биологиро ба ду гурўњ људо 
мекунанд. Гурўњи аввал ‟ нутрисевтикњо номида мешаванд. Нутрисевтикњо ‟ иловањои фаъоли 
биологие мебошанд, ки барои пурра кардани таркиби химиявии ѓизои инсон истифода 
мебаранд. Он манбаи витаминњо, кислотањои чарбугии бењад, макро- ва микроэлементњо, 
нахњои ѓизогї ва дигар моддањои ѓизогї мебошад. Нутрисевтикњо моддањои ивазнашавандаи 
таркиби табиї доштаи ѓизогї буда, талаботи физиологї ва ањамияти биологии онњо муайян 
карда шудаанд. Истифодабарии нутрисевтикњо дар таркиби ѓизои беморон ва одамони солим 
имконият медињанд, ки: 

 норасогии моддањои эссенсиалии таркиби ѓизоро, ки њамарўза дар рељаи ѓизогии 
ањолии калонсол ва кўдакони аксари мамолики дунѐ ба назар мерасад, зуд ва осон бартараф 
намояд;  

 талабот дар таркиби ѓизои шахси воќеиро на танњо вобаста аз фаъолияти њаѐтї, синну 
сол, љинс, шакли фаъолияти мењнатї, инчунин вобаста аз хусусиятњои метаболизми генетикии 
организм, биоритми он, шароитњои экологии макони зист, њолати физиологии организм ‟ 
њомиладорї, стреси психоэмотсионалї, фарбењии номатлуб ба таври максималї ба њисоб гирад;  

 таѓийрот ба талаботи физиологии моддањои таркиби ѓизои инсони беморро ба таври 
максималї таъмин намуда, ба сињатѐбии вай мусоидат намояд (масалан ‟ ѓизои бемори 
фенилкетонурия);  

 аз њисоби мустањкамкунии элементњои њифзкунандаи системаи ферментњои њучайрагї, 
муќовимати организми ањолии дар шароити мусоид ва номусоиди экологї зиндагикунандаро 
ба таъсири омилњои зарарноки муњити зист баланд бардорад;  

 пеш аз њама ба системаи ферментативии организм таъсир расонида, метаболизми баъзе 
моддањо - аз љумла ксенобиотикњоро таѓийр дода, пайвасткуни ва аз организм берун 
баровардани моддањои бегона ва таъсири токсикологидоштаро тезонад.  

Њамин хел истифодабарии нутрисевтикњо воситаи бењтару бехатари пешгирї ва табобати 
иловагии беморињои бештар пањншудаи мунзим, аз ќабили фарбењии номатлуб, диабети ќанд, 
беморињои дилу рагњо, омосњои бадхислат, њолатњои иммунодефиситї, беморињои рўдаю меъда, 
беморињои дегенеративии аппарати такяву њаракат ба њисоб мераванд. 

 Гурўњи дуюми иловањои фаъоли биологї - парафармасевтикњо мебошанд. 
Парафармасевтикњо одатан мањсулоти ѓизогие мебошанд, ки дар таркибашон биофлавоноидњо, 
кислотањои органикї, гликозидњо, аминњои биогенї , олигопептидњои регуляторї, 
полисахаридњо, олигосахаридњоро доранд. Таъсири парафармасевтикњо ба организм дар 
самтњои зерин амалї мегарданд: 

 батанзимдарорї дар сарњадњои аз љињати физиологї фаъоли функсионалии системаву 
узвњои алоњида;  

 фаъолкунии системањое, ки дар инкишофи реаксияњои мутобиаќшавии организм 
ширкат меварзанд;  

 батанзимдарории фаъолияти системаи асаб, бо назардошти фаъолияти олии асаб;  

 батанзимдарории микробиотсенози роњи меъдаву рўда.  
Ин хосиятњои парафарматсевтикњо имконият медињанд, ки организми инсон ба 

таѓийрѐбии номусоиди муњити зист мутобиќ шуда, гузаронидани терапияи иловагии 
ѐрирасонро дар табобати беморињои гуногун, ки сифатан имкониятњои усулњои асосии 
табобатро васеъ менамоянд, таъмин созад. Дар аксари њолатњо истифодабарии 
парафарматсевтикњо нисбатан безараранд [5]. 

Иловањои фаъоли биологї ‟ субстансияи сарњадиест дар байни ѓизо ва доруворї. Аз як 
тараф иловањои фаъоли биологї маводи доруворї ва воситаи табобат ѐ худтабобат нестанд. Аз 
тарафи дигар, њамаи иловањои фаъоли биологї, дар фарќият аз маводи доруворї њамаваќт 
асоси табиии растанигї, њайвонї ѐ минаралї доранд. Дар таркиби иловањои фаъоли биологї 
мављудияти моддањои синтетикии сунъии химиявї ќатъиян манъ аст [6-7]. 

Бо вуљуди маводи доруворї набудани иловањои фаъоли биологї, назорат аз болои 
воридот, баќайдгирї, сифат, бехатарї ва фурўши он ба дўши Хадамоти назорати давлатии 
фаъолияти фармасевтии Вазорати тандурустї ва њифзи ичтимоии ањолии Љумњурии Тољикистон 
вогузошта шудааст. Тибќи дастуру супоришњои Пешвои миллат, Асосгузори сулњу вањдат ва 
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ягонагї, Президенти мањбуби кишварамон Эмомалї Рањмон, ки дар Паѐми дар таърихи 
22.12.2016 ба Маљлиси Олии иброз доштанд, кормандони ин нињодро мебояд, ки бањри бо 
маводњои доруворї, инчунин маводњои фаъоли биологии босифат таъмин намудани ањолии 
кишвар тамоми ќувва ва сайъу кўшиши худро равона созанд [8]. 
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Аннотация 

 
ПУТИ ПОПАДАНИЯ СОЛЕЙ ТЯЖЕЛЫХ МЕТАЛЛОВ В ОРГАНИЗМЕ ЧЕЛОВЕКА 

 
Соли тяжелых металлов имеют высокую токсичность и поподают в организм человека 

различным путем. Основной путь поподания высокой концентрации солей тяжелых металлов в 
организм человека являются пищевые добавки, котрых в современной медицине називают 
биологические активные добавки. Биологические активные добавки (БАД) представляют собой 
четко дозированные, производимые в виде драже, капсул, таблеток, экстрактов и других, 
удобных для приема формах препараты, являющиеся хорошими средствами в дополнение к 
традиционным продуктам. Они помогают быстрой ликвидации практически любого дефицита 
микроэлементов, являются ведущими средствами поддержания здоровья населения в 
экологически неблагополучных регионах, в экстремальных ситуациях, а также там, где 
дорогостоящая медицинская помощь недоступна. Указанно, что БАД-ы разделяются на две 
группы: нутрицевтики и парафармацевтики. Различие, характеристика и применение этих видов 
БАД-ов четко описано в статье. 

 
Ключевые слова: Тяжелые металлы, соли тяжелых металлов, пищевие продукты, 

биологические активные добавки, антиоксиданты, красители, загустители, , консерванты, 
эмулгаторы, стабилизаторы, нутрицевтики, витамины, непридельные жырние кислоты , макро- и 
микроэлементы, питательные парафармацевтики, субстанция, терапия, метаболизм, 
ксенобиотики, фенилкетонурия, микробиоценоз, биофлавоноиды, органические кислоты, гликозиды, 
биогенные амины , полисахариды, олигосахариды. 
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Annotation 

 
SOLI TYAZHELYKH METALLOV IMEYUT VYSOKUYU TOKSICHNOST,I 
POPODAYUT V ORGANIZM CHELOVEKA RAZLICHNYM PUTEM 

 
Osnovnoy put,popodaniya vysoky kontsentratsii soley tyazhelykh metallov v organizm 

cheloveka yavlyayutsya pishchevyye dobavki, kotrykh v sovremennoy meditsine nazivayut 
biologicheskiye activenyye dodavki. Biological active additives (BAA) are clearly dosed preparations, 
producet in the form of pills, capsules, tablets, extracts and other convenient forms, which are qood 
means in addition products. They help to quickly eliminate almоst any micronutrient deficiency, are 
the leading means of maintaining the health of the populatijn in extreme situations, as will as where 
expensive medical care is not available. It is indicated that dietary supplements are divided into two 
groups: nutraceuticals and parapharmaceuticals. The difference, characteristics and application of 
these types of dietary supplements are clearly describeb in the article? 

 
Key words: Heavy metals, heavy metal salts, food products, biologically active additives, 

antioxidants, colorants, thickeners, preservatives, emulsifiers, stabilizers, nutraceuticals, vitamins, non-
fatty acids, macro-and microelements, nutritional par pharmaceuticals, substance, therapy, metabolism, 
xenobiotic, phenylketonuria, microbiocenоsis, bioflavonoids, organic acids, glycosides, biogenic amines, 
polysaccharides, oligosaccharides.  
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